J
j: got. j 7
ja: halt (2), mhd., Adv.: nhd. »halt«, mehr, vielmehr, eben (Adv.) (2), freilich, ja, allerdings, etwa, vielleicht, irgend, überhaupt, wohl, sondern (Adv.), sondern auch, noch, sogar; jõ (1), ja, jæ, mhd., Interj.: nhd. ja, fürwahr; jõ (2), jæ, mhd., Adv.: nhd. ja, wahrlich, wirklich, doch, sogar, auch, nun, da; R.: ja sagen: jõzen, mhd., sw. V.: nhd. ja sagen

ja: afries. dziÐ 1; jÐ (1) 2, ja: afries. dziÐ 1; jÐ (1) 2

ja: wol (2), wole, wale, wal, mhd., Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern

ja: germ. *ja (2)
ja -- ja nicht: neinõ, neine, mhd., Interj.: nhd. nicht doch, ja nicht, ach nein, nein

ja: iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, mnd., Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, mnd., Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; ja (1), mnd., Interj.: nhd. ja, jach (Ausdruck des Schmerzes); jõ, mnd., Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß; R.: ja auch: jõ, mnd., Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß; R.: ja sagen: jõseggen, jaseggen, mnd., sw. V.: nhd. ja sagen, zustimmen; jõwærden, jaworden, mnd., sw. V.: nhd. ja sagen, billigen, genehmigen, zustimmen, Zustimmung geben; R.: ja selbst: jõ, mnd., Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß; R.: ja sogar: jõ, mnd., Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß; R.: nur ja: io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, mnd., Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils; jõ, mnd., Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß; R.: zu allem ja Sagender: jõbræder, jabroder, mnd., M.: nhd. Jabruder, zu allem ja Sagender

ja: doch (1), dæch, doche, dochen, dæche, dæchen, mnd., Adv.: nhd. doch, jedoch, dennoch, in jedem Fall, sowieso, bekanntlich, ja; doch (2), dæch, doche, dochen, dæche, dæchen, mnd., Konj.: nhd. doch, jedoch, dennoch, gleichwohl, ja, doch, obwohl, obgleich; R.: da ja: dewÆle, dwÆle, mnd., Konj.: nhd. so lange wie, während, als, inzwischen, da, da ja, weil; dewÆlt, mnd., Konj.: nhd. so lange wie, während, als, inzwischen, da, da ja, weil

ja: an. Æur, jõ (1); R.: emphatisches ja: an. (jðr (2)); R.: ja sagen: an. jõ (2), jõta

ja: ahd. giwisso* 375?; halt 14; jõ* 98; jah* 11; jahha* 1; zisperi 29; zisperiu* 4; R.: da ja: ahd. giwisso* 375?; R.: doch ja: ahd. zisperi 29; R.: ja nicht: ahd. na 37; ni ... na; ni ... na; R.: nur ja: ahd. doh 820, ja: ahd. giwisso* 375?; halt 14; jõ* 98; jah* 11; jahha* 1; zisperi 29; zisperiu* 4; R.: da ja: ahd. giwisso* 375?; R.: doch ja: ahd. zisperi 29; R.: ja nicht: ahd. na 37; ni ... na; ni ... na; R.: nur ja: ahd. doh 820

ja: as. jõ* 1, ja: as. jõ* 1

ja: ae. géa; gíese, ja: ae. géa; gíese

ja: got. ja 8, jai 12, þannu 22

ja: idg. *Øõi, ja: idg. *Øõi

Ja (N.): jõ (3), ja, mhd., st. N.: nhd. Ja (N.), Bejahung, Zustimmung

ja!: wat (5), mnd.?, Interj.: nhd. was, traun, fürwahr, ja!

Jabruder: jõbræder, jabroder, mnd., M.: nhd. Jabruder, zu allem ja Sagender

jach (Ausdruck des Schmerzes): ja (1), mnd., Interj.: nhd. ja, jach (Ausdruck des Schmerzes)

Jachantstein: jõchant, jachant, jõcint, jõcinot, jacinte, jõzint, mhd., st. M.: nhd. Hyazinth, Jachantstein

Jacht: snicke (1), snecke, mnd., F.: nhd. ein kleines Schiff, kleines Segelschiff skandinavischer Herkunft, kleines Kriegsschiff, Auslieger, Jacht

Jacht: pinke (1), pincke, pink, peynke, mnd., F.: nhd. »Pinke«, kleineres Schiff, Jacht, Wachtschiff

Jacht: jacht (2), jachte, mnd., F.: nhd. Jacht, schnell segelndes Schiff; jõgeschip, mnd., N.: nhd. schnell segelndes Schiff, Jacht; ketse, ketze, ketsche, mnd., F.: nhd. kleineres schnelleres zweimastiges Schiff, Jacht

Jächtchen«: jechtken, mnd., N.: nhd. »Jächtchen«, Schiffchen

Jäckchen: jopel, juppel, mhd., st. N.: nhd. »Jöpplein«, Jäckchen, Jacke, Joppe; R.: Jäckchen Jäcklein: giplÆn, mhd., st. N.: nhd. Jäckchen Jäcklein, Joppe (?)

Jacke: schope, schop, schoppe, schæpe, mhd., sw. F., sw. M.: nhd. Joppe, Jacke; troie, treie, troye, mhd., sw. F.: nhd. Jacke, Wams

Jacke: troie (1), troge, troige, mnd.?, F.: nhd. Jacke, Wams (zur kriegerischen Ausrüstung gehörend); R.: gefütterte Jacke: væderhÐmede*, væderhemt, mnd., N.: nhd. gefütterte Jacke

Jacke -- Jacke aus Seehundsfell: sÐlrok, mnd., M.: nhd. Rock aus Seehundsfell, Jacke aus Seehundsfell

Jacke: ahd. curtiboldus* 4; kurzibold 1?; R.: zottige Jacke: ahd. ? fillõta* (2) (?) 1, Jacke: ahd. curtiboldus* 4; kurzibold 1?; R.: zottige Jacke: ahd. ? fillõta* (2) (?) 1

Jacke: gippe (1), mhd., st. F., sw. F.: nhd. Jacke; jope, joppe, juppe, tjoppe, mhd., sw. F.: nhd. »Joppe«, Wams, Jacke, Stück der Rüstung; jopel, juppel, mhd., st. N.: nhd. »Jöpplein«, Jäckchen, Jacke, Joppe

Jacke: lÆfstücke, lÆfstück, mnd., N.: nhd. weibliches Kleidungsstück für den Oberkörper, Leibchen, Mieder, Jacke; ȫverjæpe, æverjæpe, mnd., F.: nhd. »Überjoppe«, Obergewand, Jacke; R.: gesteppte wattierte Jacke die über dem Panzer getragen wird: panserjacke, panzerjacke, pantzerjacke, mnd., F.: nhd. »Panzerjacke«, Teil der Rüstung, gesteppte wattierte Jacke die über dem Panzer getragen wird; R.: Jacke aus grobem Stoff: peie* (1), peye, mnd., F.: nhd. Kleidungsstück, Jacke aus grobem Stoff; R.: kurze Jacke: ȫverlÆvesrok, æverlÆvesrok, mnd., M.: nhd. »Oberleibsrock«, Obergewand, Bekleidungsstück für den Oberkörper, kurze Jacke

Jacke: an. treyja (1); R.: weite Jacke: an. sÆŒerni, Jacke: an. treyja (1); R.: weite Jacke: an. sÆŒerni

Jacke: warkus, mhd., st. M., st. N.: nhd. Oberkleid, Brustgewand, Oberrock, Jacke, Joppe

Jacke: borch (2), mnd., Sb.: nhd. ein weibliches Kleidungsstück, Leibchen, Jacke; borstlÆf, mnd., N.: nhd. Bekleidung des Oberkörpers, Jacke, Leibchen, Mieder; borstrok, mnd., M.: nhd. Jacke, Brustharnisch; borstwambois*, borstwammes, borstwams, mnd., N.: nhd. »Brustwams«, den Oberkörper bedeckendes Kleidungsstück, Futterhemd, Wams, Weste, Leibchen, Jacke

Jacke: gæpe, mnd., F.: nhd. Wams, Jacke; jacke, mnd.?, F.: nhd. Jacke, kurzer Oberrock, militärisches Kleidungsstück; jesse, gesse, mnd., F.: nhd. Wams, Jacke, Bekleidungsstück für Männer; koller (1), köller, kolder, kollert, mnd., M.: nhd. Überbekleidung die den Oberkörper bedeckt, großer Überfallkragen, Wams, Jacke; R.: Bezeichung für den auffällig mit kurzer langärmeliger Jacke gekleideten Konstabler: jeckenÏre*, jeckenÐre, jeckener, mnd., M.: nhd. Bezeichung für den auffällig mit kurzer langärmeliger Jacke gekleideten Konstabler; R.: gesteppte wattierte Jacke die über den Panzer getragen wird: jacke, mnd., F.?: nhd. Teil der Rüstung, kurzer Oberrock, gesteppte wattierte Jacke die über den Panzer getragen wird; R.: Pelzfutter für eine Jacke: jackenpels*, jackenpils, mnd., M.: nhd. »Jackenpelz«, Pelzfutter für eine Jacke; R.: zur Frauentracht gehörige kurze Jacke: jæpe, mnd., F.: nhd. Joppe, Wams, Teil der Rüstung, bäuerliches Kleidungsstück, zur Frauentracht gehörige kurze Jacke

Jacken -- Stepper von Jacken: jackenstickÏre*, jackensteckÏre*, jagkensteckÏre*, mnd., M.: nhd. »Jackensticker«?, Stepper von Jacken, Jackenmacher

jackenartig -- jackenartiges Kleidungsstück: an. gardekors, jackenartig -- jackenartiges Kleidungsstück: an. gardekors

Jackengürtel -- Jackengürtel aus Metall mit Glöckchen besetzt: jackendǖsinc, mnd., M.: nhd. Jackengürtel aus Metall mit Glöckchen besetzt

Jackenmacher: jackenstickÏre*, jackensteckÏre*, jagkensteckÏre*, mnd., M.: nhd. »Jackensticker«?, Stepper von Jacken, Jackenmacher

Jackenpelz«: jackenpels*, jackenpils, mnd., M.: nhd. »Jackenpelz«, Pelzfutter für eine Jacke

Jackensticker«: jackenstickÏre*, jackensteckÏre*, jagkensteckÏre*, mnd., M.: nhd. »Jackensticker«?, Stepper von Jacken, Jackenmacher

Jackenstoff: gippentuoch, mhd., st. N.: nhd. »Jackentuch«, Jackenstoff

Jackentasche: schrappe, mnd., F.: nhd. Jackentasche

Jackentuch«: gippentuoch, mhd., st. N.: nhd. »Jackentuch«, Jackenstoff

Jäcklein -- Jäckchen Jäcklein: giplÆn, mhd., st. N.: nhd. Jäckchen Jäcklein, Joppe (?)

Jadeküste -- Gesamtheit der friesischen Landschaften an der südlichen Nordseeküste bis an die östliche Jadeküste: VrÐsischlant*, VrÐschlant, Vreyschlant, mnd., N.: nhd. Friesland, Gesamtheit der friesischen Landschaften an der südlichen Nordseeküste bis an die östliche Jadeküste, Grafschaft Ostfriesland, Landschaft Nordfriesland; VrÐslant, VrÐsland, Vreyslant, mnd., N.: nhd. Friesland, Gesamtheit der friesischen Landschaften an der südlichen Nordseeküste bis an die östliche Jadeküste, Grafschaft Ostfriesland, Landschaft Nordfriesland

jagbar: jagebÏre, mhd., Adj.: nhd. jagbar

Jagd -- Gang zur Jagd: weideganc, weidganc, mhd., st. M.: nhd. Weidegang, Gang auf die Weide, Trieb auf die Weide, Weiderecht, Gang zur Jagd

Jagd: wÐidespil*, weidespil, mnd.?, N.: nhd. »Weidespiel«, Jagd, Fischerei; wÐidewerk*, weidewerk, mnd.?, N.: nhd. Weidwerk, Waidwerk, Jagd, Fischerei, Jagdtier, Jagdhund, Jagdfalke; wiltvanc*, wiltvank, mnd.?, M.: nhd. »Wildfang«, Jagd, Jagdrecht; R.: Abgabe von Jagd und Fischerei: wÐidegelt*, weidegelt, mnd.?, N.: nhd. »Waidgeld«, Einnahme, Abgabe von Jagd und Fischerei; R.: Jagd machen auf: wÐiden*?, weiden, mnd.?, sw. V.: nhd. weiden (V.), jagen, mit Falken jagen, Jagd machen auf, ausweiden, Eingeweide ausnehmen; R.: Jagd mit abgerichtetem Vogel: vÐderspil*, vederspil, vedderspil, vedderspÐl, viderspil, mnd., N.: nhd. zur Jagd abgerichteter Vogel, Falke, zur Beize abgerichteter Vogel, Jagd mit abgerichtetem Vogel; R.: Vorhand in der Jagd als herrschaftliches Vorrecht: vȫrjacht, mnd., F.: nhd. Vorjagd, Vorhand in der Jagd als herrschaftliches Vorrecht; R.: zur Jagd abgerichteter Raubvogel: vægelspil, vogelspil, vægelspÐl, vogelspel, mnd., N.: nhd. Jagdvogel, zur Jagd abgerichteter Raubvogel, Vogelbeize; R.: zur Jagd abgerichteter Vogel: vÐderspil*, vederspil, vedderspil, vedderspÐl, viderspil, mnd., N.: nhd. zur Jagd abgerichteter Vogel, Falke, zur Beize abgerichteter Vogel, Jagd mit abgerichtetem Vogel; R.: zur Jagd gehörig: wÐidelÆk*, weidelik, wÐdelik, mnd.?, Adj.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich, prächtig; wÐidelÆken*, weideliken, mnd.?, Adv.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich

Jagd -- wiederholter Verlust der Fährte auf der Jagd: widerruch, mhd., st. N.: nhd. wiederholter Verlust der Fährte auf der Jagd

Jagd: ae. huntoþ; wõþ, Jagd: ae. huntoþ; wõþ

Jagd: bejac, mhd., st. M.: nhd. Beute (F.) (1), Jagdbeute, Erwerb, Errungenschaft, Gewinn, Jagd, Fischfang, Lohn, Lebensunterhalt, Nutzen (M.), Streben (N.), Bemühen; bejagen (3), mhd., st. M.: nhd. Beute (F.) (1), Erwerb, Errungenschaft, Gewinn, Jagd, Fischfang, Lohn, Lebensunterhalt, Nutzen (M.), Streben (N.), Bemühen; bejagen (4), mhd., st. N.: nhd. Jagd; birse (1), berse, mhd., st. F.: nhd. »Pirsch«, Jagd; birsen (2), mhd., st. N.: nhd. »Pirschen«, Jagen, Jagd; birseweide, mhd., st. F.: nhd. »Pirschweide«, Jagd, Jagdgrund; R.: Fütterung der Jagdhunde nach der Jagd: curÆe, mhd., st. F.: nhd. Jagdhundefütterung mit Wildeingeweiden, Fütterung der Jagdhunde nach der Jagd; R.: Jagd machen: birsen (1), pirsen, mhd., sw. V.: nhd. »pirschen«, jagen, Jagd machen

Jagd: idg. *a�ra‑, Jagd: idg. *a�ra‑

Jagd: an. fang (1), veiŒi, veiŒr

Jagd: rennen (2), mhd., st. N.: nhd. Rennen, Turnier, Feldzug, Hetze, Jagd

Jagd: gejaget (1), mhd., st. M.: nhd. Jagd, Jagdhundmeute, Jagdbeute; gejegede, gejegde, gejeit, gejeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet, Jagdhundmeute, Jagdbeute, Meute; gejegetze, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet; haz (3), mhd., st. F.: nhd. »Hatz«, Jagd; jagõt, mhd., st. F.: nhd. Jagd, Feindverfolgung; jagede, jeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdbeute, Wildbret; jÏgerschaft*, jagerschaft, mhd., st. F.: nhd. Jagd; jaget, jagt, jait, jeit, mhd., st. N., st. F.: nhd. Jagd; R.: Anordner der Jagd: jagemeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk; jegermeister, jegÏrmeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jägermeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk; R.: Fällen des Hirsches bei der Jagd: gevelle, gefelle*, mhd., st. N.: nhd. »Gefälle«, Fall, Schlucht, Sturz, Einsturz, Gemetzel, Abschuss, Angriff, Verderben, Glück, Chance, Schicksal, Lauf, Zufall, Gewinn, Fallen, abschüssiges tiefes Tal, Absturz, Unglück, Abgrund, Fällen des Hirsches bei der Jagd, Gefälle, Abgabe, Ertrag; R.: Jagd machen auf: jagen (1), mhd., sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach

Jagd -- unwaidmännische nächtliche Jagd: nachtjacht, mnd., F.: nhd. »Nachtjagd«, unwaidmännische nächtliche Jagd

Jagd -- Netzträger auf der Jagd: netteknecht, mnd., M.: nhd. »Netzknecht«, Netzträger auf der Jagd

Jagd: jacht (1), jagt, jõcht, jaicht, mnd., F.: nhd. Jagd, Verfolgung der Feinde, verfolgende Menge, eifrige Nachfrage nach etwas, Jagen, Jagdrevier, Jagdmeute, Hetze, Hast, Eile, eiliges Forschen, eilige Suche, Nachfrage, derbes Treiben, Gebalge, Waidwerk; jõget, mnd., F.: nhd. Jagd, Verfolgung; jõginge, jaginge, mnd., F.: nhd. Jagen, Jagd, Erjagtes, Jagdbeute, heftiges Bewegen, Treiben, Drängen, Antreiben, Eile; R.: frei von der Verpflichtung zur Teilnahme an der herrschaftlichen Jagd: jachtvrÆ, mnd., Adj.: nhd. frei von der Verpflichtung zur Teilnahme an der herrschaftlichen Jagd; R.: Jagd machen: jõgen (1), mnd., sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

Jagd: waltreise, mhd., st. F.: nhd. Waldreise, Zug in den Wald, Waldfahrt, Jagd; weide (1), weid, mhd., st. F., st. N.: nhd. Futter (N.) (1), Nahrungserwerb, Nahrung, Speise, Erquickung, Freude, Weide (F.) (2), Weideplatz, Futterplatz, Tagreise, Weg, Jagd, Fischerei; weidenÆe, mhd., st. F.: nhd. Jagd, Fischerei; wiltwerc, mhd., st. M.: nhd. »Wildwerk«, Wild, Weidwerk, Jagd, Pelzwerk

Jagd -- wiederholter Versuch der Fährte auf der Jagd: widerbruch, mhd., st. N.: nhd. wiederholter Versuch der Fährte auf der Jagd

Jagd: germ. *waiþÆ; *waiþæ, Jagd: germ. *waiþÆ; *waiþæ

Jagd: snap (2), mnd., M.: nhd. »Schnapp«, Jagd; R.: Jagd auf Rehe: rÐjacht, mnd., F.: nhd. Rehjagd, Jagd auf Rehe; R.: Jagd auf Schwarzwild: swÆnejacht, mnd., F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd; swÆnjacht, mnd., F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd; R.: mit der Jagd auf Schwarzwild beauftragter Mensch: swÆnejÐgÏre*, swÆnejÐger, mnd., M.: nhd. »Schweinejäger«, mit der Jagd auf Schwarzwild beauftragter Mensch, Jäger auf Wildschweine

Jagd: ahd. weida* (1) 27; weidalÆhhÆ* 1; jagæd* 1; R.: Göttin der Jagd: ahd. weidagutin* 2; R.: zur Jagd gehörig: ahd. weidilÆh* 2, Jagd: ahd. weida* (1) 27; weidalÆhhÆ* 1; jagæd* 1; R.: Göttin der Jagd: ahd. weidagutin* 2; R.: zur Jagd gehörig: ahd. weidilÆh* 2

Jagd...: weidic*, mhd., Adj.: nhd. Jagd...

Jagd -- wilde Jagd: var (4), far*, mhd., st. F.: nhd. Weg, Fahrt, Bahn, Zug, Reise, wilde Jagd, wildes Heer, Aufzug, Art und Weise

Jagdablager: jÐgÏreaflÐger*, jÐgerafleger, mnd., N.: nhd. Jagdablager, Beherbergung und Verpflegung der Fürsten und ihrer Gäste sowie der Jagdbediensteten als klösterliche Verpflichtung

Jagdähnliches: ahd. weidalÆhhÆ* 1, Jagdähnliches: ahd. weidalÆhhÆ* 1

Jagdarmbrust: bersõrmbærst*, mnd., N.: nhd. Jagdarmbrust

Jagdarmbrust: birsearmbrust, birsarmbrust, mhd., st. N.: nhd. »Pirscharmbrust«, Jagdarmbrust

Jagdart -- Jagdart die bis zur Getreideernte verboten ist um Flurschaden zu verhüten: strakjacht*, strackjacht, mnd., F.: nhd. »Strackjagd«, Jagdart die bis zur Getreideernte verboten ist um Flurschaden zu verhüten

Jagdart -- eine Jagdart die bis zur Getreideernte verboten ist um Flurschaden zu vermeiden: sterkejacht, mnd., F.?: nhd. eine Jagdart die bis zur Getreideernte verboten ist um Flurschaden zu vermeiden

Jagdausrüstung: birsegerÏte*, birsgerÏte, mhd., st. N.: nhd. »Pirschgerät«, Jagdausrüstung

jagdbarer -- jagdbarer Vogel: gejegetvãgele* 1, gejeitvogele, gejeitfogele*, mhd., sw. M.: nhd. jagdbarer Vogel

Jagdbediensteten -- Beherbergung und Verpflegung der Fürsten und ihrer Gäste sowie der Jagdbediensteten als klösterliche Verpflichtung: jÐgÏreaflÐger*, jÐgerafleger, mnd., N.: nhd. Jagdablager, Beherbergung und Verpflegung der Fürsten und ihrer Gäste sowie der Jagdbediensteten als klösterliche Verpflichtung

Jagdberechtigung -- Prozess über Jagdberechtigung: jachtsõke, mnd., F.: nhd. »Jagdsache«, Prozess über Jagdberechtigung

Jagdbeute: an. brõŒ (1), Jagdbeute: an. brõŒ (1)

Jagdbeute: bejac, mhd., st. M.: nhd. Beute (F.) (1), Jagdbeute, Erwerb, Errungenschaft, Gewinn, Jagd, Fischfang, Lohn, Lebensunterhalt, Nutzen (M.), Streben (N.), Bemühen

Jagdbeute: gejac, mhd., st. M.: nhd. Jagdbeute; gejaget (1), mhd., st. M.: nhd. Jagd, Jagdhundmeute, Jagdbeute; gejegede, gejegde, gejeit, gejeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet, Jagdhundmeute, Jagdbeute, Meute; jagede, jeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdbeute, Wildbret

Jagdbeute: jõginge, jaginge, mnd., F.: nhd. Jagen, Jagd, Erjagtes, Jagdbeute, heftiges Bewegen, Treiben, Drängen, Antreiben, Eile

Jagdbezirk: wiltban (1), wiltpan, mhd., st. M.: nhd. »Wildbann«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrevier, Jagdrecht; wiltvanc, wiltfanc*, mhd., st. M.: nhd. »Wildfang«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrecht, fremder wie ein Wild gefangener Mensch; wiltvuore, wiltfuore*, mhd., st. F.: nhd. »Wildfuhre«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrecht

Jagdbracke«: jõgebracke, mnd., F.: nhd. »Jagdbracke«, Jagdhund

Jagdbrauch: jagereht, mhd., st. N.: nhd. Jagdrecht, Jagdbrauch; jagesite, mhd., st. M.: nhd. »Jagdsitte«, Jagdbrauch, Jagdkunst; jegerreht, jegÏrreht*, mhd., st. N.: nhd. »Jägerrecht«, Jagdbrauch

Jagdbüchse«: jõgebüsse, mnd., F.: nhd. »Jagdbüchse«, ein leichtes Geschütz

Jagddarstellung: jÐgÏre*, jÐger, jeger, mnd., M.: nhd. Jäger, Gott suchender Mensch, Bild eines Jägers, Jagddarstellung, Eilbote, Kurier

Jagdfalke: gÐrvalke, gervalke, mnd., M.: nhd. Gerfalke, Jagdfalke?, großer Falke

Jagdfalke: austur, mhd., Sb.: nhd. Jagdfalke

Jagdfalke -- nordischer Jagdfalke: gervalke, gÐrvalke, girvalke, gerfalke*, girfalke*, mhd., sw. M.: nhd. »Gerfalke«, Falke, nordischer Jagdfalke

Jagdfalke: an. geirfalki, geirfugl

Jagdfalke: wÐidevægel*, weidevogel, mnd.?, M.: nhd. Jagdfalke; wÐidewerk*, weidewerk, mnd.?, N.: nhd. Weidwerk, Waidwerk, Jagd, Fischerei, Jagdtier, Jagdhund, Jagdfalke

Jagdgang: stricheide, mhd., st. F.: nhd. Jagdgang

Jagdgebiet: gejegede, gejegde, gejeit, gejeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet, Jagdhundmeute, Jagdbeute, Meute; gejegetze, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet

Jagdgebiet: ahd. warenna* 5?, Jagdgebiet: ahd. warenna* 5?

Jagdgebiets -- Aufseher des städtischen Jagdgebiets: jÐgÏremÐster*, jÐgermÐster, jÐgermeister, mnd., M.: nhd. »Jägermeister«, Aufseher des städtischen Jagdgebiets, Vorsteher des Jagdwesens

Jagdgebühr: jachtgelt, mnd., N.: nhd. Jagdgeld, Jagdgebühr; jÐgÏregelt*, jÐgergelt, mnd., N.: nhd. »Jägergeld«, Jagdgebühr

Jagdgefährte: jagetgeselle, jagtgeselle, jeitgeselle, mhd., sw. M.: nhd. »Jagdgeselle«, Jagdgefährte, Jagdteilnehmer

Jagdgefährte: weidegeselle, mhd., sw. M.: nhd. »Weidegeselle«, Jagdgefährte

Jagdgefährten -- Verhältnis von Jagdgefährten: weidegesellschaft, weidgeselleschaft, mhd., st. F.: nhd. Jagdgesellschaft, Verhältnis von Jagdgefährten

Jagdgefolge: jagegesinde, mhd., st. N.: nhd. »Jagdgesinde«, Jagdgefolge; jagetgesinde, mhd., st. N.: nhd. »Jagdgesinde«, Jagdgefolge

Jagdgeld: jachtgelt, mnd., N.: nhd. Jagdgeld, Jagdgebühr

Jagdgenosse: jagegeselle, mhd., sw. M.: nhd. »Jagdgeselle«, Jagdgenosse

Jagdgerät: wÐidetǖch*, weidetðch, mnd.?, N.: nhd. »Weidezeug«, Jagdgerät

Jagdgerät: jachtrÐdeschop*, jachtrÐschop, jachtreischop, mnd., N.: nhd. Jagdgerät; R.: unwaidmännisches Jagdgerät: kðrganc, mnd., M.: nhd. unwaidmännisches Jagdgerät; R.: unweidmännisches Jagdgerät: kæganc (2), koeganc, mnd., M.: nhd. unweidmännisches Jagdgerät?; kæge (2), mnd., F.?: nhd. hölzerner Küferschläger?, unweidmännisches Jagdgerät, Schlägel, Knüppel

jagdgerecht: weidelich, mhd., Adj.: nhd. weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck; weidelÆche, weidlÆche, mhd., Adv.: nhd. weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlich, mhd., Adj.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlÆche, mhd., Adv.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich

Jagdgeschei: jachtræpen, mnd., N.: nhd. Jagdgeschei, Jagdruf

Jagdgeselle: jegerkneht, jegÏrkneht, mhd., st. M.: nhd. »Jägerknecht«, Jagdgeselle, Jäger

Jagdgeselle«: jagegeselle, mhd., sw. M.: nhd. »Jagdgeselle«, Jagdgenosse; jagetgeselle, jagtgeselle, jeitgeselle, mhd., sw. M.: nhd. »Jagdgeselle«, Jagdgefährte, Jagdteilnehmer

Jagdgesellschaft: weidegesellschaft, weidgeselleschaft, mhd., st. F.: nhd. Jagdgesellschaft, Verhältnis von Jagdgefährten

Jagdgesinde«: jagegesinde, mhd., st. N.: nhd. »Jagdgesinde«, Jagdgefolge; jagetgesinde, mhd., st. N.: nhd. »Jagdgesinde«, Jagdgefolge

Jagdgesindes -- Einlager eines fürstlichen Herrn und seines Jagdgesindes zur Fastenzeit als veräußerbares Recht: vastenlõger, mnd., N.: nhd. Einlager eines fürstlichen Herrn und seines Jagdgesindes zur Fastenzeit als veräußerbares Recht

Jagdgöttin«: ahd. weidagutin* 2, Jagdgöttin«: ahd. weidagutin* 2

Jagdgrube: nahtgruobe, mhd., st. F.: nhd. »Nachtgrube«, Jagdgrube

Jagdgrund: hõsejacht*, hõsjacht, mnd., F.: nhd. Hasenjagd, Jagen, Jagdrecht, Jagdgrund; hõsenjacht, mnd., F.: nhd. Hasenjagd, Jagen, Jagdrecht, Jagdgrund

Jagdgrund: birseweide, mhd., st. F.: nhd. »Pirschweide«, Jagd, Jagdgrund

Jagdhabicht: habechspil, mhd., st. N.: nhd. »Habichtspiel«, Jagdhabicht

Jagdhaus: jõgethðs, iaghethðs, mnd., N.: nhd. Jagdhaus, Jagdschloss

Jagdhaus: weidehðs, mhd., st. N.: nhd. Jagdhaus

Jagdhaus: jagehðs, jahehðs, mhd., st. N.: nhd. Jagdhaus, Jagdschloss; jagethðs*, jeithðs, mhd., st. N.: nhd. Jagdhaus, Jagdschloss

Jagdhof: jagethof*, jeithof, mhd., st. M.: nhd. Jagdhof

Jagdhorn: walthorn, mhd., st. N.: nhd. Waldhorn, Jagdhorn

Jagdhorn: jagehorn, mhd., st. N.: nhd. Jagdhorn; jegerhorn, jegÏrhorn, mhd., st. N.: nhd. »Jägerhorn«, Jagdhorn

Jagdhorn: jachthærn, jagthærn, jachthoren, mnd., N.: nhd. Jagdhorn; jõgehærn, mnd., N.: nhd. Jagdhorn; jõgethærn, jõgethoirn, jõgendhærn, mnd., N.: nhd. Jagdhorn; jÐgÏrehærn*, jÐgerhærn, jõgerhærn, mnd., N.: nhd. Jagdhorn; jÐgÏreshærn*, jÐgershærn, jõgershærn, mnd., N.: nhd. Jagdhorn; krumhærn, krumphærn, krumbhærn, mnd., N.: nhd. Krummhorn, ein gebogenes Musikinstrument, Jagdhorn, gebogene Trompetenpfeife in der Orgel

Jagdhornmelodie: jageliet, mhd., st. N.: nhd. Jagdlied, Jagdhornmelodie

Jagdhund: beizwint, mhd., st. M.: nhd. Beizhund, Jagdhund, Hund zur Falkenjagd; birsehunt, birshunt, mhd., st. M.: nhd. »Pirschhund«, Jagdhund; bracke (2), pracke, mhd., sw. M.: nhd. Bracke, Spürhund, Spielhund, Jagdhund

Jagdhund: vogelhunt, fogelhunt*, mhd., st. M.: nhd. »Vogelhund«, Jagdhund, Jagdhund zur Vogeljagd, Hund zur Vogeljagd; voreloufe*, vorloufe, foreloufe*, mhd., sw. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; vorelouft*, vorlouft, vurlouft, forelouft*, furlouft*, mhd., st. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; R.: Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist: vorelouf*, vorlouf, vorlæf, forelouf*, forlæf*, mhd., st. M.: nhd. »Vorlauf«, Vorspiel, Muster, Einleitung, Vorläufer, erster Wein beim Keltern, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; voreloufÏre, vorloufer, vorlöufer, vorlæfer, vorlöufÏre*, vorlæfÏre*, foreloufÏre*, mhd., st. M.: nhd. Vorläufer, Vorgänger, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; voreloufe*, vorloufe, foreloufe*, mhd., sw. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; vorelouft*, vorlouft, vurlouft, forelouft*, furlouft*, mhd., st. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; R.: Jagdhund zur Vogeljagd: vogelhunt, fogelhunt*, mhd., st. M.: nhd. »Vogelhund«, Jagdhund, Jagdhund zur Vogeljagd, Hund zur Vogeljagd

Jagdhund: leitbracke, mhd., sw. M.: nhd. »Leitbracke«, Jagdhund; leithunt, mhd., st. M.: nhd. »Leithund«, am Seil geführter Jagdhund, die Spur des Wildes aufsuchender Hund, Jagdhund, Spürhund; löufÏrhunt*, löuferhunt, mhd., st. M.: nhd. Jagdhund; R.: am Seil geführter Jagdhund: leithunt, mhd., st. M.: nhd. »Leithund«, am Seil geführter Jagdhund, die Spur des Wildes aufsuchender Hund, Jagdhund, Spürhund

Jagdhund: hunt (2), mhd., st. M.: nhd. Hund, Jagdhund, Bösewicht, Hundsstern, Sirius; jagehunt, jaghunt, mhd., st. M.: nhd. Jagdhund; jagethunt, jagdhunt, mhd., st. M.: nhd. Jagdhund

Jagdhund: wÐidehunt*, weidehunt, mnd.?, M.: nhd. »Waidhund«, Jagdhund; wÐidewerk*, weidewerk, mnd.?, N.: nhd. Weidwerk, Waidwerk, Jagd, Fischerei, Jagdtier, Jagdhund, Jagdfalke; wintbracke, mnd.?, M.: nhd. »Windbracke«, Jagdhund; R.: »Waidlaut« Laut vom blasenden Jäger oder bellenden Jagdhund: wÐidelðt*, weidelðt, mnd.?, N., M.: nhd. »Waidlaut« Laut vom blasenden Jäger oder bellenden Jagdhund

Jagdhund: strikwint, mnd., M.: nhd. Windhund, Jagdhund; R.: kleiner Jagdhund zum Aufspüren und Aufscheuchen kleineren Wildes: stȫvÏre* (2), stȫver, stoyver, stoever, stæver, mnd., M.: nhd. Spürhund, kleiner Jagdhund zum Aufspüren und Aufscheuchen kleineren Wildes
Jagdhund: afries. jaghund 1, Jagdhund: afries. jaghund 1

Jagdhund -- an der langen Leine geführter Jagdhund: lÐidehunt, lÐithunt, mnd., M.: nhd. Leithund, an der langen Leine geführter Jagdhund

Jagdhund: hissehunt, mnd., M.: nhd. Hetzhund, Jagdhund; hunt (1), hont, mnd., M.: nhd. Hund, Wachhund, Hetzhund, Jagdhund, Sirius, beim Stapellauf gebrauchter Stoßblock?; jõgebracke, mnd., F.: nhd. »Jagdbracke«, Jagdhund; jõgethunt, jõgthunt, jaigithunt, jaigthunt, mnd., M.: nhd. Jagdhund; R.: ein Jagdhund: jõgetrȫde, mnd., M.?: nhd. ein Jagdhund?
Jagdhund: ahd. braco* 5; brakko (2) 17; hunt (1) 35; jagahunt* 5; siusa* 1; siusi 4; siuso* 16; windum* 1; winthunt* 1; wisahunt* 1, Jagdhund: ahd. braco* 5; brakko (2) 17; hunt (1) 35; jagahunt* 5; siusa* 1; siusi 4; siuso* 16; windum* 1; winthunt* 1; wisahunt* 1

Jagdhund: rüde, rüede, rude, ruode, mhd., sw. M.: nhd. Rüde, Dogge, Hetzhund, großer Hetzhund, Jagdhund; sðse (1), mhd., sw. M.: nhd. eine Art Jagdhund, Jagdhund; R.: aufstöbernder Jagdhund: stöbÏre*, stöber, mhd., st. M.: nhd. »Stöber«, aufstöbernder Jagdhund; stöberÏre*, stöberer, mhd., st. M.: nhd. »Stöberer«, aufstöbernder Jagdhund; stöubÏre*, stöuber, mhd., st. M.: nhd. aufstöbernder Jagdhund; R.: eine Art Jagdhund: sðse (1), mhd., sw. M.: nhd. eine Art Jagdhund, Jagdhund

Jagdhunde -- Hetzriemen der Jagdhunde: koppele, koppel, kæpel, köppele, köppel, kople, mnd., N., F.: nhd. Band (N.), Strick (M.), Riemen zum Zusammenhalten, Riemen zur Befestigung des Zugtiers an der Deichsel bzw. am Fahrzeug, zusammengebundene Pferde bzw. Hunde, Hetzriemen der Jagdhunde, Verbindung, Schar (F.) (1), Haufe, Maß für Früchte

Jagdhunde -- Fütterung der Jagdhunde nach der Jagd: curÆe, mhd., st. F.: nhd. Jagdhundefütterung mit Wildeingeweiden, Fütterung der Jagdhunde nach der Jagd

Jagdhunde -- der die Koppeln der Jagdhunde zu führen hat: hundetreckÏre*, hundetrecker, mnd., M.: nhd. der die Koppeln der Jagdhunde zu führen hat, Hundejunge

Jagdhundefütterung -- Jagdhundefütterung mit Wildeingeweiden: curÆe, mhd., st. F.: nhd. Jagdhundefütterung mit Wildeingeweiden, Fütterung der Jagdhunde nach der Jagd

Jagdhundes -- Laut des Jagdhundes: melde (2), mhd., st. F.: nhd. »Melde«, Meldung, Ankündigung, Verrat, Angeberei, Verleumdung, Hinterhalt, Nachricht, Entdeckung, Fama, Gerücht, allgemeines Gerede, Anzeige, Kundgebung, Aufzug, Laut des Jagdhundes, durch Verrat Erfahrener, Kenntnis, Gedächtnis

Jagdhundes -- Leitseil des Jagdhundes: leitesnuor*, leitsnuor, mhd., st. F.: nhd. »Leitschnur«, Leitseil des Jagdhundes; leitseil, mhd., st. N.: nhd. »Leitseil«, Leitseil des Jagdhundes, Leine

Jagdhündin: ahd. rudizæha 1, Jagdhündin: ahd. rudizæha 1

Jagdhundmeute: gejaget (1), mhd., st. M.: nhd. Jagd, Jagdhundmeute, Jagdbeute; gejegede, gejegde, gejeit, gejeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet, Jagdhundmeute, Jagdbeute, Meute

Jagdhunt: jachthunt, mnd., M.: nhd. Jagdhunt

Jagdhütte -- Jagdhütte des Vogelfängers: vægelbæde, vægelbode, mnd., F.: nhd. Vogelhütte, Lauerhütte des Vogelfängers, Jagdhütte des Vogelfängers

Jagdkleidung: birsegewant*, birsgewant, mhd., st. N.: nhd. »Pirschgewand«, Jagdkleidung; birsegewÏte*, birsgewÏte, mhd., st. N.: nhd. »Pirschgewand«, Jagdkleidung

jagdkundig: waltwÆse*, waltwÆs, mhd., Adj.: nhd. »waldweise«, waldkundig, jagdkundig

Jagdkunst: jagelist, mhd., st. M.: nhd. »Jagdlist«, Jagdkunst; jagesite, mhd., st. M.: nhd. »Jagdsitte«, Jagdbrauch, Jagdkunst; jegerÆe, jagerÆe, jegÏrÆe, mhd., st. F.: nhd. Jägerei, Verfolgung, Jagdkunst

Jagdlehen: weidelÐhen, weidlÐhen, mhd., st. N.: nhd. Jagdlehen

Jagdleiter: jagemeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk; jegermeister, jegÏrmeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jägermeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk

Jagdlied: jageliet, mhd., st. N.: nhd. Jagdlied, Jagdhornmelodie; jagewÆse, mhd., st. F.: nhd. »Jageweise«, Jagdlied, Jagdmelodie

Jagdlist«: jagelist, mhd., st. M.: nhd. »Jagdlist«, Jagdkunst

jagdmäßig: jagelich, mhd., Adj.: nhd. jagdmäßig; jegelich, mhd., Adj.: nhd. jagdmäßig

Jagdmeister: jagemeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk; jegermeister, jegÏrmeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jägermeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk

Jagdmeister: birsemeister, birsmeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jägermeister

Jagdmelodie: jagewÆse, mhd., st. F.: nhd. »Jageweise«, Jagdlied, Jagdmelodie

Jagdmesser: weidemezzer, mhd., st. N.: nhd. »Weidmesser«, Jagdmesser, Jagdspieß; weidenÏre, weidener, mhd., st. M.: nhd. »Weidner«, Fütterer, Jäger, Jagdmesser, Hirschfänger

Jagdmesser (N.): wÐidemesset*, weidemes, weidemest, mnd.?, N.: nhd. Jagdmesser (N.)

Jagdmeute: jacht (1), jagt, jõcht, jaicht, mnd., F.: nhd. Jagd, Verfolgung der Feinde, verfolgende Menge, eifrige Nachfrage nach etwas, Jagen, Jagdrevier, Jagdmeute, Hetze, Hast, Eile, eiliges Forschen, eilige Suche, Nachfrage, derbes Treiben, Gebalge, Waidwerk

Jagdmöglichkeit -- Jagdmöglichkeit auf Hirsche: hertenjacht, hartenjacht, mnd., F.: nhd. Hirschjagd, Jagdmöglichkeit auf Hirsche

Jagdnetz: ae. casse, Jagdnetz: ae. casse

Jagdnetz: pandesÐl, pandeseil, mnd., N.: nhd. Jagdnetz, Strick zum Jagdnetz; pant (2), mnd., N.: nhd. Jagdnetz; R.: Strick zum Jagdnetz: pandesÐl, pandeseil, mnd., N.: nhd. Jagdnetz, Strick zum Jagdnetz

Jagdnetz -- Jagdnetz zum Fangen von Rehen: rÐnette, mnd., N.: nhd. »Rehnetz«, Jagdnetz zum Fangen von Rehen

Jagdnetz -- Jagdnetz um Elentiere zu fangen: elendespant, mnd., N.: nhd. Jagdnetz um Elentiere zu fangen

Jagdnetz -- mit dem Jagdnetz fischen: jõgenetten, mnd., sw. V.: nhd. mit dem Jagdnetz fischen

Jagdnetz -- Jagdnetz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden: jõgenet, mnd., N.: nhd. Jagdnetz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden; jõgenette*, mnd., N.: nhd. Jagdnetz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden

Jagdnetz: wiltnetze, mhd., st. N.: nhd. »Wildnetz«, Jagdnetz

Jagdpferd: jagepfert*, jagephert, mhd., st. N.: nhd. Jagdpferd

Jagdpferd: jachtklupper, mnd., N.: nhd. Jagdpferd; jachtpÐrt, mnd., N.: nhd. Jagdpferd; jÐgÏrepÐrt*, jÐgerpÐrt, jegerepert, mnd., N.: nhd. Jagdpferd

Jagdproviant: jegerspÆse, jegÏrspÆse*, mhd., st. F.: nhd. »Jägerspeise«, Jagdproviant, Reiseproviant

Jagdrecht: wiltban (1), wiltpan, mhd., st. M.: nhd. »Wildbann«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrevier, Jagdrecht; wiltvanc, wiltfanc*, mhd., st. M.: nhd. »Wildfang«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrecht, fremder wie ein Wild gefangener Mensch; wiltvuore, wiltfuore*, mhd., st. F.: nhd. »Wildfuhre«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrecht

Jagdrecht: wiltvanc*, wiltvank, mnd.?, M.: nhd. »Wildfang«, Jagd, Jagdrecht

Jagdrecht: an. veiŒi, Jagdrecht: an. veiŒi

Jagdrecht: hõsejacht*, hõsjacht, mnd., F.: nhd. Hasenjagd, Jagen, Jagdrecht, Jagdgrund; hõsenjacht, mnd., F.: nhd. Hasenjagd, Jagen, Jagdrecht, Jagdgrund

Jagdrecht: gejageze, mhd., st. N.: nhd. Jagdrecht; gejegede, gejegde, gejeit, gejeide, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet, Jagdhundmeute, Jagdbeute, Meute; gejegetze, mhd., st. N.: nhd. Jagd, Jagdrecht, Jagdgebiet; jagereht, mhd., st. N.: nhd. Jagdrecht, Jagdbrauch

Jagdrevier: wiltban (1), wiltpan, mhd., st. M.: nhd. »Wildbann«, Wildhegung, Wildpark, Jagdbezirk, Jagdrevier, Jagdrecht

Jagdrevier: snõthõge, mnd., M.: nhd. durch Malzeichen abgegrenztes Gehölz, Jagdrevier

Jagdrevier: jacht (1), jagt, jõcht, jaicht, mnd., F.: nhd. Jagd, Verfolgung der Feinde, verfolgende Menge, eifrige Nachfrage nach etwas, Jagen, Jagdrevier, Jagdmeute, Hetze, Hast, Eile, eiliges Forschen, eilige Suche, Nachfrage, derbes Treiben, Gebalge, Waidwerk

Jagdruf: jachtræpen, mnd., N.: nhd. Jagdgeschei, Jagdruf

Jagdruf: schrichte, schricht, schruchte, mnd., N.: nhd. Geschrei, lautes Rufen, lautes Weinen, Wehklagen, Jagdruf, Waidmannsruf, Notruf, Zetergeschrei, Gerüfte

Jagdsache«: jachtsõke, mnd., F.: nhd. »Jagdsache«, Prozess über Jagdberechtigung

Jagdschloss: jagehðs, jahehðs, mhd., st. N.: nhd. Jagdhaus, Jagdschloss; jagethðs*, jeithðs, mhd., st. N.: nhd. Jagdhaus, Jagdschloss

Jagdschloss: jõgethðs, iaghethðs, mnd., N.: nhd. Jagdhaus, Jagdschloss

Jagdschloss: lusthðs, mnd., N.: nhd. »Lusthaus«, Gartenhaus, vornehmes Wochenendhaus, Landschloss, Jagdschloss

Jagdseil -- Jagdseil für Wildschweine: swÆnseil, mhd., st. N.: nhd. »Schweineseil«, Jagdseil für Wildschweine

Jagdseil -- Jagdseil für Rehe: rÐchseil, mhd., st. N.: nhd. »Rehseil«, Jagdseil für Rehe

Jagdsitte: (furkÆe, mhd., st. F.: nhd. Gabelung, Befestigung der Hirscheingeweide an Gabel, Präsentation des zerlegten Wildes auf einer Forke, Furkie, (Jagdsitte))

Jagdsitte«: jagesite, mhd., st. M.: nhd. »Jagdsitte«, Jagdbrauch, Jagdkunst

Jagdspeer: ae. þeox, Jagdspeer: ae. þeox

Jagdspieß: schavelÆn, schevelÆn, schafelÆn*, schefelÆn*, mhd., st. N.: nhd. Jagdspieß; spiez, spÆz, mhd., st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer, Kampfspieß, Jagdspieß, Spießträger, Krieger; tierspiez, mhd., st. M.: nhd. »Tierspieß«, Jagdspieß

Jagdspieß: eberspiez, mhd., st. M.: nhd. Eberspieß, Jagdspieß

Jagdspieß: jÐgÏrespÐt*, jÐgerspÐt, jõgerspÐt, mnd., N., M.: nhd. Fangeisen, Jagdspieß, Schweinsfeder

Jagdspieß: gÐr, ger, mhd., st. M., sw. M.: nhd. Ger, Wurfspieß, Jagdspieß, Kleiderspieß, Speer, Pfeil, Keil, Kleidersaum; jagespiez, mhd., st. M.: nhd. Jagdspieß

Jagdspieß: ahd. weidispioz* 10; eburspioz* 5; speutum* 2; spioz 36, Jagdspieß: ahd. weidispioz* 10; eburspioz* 5; speutum* 2; spioz 36

Jagdspieß: weidemezzer, mhd., st. N.: nhd. »Weidmesser«, Jagdmesser, Jagdspieß; weidespiez, mhd., st. M.: nhd. »Weidspieß«, Jagdspieß

Jagdstand: hirzwarte, mhd., st. F.: nhd. »Hirschwarte«, Hochstand, Jagdstand, Anstand

Jagdtag: jagetac, mhd., st. M.: nhd. Jagdtag

Jagdtag: weidetac, mhd., st. M.: nhd. »Weidetag«, Jagdtag

Jagdtasche: wÐidebǖdel*, weidebudel, mnd.?, M.: nhd. »Waidbeutel«, Jagdtasche, Brotbeutel, Bettelsack

Jagdteilnehmer: jagetgeselle, jagtgeselle, jeitgeselle, mhd., sw. M.: nhd. »Jagdgeselle«, Jagdgefährte, Jagdteilnehmer

Jagdtier -- männliches Jagdtier: schelch (3), mhd., st. M.: nhd. männliches Jagdtier, Riesenhirsch

Jagdtier: wÐidewerk*, weidewerk, mnd.?, N.: nhd. Weidwerk, Waidwerk, Jagd, Fischerei, Jagdtier, Jagdhund, Jagdfalke

Jagdtiere: weidelwerc, mhd., st. N.: nhd. Weidewerk, Jägerei, Jagdtiere; weidewerc, weidwerc, mhd., st. N.: nhd. Weidwerk, Jägerei, Jagdtiere

Jagdtieren -- Fleisch von Jagdtieren: an. brõŒ (1), Jagdtieren -- Fleisch von Jagdtieren: an. brõŒ (1)

Jagdtreiber: suochman, mhd., st. M.: nhd. »Suchmann«, Jäger, Jagdtreiber

Jagdverbot -- Wildschutzgebiet mit Jagdverbot: banvorst, mnd., M.: nhd. Bannwald, Wildschutzgebiet mit Jagdverbot

Jagdvogel: valke, valk, falke*, mnd., sw. M.: nhd. Falke, Jagdvogel, Bezeichnung des vornehmen streitbaren Mannes, Bild des menschlichen Leibes (weil beide nach dem Tode unwert sind); vægel, vogel, voggel, võgel, vagel, vægele, vögele, mnd., M.: nhd. Vogel, Singvogel, Jagdvogel, fliegendes Tier, Bild eines Vogels als Schützenscheibe, Abzeichen des Schützenkönigs; vægelspil, vogelspil, vægelspÐl, vogelspel, mnd., N.: nhd. Jagdvogel, zur Jagd abgerichteter Raubvogel, Vogelbeize

Jagdvogel: klamvægel, mnd., M.: nhd. Klimmvogel, Raubvogel, Jagdvogel

Jagdvogel: mðzÏre, mðzer, mhd., st. M.: nhd. Jagdvogel, ein Tier das sich gemausert hat

Jagdvogel: vederspil, federspil*, mhd., st. N.: nhd. »Federspiel«, Jagdvogel, Beizvogel, Falke, Sperber, Habicht, Vögel (koll.)

Jagdvogel: beizÏre, beizer, mhd., st. M.: nhd. Falke, Falkner, mit Jagdvögeln auf der Beize Jagender, Jagdvogel

Jagdvögel: geviecht, gevihede, gefiecht*, gefihede*, mhd., st. N.: nhd. Jagdvögel

Jagdvögel -- Wärter der Jagdvögel: vægelÏre*, vægelÐre, vogelÐre, vægelÐr, vægeler, vögelÐr, mnd., M.: nhd. »Vogler«, Vogelsteller, Vogelfänger, Vogeljäger, Vogelhändler, Wärter der Jagdvögel, Falkner, Augur, Vöglerbüchse, Hinterladergeschütz kleineren Kalibers, eine Art Kanone

Jagdvogel«: jagetvogele***, jeitvogele***, mhd., sw. M.: nhd. »Jagdvogel«

Jagdvögeln -- mit Jagdvögeln jagen: veretzen, vretzen, feretzen*, fretzen*, mhd., sw. V.: nhd. fressen machen, fressen lassen, abweiden, abfressen, füttern, verfüttern, mit den Zähnen packen lassen, mit dem Schnabel packen lassen, mit Windhunden jagen, mit Jagdvögeln jagen, beißen, zerfleischen

Jagdvögeln -- mit Jagdvögeln auf der Beize Jagender: beizÏre, beizer, mhd., st. M.: nhd. Falke, Falkner, mit Jagdvögeln auf der Beize Jagender, Jagdvogel

Jagdvogels -- vogelartiges an einer dünnen Leine in die Luft geworfenes Gebilde zur Abrichtung des Jagdvogels: vürelõz*, fürelõz*, vürlõz, fürlõz*, mhd., st. M.: nhd. »Fürlass«, vogelartiges an einer dünnen Leine in die Luft geworfenes Gebilde zur Abrichtung des Jagdvogels, Lockmittel, Untätigkeit

Jagdwaffe: spÐt, speit, speet, speyt, spoet, mnd., N., M.: nhd. Spieß (Waffe), Speer, Reiterlanze, Turnierwaffe, Stangenwaffe, Botenspieß, Wurfspieß, Jagdwaffe, Bratspieß

Jagdwesens -- Vorsteher des Jagdwesens: jÐgÏremÐster*, jÐgermÐster, jÐgermeister, mnd., M.: nhd. »Jägermeister«, Aufseher des städtischen Jagdgebiets, Vorsteher des Jagdwesens

Jagdzeug -- Jagdzeug Aufspannender: stelman, mnd., M.: nhd. Jagdzeug Aufspannender, Netz Stellender

Jagdzeug: jagetgeverte*, jagetgeferte*, jeitgeverte, jeitgeferte*, mhd., st. N.: nhd. Jagdzeug

jagen -- Wild jagen: jõgen (1), mnd., sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

jagen: an. beita (2), elta, jaga, reka (2), veiŒa

jagen: jõgen (1), mnd., sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

jagen -- durch die Gurgel jagen: inslðken, mnd., st. V.: nhd. zu sich nehmen, schlucken, herunterspülen, durch die Gurgel jagen

jagen -- mit Jagdvögeln jagen: veretzen, vretzen, feretzen*, fretzen*, mhd., sw. V.: nhd. fressen machen, fressen lassen, abweiden, abfressen, füttern, verfüttern, mit den Zähnen packen lassen, mit dem Schnabel packen lassen, mit Windhunden jagen, mit Jagdvögeln jagen, beißen, zerfleischen

jagen: weidenen, mhd., sw. V.: nhd. weiden, jagen; werfen (1), mhd., st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden

jagen: rennen (1), mhd., sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen; rÐren (2), mhd., sw. V.: nhd. »rehren« (V.) (2), fallen lassen, vergießen, zerfließen, zukommen lassen, mausern, jagen, verringern, fallen, träufeln, weniger werden, werfen mit, verlieren, fallen lassen, machen, streuen, sprühen; rinnen, mhd., st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen; schehen (2), mhd., st. V.: nhd. schnell dahinfahren, jagen, schnell dahin fahren, rennen, eilen

jagen: hessen (1), mnd., sw. V.: nhd. hetzen, jagen; hetzen***, mnd., sw. V.: nhd. hetzen, jagen, antreiben; hissen (1), hitzen, hiscen, hizcen, mnd., sw. V.: nhd. hetzen, jagen, Hetzjagd halten, aufhetzen

jagen: schiehen, mhd., sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, sich scheuen, zurückweichen, schnell dahinfahren, jagen; schricken (1), mhd., sw. V.: nhd. hüpfen, springen, zerspringen, aufspringen, Sprung bekommen, Riss bekommen, auffahren machen, jagen, emporschlagen aus, überwechseln zu; streben (1), mhd., streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen; R.: jagen nach: toben (1), töben, doben, doven, mhd., sw. V.: nhd. toben, tollen, rasen, wüten, außer sich geraten (V.), in Wut geraten (V.), unsinnig handeln, unsinnig reden, von Sinnen sein (V.), Verrat begehen, Schabernack treiben mit, gierig sein (V.) nach, verlangen (V.) nach, jagen nach, eindringen in, kämpfen um, ärgern mit

jagen -- mit einer Stange auf das Wasser schlagen um Fische in Netz zu jagen: pumpen (2), punpen, mnd., sw. V.: nhd. mit einer Stange auf das Wasser schlagen um Fische in Netz zu jagen, prügeln

jagen: germ. ? *jagæn; *wai-, jagen: germ. ? *jagæn; *wai-

jagen: ahd. *baizzjan; beizen* 9; weidanæn* 11; jagÐn* 14?; jagæn* 47; weidinæn* 10; weidæn* 7; R.: mit Vögeln jagen: ahd. beizen* 9, jagen: ahd. *baizzjan; beizen* 9; weidanæn* 11; jagÐn* 14?; jagæn* 47; weidinæn* 10; weidæn* 7; R.: mit Vögeln jagen: ahd. beizen* 9

jagen: anehetzen, ane hetzen, mhd., V.: nhd. »anhetzen«, hetzen, jagen; beizen (3), mhd., sw. V.: nhd. jagen, mit einem Greifvogel jagen; birsen (1), pirsen, mhd., sw. V.: nhd. »pirschen«, jagen, Jagd machen

jagen -- mit Windhunden jagen: veretzen, vretzen, feretzen*, fretzen*, mhd., sw. V.: nhd. fressen machen, fressen lassen, abweiden, abfressen, füttern, verfüttern, mit den Zähnen packen lassen, mit dem Schnabel packen lassen, mit Windhunden jagen, mit Jagdvögeln jagen, beißen, zerfleischen

jagen: idg. ? *Øagh-, jagen: idg. ? *Øagh-

jagen: ae. bÚtan; drÆfan; gedrÆfan; gehuntian; huntian; wÚþan, jagen: ae. bÚtan; drÆfan; gedrÆfan; gehuntian; huntian; wÚþan

jagen: behessen, mnd., sw. V.: nhd. jagen; bejõgen, bejach, mnd., sw. V.: nhd. »bejagen«, jagen, verfolgen, erjagen, erwerben, gewinnen; bersen, barsen, birsen, mnd., sw. V.: nhd. pirschen, jagen; R.: mit Falken jagen: bÐten (1), bêten, beiten, mnd., sw. V.: nhd. beizen, mit Falken jagen, mit einer Schärfe Haare fortbeizen (Gerber), von scharfer Flüssigkeit etwas ausziehen lassen (V.); R.: Wild mit Hunden jagen: bassen (1), mnd., sw. V.: nhd. Wild aufspüren, Wild mit Hunden jagen

jagen -- zu Ende jagen: voljagen, vollejagen, foljagen*, follejagen*, mhd., sw. V.: nhd. fortjagen, zu Ende jagen, stürmen, zu Ende führen, vollführen, ausführen, befolgen, verwirklichen, vollenden; vollenjagen, follenjagen*, mhd., sw. V.: nhd. fortjagen, zu Ende jagen, stürmen, zu Ende führen, vollführen, ausführen, befolgen, verwirklichen, vollenden

jagen -- in die Flucht jagen: verjagen, vorjagen, ferjagen*, mhd., sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren

jagen: gejagen, mhd., sw. V.: nhd. eilen, jagen, erjagen; gewerfen (1), mhd., st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter; grõzen (1), mhd., sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, toben, wüten, sich übermütig gebärden, übermütig sein (V.), übermütig werden, schnauben, umspringen mit, losstürzen auf, jagen; grazieren, mhd., sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, wüten, sich übermütig gebärden, jagen; hessen, mhd., sw. V.: nhd. hetzen, jagen; hetzen, mhd., sw. V.: nhd. hetzen, jagen, antreiben, eine Hetzjagd veranstalten, eine Hetzjagd beginnen; hurzen, hürzen, horzen, mhd., sw. V.: nhd. stoßen, jagen, hetzen

jagen -- einander jagen: jachteren*, jachtern, mnd., sw. V.: nhd. wild umherspringen, einander jagen, in wilder Jagd sein (V.)

jagen -- durch Einkreisen jagen: krÐsen (2), kreisen, mnd., sw. V.: nhd. einkreisen, Gebüsch umgehen in dem sich das Wild aufhält, durch Einkreisen jagen

jagen -- auf unwaidmännische Art jagen: kretzen, mnd., sw. V.: nhd. auf unwaidmännische Art jagen

jagen -- wie ein Hirsch jagen: herten (2), herczen, mnd., sw. V.: nhd. wie ein Hirsch jagen?

jagen: afries. jagia 1 und häufiger?, jagen: afries. jagia 1 und häufiger?

jagen: birsieren, mhd., sw. V.: nhd. »pirschen«, jagen, mit Spürhunden jagen; durchhetzen, mhd., sw. V.: nhd. »durchhetzen«, durch etwas rastlos hetzen, jagen; ergõhen, mhd., sw. V.: nhd. ereilen, einholen, jagen, fangen, erreichen; erjagen, mhd., sw. V.: nhd. »erjagen«, einholen, zusammenfallen, terminlich zusammenfallen, erreichen, gewinnen, erzählen, mit Worten heranreichen, jagen, fangen, erwerben; R.: aufhören zu jagen: erleschen (1), irleschen, derleschen, releschen, mhd., sw. V.: nhd. erlöschen, auslöschen, aufhören zu bellen, aufhören zu jagen, sich verdunkeln, schwinden, vergehen, verstummen, enden; R.: in die Flucht jagen: ervlougen, erflougen*, mhd., sw. V.: nhd. in die Flucht jagen, vertreiben, aufscheuchen, verscheuchen; R.: mit einem Greifvogel jagen: beizen (3), mhd., sw. V.: nhd. jagen, mit einem Greifvogel jagen; R.: mit Spürhunden jagen: birsieren, mhd., sw. V.: nhd. »pirschen«, jagen, mit Spürhunden jagen; R.: nach jemandem jagen: bÆjagen, bÆ jagen, mhd., sw. V.: nhd. hinterherstürmen, nach jemandem jagen

jagen: wÐiden*?, weiden, mnd.?, sw. V.: nhd. weiden (V.), jagen, mit Falken jagen, Jagd machen auf, ausweiden, Eingeweide ausnehmen; wÐidewerken*, weidewerken, mnd.?, sw. V.: nhd. jagen, fischen, Weidwerk ausüben; R.: aus dem Kloster jagen: vorschüchteren, vorschuchteren, mnd., sw. V.: nhd. einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden, abgelenkt werden, auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden; R.: mit Falken jagen: wÐiden*?, weiden, mnd.?, sw. V.: nhd. weiden (V.), jagen, mit Falken jagen, Jagd machen auf, ausweiden, Eingeweide ausnehmen

jagen: schinden, mnd., sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen; schinnen, mnd., sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen; schünden, schunden, mnd., sw. V.: nhd. antreiben, anspornen, anstiften, aufwiegeln lassen, reizen, anreizen, aufeinander loslassen, hetzen, treiben, jagen; stellen, mnd., sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen; stȫven, mnd., sw. V.: nhd. stäuben, streuen, ausstauben, von Staub reinigen, aufspüren, aufstöbern, jagen, kühn gegenübertreten, in die Flucht schlagen; stroifen, streuffen, streyfen, streiffen, streifen, strȫfen, stroeffen, strȫven, mnd., sw. V.: nhd. streifen, abziehen, durch Abstreifen der Bänder unbrauchbar machen, jagen, hetzen, ausplündern, ausrauben, plündernd hinziehen und herziehen

jagen: jagen (1), mhd., sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach; jagen*** (2), mhd., st. V.: nhd. jagen; jöuchen, jouchen, mhd., sw. V.: nhd. jagen, treiben, aufscheuchen

Jagen: schehen (3), mhd., st. N.: nhd. schnelles Dahinfahren, Rennen, Jagen, Augenzwinkern

Jagen: jage, mhd., st. F.: nhd. Jagen, Dahinjagen, Lauf, Eile, rascher Lauf, Verfolgung, Zeitlauf

Jagen -- durch Jagen versprengen: verbirsen, ferbirsen*, mhd., sw. V.: nhd. durch Jagen versprengen

Jagen: birsen (2), mhd., st. N.: nhd. »Pirschen«, Jagen, Jagd

Jagen: ae. huntung, Jagen: ae. huntung

Jagen: ahd. jagæd* 1; weidinædi* 1, Jagen: ahd. jagæd* 1; weidinædi* 1

Jagen: hõsejacht*, hõsjacht, mnd., F.: nhd. Hasenjagd, Jagen, Jagdrecht, Jagdgrund; hõsenjacht, mnd., F.: nhd. Hasenjagd, Jagen, Jagdrecht, Jagdgrund

Jagen: jõgen* (2), jõgent, mnd., N.: nhd. Verfolgung, Weidwerk, Jagen, Hasten, Gejage, Hetzerei; jõginge, jaginge, mnd., F.: nhd. Jagen, Jagd, Erjagtes, Jagdbeute, heftiges Bewegen, Treiben, Drängen, Antreiben, Eile; kðren (2), kǖrent*, mnd.?, N.: nhd. Jägerei, Jagen, Auflauern

Jagen: jacht (1), jagt, jõcht, jaicht, mnd., F.: nhd. Jagd, Verfolgung der Feinde, verfolgende Menge, eifrige Nachfrage nach etwas, Jagen, Jagdrevier, Jagdmeute, Hetze, Hast, Eile, eiliges Forschen, eilige Suche, Nachfrage, derbes Treiben, Gebalge, Waidwerk

jagen« -- »hetzend jagen«: hetzjagen***, mhd., V.: nhd. »hetzend jagen«

jagen«: darjagen, mhd., sw. V.: nhd. »jagen«

Jagen«: jagen (3), mhd., st. N.: nhd. »Jagen«; jageze***, mhd., st. N.: nhd. »Jagen«

jagend -- sich jagend zu sehr anstrengen: verjagen, vorjagen, ferjagen*, mhd., sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren

jagend -- sich jagend verirren: verjagen, vorjagen, ferjagen*, mhd., sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren

Jagender -- mit Jagdvögeln auf der Beize Jagender: beizÏre, beizer, mhd., st. M.: nhd. Falke, Falkner, mit Jagdvögeln auf der Beize Jagender, Jagdvogel

Jäger: got. waiþja 1, Jäger: got. waiþja 1

Jäger: jõgÏre*, jõger, mnd., M.: nhd. Jäger; jÐgÏre*, jÐger, jeger, mnd., M.: nhd. Jäger, Gott suchender Mensch, Bild eines Jägers, Jagddarstellung, Eilbote, Kurier; R.: dem Jäger zufallender Anteil am erlegten Wild: jõgerecht, mnd., N.: nhd. dem Jäger zufallender Anteil am erlegten Wild; R.: der dem Jäger herkömmlich zufallende Anteil am erlegten Wilde: jõgerichte*, jõgericht, mnd.?, N.: nhd. der dem Jäger herkömmlich zufallende Anteil am erlegten Wilde; R.: Fanggeld für den Jäger: hõmegelt, mnd., N.: nhd. Fanggeld für den Jäger; hõmengelt, mnd., N.: nhd. Fanggeld für den Jäger; R.: Fangseil der Jäger: jachtsÐl, jachtseil, mnd., N.: nhd. Fangstrick, Fangseil der Jäger

Jäger: ae. drÚfend; hunta; *wÚþa, Jäger: ae. drÚfend; hunta; *wÚþa

Jäger: anfrk. jagere* 1, Jäger: anfrk. jagere* 1

Jäger (M. Pl.): wÐidelǖde*, weidelude, mnd.?, Pl.: nhd. »Waidleute«, Jäger (M. Pl.), Fischer (M. Pl.)

Jäger: valkenÏre*, valkenÐre, valkner, mnd., M.: nhd. Falkner, Jäger, Falken Abrichtender; wÐideman*, weideman, mnd.?, M.: nhd. »Waidmann«, Jäger, Fischer; wiltschütte*, wiltschutte, mnd.?, sw. M.: nhd. »Wildschütze«, Jäger, Förster; R.: »Waidlaut« Laut vom blasenden Jäger oder bellenden Jagdhund: wÐidelðt*, weidelðt, mnd.?, N., M.: nhd. »Waidlaut« Laut vom blasenden Jäger oder bellenden Jagdhund

Jäger: ahd. weidaman* 1; weidanõri* 1; weidõri* 2?; weidinõri* 2; fõhõri* 2; fõho* 1; jagõri* 10; jagænti, Jäger: ahd. weidaman* 1; weidanõri* 1; weidõri* 2?; weidinõri* 2; fõhõri* 2; fõho* 1; jagõri* 10; jagænti

Jäger -- für die Otterjagd bestellter Jäger: otterjÐgÏre*, otterjeger, mnd., M.: nhd. »Otterjäger«, für die Otterjagd bestellter Jäger

Jäger -- Jäger auf Wildschweine: swÆnejÐgÏre*, swÆnejÐger, mnd., M.: nhd. »Schweinejäger«, mit der Jagd auf Schwarzwild beauftragter Mensch, Jäger auf Wildschweine

Jäger: weideliute, mhd., st. M. Pl.: nhd. »Weidleute«, »Waidleute«, Jäger, Fischer; weideman, weidman, mhd., st. M.: nhd. Waidmann, Jäger, Fischer; weidenÏre, weidener, mhd., st. M.: nhd. »Weidner«, Fütterer, Jäger, Jagdmesser, Hirschfänger; wildÏre, mhd., st. M.: nhd. Jäger; wildenÏre, wildener, wildner, mhd., st. M.: nhd. »Wildner«, Wildschütz, Jäger, Wilderer, Wildbrethändler; wilderÏre, mhd., st. M.: nhd. Jäger, Wilderer

Jäger: suochman, mhd., st. M.: nhd. »Suchmann«, Jäger, Jagdtreiber

Jäger: heckenjÏgere*, heckenjeger, heckjÏgere*, heckjeger, mhd., st. M.: nhd. Jäger; jegÏre*, jagÏre*, jegere, jeger, jager, mhd., st. M.: nhd. Jäger; jegerkneht, jegÏrkneht, mhd., st. M.: nhd. »Jägerknecht«, Jagdgeselle, Jäger; jegerliute, jegÏrliute, mhd., st. M., st. N., Pl.: nhd. »Jägerleute«, Jäger; R.: himmlischer Jäger: himeljegÏre*, himeljeger, mhd., st. M.: nhd. himmlischer Jäger, Gott Vater; R.: wie ein Jäger: jegerlÆchen, jegÏrlÆchen, mhd., Adv.: nhd. wie ein Jäger

Jäger: birsÏre, birser, birsõre, mhd., st. M.: nhd. Pirscher, Jäger

Jäger«: afries. jager 1, Jäger«: afries. jager 1

Jägerart -- nach Jägerart: jegerlich, jegÏrlich, mhd., Adj.: nhd. »jägerlich«, nach Jägerart, frisch, stattlich; jegerlÆche, jegÏrlÆche, mhd., Adv.: nhd. »jägerlich«, nach Jägerart, frisch, stattlich

Jägerei: kðren (2), kǖrent*, mnd.?, N.: nhd. Jägerei, Jagen, Auflauern
Jägerei: jegerÆe, jagerÆe, jegÏrÆe, mhd., st. F.: nhd. Jägerei, Verfolgung, Jagdkunst

Jägerei: weidelwerc, mhd., st. N.: nhd. Weidewerk, Jägerei, Jagdtiere; weidenheit, mhd., st. F.: nhd. »Weidenheit«, Jägerei, Schönheit, Stattlichkeit; weidewerc, weidwerc, mhd., st. N.: nhd. Weidwerk, Jägerei, Jagdtiere

Jägergeld«: jÐgÏregelt*, jÐgergelt, mnd., N.: nhd. »Jägergeld«, Jagdgebühr

Jägerhorn«: jegerhorn, jegÏrhorn, mhd., st. N.: nhd. »Jägerhorn«, Jagdhorn

Jägerhufe: wilthuobe, mhd., st. F.: nhd. »Wildhube«, Jägerhufe; R.: Inhaber einer Jägerhufe: wilthuobÏre*, wilthuober, mhd., st. M.: nhd. »Wildhuber«, Inhaber einer Jägerhufe

Jägerin: jegÏrinne*, jegerinne, jegerin, mhd., st. F.: nhd. Jägerin

Jägerknecht«: jegerkneht, jegÏrkneht, mhd., st. M.: nhd. »Jägerknecht«, Jagdgeselle, Jäger

Jägerleute«: jegerliute, jegÏrliute, mhd., st. M., st. N., Pl.: nhd. »Jägerleute«, Jäger

jägerlich«: jegerlich, jegÏrlich, mhd., Adj.: nhd. »jägerlich«, nach Jägerart, frisch, stattlich; jegerlÆche, jegÏrlÆche, mhd., Adv.: nhd. »jägerlich«, nach Jägerart, frisch, stattlich

jägermäßig: wÐidelÆk*, weidelik, wÐdelik, mnd.?, Adj.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich, prächtig; wÐidelÆken*, weideliken, mnd.?, Adv.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich

jägermäßig: weidelich, mhd., Adj.: nhd. weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck; weidelÆche, weidlÆche, mhd., Adv.: nhd. weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlich, mhd., Adj.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlÆche, mhd., Adv.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich

Jägermeister: birsemeister, birsmeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jägermeister

Jägermeister: jegermeister, jegÏrmeister, mhd., st. M.: nhd. Jagdmeister, Jägermeister, Jagdleiter, Anordner der Jagd, Meister im Weidwerk

Jägermeister«: jÐgÏremÐster*, jÐgermÐster, jÐgermeister, mnd., M.: nhd. »Jägermeister«, Aufseher des städtischen Jagdgebiets, Vorsteher des Jagdwesens

Jägerpatrone -- Messe zu Ehren der Jägerpatrone: jÐgÏremisse*, jÐgermisse, mnd., F.: nhd. Messe zu Ehren der Jägerpatrone

Jägerpfad: manpat, mnd., M.: nhd. Jägerpfad, Fußpfad?

Jägerrecht«: jegerreht, jegÏrreht*, mhd., st. N.: nhd. »Jägerrecht«, Jagdbrauch

Jägers -- Lehrjunge eines Jägers: jÐgÏrejunge*, jÐgerjunge, mnd., M.: nhd. Lehrjunge eines Jägers

Jägers -- Bild eines Jägers: jÐgÏre*, jÐger, jeger, mnd., M.: nhd. Jäger, Gott suchender Mensch, Bild eines Jägers, Jagddarstellung, Eilbote, Kurier

Jägers -- Gehilfe eines Jägers: jÐgÏreknecht*, jÐgerknecht, mnd., M.: nhd. Gehilfe eines Jägers

Jägerschrei: weidespruch, mhd., st. M.: nhd. »Weidspruch«, Jägerspruch, Jägerschrei

Jägerspeise«: jegerspÆse, jegÏrspÆse*, mhd., st. F.: nhd. »Jägerspeise«, Jagdproviant, Reiseproviant

Jägerspruch: weidespruch, mhd., st. M.: nhd. »Weidspruch«, Jägerspruch, Jägerschrei

Jägerstrang«: jegerstranc, jegÏrstranc*, mhd., st. M.: nhd. »Jägerstrang«, Fallstrick, Schlinge

Jageweise«: jagewÆse, mhd., st. F.: nhd. »Jageweise«, Jagdlied, Jagdmelodie

Jagsspieß: ahd. swÆnspioz* 1, Jagsspieß: ahd. swÆnspioz* 1

jagt -- Fischer der Fische ins Netz jagt indem er mit einer dicken Stange auf das Wasser schlägt: plümpÏre* (1), plümper, plµmper, mnd., M.: nhd. Fischer der Fische ins Netz jagt indem er mit einer dicken Stange auf das Wasser schlägt

jäh: gõ (1), mnd., Adj.: nhd. »gach«, jäh, plötzlich, rasch, schnell, ungestüm, heftig; gõ (2), mnd., Adv.: nhd. »gach«, jäh, plötzlich, schnell, rasch, ungestüm, heftig; gõhendes?, mnd., Adv.: nhd. jäh, schnell; gõhens, gahes, gantz, mnd., Adv.: nhd. jäh, schnell; gõlÆk***, mnd., Adj.: nhd. schnell, plötzlich, jäh; gõlÆke, mnd., Adv.: nhd. jäh, schnell, plötzlich; gõlÆken, mnd., Adv.: nhd. schnell, jäh, plötzlich; gõs (1), gões, mnd., Adv.: nhd. jäh, schnell, rasch, plötzlich; gÐ (1), gehe, mnd., Adj.: nhd. jäh, plötzlich, schnell; gÐi, mnd., Adj.: nhd. jäh, plötzlich, schnell; gÐich, mnd., Adv.: nhd. jäh, plötzlich, schnell; gæ (1), gæge, mnd., Adj.: nhd. jäh, plötzlich; Ælich, ilich (1), Adj.: nhd. eilig, schnell, fließend, plötzlich auftretend, jäh; jach, mnd., Adv.: nhd. »gach«, jäh, schnell, bereit

jäh: germ. *branta-; *ganhu-, jäh: germ. *branta-; *ganhu-

jäh: sinnelæs, sinlæs, mnd., Adj.: nhd. »sinnlos« geistesgestört, wahnsinning, irrsinnig, besinnungslos, bewusstlos, jäh, ohne Besinnung seiend, ohne Zeit zur Beichte seiend; slǖnlÆken, mnd., Adv.: nhd. schleunig, geschwind, heftig, jäh; snellichlÆken*, mnd.?, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich; snelllÆke*, snellÆke, snellÆk, mnd., Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklicht; snelllÆken*, snellÆken, mnd., Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich; stÐgel (1), steigel, steiel, mnd., Adj.: nhd. steil, jäh; R.: jäh eintretend: slǖnich (1), sluynich, slǖmich, mnd., Adj.: nhd. schleunig, schnell erfolgend, unverzögert, jäh eintretend
jäh: afries. *gâ (2); gâlik 1, jäh: afries. *gâ (2); gâlik 1

jäh: as. gõhlÆko* 2; gõhun 2, jäh: as. gõhlÆko* 2; gõhun 2

jäh: gõchlich, mhd., Adj.: nhd. jäh, schnell, plötzlich, unvermutet; gõchlÆche, mhd., Adv.: nhd. jäh, plötzlich, unvermutet; hamelstetic, hamelstetec, mhd., Adj.: nhd. jäh, abschüssig; R.: ganz jäh: inallengõhen*, in allen gõhen, mhd., Adv.: nhd. ganz jäh

jäh: anfrk. *gõlÆk?; gõlÆko* 1, jäh: anfrk. *gõlÆk?; gõlÆko* 1

jäh -- hervorstehende und jäh abfallende Felswand: vluo, vluoh, fluo, fluoh, flueh, fluoch, fluech, mhd., st. F.: nhd. »Fluh«, Fels, Felsen (M.), hervorstehende und jäh abfallende Felswand, Felswand

jäh: stechel, mhd., Adj.: nhd. stechend, spitz, jäh, steil

jäh: ahd. allÐngõhæn 1; drõti 40; gõhes 22; gõhi (1) 41; gõhingðn* 3; gõhæn*? 1; skorrÐnti; R.: jähe Tiefe: ahd. gõhtiufÆ* 1; R.: jähes Eintreten: ahd. gõhÆ 38; gõhida* 1, jäh: ahd. allÐngõhæn 1; drõti 40; gõhes 22; gõhi (1) 41; gõhingðn* 3; gõhæn*? 1; skorrÐnti; R.: jähe Tiefe: ahd. gõhtiufÆ* 1; R.: jähes Eintreten: ahd. gõhÆ 38; gõhida* 1

jäh«: allesgõhes, mhd., Adv.: nhd. »jäh«

jäh«: ahd. gõhlÆhho* 1; gõho* 1; gõhðn 44, jäh«: ahd. gõhlÆhho* 1; gõho* 1; gõhðn 44

jähe: gõch (1), gÏch, gõ, mhd., Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig; gÏhe (2), gõhe, mhd., Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig

jahen«: jõen***, mnd., sw. V.: nhd. »jahen«, bejahen

jäher -- jäher Überfall der Sünde: sündenschric, mhd., st. M.: nhd. jäher Überfall der Sünde

jäher -- jäher Berg: steilinge, mnd.?, F.: nhd. jäher Berg, steiler Berg

jäher -- jäher Abschuss: sprenk, mnd.?, Sb.: nhd. Gespreng, entgegenlaufender Stollen mit ungleicher Sohle, jäher Abschuss?, Quell?

Jaherr«: jõhÐrre*, jõherre, mhd., sw. M.: nhd. »Jaherr«, Jasager, Schmeichler

jähes -- jähes Eintreten: germ. *ganhiþæ, jähes -- jähes Eintreten: germ. *ganhiþæ

Jähheit«: ahd. alagõha* 3; alagõhi* 1; alagõhÆ* 1, Jähheit«: ahd. alagõha* 3; alagõhi* 1; alagõhÆ* 1

jählings: gehlingen, mnd., Adv.: nhd. jählings, schleunig

jählings: ahd. firskurgit; in gõhÆ, jählings: ahd. firskurgit; in gõhÆ

jählings: nǖlens, mnd., Adv.: nhd. jählings?, nach vorn geneigt?; ȫverhȫvedes, æverhȫvedes, overhovedes, mnd., Adv.: nhd. kopfüber, unüberlegt, überstürzt, Hals über Kopf, jählings, übereilt
jählings«: jÏhelinge, mhd., Adv.: nhd. »jählings«

Jahn: jõn, jÏn, mhd., st. M.: nhd. Jahn, bestimmte Grundfläche bzw. der Ertrag davon, Gewinn, fortlaufende Reihe, Reihe gemähten Grases, Reihe geschnittenen Getreides, Erscheinung, Weise (F.) (2)

Jahn«: ahd. *jan..., Jahn«: ahd. *jan...

Jahr -- länger als ein Jahr bleiben: überjõren, mhd., sw. V.: nhd. das Jahr über bleiben, länger als ein Jahr bleiben, länger als ein Jahr, wohnen

Jahr -- unfruchtbares Jahr: vÐljõr, fÐljõr*, mhd., st. N.: nhd. »Fehljahr«, unfruchtbares Jahr

Jahr -- das Jahr über bleiben: überjõren, mhd., sw. V.: nhd. das Jahr über bleiben, länger als ein Jahr bleiben, länger als ein Jahr, wohnen

Jahr -- Jahr des Indiktionszyklus: rãmÏrestiurejõr* 25, rãmerstiurjõr, mhd., st. N.: nhd. römisches Steuerjahr, Jahr des Indiktionszyklus

Jahr -- das Jahr etwas versäumen: verjÏren, ferjÏren*, mhd., sw. V.: nhd. verjähren lassen, das Jahr etwas versäumen, verjähren

Jahr -- länger als ein Jahr: überjõren, mhd., sw. V.: nhd. das Jahr über bleiben, länger als ein Jahr bleiben, länger als ein Jahr, wohnen

Jahr -- Jahr in dem jemand verstorben ist: sterfjõr, starfjõr, mnd., N.: nhd. »Sterbejahr«, Jahr in dem jemand verstorben ist, Todesjahr

Jahr -- einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird: schõrjõr, mnd., N.: nhd. einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird

Jahr -- ein Jahr: Ðnwinter, Ðinwinter, mnd., M.: nhd. ein Jahr, ein Winter

Jahr: idg. *at-; *atnos; *en- (2); *ØÐro-; *mÐto‑; *øet-; *øetes‑, Jahr: idg. *at-; *atnos; *en- (2); *ØÐro-; *mÐto‑; *øet-; *øetes‑

Jahr -- Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden: spÐltÆt, mnd., F.: nhd. »Spielzeit«, Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden

Jahr -- Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt: rȫmÏretal*, rȫmertal mnd., M.: nhd. »Römerzahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmÏretinstal*, rȫmertinstal, mnd., M.: nhd. »Rönerzinszahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmischtal*, rȫmeschtal, mnd., M.: nhd. Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt

Jahr: ae. géar; missere; winter; R.: früheres Jahr: ae. fyrngéar*; R.: in diesem Jahr: ae. tÅ géar; þÏs géares; R.: Jahr mit einem Extramonat: ae. þrilÆþe; R.: vergangenes Jahr: ae. fyrngéar*; R.: neun Jahre alt: ae. nigunwintre; R.: sieben Jahre alt: ae. seofonwintre; R.: Anzahl von Jahren: ae. géarrÆm; R.: Zeitraum von zwei Jahren: ae. twõ géarum, Jahr: ae. géar; missere; winter; R.: früheres Jahr: ae. fyrngéar*; R.: in diesem Jahr: ae. tÅ géar; þÏs géares; R.: Jahr mit einem Extramonat: ae. þrilÆþe; R.: vergangenes Jahr: ae. fyrngéar*; R.: neun Jahre alt: ae. nigunwintre; R.: sieben Jahre alt: ae. seofonwintre; R.: Anzahl von Jahren: ae. géarrÆm; R.: Zeitraum von zwei Jahren: ae. twõ géarum

Jahr -- voriges Jahr: vert (2), vernt, vernent, fert*, mhd., Adv.: nhd. voriges Jahr, früher

Jahr -- jüngst vergangenes Jahr: vȫrejõr, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefrau im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt); vȫrjõr (1), vorjõr, vorjõre, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefraum im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Jahr: gejõr 1, mhd., st. N.: nhd. Jahr; jõr, mhd., st. N.: nhd. Jahr, Zeit, Alter (N.), Leben; R.: Aufschub über Jahr: jõrvrist, jõrfrist*, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Frist eines Jahres, Aufschub über Jahr; R.: das ganze Jahr: jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr; R.: das Jahr hindurch: jõres, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, das Jahr hindurch; R.: dieses Jahr: hiure (2), hiur, hiuwer, hðre, mhd., Adv.: nhd. heuer, in diesem Jahre, dieses Jahr, jetzt, heutzutage; jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr; R.: ein Jahr alt: jÏric, jõric, jõrec, jÏrec*, mhd., Adj.: nhd. einjährig, ein Jahr alt, jährlich, jährig, Jahre alt, großjährig; R.: eine gewisse Abgabe die eine Kirche jedes vierte Jahr an den Bischof zu zahlen hatte: kirchlãse, mhd., st. F.: nhd. eine gewisse Abgabe die eine Kirche jedes vierte Jahr an den Bischof zu zahlen hatte, Abgabe an die Kirche bei der Auswanderung aus einer Pfarrgemeinde, Cathedraticum, von kirchlichen Zehntinhabern an den Bischof zu entrichtende Abgabe; R.: Fisch von diesem Jahr: hiurlinc 3, mhd., st. M.: nhd. »Heuerling«, junger Fisch, Fisch von diesem Jahr; R.: halbes Jahr: halpjõr, mhd., st. N.: nhd. Halbjahr, halbes Jahr; R.: Jahr des Misswachses: hungerjõr, mhd., st. N.: nhd. Hungerjahr, Jahr des Misswachses; R.: Jahr nach Christi Geburt: jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt; R.: jedes Jahr: jõres, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, das Jahr hindurch; jõrgelich (2), jÏrgelÆch, jÏrgelich, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jõrgelÆche 380 und häufiger?, jÏrgelÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrgelÆches 1 und häufiger?, jÏrgelÆches, jõregelÆches, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jÏricliche*, jÏreclÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr; jÏrlÆche, jÏrlich, jõrilÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; R.: jedes Jahr stattfindend: jõrgelich (1), mhd., Adj.: nhd. jährlich, jedes Jahr stattfindend; R.: Lebensunterhalt für ein Jahr: jõrkoste*, jõrkost, mhd., st. F.: nhd. Jahrkost, Lebensunterhalt für ein Jahr; R.: von jetzt an das Jahr hindurch: jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr; R.: weibliches Kalb das über ein Jahr ist und noch nicht gekalbt hat: kalbe, mhd., sw. F.: nhd. Kalbe, Färse, weibliches Kalb das über ein Jahr ist und noch nicht gekalbt hat; kalbele, mhd., sw. F.: nhd. Kalbe, Färse, weibliches Kalb das über ein Jahr ist und noch nicht gekalbt hat; R.: Zeit von einem Jahr: jõreszÆt 1, mhd., st. F.: nhd. »Jahreszeit«, Zeit von einem Jahr; R.: Zeitdauer von einem Jahr: jõrzil, mhd., st. N.: nhd. Jahresfrist, Zeitdauer von einem Jahr, Zeitdauer von mehreren Jahren

Jahr -- Rügegericht das dreimal oder viermal im Jahr abgehalten wird: võrdinc, mnd., N.: nhd. echtes Ding, Rügegericht das dreimal oder viermal im Jahr abgehalten wird

Jahr -- voriges Jahr: vȫrejõr, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefrau im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt); vȫrjõr (1), vorjõr, vorjõre, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefraum im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Jahr -- weiter zurückliegendes Jahr: vȫrejõr, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefrau im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt); vȫrjõr (1), vorjõr, vorjõre, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefraum im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Jahr -- im vorigen Jahr: verne (1), vern, ferne*, mhd., Adv.: nhd. fern, weit, sehr, im vorigen Jahr, ehedem; vernet (1), vert, vernent, vernt, fernet*, mhd., Adv.: nhd. »fernd«, fern, weit, sehr, im vorigen Jahr, ehedem

Jahr -- früheres Jahr: vȫrejõr, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefrau im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt); vȫrjõr (1), vorjõr, vorjõre, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefraum im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Jahr -- böses Jahr: unjõr, mnd.?, N.: nhd. »Unjahr«, böses Jahr, Missjahr

Jahr -- ein verflossenes Jahr: verne (2), vern, mhd., st. N.: nhd. ein verflossenes Jahr; vernet (2), vert, vernent, vernt, ferne*, mhd., st. N.: nhd. ein verflossenes Jahr; vert (1), fert*, mhd., st. N.: nhd. ein verflossenes Jahr

Jahr -- junges Pferd bis zum vierten Jahr: væle, vole, volle, võle, vale, vælke, fæle*, mnd., M., N.: nhd. Fohlen (N.) (1), Füllen (N.) (1), junges Pferd bis zum vierten Jahr, Hengstfohlen, Eselfohlen; vælen, völlen, volne, valen, voeln, fælen*, mnd., N.: nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen (N.) (1), junges Pferd bis zum vierten Jahr, Hengstfohlen, Eselfohlen

Jahr: germ. *jÐra-; *wentru-, Jahr: germ. *jÐra-; *wentru-

Jahr -- vom Richter zweimal oder dreimal im Jahr gehaltenes Gericht: vogetdinc, fogetdinc*, vogtdinc, fogtdinc*, voitdinc, foitdinc*, voutdinc, foutdinc*, mhd., st. N.: nhd. »Vogtding«, Vogteigericht, Vogtgericht, vom Richter zweimal oder dreimal im Jahr gehaltenes Gericht

Jahr -- die in dem Jahr nach dem Tod des Erblassers den Erben weiter gewährten Einkünfte: nõjõr, mnd., N.: nhd. »Nachjahr«, folgendes Jahr, zukünftiges Jahr, zweite Hälfte des Jahres, Gnadenjahr, das Jahr nach dem Tode des Erblassers, die in dem Jahr nach dem Tod des Erblassers den Erben weiter gewährten Einkünfte

Jahr -- das Jahr nach dem Tode des Erblassers: nõjõr, mnd., N.: nhd. »Nachjahr«, folgendes Jahr, zukünftiges Jahr, zweite Hälfte des Jahres, Gnadenjahr, das Jahr nach dem Tode des Erblassers, die in dem Jahr nach dem Tod des Erblassers den Erben weiter gewährten Einkünfte

Jahr: got. ataþni* 1, aþn* 1, gaar ? 1, jer* 25=24, wintrus 5

Jahr -- fünfzigstes Jahr: lðtjõr, mnd., N.: nhd. Halljahr, Jubeljahr, fünfzigstes Jahr

Jahr -- folgendes Jahr: nõjõr, mnd., N.: nhd. »Nachjahr«, folgendes Jahr, zukünftiges Jahr, zweite Hälfte des Jahres, Gnadenjahr, das Jahr nach dem Tode des Erblassers, die in dem Jahr nach dem Tod des Erblassers den Erben weiter gewährten Einkünfte

Jahr -- ein Jahr dauernd: ȫverjõrich, æverjõrich, auerjõrich, mnd., Adj.: nhd. ein Jahr dauernd, über ein Jahr dauernd, nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar, verjährt; ȫverjÐrich, æverjÐrich, auerjÐrich, mnd., Adj.: nhd. »überjährig«, ein Jahr dauernd, über ein Jahr dauernd, nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar, verjährt

Jahr: jõr, jaer, jair, aar, iar, mnd., N.: nhd. Jahr, Rechnungsjahr, Zeit; R.: das Jahr hindurch: jõrlanc, jõrlank, mnd., Adv.: nhd. das Jahr hindurch, auf Jahresdauer, im Verlauf des Jahres, in diesem Jahr; R.: dieses Jahr betreffend: jõrlÆk, jarlÆk, mnd., Adj.: nhd. jährlich, jährig, dieses Jahr betreffend; jÐrlÆk, mnd., Adj.: nhd. jährlich, jährig, dieses Jahr betreffend; R.: ein Jahr alt: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jõrlinc (2), mnd., Adj.: nhd. diesjährig, ein Jahr alt; jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; R.: Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre: jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung; R.: ganzes Jahr: jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung; R.: in diesem Jahr: Ædeswertich, mnd., Adv.: nhd. in diesem Jahr; jõrlanc, jõrlank, mnd., Adv.: nhd. das Jahr hindurch, auf Jahresdauer, im Verlauf des Jahres, in diesem Jahr; jõrlinge, mnd., Adv.: nhd. in diesem Jahr; jõrlinc (1), iaerlinc, jõrlinck, jõrlink, mnd., Adv.: nhd. in diesem Jahr; R.: Jahr der Zeitrechnung: jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung; jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages; R.: jedes Jahr: jõrlÆke*, jõrlÆk, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlÆken, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlÆkes jõrlÆke, jærlÆkes, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlinges, jõrlings, jõrlinx, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; R.: jedes Jahr vorzunehmen seiend: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; R.: Knecht der auf ein Jahr gemietet ist: jõrknecht, mnd., M.: nhd. Knecht der auf ein Jahr gemietet ist; R.: laufendes Jahr: jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung; R.: von diesem Jahr seiend: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

Jahr: anfrk. jõr* 2, Jahr: anfrk. jõr* 2

Jahr: ahd. jõr* 21; R.: das ganze Jahr hindurch: ahd. al daz jõr; allaz daz jõr; ubar jõr; R.: im folgenden Jahr: ahd. sõr des anderen jõres; R.: in diesem Jahr: ahd. hiuru* 2; R.: Jahr für Jahr: ahd. bÆ jõræn; bÆ jõræn; R.: jedes Jahr: ahd. jõrogilÆhhes* 1; R.: Woche mit der das Jahr beginnt: ahd. jõrwehha* 1; R.: zweimal im Jahr Frucht tragend: ahd. zwibirÆg* 1; R.: alle fünf Jahre stattfindend: ahd. fimfjõrÆg* 1; R.: die Jahre hindurch: ahd. bÆ jõre; R.: im Laufe der Jahre: ahd. bÆ jõræn; R.: über die mannbaren Jahre hinaus: ahd. ubarzÆtÆg* 1; R.: Zahl der Jahre: ahd. jõrzala* 6; R.: zwei Jahre: ahd. zwijõr* 1; R.: zwei Jahre alt: ahd. zwijõrÆg* 4; R.: zwei Jahre dauernd: ahd. zwijõrÆg* 4; R.: Alter von zwei Jahren: ahd. zwijõr* 1; zwijõrigÆ* 1; R.: Arbeit eines Jahres: ahd. jõrwerk* 3; R.: Ereignisse des Jahres: ahd. jõrtõt* 2; R.: Kreislauf des Jahres: ahd. jõrring* 1; jõres umbiwerf; jõres umbiwerfÆ; jõres umbiwerft; R.: Zahl der Tage des Jahres: ahd. jõrzala* 6, Jahr: ahd. jõr* 21; R.: das ganze Jahr hindurch: ahd. al daz jõr; allaz daz jõr; ubar jõr; R.: im folgenden Jahr: ahd. sõr des anderen jõres; R.: in diesem Jahr: ahd. hiuru* 2; R.: Jahr für Jahr: ahd. bÆ jõræn; bÆ jõræn; R.: jedes Jahr: ahd. jõrogilÆhhes* 1; R.: Woche mit der das Jahr beginnt: ahd. jõrwehha* 1; R.: zweimal im Jahr Frucht tragend: ahd. zwibirÆg* 1; R.: alle fünf Jahre stattfindend: ahd. fimfjõrÆg* 1; R.: die Jahre hindurch: ahd. bÆ jõre; R.: im Laufe der Jahre: ahd. bÆ jõræn; R.: über die mannbaren Jahre hinaus: ahd. ubarzÆtÆg* 1; R.: Zahl der Jahre: ahd. jõrzala* 6; R.: zwei Jahre: ahd. zwijõr* 1; R.: zwei Jahre alt: ahd. zwijõrÆg* 4; R.: zwei Jahre dauernd: ahd. zwijõrÆg* 4; R.: Alter von zwei Jahren: ahd. zwijõr* 1; zwijõrigÆ* 1; R.: Arbeit eines Jahres: ahd. jõrwerk* 3; R.: Ereignisse des Jahres: ahd. jõrtõt* 2; R.: Kreislauf des Jahres: ahd. jõrring* 1; jõres umbiwerf; jõres umbiwerfÆ; jõres umbiwerft; R.: Zahl der Tage des Jahres: ahd. jõrzala* 6

Jahr: as. gÐr (1) 10; gÐrtal* 3; gÐrtala* 1; jõr*; wintar* 8?, Jahr: as. gÐr (1) 10; gÐrtal* 3; gÐrtala* 1; jõr*; wintar* 8?

Jahr -- ein Jahr alt: Ðnwinterich, Ðinwinterich, mnd., Adj.: nhd. einjährig, ein Jahr alt

Jahr -- im anderen Jahr befindlich: bðtenjõrisch*, bðtenjõrsch, mnd., Adj.: nhd. im anderen Jahr befindlich

Jahr: an. õr (2), *Ïri? (1), *fjorŒ, vetr; R.: gutes Jahr: an. õr (2); R.: halbes Jahr: an. missari; R.: im vorigen Jahr: an. Æ fjorŒ; R.: schlechtes Jahr: an. ðõr; R.: voriges Jahr: an. Æ fjorŒ; R.: Fohlen von ½ bis 2 Jahren: an. trippi; R.: Beschaffenheit des Jahres: an. õrangr; R.: Zeit eines Jahres: an. einÏri

Jahr -- Miete für ein halbes Jahr: põschehǖre, paschehure, mnd., F.: nhd. zu Ostern fällige Abgabe, Miete für ein halbes Jahr

Jahr -- jedes Jahr: allerjÏrgelÆch (2) 27, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr; allerjÏrgelÆches, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr; allerjÏriclÆch*, allerjÏreclÆch, allerjÏreclich, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr, das Jahr über; allerjÏrlÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; allerjÏrlÆches, mhd., Adv.: jährlich, jedes Jahr

Jahr -- das Jahr über: allerjÏriclÆch*, allerjÏreclÆch, allerjÏreclich, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr, das Jahr über

Jahr -- jedes Jahr erfolgend: allerjÏriclich***, mhd., Adj.: nhd. alljährlich, jedes Jahr erfolgend

Jahr -- Jahr des Glücks: vröudenjõr, fröudenjõr*, mhd., st. N.: nhd. »Freudenjahr«, Jahr des Glücks

Jahr -- Jahr und Tag bleiben: vertagen, fertagen*, mhd., sw. V.: nhd. »vertagen«, jemandem einen Tag ansetzen, jemandem einen Termin ansetzen, aufschieben, verschieben, versäumen, Jahr und Tag bleiben, einen Tag bleiben, wohnen, ablaufen

Jahr -- jedes Jahr stattfindend: allerjÏrgelich*** (1), mhd., Adj.: nhd. alljährlich, jedes Jahr stattfindend

Jahr -- jedes Jahr stattfinden: allerjÏrlich***, mhd., Adj.: nhd. »alljährlich«, jährlich, jedes Jahr stattfinden

Jahr -- über ein Jahr dauernd: ȫverjõrich, æverjõrich, auerjõrich, mnd., Adj.: nhd. ein Jahr dauernd, über ein Jahr dauernd, nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar, verjährt; ȫverjÐrich, æverjÐrich, auerjÐrich, mnd., Adj.: nhd. »überjährig«, ein Jahr dauernd, über ein Jahr dauernd, nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar, verjährt

Jahr -- über ein Jahr alt: ȫverjõrisch*, ȫverjõrsch, æverjõrsch, averjõrsch, overjõresch, mnd., Adj.: nhd. vom vorigen Jahr seiend, vorjährig, einjährig, überjährig, über ein Jahr alt
Jahr -- Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig: põpenbæk, mnd., N.: nhd. Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach, Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig

Jahr: afries. jÐr 80 und häufiger?; R.: Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen: afries. tâm 28; R.: mehr als ein Jahr alt: afries. overjÐrich 1 und häufiger?; R.: über ein Jahr alt: afries. overjÐrich 1 und häufiger?; R.: voriges Jahr: afries. fernjÐr 1 und häufiger?, Jahr: afries. jÐr 80 und häufiger?; R.: Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen: afries. tâm 28; R.: mehr als ein Jahr alt: afries. overjÐrich 1 und häufiger?; R.: über ein Jahr alt: afries. overjÐrich 1 und häufiger?; R.: voriges Jahr: afries. fernjÐr 1 und häufiger?

Jahr -- zukünftiges Jahr: nõjõr, mnd., N.: nhd. »Nachjahr«, folgendes Jahr, zukünftiges Jahr, zweite Hälfte des Jahres, Gnadenjahr, das Jahr nach dem Tode des Erblassers, die in dem Jahr nach dem Tod des Erblassers den Erben weiter gewährten Einkünfte

Jahr -- vom vorigen Jahr seiend: ȫverjõrisch*, ȫverjõrsch, æverjõrsch, averjõrsch, overjõresch, mnd., Adj.: nhd. vom vorigen Jahr seiend, vorjährig, einjährig, überjährig, über ein Jahr alt
Jahrabend«: jõrõbent, mhd., st. M.: nhd. »Jahrabend«, Silvesterabend

Jahrbede«: jõrbete, mhd., st. F.: nhd. »Jahrbede«, die dem Landesherrn bewilligte jährliche Steuer

Jahrblume«: jõrbluome, mhd., sw. M.: nhd. »Jahrblume«, jährlicher Ertrag eines Landgutes

Jahrbuch: jõrbæk, jõrbouck, mnd., N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen; jõrebæk, mnd., N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen

Jahrbuch: an. annõll, Jahrbuch: an. annõll

Jahrbuch: ahd. jõrbuoh* 5; jõrgiskrÆb* 1, Jahrbuch: ahd. jõrbuoh* 5; jõrgiskrÆb* 1

Jahrdienst -- Jahrdienst eines Knechtes oder einer Magd: jõrdienest, mhd., st. M.: nhd. Jahrdienst eines Knechtes oder einer Magd, Jahresdienst

Jahrding -- Teilnahme am Jahrding: dincganc, mhd., st. M.: nhd. »Dinggang«, Abgabe an den Richter, Teilnahme am Jahrding

Jahrding -- Verpflichtung das Jahrding zu besuchen: dincsuoche, mhd., st. F.: nhd. »Dingsuche«, Dingpflicht, Verpflichtung das Jahrding zu besuchen

Jahre -- auf fünf Jahre ausgestelltes Erlaubnisschreiben: quinkernelbrÐf, qwinckernellbrÐf, mnd., M.: nhd. auf fünf Jahre ausgestelltes Erlaubnisschreiben, Schutzbrief

Jahre -- Jahre die ein meierisches Pachtverhältnis gelten soll: meierstõtjõr, meyerstõtjõr, mnd., N.: nhd. Jahre die ein meierisches Pachtverhältnis gelten soll

Jahre -- in diesem Jahre: hǖre (2), hure, mnd., Adv.: nhd. heuer, in diesem Jahre, in diesem Leben

Jahre -- vom Papst eingerichtetes alle fünfzig Jahre wiederkehrendes Ablassjahr: jubeljõr, mnd., N.: nhd. Jubeljahr, vom Papst eingerichtetes alle fünfzig Jahre wiederkehrendes Ablassjahr

Jahre -- Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelgerät verwaltet: sÐlegerÐdesman, mnd., M.: nhd. Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelgerät verwaltet

Jahre -- alle vier Jahre: vÐrjõrtÆt, mnd., N., F.: nhd. »Vierjahrzeit«, alle vier Jahre

Jahre -- alle vier Jahre seiend: vÐrjõrtÆdich, mnd., Adj.: nhd. »vierjahrzeitig«, alle vier Jahre seiend

Jahre -- nach den Unruhen der Jahre 1512/1513 von Gilden und Gemeinheit der Stadt Braunschweig gestelltes Zehnerkollegium das den Rat in Steuerangelegenheiten und anderen Finanzangelegenheiten kontrollieren soll: teinman*, teynman*, mnd., M.: nhd. nach den Unruhen der Jahre 1512/1513 von Gilden und Gemeinheit der Stadt Braunschweig gestelltes Zehnerkollegium das den Rat in Steuerangelegenheiten und anderen Finanzangelegenheiten kontrollieren soll, Beisitzer in der Finanzverwaltung Braunschweigs

Jahre -- Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwaltet: sÐlengerõdesman, mnd., M.: nhd. Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwaltet

Jahre -- Amtsmeister die jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwalten: sÐlegerÐdeslǖde, mnd., Pl.: nhd. Amtsmeister die jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwalten

Jahre -- Eichelmast in einem un​fruchtbaren Jahre: sprancmast*, sprankmast, mnd., F.: nhd. spärlich ausfallende Eichelmast, unvollkommene Eichelmast eines Waldes, Eichelmast in einem un​fruchtbaren Jahre

Jahre -- Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre: jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung

Jahre -- Jahre hinbringen: bejõren, mhd., sw. V.: nhd. »bejahren«, Jahre hinbringen, altern, alt werden

Jahre -- drei Jahre alt: drÆjÏric*, drÆjÏrec, mhd., Adj.: nhd. dreijährig, drei Jahre alt; driujÏric, driujÏrec, mhd., Adj.: nhd. »dreijährig«, drei Jahre alt

Jahre -- alle Jahre: jõrgelich (2), jÏrgelÆch, jÏrgelich, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jõrgelÆches 1 und häufiger?, jÏrgelÆches, jõregelÆches, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre

Jahre -- Zahl der Jahre: as. wintargital* 1, Jahre -- Zahl der Jahre: as. wintargital* 1

Jahre -- in diesem Jahre: hiure (2), hiur, hiuwer, hðre, mhd., Adv.: nhd. heuer, in diesem Jahre, dieses Jahr, jetzt, heutzutage; jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr

Jahre -- Zeitraum eines oder mehrerer Jahre: jõrschar, mhd., st. F.: nhd. Zeitraum eines oder mehrerer Jahre

Jahre -- in die Jahre kommen: erjõren, mnd., sw. V.: nhd. in die Jahre kommen, älter werden

Jahre -- Abschnitt eines oder auch mehrerer Jahre: jõrschõr, mnd., F.: nhd. Abschnitt eines oder auch mehrerer Jahre, bestimmte Reihe von Jahren, Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet, einjährige oder mehrjährige Frist für Verpachtung von Grundstücken

Jahre -- Jahre alt: jõric 4, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jährig..., Jahre alt; jÏric, jõric, jõrec, jÏrec*, mhd., Adj.: nhd. einjährig, ein Jahr alt, jährlich, jährig, Jahre alt, großjährig

Jahre -- acht Jahre alt: achtejõrich, achtjõrich, mnd., Adj.: nhd. achtjährig, acht Jahre alt

jahrelang -- jahrelang besitzen: bejõren***, mnd., sw. V.: nhd. jahrelang besitzen

jahrelanger -- jahrelanger Besitz: bejõringe, mnd., F.: nhd. jahrelanger Besitz

jähren -- jähren lassen: jÏrigen***, mhd., sw. V.: nhd. jähren lassen

Jahren -- zu seinen Jahren gekommen: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

Jahren -- römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren: indictiæn 141, indictione, indicio, mhd., st. F.: nhd. Indiktion, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren, Römerzinszahl

Jahren -- festgesetzte Zahl von Jahren: jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt

Jahren -- Zeitraum von fünf Jahren: vÆfjõrtÆt, mnd., F.: nhd. Zeitraum von fünf Jahren

Jahren -- zu Jahren kommen: jõren, jÏren, mhd., sw. V.: nhd. zu Jahren kommen, mündig werden, volljährig werden, altern, alt machen, erhalten (V.), aufhalten, hinhalten

Jahren -- Zeitdauer von mehreren Jahren: jõrzil, mhd., st. N.: nhd. Jahresfrist, Zeitdauer von einem Jahr, Zeitdauer von mehreren Jahren

Jahren -- zu seinen Jahren kommen: jõren, mnd., sw. V.: nhd. »jahren«, zu seinen Jahren kommen, mündig werden

Jahren -- Zahl von Jahren: jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt

Jahren -- Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet: jõrschõr, mnd., F.: nhd. Abschnitt eines oder auch mehrerer Jahre, bestimmte Reihe von Jahren, Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet, einjährige oder mehrjährige Frist für Verpachtung von Grundstücken

Jahren -- bestimmte Reihe von Jahren: jõrschõr, mnd., F.: nhd. Abschnitt eines oder auch mehrerer Jahre, bestimmte Reihe von Jahren, Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet, einjährige oder mehrjährige Frist für Verpachtung von Grundstücken

Jahren -- Frist von einer bestimmten Zahl von Jahren: afries. jÐrtale 2, Jahren -- Frist von einer bestimmten Zahl von Jahren: afries. jÐrtale 2

Jahren -- gesetzliches Eigentumsrecht nach drei Jahren: lachhÐvede*?, lachhevt, lagheft, lawhÐvt, lachheffd, lachhaeffd, lachheffwit, lachevt, læghÐvt loughÐvt, laughÐt, mnd., N.: nhd. gesetzliches Eigentumsrecht nach drei Jahren, unangreifbares bzw. gewohnheitsrechtliches Besitzrecht

Jahren -- von drei zu drei Jahren betreffend: drÐjõrich, mnd., Adj.: nhd. dreijährig, drei Jahre während (Adj.), dreijährlich, von drei zu drei Jahren betreffend

Jahren -- für eine bestimmte Zahl von Jahren ausgesetzte jährliche Gabe: afries. jÐrdêl 1 und häufiger?, Jahren -- für eine bestimmte Zahl von Jahren ausgesetzte jährliche Gabe: afries. jÐrdêl 1 und häufiger?

Jahren -- römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren: indictie, mnd., F.: nhd. Indiktion, Römerzinszahl, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren; indiction, mnd., F.: nhd. Indiktion, Römerzinszahl, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren

Jahren -- Zeit von acht Jahren: achtejõrtit, achtjõrtit, mnd., F.: nhd. »Achtjahrzeit«, Zeit von acht Jahren

Jahren -- einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird: schõrjõr, mnd., N.: nhd. einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird; schõrjõr, mnd., N.: nhd. einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird

Jahren -- bestimmte Reihe von Jahren: schõre (2), schõr, mnd., M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren

Jahren -- Periode von Jahren: sÆkel, cykel, mnd., M.: nhd. Kreislauf, Periode von Jahren

Jahren -- Zeitraum von 28 Jahren nach dessen Ablauf die Wochentage nach dem Julianischen Kalender wieder auf die gleichen Monatstage fallen: sunnencirkel, sonnencirkel, mnd., M.: nhd. Sonnenzyklus, Zeitraum von 28 Jahren nach dessen Ablauf die Wochentage nach dem Julianischen Kalender wieder auf die gleichen Monatstage fallen

Jahren -- Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt: rȫmÏretal*, rȫmertal mnd., M.: nhd. »Römerzahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmÏretinstal*, rȫmertinstal, mnd., M.: nhd. »Rönerzinszahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmischtal*, rȫmeschtal, mnd., M.: nhd. Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt

Jahren -- Zeitraum von fünfzehn Jahren: keiserzal, mhd., st. F.: nhd. »Kaiserzahl«, Zeitraum von fünfzehn Jahren; keiserzins, mhd., st. M.: nhd. »Kaiserzins«, Zeitraum von fünfzehn Jahren

Jahren -- Zeitraum von einem oder mehreren Jahren: jõrgezÆt 278 und häufiger?, mhd., st. F.: nhd. Jahrestag, Zeitraum von einem oder mehreren Jahren, Totengedenktag, Anniversarium; jõrzÆt, mhd., st. F., st. N.: nhd. Jahrestag, Zeitraum von einem oder mehreren Jahren, Totengedenktag, Anniversarium

jahren«: gejõren, mnd., sw. V.: nhd. »jahren«; jõren, mnd., sw. V.: nhd. »jahren«, zu seinen Jahren kommen, mündig werden

Jahres -- zu dieser Zeit des Jahres: jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr

Jahres -- Verlauf eines Jahres: schickelichÐt, schickelicheit, mnd., F.: nhd. »Schicklichkeit«, Schickung, Beschaffenheit, Wohlgestalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) in der sich etwas verhält, Verlauf eines Jahres, Ablauf eines Jahres, Verlauf einer Jahreszeit, Verhalten, Benehmen, Sinnesart, Fügung, Lenkung

Jahres -- im Verlauf des Jahres: jõrlanc, jõrlank, mnd., Adv.: nhd. das Jahr hindurch, auf Jahresdauer, im Verlauf des Jahres, in diesem Jahr

Jahres -- zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht: jõrdinc, mhd., st. N.: nhd. »Jahrgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht; jõrgedinge, mhd., st. N.: nhd. »Jahresgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht; jõrgeriht*, jõrgerihte, mhd., st. N.: nhd. »Jahresgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht, jährlich stattfindendes Gericht

Jahres -- erster Tag des Jahres: jõrestac 29, mhd., st. M.: nhd. Jahrestag, Totengedenktag, Anniversarium, erster Tag des Jahres; jõrtac, mhd., st. M.: nhd. »Jahrtag«, Jahrestag, Neujahrstag, Totengedenktag, Anniversarium, erster Tag des Jahres

Jahres -- Frist eines Jahres: jõresvrist 59, jõresfrist*, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Frist eines Jahres; jõrvrist, jõrfrist*, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Frist eines Jahres, Aufschub über Jahr

Jahres -- für den Rest des Jahres: jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr

Jahres -- Zeitraum eines Jahres innerhalb dessen jemand oder etwas einer Prüfung bzw. einer Probe unterzogen wird: prȫvejõr, mnd., N.: nhd. Probejahr, Zeitraum eines Jahres innerhalb dessen jemand oder etwas einer Prüfung bzw. einer Probe unterzogen wird, Noviziat vor der Ordensweihe; prȫveljõr, mnd., N.: nhd. Probejahr, Zeitraum eines Jahres innerhalb dessen jemand oder etwas einer Prüfung bzw. einer Probe unterzogen wird, Noviziat vor der Ordensweihe

Jahres -- Zeit eines Jahres: jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrmõl, jaermõl, jairmõl, mnd., N.: nhd. Zeit eines Jahres; jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung; jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages; jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages

Jahres -- siebenter Monat des Jahres: Julius, jullejus, Julie, mnd., M.: nhd. Juli, siebenter Monat des Jahres

Jahres -- zweite Hälfte des Jahres: nõjõr, mnd., N.: nhd. »Nachjahr«, folgendes Jahr, zukünftiges Jahr, zweite Hälfte des Jahres, Gnadenjahr, das Jahr nach dem Tode des Erblassers, die in dem Jahr nach dem Tod des Erblassers den Erben weiter gewährten Einkünfte

Jahres -- im Laufe des Jahres fällig: binnenjõrisch*, binnenjõrsch, mnd., Adj.: nhd. im Laufe des Jahres fällig

Jahres -- Ernteertrag eines Jahres: vanc, vank, fanc*, mnd., M.: nhd. Fang, Griff (nur in Zusammensetzungen), Kornertrag, Ernteertrag eines Jahres, die auf dem Feld stehende Ernte, durch Einfriedung gewonnenes Land, eingefriedetes Stück Land auf dem Tiere gehalten werden, Vorbehalt, Rückhalt

Jahres -- des Jahres: jõres***, mnd., Adv.: nhd. des Jahres

Jahres -- eine der vier Fastenzeiten des Jahres: temper, mnd., F.: nhd. Quatember, eine der vier Fastenzeiten des Jahres

Jahres -- die vier Hauptfesttage des Jahres: vÐrhæchtÆt***, mnd., F.: nhd. die vier Hauptfesttage des Jahres; vÐrtÆde, mnd., F.: nhd. die vier Hauptfesttage des Jahres

Jahres -- Frist eines Jahres: jõrverst, mnd., F.: nhd. Frist eines Jahres, jährliche Wiederkehr des Todestags

Jahres -- Ablauf eines Jahres: schickelichÐt, schickelicheit, mnd., F.: nhd. »Schicklichkeit«, Schickung, Beschaffenheit, Wohlgestalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) in der sich etwas verhält, Verlauf eines Jahres, Ablauf eines Jahres, Verlauf einer Jahreszeit, Verhalten, Benehmen, Sinnesart, Fügung, Lenkung

Jahres -- Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet: sunnedõgesbækstaf*, sondõgesbækstaf, mnd., M.: nhd. »Sonntagsbuchstabe«, Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet

Jahres -- Kornertrag eines Jahres: vacht (1), facht, mnd., M.: nhd. Kornertrag eines Jahres, Ernte, Fang

Jahres -- Zeit eines Jahres: jõrgezal, mhd., st. F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahresfrist

Jahres -- kirchliche Abgabe zu den vier Hauptfesttagen des Jahres: vÐrhæchtÆdespenninc, mnd., M.: nhd. kirchliche Abgabe zu den vier Hauptfesttagen des Jahres

Jahresabend«: jõresõvent***, mnd., M.: nhd. »Jahresabend«, Silvester

Jahresabgabe -- Jahresabgabe der Fischer an das Domkapitel: vrænnacht, mnd., F.: nhd. Jahresabgabe der Fischer an das Domkapitel

Jahresabrechnung: jõrrÐkinge*, jõrrÐkeinge, mnd., F.: nhd. Jahresabrechnung; R.: Jahresabrechnung machen: jõrrÐken***, mnd., V.: nhd. Jahresabrechnung machen

Jahresanfangswoche: ahd. jõrwehha* 1, Jahresanfangswoche: ahd. jõrwehha* 1

Jahresangabe -- Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode: rȫmÏretal*, rȫmertal mnd., M.: nhd. »Römerzahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmÏretinstal*, rȫmertinstal, mnd., M.: nhd. »Rönerzinszahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmischtal*, rȫmeschtal, mnd., M.: nhd. Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt

Jahresarbeit«: ahd. jõrwerk* 3, Jahresarbeit«: ahd. jõrwerk* 3

Jahresberechnung: ahd. jõrzala* 6, Jahresberechnung: ahd. jõrzala* 6

Jahresbesoldung: jõrsolt, mnd., M.: nhd. »Jahrsold«, Jahresbesoldung, jährliches Gehalt

Jahresbetrag -- Jahresbetrag der Hausmiete: jõrhǖre, jõrehǖre, mnd., F.: nhd. Jahresbetrag der Hausmiete
Jahresdauer -- auf Jahresdauer: jõrlanc, jõrlank, mnd., Adv.: nhd. das Jahr hindurch, auf Jahresdauer, im Verlauf des Jahres, in diesem Jahr

Jahresdienst: jõrdienest, mhd., st. M.: nhd. Jahrdienst eines Knechtes oder einer Magd, Jahresdienst

Jahreseinkommen: jõrgelt, mhd., st. N.: nhd. »Jahrgeld«, Jahreseinkommen, jährliches Einkommen; jõrgülte, mhd., st. F.: nhd. Jahreseinkommen

Jahresereignisse: jõrganc, mhd., st. M.: nhd. »Jahrgang«, Jahreslauf, Jahresereignisse

Jahresertrag -- Jahresertrag eines Kapitals oder Gutes: jõrnuz 1 und häufiger?, jõrnuz, mhd., st. M.: nhd. Jahresertrag eines Kapitals oder Gutes, jährlicher Ertrag

Jahresertrag -- Gesamtanteil am Jahresertrag eines Sülzhauses: chærusgæt, mnd., N.: nhd. Gesamtanteil am Jahresertrag eines Sülzhauses

Jahresertrag -- Jahresertrag eines Kapitals: jõrbõte, mnd., F.: nhd. Jahresertrag eines Grundstücks, Jahresertrag eines Kapitals

Jahresertrag: an. õrangr, Jahresertrag: an. õrangr

Jahresertrag -- Jahresertrag eines Grundstücks: jõrbõte, mnd., F.: nhd. Jahresertrag eines Grundstücks, Jahresertrag eines Kapitals

Jahresfasten«: jõrvaste, jõrfaste*, mhd., F.: nhd. »Jahresfasten«, Jahresfastentage

Jahresfastentage: jõrvaste, jõrfaste*, mhd., F.: nhd. »Jahresfasten«, Jahresfastentage

Jahresfeier -- Jahresfeier der Kapellenweihe halten: kappellenwÆen***, mnd., V.: nhd. Kapelle einweihen, Jahresfeier der Kapellenweihe halten

Jahresfeier -- Jahresfeier der Kapellenweihe: kappellenwÆinge, kappellenwÆginge, mnd., F.: nhd. Jahresfeier der Kapellenweihe

Jahresfest: jõrlach, mnd., N.: nhd. jährliches Gelage, Jahresfest; R.: Jahresfest der Kirche: kerkenmisse, mnd., F.: nhd. »Kirmes«, Jahresfest der Kirche, Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Tag der Kirchweih als Urkundendatum, Tag der Kirchweih als Zahlungsdatum, am Tage der Kirchweih gegebenes Geschenk, kleines Geschenk, Mitbringsel; kerkmisse, karkmisse, kirkmisse, karkemisse, kersmisse, karsmisse, kyrsmisse, kermisse, kerkmesse, kerkmis, mnd., F.: nhd. »Kirmes«, Kirchweih, Jahresfest der Kirche, Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Tag der Kirchweih als Urkundendatum, Tag der Kirchweih als Zahlungsdatum, am Tage der Kirchweih gegebenes Geschenk, kleines Geschenk, Mitbringsel; R.: Jahresfest der Zunft: jõrschaffÏrÆe*, jõrschafferÆe, mnd., F.: nhd. jährliche Veranstaltung der Schaffer, Jahresfest der Zunft

Jahresfest -- Jahresfest eines Altars: altõrwÆginge, altõrwÆinge, mnd., F.: nhd. Altarweihe, Jahresfest eines Altars

Jahresfests -- Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche: kerkenmisse, mnd., F.: nhd. »Kirmes«, Jahresfest der Kirche, Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Tag der Kirchweih als Urkundendatum, Tag der Kirchweih als Zahlungsdatum, am Tage der Kirchweih gegebenes Geschenk, kleines Geschenk, Mitbringsel; kerkmisse, karkmisse, kirkmisse, karkemisse, kersmisse, karsmisse, kyrsmisse, kermisse, kerkmesse, kerkmis, mnd., F.: nhd. »Kirmes«, Kirchweih, Jahresfest der Kirche, Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Tag der Kirchweih als Urkundendatum, Tag der Kirchweih als Zahlungsdatum, am Tage der Kirchweih gegebenes Geschenk, kleines Geschenk, Mitbringsel

Jahresfrist: sõt (1), mnd., F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Jahresfrist: jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages; R.: Jahresfrist nutzen: jõrschõren***, mnd., V.: nhd. Jahresfrist nutzen, ein Fristjahr lang nach der Kündigung benützen

Jahresfrist: afries. jÐrmÐl 1; jÐrrÆm 5; jÐrtale 2; jÐrtel 1 und häufiger?, Jahresfrist: afries. jÐrmÐl 1; jÐrrÆm 5; jÐrtale 2; jÐrtel 1 und häufiger?

Jahresfrist -- Jahresfrist nutzen: bejõrschõren, bejârscharen, mnd., sw. V.: nhd. Jahresfrist nutzen, ein Fristjahr lang nach der Kündigung benützen

Jahresfrist -- Jahresfrist zur Nutzung des Düngers: mesjõr, mnd., N.: nhd. Jahresfrist zur Nutzung des Düngers; mistjõr, mnd., N.: nhd. Jahresfrist zur Nutzung des Düngers

Jahresfrist -- eine Jahresfrist versäumen: verjÏrigen 1, mhd., sw. V.: nhd. verjähren lassen, eine Jahresfrist versäumen

Jahresfrist: jõresvrist 59, jõresfrist*, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Frist eines Jahres; jõrgezal, mhd., st. F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahresfrist; jõrvrist, jõrfrist*, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Frist eines Jahres, Aufschub über Jahr; jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt; jõrzil, mhd., st. N.: nhd. Jahresfrist, Zeitdauer von einem Jahr, Zeitdauer von mehreren Jahren

Jahresgehalt: jõrbesoldinge, jõrbetzoldinge, mnd., F.: nhd. jährliche Besoldung, Jahresgehalt

Jahresgericht«: jõrgedinge, mhd., st. N.: nhd. »Jahresgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht; jõrgeriht*, jõrgerihte, mhd., st. N.: nhd. »Jahresgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht, jährlich stattfindendes Gericht

Jahreshälfte -- Zeit der warmen Jahreshälfte: sæmertÆt, sÅmmertÆt, mnd., F.: nhd. Sommerzeit, Sommer, Zeit der warmen Jahreshälfte, Sommerhalbjahr

Jahreshebungen -- Rechnungsregister für die Jahreshebungen: jõrbæk, jõrbouck, mnd., N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen; jõrebæk, mnd., N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen

Jahreshemd«: ahd. jõrhemidi* 2, Jahreshemd«: ahd. jõrhemidi* 2

Jahreskalender -- gedruckter Jahreskalender: kalender, kalander, mnd., N., M.: nhd. Kalender, Festkalender, Heiligenkalender, Memorienkalender, gedruckter Festkalender, gedruckter Jahreskalender

Jahreskreis: ahd. jõrring* 1, Jahreskreis: ahd. jõrring* 1

Jahreslauf -- angenommene Bahn der Sonne im Jahreslauf: tanrunt, tanront, mnd., Sb.: nhd. angenommene Bahn der Sonne im Jahreslauf, Ekliptik

Jahreslauf: jõrganc, mhd., st. M.: nhd. »Jahrgang«, Jahreslauf, Jahresereignisse

Jahreslohn: jõrlæn, mhd., st. M.: nhd. Jahreslohn

Jahresmonat«: jõrmõnæt, mhd., st. M.: nhd. »Jahresmonat«, Januar

Jahresperiode: etmõl, mnd., N.: nhd. wiederkehrende Zeit, wiederkehrende Periode, Periode, natürlicher Tag, vierundzwanzig Stunden, Jahresperiode, Halbjahresperiode, Flutperiode, Tagesperiode von zwölf oder vierundzwanzig Stunden

Jahresprognose: almanak, almenak, almonak, almanach, almanacht, almenach, almenacht, mnd., M., N.: nhd. »Almanach«, Jahresprognose, Kalenderpraktik, Buch

Jahresrente«: jõrrente, mhd., st. F.: nhd. »Jahresrente«, jährliche Einnahme

Jahresring: binde, mhd., sw. F.: nhd. Binde, Band (N.), Verband, Jahresring

Jahresring«: ahd. jõrring* 1, Jahresring«: ahd. jõrring* 1

Jahresschößling: læde (1), loie, lõde, late, mnd., F.: nhd. Jahresschößling, Spross, junger Zweig, Baumtrieb

Jahrestag: afries. jÐrtÆd 1 und häufiger?; jÐrwendinge 1; R.: Jahrestag eines Todesfalles: afries. jÐrtÆd 1 und häufiger?; R.: Jahrestag eines Todestages: afries. jÐrskere 1 und häufiger?; R.: Leistung an die Kirche für das Lesen von Seelenmessen am Jahrestag des Todes: afries. jÐrtÆd 1 und häufiger?, Jahrestag: afries. jÐrtÆd 1 und häufiger?; jÐrwendinge 1; R.: Jahrestag eines Todesfalles: afries. jÐrtÆd 1 und häufiger?; R.: Jahrestag eines Todestages: afries. jÐrskere 1 und häufiger?; R.: Leistung an die Kirche für das Lesen von Seelenmessen am Jahrestag des Todes: afries. jÐrtÆd 1 und häufiger?

Jahrestag -- Jahrestag der Kirchenweihe: dæmwÆe*, dæmwÆge, mnd., F.: nhd. Domweihe, Fest, Jahrestag der Kirchenweihe; dæmwÆinge*, dæmwÆginge, mnd., F.: nhd. »Domweihung«, Domweihe, Fest, Jahrestag der Kirchenweihe

Jahrestag: tac, dac, mhd., st. M.: nhd. Tag, Tageszeit, Zeitraum eines Tages, Tag auf den eine gerichtliche Verhandlung anberaumt ist, Verhandlung, Zeit, Lebenszeit, Leben, Alter (N.), Termin, Frist, Aufschub, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Fest, Festtag, Gedenktag, Jahrestag, Todestag, Tagesanbruch, Morgen, Tageslicht, Licht, Sonne, Tagereise, Gerichtstermin, Gerichtsverhandlung, Tagewerk, Waffenstillstand, höheres Alter (N.), Mannbarkeit, Volljährigkeit, Lebensalter, Verhandlungstag, Jüngstes Gericht (N.) (1), Greisenalter

Jahrestag: jõresdach, mnd., M.: nhd. »Jahrstag«, Jahrestag; R.: am Jahrestag: jõrdõges, mnd., Adv.: nhd. zum Jahrestag, am Jahrestag, jahrtags; R.: Messe am Jahrestag eines Verstorbenen: jõrmisse, jairmisse, mnd., F.: nhd. Messe am Jahrestag eines Verstorbenen; R.: zum Jahrestag: jõrdõges, mnd., Adv.: nhd. zum Jahrestag, am Jahrestag, jahrtags

Jahrestag: as. gÐrasdag* 3; jõ​rasdag*, Jahrestag: as. gÐrasdag* 3; jõ​rasdag*

Jahrestag: middewinter, mÐdewinter, mnd., M.: nhd. Mitte des Winters, Weihnachten, Weihnachtszeit, Christtag, Jahrestag; mitwinter, midwinter, mnd., M.: nhd. Mitte des Winters, Weihnachten, Weihnachtszeit, Christtag, Jahrestag

Jahrestag: jõrestac 29, mhd., st. M.: nhd. Jahrestag, Totengedenktag, Anniversarium, erster Tag des Jahres; jõrgewant, jõrgewande, mhd., st. F.: nhd. Jahrestag, Jahrgang; jõrgezil, mhd., st. F.: nhd. Jahrestag, Jahrgang; jõrgezÆt 278 und häufiger?, mhd., st. F.: nhd. Jahrestag, Zeitraum von einem oder mehreren Jahren, Totengedenktag, Anniversarium; jõrtac, mhd., st. M.: nhd. »Jahrtag«, Jahrestag, Neujahrstag, Totengedenktag, Anniversarium, erster Tag des Jahres; jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt; jõrzÆt, mhd., st. F., st. N.: nhd. Jahrestag, Zeitraum von einem oder mehreren Jahren, Totengedenktag, Anniversarium

Jahrestag«: afries. jÐresdei 3, Jahrestag«: afries. jÐresdei 3

Jahrestages -- Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages: kirchensaz, mhd., st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Kirchenstelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht; kirchsaz 23 und häufiger?, mhd., st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Stelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht

Jahrestags -- wiederkehrende Zeit eines Jahrestags: jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages

Jahresumfahrt«: ahd. jõrumbifart* 1, Jahresumfahrt«: ahd. jõrumbifart* 1

Jahresumlauf: ahd. jõrumbifart* 1, Jahresumlauf: ahd. jõrumbifart* 1

Jahreswechsel: ahd. jõres giwanta; jõrwentigÆ* 1, Jahreswechsel: ahd. jõres giwanta; jõrwentigÆ* 1

Jahreswende: jõrgetÆde, mnd., F., N.: nhd. Jahreswende, Begängnis der jährlichen Wiederkehr des Todestags

Jahreswende: ahd. jõrgiwanta* 1; jõrwentigÆ* 1, Jahreswende: ahd. jõrgiwanta* 1; jõrwentigÆ* 1

Jahreszahl: jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt

Jahreszahl: jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung; jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages

Jahreszahl«: ahd. jõrzala* 6, Jahreszahl«: ahd. jõrzala* 6

Jahreszahlung: jõrgülde, jõrgulde, mnd., F.: nhd. Jahrgülte, Jahreszahlung, jährlich zu zahlende Rente

Jahreszeit: zÆt (1), zÆth, zÆch, mhd., st. F., st. N.: nhd. Zeit, Zeitalter, Lebensalter, Leben, Lebensumstände, zeitliches Leben, Jahreszeit, Tageszeit, Stunde, Dauer, Zeitraum, Weile, Zeitpunkt, Frist, Termin, Periode, Alter (N.), Betzeit, kanonische Hore, Gebetszeit, kanonische Gebetszeit, Fest, Festtag, Frühling; R.: der Jahreszeit entsprechend: zÆtic, zÆtec, mhd., Adj.: nhd. »zeitig«, ausgewachsen, reif, überreif, schlachtreif, rechtzeitig, angemessen, zeitgemäß, der Jahreszeit entsprechend, den Verhältnissen entsprechend, reiflich überlegt; R.: der Jahreszeit entsprechendes Kleid: zÆtkleit, mhd., st. N.: nhd. »Zeitkleid«, der Jahreszeit entsprechendes Kleid

Jahreszeit -- warme Jahreszeit: germ. *dagwa-, Jahreszeit -- warme Jahreszeit: germ. *dagwa-

Jahreszeit: jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt

Jahreszeit -- der Jahreszeit entsprechend: dõgestÆdich, dagestidich, mnd., Adj.: nhd. der Zeit entsprechend, der Jahreszeit entsprechend

Jahreszeit: ae. mÚl (3); tÆd; þrõg, Jahreszeit: ae. mÚl (3); tÆd; þrõg

Jahreszeit -- Jahreszeit um den Mai: meientÆt*, meyentÆt, megentÆt, mnd., F.: nhd. »Maienzeit«, Maizeit, Frühling, Jahreszeit um den Mai, Maifeier, Frühlingsfest; meitÆt (1), meytÆt, maitÆt, mnd., F.: nhd. Maizeit, Frühling, Jahreszeit um den Mai, Maifeier, Frühlingsfest

Jahreszeit -- warme Jahreszeit: sæmer, soemer, sommer, sõmer, mnd., M.: nhd. Sommer, warme Jahreszeit

Jahreszeit -- Festlichkeit anlässlich der warmen Jahreszeit: meidach*, meydach, mnd., M.: nhd. »Maitag«, erster Mai als Frühjahrstermin, Festlichkeit anlässlich der warmen Jahreszeit

Jahreszeit: ahd. zÆt 434?, Jahreszeit: ahd. zÆt 434?

Jahreszeit -- Verlauf einer Jahreszeit: schickelichÐt, schickelicheit, mnd., F.: nhd. »Schicklichkeit«, Schickung, Beschaffenheit, Wohlgestalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) in der sich etwas verhält, Verlauf eines Jahres, Ablauf eines Jahres, Verlauf einer Jahreszeit, Verhalten, Benehmen, Sinnesart, Fügung, Lenkung

Jahreszeit -- der Jahreszeit gemäß: tÆdich, mnd.?, Adv.: nhd. zeitig, zu rechter Zeit, reif, ledern, gegerbt, gar?, frühzeitig, der Jahreszeit gemäß, reiflich; tÆdisch, mnd.?, Adj.: nhd. der Jahreszeit gemäß

Jahreszeit«: jõreszÆt 1, mhd., st. F.: nhd. »Jahreszeit«, Zeit von einem Jahr

Jahreszins: ahd. jõrgelt* 1, Jahreszins: ahd. jõrgelt* 1

Jahreszoll: jõrzol 12, mhd., st. M.: nhd. Jahreszoll, jährlich zu entrichtende Pauschalzollabgabe

Jahrfasten: afries. jÐrfeste 3, Jahrfasten: afries. jÐrfeste 3

Jahrfeier: hȫchenisse, hȫgenisse, hügenisse, mnd., F.: nhd. Freude, Festfeier, Erinnerung, Gedenken, besonders freudiges Gedenken, Gedächtnis, Begehung des Gedächtnisses, Jahrfeier, Frohlocken; hȫchnisse, hȫchenisse, hȫgenisse, hügenisse, hüchnisse, mnd., F.: nhd. Freude, Festfeier, Erinnerung, Gedenken, besonders freudiges Gedenken, Gedächtnis, Begehung des Gedächtnisses, Jahrfeier, Frohlocken

Jahrgang: jõrgewant, jõrgewande, mhd., st. F.: nhd. Jahrestag, Jahrgang; jõrgezil, mhd., st. F.: nhd. Jahrestag, Jahrgang

Jahrgang«: jõrganc, mhd., st. M.: nhd. »Jahrgang«, Jahreslauf, Jahresereignisse

Jahrgedächtnis: bivilg, mhd., Sb.: nhd. Totenmahl, Jahrgedächtnis

Jahrgeding: dincnisse, mhd., st. F.: nhd. Vertrag, Vereinbarung, Jahrgeding, Berufung, Appellation; R.: Jahrgeding der Weinbergbauern: berctagedinc*, bercteidinc, mhd., st. N.: nhd. Gerichtsversammlung, Jahrgeding der Weinbergbauern

Jahrgeld: pÐnsie, mnd., F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld; pÐnsiæn, pensiæn, pÐnse, pense, mnd., F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld

Jahrgeld«: ahd. jõrgelt* 1, Jahrgeld«: ahd. jõrgelt* 1

Jahrgeld«: jõrgelt, mhd., st. N.: nhd. »Jahrgeld«, Jahreseinkommen, jährliches Einkommen

Jahrgericht«: jõrdinc, mhd., st. N.: nhd. »Jahrgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht

Jahrgülte: jõrgülde, jõrgulde, mnd., F.: nhd. Jahrgülte, Jahreszahlung, jährlich zu zahlende Rente

Jahrhuhn«: jõrhuon, mhd., st. N.: nhd. »Jahrhuhn«, jährliches Zinshuhn

Jahrhundert): ardÐlienvæder, mnd., N.: nhd. »Ardelienfutter« (eine Kürscherarbeit aus dem 16, Jahrhundert)

Jahrhundert -- im 12. Jahrhundert in Münster geprägte Münze: slÐgelpenninc*, mnd., M.: nhd. im 12. Jahrhundert in Münster geprägte Münze; slÐgepenninc*, mnd., M.: nhd. im 12. Jahrhundert in Münster geprägte Münze

Jahrhundert: werlt, Werlt, werelt, werilt, werlet, werlit, werlint, wernet, wernt, welt, werelte, werlde, werlnte, welte, welde, mhd., st. F.: nhd. Zeitalter, Jahrhundert, Jahrtausend, Schöpfung, Welt, Erde, Menschheit, Menschen, Menschenmenge, Weltalter, Weltlichkeit, Volk, Leute, weltliches sündiges Leben, höfische ritterliche Gesellschaft

Jahrhundert -- flaches Boot im 13. und 14. Jahrhundert in der kleinen Schifffahrt verwendet: hegbæt, hekbæt, mnd., N., M.: nhd. kleines Boot (hinten und vorne platt), flaches Boot im 13. und 14. Jahrhundert in der kleinen Schifffahrt verwendet

Jahrhundert -- befestigtes Haus in Bremen das im 14. Jahrhundert einer Gesellschaft von Patriziern als Gemeinschaftshaus und Stützpunkt diente: kasõl, casaal, kasel, mnd., M.: nhd. befestigtes Haus in Bremen das im 14. Jahrhundert einer Gesellschaft von Patriziern als Gemeinschaftshaus und Stützpunkt diente

Jahrhundertangabe -- das mit den Zehnern beginnende zweite Ziffernpaar unter Auslassung der Jahrhundertangabe: ringertal, mnd., F.: nhd. das mit den Zehnern beginnende zweite Ziffernpaar unter Auslassung der Jahrhundertangabe

Jahrhunderts -- eine südliche vier-Kreuzermünze aus der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts: rullebasse, rollebasse, mnd., M.: nhd. Rollbatzen, eine südliche vier-Kreuzermünze aus der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts

Jahrhunderts -- Hildesheimer Sechsling aus der ersten Hälfte des fünfzehnten Jahrhunderts: rðdenstrðkÏre*, rðdenstrðker, mnd., M.: nhd. Münze mit dem Abbild eines Rautenkranzes, Hildesheimer Sechsling aus der ersten Hälfte des fünfzehnten Jahrhunderts

Jahrhunderts -- eine Teufelsgestalt des 16. Jahrhunderts: gardendǖvel, mnd., M.: nhd. eine Teufelsgestalt des 16. Jahrhunderts, der Teufel der den bettelnd Herumstreifenden schützt

jährig: jÏric, jõric, jõrec, jÏrec*, mhd., Adj.: nhd. einjährig, ein Jahr alt, jährlich, jährig, Jahre alt, großjährig

jährig...: jõric 4, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jährig..., Jahre alt

jährig: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jõrisch, mnd., Adj.: nhd. jährig, jährlich; jõrlÆk, jarlÆk, mnd., Adj.: nhd. jährlich, jährig, dieses Jahr betreffend; jÐrlÆk, mnd., Adj.: nhd. jährlich, jährig, dieses Jahr betreffend

jährig: idg. *øetelo‑, jährig: idg. *øetelo‑

jährig: an. *rãŒr? (1), jährig: an. *rãŒr? (1)

jährig«: ahd. jõrÆg* 2, jährig«: ahd. jõrÆg* 2

jährig«: jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

jähriges -- ein etwa jähriges Rind das wenn es in den Wald getrieben wird schon die Reiser abbeißen kann: rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, mnd., M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges Rind das wenn es in den Wald getrieben wird schon die Reiser abbeißen kann, Haut eines jungen Rindes

Jahrkirchmesse«: jõrkirchmesse, mhd., st. F.: nhd. »Jahrkirchmesse«, jährliches Kirchweihfest

Jahrkost: jõrkoste*, jõrkost, mhd., st. F.: nhd. Jahrkost, Lebensunterhalt für ein Jahr

jahrlang«: jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr

jährlich -- von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag: statstǖre, mnd., F.: nhd. »Stadtsteuer« (F.), von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag

jährlich -- jährliche Grundpacht: an. arŒarleiga, jährlich -- jährliche Grundpacht: an. arŒarleiga

jährlich -- Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden: bðrsprõke, mnd., F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

jährlich -- ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht: echtedinc, echtedink, echt dinc, echdinc, mnd., N.: nhd. ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, offenbarer Rechtstag, ordentliches Gericht, Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, Versammlung zur Bursprakenverlesung, Verkündung der städtischen Verordnungen, Verkündung der Polizeistatuten, Zunftversammlung, Morgensprache, Frist, Termin, bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, Polizeistatuten

jährlich: allerjÏrlich***, mhd., Adj.: nhd. »alljährlich«, jährlich, jedes Jahr stattfinden; allerjÏrlÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; allerjÏrlÆches, mhd., Adv.: jährlich, jedes Jahr

jährlich: jõres, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, das Jahr hindurch; jõrgelich (1), mhd., Adj.: nhd. jährlich, jedes Jahr stattfindend; jõrgelich (2), jÏrgelÆch, jÏrgelich, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jõrgelÆche 380 und häufiger?, jÏrgelÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrgelÆches 1 und häufiger?, jÏrgelÆches, jõregelÆches, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jõric 4, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jährig..., Jahre alt; jÏric, jõric, jõrec, jÏrec*, mhd., Adj.: nhd. einjährig, ein Jahr alt, jährlich, jährig, Jahre alt, großjährig; jÏriclich*, jÏreclich, mhd., Adj.: nhd. jährlich; jÏricliche*, jÏreclÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jÏrlich, mhd., Adj.: nhd. jährlich; jÏrlÆche, jÏrlich, jõrilÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; R.: jährlich stattfindender Markt: jõrmarket, jõrmarkt, mhd., st. M.: nhd. Jahrmarkt, jährlich stattfindender Markt; R.: jährlich stattfindendes Gericht: jõrgeriht*, jõrgerihte, mhd., st. N.: nhd. »Jahresgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht, jährlich stattfindendes Gericht; R.: jährlich zu entrichtende Pauschalzollabgabe: jõrzol 12, mhd., st. M.: nhd. Jahreszoll, jährlich zu entrichtende Pauschalzollabgabe

jährlich -- jährlich im Voraus zu zahlende Mühlenpacht: vȫrehǖre, mnd., F.: nhd. im Voraus zu zahlende Gebühr, Pacht, Miete, Anerkennung, Erwerb von Grundbesitz, Grunderwerbsteuer, jährlich im Voraus zu zahlende Mühlenpacht, probeweise Verdingung eines Handwerksgesellen, in der Probezeit gezahlter Lohn; vȫrhǖre, vorhure, mnd., F.: nhd. im Voraus zu zahlende Gebühr, im Voraus zu zahlende Pacht, im Voraus zu zahlende Miete, im Voraus zu zahlende Anerkennung, Erwerb von Grundbesitz, Grunderwerbsteuer, jährlich im Voraus zu zahlende Mühlenpacht, probeweise Verdingung eines Handwerksgesellen, in der Probezeit gezahlter Lohn

jährlich -- vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrages festgesetzt wird: vȫrbõte, vorbate, vȫrebõte, mnd., F., st. F.: nhd. Vorteil, Nutzen (M.), vorweggenommener Nutzen (M.), Vorausanteil, vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrages festgesetzt wird, Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline

jährlich -- dem Lehnsherren jährlich zu stellendes Pferd: lÐhenpÐrt*, lÐenpÐrt, lÐnpÐrt, lehnpÐrt, leynpÐrt, mnd., N.: nhd. dem Lehnsherren jährlich zu stellendes Pferd

jährlich: afries. jÐralik* 3, jährlich: afries. jÐralik* 3

jährlich: ae. géarlic; géarlÆce, jährlich: ae. géarlic; géarlÆce

jährlich: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jõrisch, mnd., Adj.: nhd. jährig, jährlich; jõrlÆk, jarlÆk, mnd., Adj.: nhd. jährlich, jährig, dieses Jahr betreffend; jõrlÆke*, jõrlÆk, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlÆken, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlÆkes jõrlÆke, jærlÆkes, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlinges, jõrlings, jõrlinx, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrlÆk, mnd., Adj.: nhd. jährlich, jährig, dieses Jahr betreffend; R.: Huhn das der halseigene Mann dem Halsherrn jährlich liefern muss: halshæn, mnd., N.: nhd. Huhn das der halseigene Mann dem Halsherrn jährlich liefern muss; R.: jährlich besät: jõrsÐdich, mnd., Adj.: nhd. jährlich besät; jõrsÐich, mnd., Adj.: nhd. jährlich besät; R.: jährlich gehauen werden dürftend: jõrhouwich, jõrhowik, mnd., Adj.: nhd. jährlich gehauen werden dürftend; R.: jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt: jõrmarket, jõrmarkt, mnd., M., N.: nhd. Jahrmarkt, jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt, die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet; R.: jährlich zu zahlende Rente: jõrgülde, jõrgulde, mnd., F.: nhd. Jahrgülte, Jahreszahlung, jährlich zu zahlende Rente; R.: jährlich zu zahlender Zins: jõrtins, jaertins, mnd., M.: nhd. jährlich zu zahlender Zins; R.: Kleidung die ein städtischer Bediensteter jährlich trägt: jõrklÐt, jõrklÐit, jõrkleit, mnd., N.: nhd. Kleidung die ein städtischer Bediensteter jährlich trägt

jährlich -- Gerichtstätte für die dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht: echtedincstat, mnd., F.: nhd. Gerichtstätte für die dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, Stätte für die Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten

jährlich -- öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet: börgÏresprõke*, börgersprõke, burgersprake, mnd., F.: nhd. »Bürgersprache«, Bürgerversammlung, öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, Sammlung der Vorschriften

jährlich -- von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe: statgelt, mnd., N.: nhd. »Stadtgeld«, von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe

jährlich -- dreimal jährlich stattfindendes ungebotenes Ding: dÐtdinc, mnd., N.: nhd. dreimal jährlich stattfindendes ungebotenes Ding

jährlich -- jährlich in Hildesheim stattfindendes Preisschießen: schüttenhof, mnd., M.: nhd. Schützenhaus, Schützenfest, jährlich in Hildesheim stattfindendes Preisschießen

jährlich: ahd. gijõro 1; jõrlÆh* 1; jõrlÆhhÐn* 1; jõrlÆhhes* 1; jõrlÆhho* 1; jõrlÆhhðn* 1; jõrogilÆhhes* 1; R.: jährlich wiederkehrende Fest: ahd. jõrgiwanta* 1; R.: jährlich wiederkehrendes Fest: ahd. jõrwentigÆ* 1; R.: jährlich zu leistende Zahlung: ahd. jõrgelt* 1; R.: jährliche Abgabe: ahd. jõrgelt* 1; R.: jährlicher Umlauf: ahd. jõrumbifart* 1, jährlich: ahd. gijõro 1; jõrlÆh* 1; jõrlÆhhÐn* 1; jõrlÆhhes* 1; jõrlÆhho* 1; jõrlÆhhðn* 1; jõrogilÆhhes* 1; R.: jährlich wiederkehrende Fest: ahd. jõrgiwanta* 1; R.: jährlich wiederkehrendes Fest: ahd. jõrwentigÆ* 1; R.: jährlich zu leistende Zahlung: ahd. jõrgelt* 1; R.: jährliche Abgabe: ahd. jõrgelt* 1; R.: jährlicher Umlauf: ahd. jõrumbifart* 1

jährlich -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet: stÆgekæpgelt, mnd., N.: nhd. »Steigkaufgeld«, Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet; stÆgkæpgelt, mnd., N.: nhd. Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

jährlich«: jÏrlÆches, mhd., Adv.: nhd. »jährlich«

jährliche -- für eine bestimmte Zahl von Jahren ausgesetzte jährliche Gabe: afries. jÐrdêl 1 und häufiger?, jährliche -- für eine bestimmte Zahl von Jahren ausgesetzte jährliche Gabe: afries. jÐrdêl 1 und häufiger?

jährliche -- Münze in der die jährliche Rente zu zahlen ist: jõrtinsespenninc*, mnd., M.: nhd. Münze in der die jährliche Rente zu zahlen ist

jährliche -- jährliche Wiederkehr des Todestags: jõrverst, mnd., F.: nhd. Frist eines Jahres, jährliche Wiederkehr des Todestags

jährliche -- jährliche Veranstaltung der Schaffer: jõrschaffÏrÆe*, jõrschafferÆe, mnd., F.: nhd. jährliche Veranstaltung der Schaffer, Jahresfest der Zunft

jährliche -- jährliche Abgabe für Gewährung von Schutz und Sicherheit: vridepfenninc*, vritpfennic*, vridephennic, vritphennic, fridepfennic*, fritpfennic*, fridephennic*, fritphennic*, mhd., st. M.: nhd. »Friedepfennig«, Friedenspfennig, jährliche Abgabe für Gewährung von Schutz und Sicherheit

jährliche -- jährliche Einnahme: jõrrente, mhd., st. F.: nhd. »Jahresrente«, jährliche Einnahme

jährliche -- von der Kirche angeordnete jährliche Fastenzeit: jõrvaste, mnd., F.: nhd. von der Kirche angeordnete jährliche Fastenzeit

jährliche -- jährliche Leistung an Geld oder Dienst: (plÐge (1), plege, plõge, plȫge, mnd., st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens)

jährliche -- jährliche Versammlung der hansischen Vögte und der dänischen Beamten zu Falsterbo zur Beschwörung des Marktfriedens und der vom dänischen König für die schonische Fischerei gegebenen Verordnung: mȫte (1), mȫde*, mote, mute, muete, mnd., F.: nhd. zufällige Begegnung, vorbedeutsamer Angang, absichtliche Zusammenkunft, freundliche Zusammenkunft, feindliches Zusammentreffen, Entgegenkommen, jährliche Versammlung der hansischen Vögte und der dänischen Beamten zu Falsterbo zur Beschwörung des Marktfriedens und der vom dänischen König für die schonische Fischerei gegebenen Verordnung

jährliche -- Festlichkeit der Dortmunder Sechsgilden im Anschluss an die jährliche Ratswahl und die damit verbundene Amtveränderung: schȫtelenschrÆven, schȫtelenschrÆvent, mnd., N.: nhd. Festlichkeit der Dortmunder Sechsgilden im Anschluss an die jährliche Ratswahl und die damit verbundene Amtveränderung
jährliche -- jährliche Gerichtssitzung der Marksgenossen: markedinc*, markethinc*, marcethinc, mnd., N.: nhd. »Markding«, jährliche Gerichtssitzung der Marksgenossen

jährliche -- jährliche Zahlung: jõrgelt, jõregelt, jaergelt, mnd., N.: nhd. jährliche Zahlung

jährliche -- jährliche Gerichtssitzung der Markgenossen: markdinc, markedinc, mnd., N.: nhd. »Markding«, jährliche Gerichtssitzung der Markgenossen

jährliche -- jährliche Festmahlzeit der Stadtschreiber: schrÆvÏrelach*, schrÆverlach, mnd., N.: nhd. Mahlzeit die den Ratsschreibern gegeben wird, jährliche Festmahlzeit der Stadtschreiber

jährliche -- jährliche Besoldung: jõrbesoldinge, jõrbetzoldinge, mnd., F.: nhd. jährliche Besoldung, Jahresgehalt

jährliche -- der jährliche echte Gerichtstag des Vests: vÁstingesdach, vestingsdach, mnd., M.: nhd. der jährliche echte Gerichtstag des Vests

jährliche -- die dem Landesherrn bewilligte jährliche Steuer: jõrbete, mhd., st. F.: nhd. »Jahrbede«, die dem Landesherrn bewilligte jährliche Steuer

jährliche -- jährliche Begängnis des Todestags: jõrgetÆt, jaergetÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags

jährliche -- jährliche Abrechnung über das Vermögen der Kalandsbruderschaft: kõlandesrÐkenschop, calandsrÐkenschop, mnd., F.: nhd. »Kalandsrechenschaft«, jährliche Abrechnung über das Vermögen der Kalandsbruderschaft

jährliche -- jährliche Abgabe: jõrpacht, mnd., F.: nhd. jährliche Abgabe, Pacht in Geld und Naturalien

jährliche -- jährliche Begängnis des Todestages: jõrtÆt, jaertÆt, mnd., F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages

jährliche -- jährliche Rate zur Abtragung einer Schuld: jõrtermÆn, mnd., M.: nhd. jährliche Rate zur Abtragung einer Schuld

jährliche -- jährliche Rente: jõrrente, mnd., F.: nhd. jährliche Rente

jährliche -- jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli: hõgelspende, hagelspende, mnd., F.: nhd. milde Gabe zur Abwehr von Hagelsnot, jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli

jährliche -- jährliche Hebung von Kosten: jõrkærn, mnd., N.: nhd. jährliche Hebung von Kosten

jährliche -- geringe jährliche Abgabe die der Vorbesitzer des Gutes dem Herrn dem er es unterstellt hat leistet: gichthǖre, gichthure, mnd., F.: nhd. geringe jährliche Abgabe die der Vorbesitzer des Gutes dem Herrn dem er es unterstellt hat leistet, Rekognitionsgebühr, Miete (F.) (1), Zins als Anerkenntnis des Herrn, Rekognition?

jährliche -- jährliche Abgabe für Gewährung von Sicherheit und Schutz: vrideschaz, vritschaz, frideschaz*, fritschaz*, mhd., st. M.: nhd. jährliche Abgabe für Gewährung von Sicherheit und Schutz

jährliche -- jährliche Erinnerungsfeier: dachtnisse, dachtense, mnd., F.: nhd. Gedächtnis, Erinnerungsvermögen, Erinnerungsfähigkeit, Andenken, Erinnerung, Gedenken, jährliche Erinnerungsfeier; dechtnisse, dechtenisse, dechtense, mnd., F.: nhd. Gedächtnis, Erinnerungsvermögen, Erinnerungsfähigkeit, Erinnerung, Gedenken, Andenken, jährliche Erinnerungsfeier, Memorie

jährlichen -- Festlichkeit in Dithmarschen anlässlich der jährlichen Rechnungslegung der Kirchengeschworenen: swærenbÐr, schwõrenbÐr, mnd., N.: nhd. Festlichkeit in Dithmarschen anlässlich der jährlichen Rechnungslegung der Kirchengeschworenen

jährlichen -- Zeit des jährlichen Gildeschmauses: ÐtentÆt, mnd., F.: nhd. Essenszeit, Mahlzeit, Zeit des jährlichen Gildeschmauses

jährlichen -- mit jährlichen Einkünften ausstatten: berenten, mnd., sw. V.: nhd. mit einer Rente ausstatten, mit jährlichen Einkünften ausstatten

jährlichen -- die vom Burggrafen gehaltenen drei jährlichen Echtedinge: dinctal*, dinctõl, mnd., M., F.: nhd. die festgesetzte Zeit des Gerichts, rechte Gerichtssitzung, die vom Burggrafen gehaltenen drei jährlichen Echtedinge

jährlichen -- Begängnis der jährlichen Wiederkehr des Todestags: jõrgetÆde, mnd., F., N.: nhd. Jahreswende, Begängnis der jährlichen Wiederkehr des Todestags

jährlichen -- Buch in das die jährlichen Einnahmen und Ausgaben eingetragen werden: jõrrÐkingesbæk*, jõrrÐkeingesbæk, mnd., N.: nhd. Buch in das die jährlichen Einnahmen und Ausgaben eingetragen werden

jährlichen -- Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben: jõrbæk, jõrbouck, mnd., N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen; jõrebæk, mnd., N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen

jährlicher -- jährlicher Rekognitionszins: gehügede, gihügede, gehugede, gihugede, gehugde, gehügde, gihügde, mhd., st. F.: nhd. Gedächtnis, Erinnerungsvermögen, Erinnerung, Gedenken, Andenken, jährlicher Rekognitionszins, Erwägung, Einbildungskraft

jährlicher -- jährlicher Ertrag eines Landgutes: jõrbluome, mhd., sw. M.: nhd. »Jahrblume«, jährlicher Ertrag eines Landgutes

jährlicher -- jährlicher Rechnungsabschluss eines Ziegelbetriebs: tÐgelrechenunge*, tÐgelrechnunc, mnd., F.: nhd. jährlicher Rechnungsabschluss eines Ziegelbetriebs

jährlicher -- jährlicher Ertrag: jõrnuz 1 und häufiger?, jõrnuz, mhd., st. M.: nhd. Jahresertrag eines Kapitals oder Gutes, jährlicher Ertrag

jährlicher -- jährlicher Anerkennungszins: gehugnisse, gehugnusse, gehügnisse, gehochnisse, gehuchenisse, gehuchenüsse, mhd., st. F., st. N.: nhd. Gedächtnis, Erinnerungsvermögen, Erinnerung, Gedenken, Andenken, jährlicher Anerkennungszins, Einbildungskraft

jährliches -- jährliches Gehalt: jõrsolt, mnd., M.: nhd. »Jahrsold«, Jahresbesoldung, jährliches Gehalt

jährliches -- jährliches Gelage: jõrlach, mnd., N.: nhd. jährliches Gelage, Jahresfest

jährliches -- jährliches Schützenfest: jõrschÐten*, jõrschÐtent, mnd., N.: nhd. »Jahrschießen«, jährliches Schützenfest

jährliches -- jährliches Kirchweihfest: jõrkirchmesse, mhd., st. F.: nhd. »Jahrkirchmesse«, jährliches Kirchweihfest

jährliches -- jährliches Einkommen: jõrgelt, mhd., st. N.: nhd. »Jahrgeld«, Jahreseinkommen, jährliches Einkommen

jährliches -- jährliches Zinshuhn: jõrhuon, mhd., st. N.: nhd. »Jahrhuhn«, jährliches Zinshuhn

jährliches -- jährliches Fasten: afries. jÐrfeste 3, jährliches -- jährliches Fasten: afries. jÐrfeste 3

jährliches -- jährliches Festgelage der bürgerlichen Schützen: schüttenlach, schuttenlach, schüttelach, mnd., N.: nhd. Schützengelage, jährliches Festgelage der bürgerlichen Schützen

jährliches -- jährliches Tanzfest auf dem Rathaus: statdans, statdanz, statdantz, mnd., M.: nhd. Tanzfest der ganzen Bürgerschaft, jährliches Tanzfest auf dem Rathaus

Jährling: jÏrlinc, mhd., st. M.: nhd. Jährling, einjähriges Fohlen

Jährling: ahd. frisking 27, Jährling: ahd. frisking 27

Jährling: anfrk. frusking* 10, Jährling: anfrk. frusking* 10

Jährling: Ðnter, mnd., Sb.: nhd. Jährling, einjähriges Tier

Jahrmarkt: jõrmarket, jõrmarkt, mnd., M., N.: nhd. Jahrmarkt, jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt, die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet; kerkenmisse, mnd., F.: nhd. »Kirmes«, Jahresfest der Kirche, Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Tag der Kirchweih als Urkundendatum, Tag der Kirchweih als Zahlungsdatum, am Tage der Kirchweih gegebenes Geschenk, kleines Geschenk, Mitbringsel; kerkmisse, karkmisse, kirkmisse, karkemisse, kersmisse, karsmisse, kyrsmisse, kermisse, kerkmesse, kerkmis, mnd., F.: nhd. »Kirmes«, Kirchweih, Jahresfest der Kirche, Messe zum Anlass des Jahresfests der Kirche, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Tag der Kirchweih als Urkundendatum, Tag der Kirchweih als Zahlungsdatum, am Tage der Kirchweih gegebenes Geschenk, kleines Geschenk, Mitbringsel; R.: die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet: jõrmarket, jõrmarkt, mnd., M., N.: nhd. Jahrmarkt, jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt, die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet; R.: Zeitpunkt zu dem ein Jahrmarkt abgehalten wird: jõrmarkettÆt, mnd., F.: nhd. Jahrmarktzeit, Zeitpunkt zu dem ein Jahrmarkt abgehalten wird

Jahrmarkt: as. jõrmarkõt* 1, Jahrmarkt: as. jõrmarkõt* 1

Jahrmarkt: ahd. jõrmarkõt* 7?, Jahrmarkt: ahd. jõrmarkõt* 7?

Jahrmarkt: afries. jÐrmerkad* 3, Jahrmarkt: afries. jÐrmerkad* 3

Jahrmarkt: messe (1), misse, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Messe (F.) (1), Eucharistiefeier, Heiligenfest, Kirchenfesttag, Jahrmarkt

Jahrmarkt: dult (2), mhd., st. F.: nhd. »Dult«, Fest, Festtag, Jahrmarkt

Jahrmarkt -- Jahrmarkt in der Fastenzeit: vastenmesse, fastenmesse*, mhd., st. F.: nhd. »Fastenmesse«, Jahrmarkt in der Fastenzeit

Jahrmarkt der sich an das Sendgericht (N.) (1) schloss: sÐnt (1), seent, seynt, zeent, sÐnet, sened, send, sendt, zent, zend, sent, sente, mnd., N., M., F.: nhd. Synode, geistliches Gericht (N.) (1), Sendgericht, Jahrmarkt der sich an das Sendgericht (N.) (1) schloss

Jahrmarkt: tult, mhd., st. F.: nhd. Dult, Fest, Jahrmarkt, kirchliches Fest, auf einem Jahrmarkt gekaufte Ware, Heiligenfesttag; R.: auf einem Jahrmarkt gekaufte Ware: tult, mhd., st. F.: nhd. Dult, Fest, Jahrmarkt, kirchliches Fest, auf einem Jahrmarkt gekaufte Ware, Heiligenfesttag

Jahrmarkt: jõrmarket, jõrmarkt, mhd., st. M.: nhd. Jahrmarkt, jährlich stattfindender Markt; jõrmesse, mhd., st. F.: nhd. »Jahrmesse«, Jahrmarkt, Neujahrstag; kirchmesse, kirmesse, mhd., st. F.: nhd. »Kirchmesse«, Kirmes, Kirchweihfest, Jahrmarkt; kirchtac, mhd., st. M.: nhd. Kirchtag, Kirchweihfest, Jahrmarkt; kirchwÆhe, kirwÆhe, kirchwÆge, kirwe, kirbe, kirwÆ, kilwÆ, mhd., st. F.: nhd. »Kirchweihung«, Kirchweihe, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Jahrmarktsgeschenk, Fest, Tempelweihe; kirchwÆhunge, mhd., st. F.: nhd. »Kirchweihung«, Kirchweihe, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Jahrmarktsgeschenk, Fest

Jahrmarkt: ae. géarmarcet, Jahrmarkt: ae. géarmarcet

Jahrmarkt: vrÆmarket, vriemarket, vrigmarket, mnd., N., M.: nhd. Freimarkt, öffentlicher und allgemeiner Markt, unter Schutz stehender Markt, Jahrmarkt; R.: Jahrmarkt in der Fastenzeit: vastmisse, mnd., F.: nhd. Jahrmarkt in der Fastenzeit

Jahrmarktbesucher -- Vorstand der Jahrmarktbesucher: techan, techõn, techant, dechant, dechent, mhd., st. M.: nhd. Dechant, Führer von zehn Mann, Vorstand der Jahrmarktbesucher

Jahrmarktes -- Termin des Jahrmarktes: vrÆmarketdach, mnd., M.: nhd. »Freimarkttag«, Zeit des Marktschutzes, Termin des Jahrmarktes

Jahrmarktsgeschenk: kirchwÆhe, kirwÆhe, kirchwÆge, kirwe, kirbe, kirwÆ, kilwÆ, mhd., st. F.: nhd. »Kirchweihung«, Kirchweihe, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Jahrmarktsgeschenk, Fest, Tempelweihe; kirchwÆhunge, mhd., st. F.: nhd. »Kirchweihung«, Kirchweihe, Kirchweihfest, Jahrmarkt, Jahrmarktsgeschenk, Fest

Jahrmarktzeit: jõrmarkettÆt, mnd., F.: nhd. Jahrmarktzeit, Zeitpunkt zu dem ein Jahrmarkt abgehalten wird

Jahrmesse«: jõrmesse, mhd., st. F.: nhd. »Jahrmesse«, Jahrmarkt, Neujahrstag

Jahrschießen«: jõrschÐten*, jõrschÐtent, mnd., N.: nhd. »Jahrschießen«, jährliches Schützenfest

Jahrsold«: jõrsolt, mnd., M.: nhd. »Jahrsold«, Jahresbesoldung, jährliches Gehalt

Jahrstag«: jõresdach, mnd., M.: nhd. »Jahrstag«, Jahrestag

Jahrtag -- Jahrtag eines Heiligen: festdach, festedach, fefstach, mnd., M.: nhd. Festtag, kirchlicher Feiertag, Jahrtag eines Heiligen; hæchtÆt, hoechtÆt, hohtÆt, hogtÆt, hoghtÆt, hochtÆt, hoftÆt, hæchtide, mnd., F.: nhd. »Hochzeit«, Festfeier, kirchliches Fest, Hochzeitsfeier, festliches Mahl, festliches Gelage, Festtag, Jahrtag eines Apostels, Jahrtag eines Heiligen, Vermählungsfeier, Brautmahl

Jahrtag -- Jahrtag eines Apostels: hæchtÆt, hoechtÆt, hohtÆt, hogtÆt, hoghtÆt, hochtÆt, hoftÆt, hæchtide, mnd., F.: nhd. »Hochzeit«, Festfeier, kirchliches Fest, Hochzeitsfeier, festliches Mahl, festliches Gelage, Festtag, Jahrtag eines Apostels, Jahrtag eines Heiligen, Vermählungsfeier, Brautmahl

Jahrtag«: jõrtac, mhd., st. M.: nhd. »Jahrtag«, Jahrestag, Neujahrstag, Totengedenktag, Anniversarium, erster Tag des Jahres

Jahrtag«: jõrdach, mnd., M.: nhd. »Jahrtag«, Todestag mit kirchlicher Feier

Jahrtage -- Verzeichnis der Verstorbenen eines Klosters sowie der Jahrtage: sÐlebæk, sÐlebougk, mnd., N.: nhd. »Seelenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen eines Klosters sowie der Jahrtage

Jahrtage -- Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen: tætenbrief, mhd., st. M.: nhd. »Totenbrief«, Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen; tætenbuoch, mhd., st. N.: nhd. »Totenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen

jahrtags: jõrdõges, mnd., Adv.: nhd. zum Jahrestag, am Jahrestag, jahrtags

Jahrtagsvermächtnis: afries. jÐrtÆdbækinge 1, Jahrtagsvermächtnis: afries. jÐrtÆdbækinge 1

Jahrtausend: werlt, Werlt, werelt, werilt, werlet, werlit, werlint, wernet, wernt, welt, werelte, werlde, werlnte, welte, welde, mhd., st. F.: nhd. Zeitalter, Jahrhundert, Jahrtausend, Schöpfung, Welt, Erde, Menschheit, Menschen, Menschenmenge, Weltalter, Weltlichkeit, Volk, Leute, weltliches sündiges Leben, höfische ritterliche Gesellschaft

Jahrteil«: afries. jÐrdêl 1 und häufiger?, Jahrteil«: afries. jÐrdêl 1 und häufiger?

Jahrunderts -- bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte: soltvæget, mnd., M.: nhd. »Salzvogt«, bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte?

Jahrwoche«: ahd. jõrwehha* 1, Jahrwoche«: ahd. jõrwehha* 1

Jahrzahl«: jõrtal, jõrtÀl, mnd., F., M.: nhd. »Jahrzahl«, Jahreszahl, Jahr der Zeitrechnung, laufendes Jahr, Zeit eines Jahres, ganzes Jahr, Frist von einem Jahr oder mehrerer Jahre, Frist für die Mündigkeit der Lehnsmutung

Jahrzeit -- Jahrzeit eines Verstorbenen: fest (1), mnd., N.: nhd. Fest (N.), Festtag, kirchlicher Feiertag, Heiligentag, Jahrzeit eines Verstorbenen, Freudenfest, Festjubel, Feier

Jähtaufe«: gõdȫpe, mnd., F.: nhd. »Jähtaufe«, Nottaufe

Jähzorn: tȫrnichhÐt*, tȫrnichÐt*, tȫrnicheit*, tornicheit, mnd.?, F.: nhd. Zornigkeit, Zorn, Jähzorn; tȫrnischhÐt*, tȫrnischÐt*, tȫrnischeit*, tornischeit, mnd.?, F.: nhd. Zornigkeit, Zorn, Jähzorn
Jähzorn: an. hraŒgeŒi, Jähzorn: an. hraŒgeŒi

Jähzorn: ahd. õbulgi (1) 16; õbulgÆ 33; wuotgrimmÆ* 1; zornmuotigÆ 1; grimmÆ 18, Jähzorn: ahd. õbulgi (1) 16; õbulgÆ 33; wuotgrimmÆ* 1; zornmuotigÆ 1; grimmÆ 18

Jähzorn: zornlichheit*, zornlicheit, mhd., st. F.: nhd. »Zornlichkeit«, Zornmütigkeit, Jähzorn, Zorn, Wut

Jähzorn: gõchmuot, mhd., st. M.: nhd. Jähzorn; heizmüeticheit*, heizmüetikeit, heizmüetecheit, mhd., st. F.: nhd. »Heißmütigkeit«, Jähzorn; heizmuot, mhd., st. M.: nhd. Jähzorn, Zorn, Todesnot, Not

Jähzorn: hõstemæt, mnd., M.: nhd. Übereilung, Erregung, Heftigkeit, Zorn, Jähzorn; hõstmæt, hastmæt, mnd., M.: nhd. Übereilung, Erregung, Heftigkeit, Zorn, Jähzorn; hittichhÐt*, hittichÐt, hitticheit, mnd., F.: nhd. Hitze, starke Erregung, Unbedachtsamkeit, Jähzorn; Æver, yffer, ywer, mnd., M.: nhd. Eifer, Zorn, Streben (N.), eifervolles Bemühen, Jähzorn, Wutanfall; R.: im Jähzorn geschehend: hõstelÆk***, mnd., Adj.: nhd. schnell, eilig, plötzlich, heftig, übereilt, im Zorn geschehend, im Jähzorn geschehend, in der Erregung geschehend; hõstelÆke, hastelike, mnd., Adv.: nhd. schnell, eilig, plötzlich, heftig, übereilt, im Zorn geschehend, im Jähzorn geschehend, in der Erregung geschehend; hõstelÆken, mnd., Adv.: nhd. schnell, eilig, plötzlich, heftig, übereilt, im Zorn geschehend, im Jähzorn geschehend, in der Erregung geschehend

jähzornig: gõch (1), gÏch, gõ, mhd., Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig; gõchmüete, mhd., Adj.: nhd. jähzornig; gõchzornic, mhd., Adj.: nhd. jähzornig; gÏhe (2), gõhe, mhd., Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig

jähzornig: vreisam, freisam*, mhd., Adj.: nhd. gefahrbringend, verderbenbringend, schreckenerregend, furchtbar, schrecklich, wild, grimmig, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, mhd., Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig; vreissam (1), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, mhd., Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, Schrecken erregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; vreissam (2), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, mhd., Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, schreckenerregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig

jähzornig: ae. éaþbielge, jähzornig: ae. éaþbielge

jähzornig: ahd. õbulgÆg* 4; zornmuotÆg* 1; gibulahtÆg* 1, jähzornig: ahd. õbulgÆg* 4; zornmuotÆg* 1; gibulahtÆg* 1

jähzornig: vorwȫdet*, verwoet, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. wütend, wütig, jähzornig

Jakob: anfrk. Jacob* 1, Jakob: anfrk. Jacob* 1

Jakob -- Hospitaliter vom heiligen Jakob: jõcobesbrȫder, jõcobsbroder, mnd., M.: nhd. Jakobsbruder, Hospitaliter vom heiligen Jakob

Jakobikirche -- Altar in der Jakobikirche zu Greifswald: schȫlÏrenaltõr*, schälerenaltõr, mnd., M.: nhd. »Schüleraltar«, Altar in der Jakobikirche zu Greifswald

Jakobsbruder: jõcobesbrȫder, jõcobsbroder, mnd., M.: nhd. Jakobsbruder, Hospitaliter vom heiligen Jakob

Jakobshuhn: jõcobeshæn, jõcobshæn, mnd., N.: nhd. Jakobshuhn

Jakobsmarkt«: jõcobesmarket*, jõcobsmarket, jõcæbesmarket, mnd., M.: nhd. »Jakobsmarkt«, Markt am Jakobstag

Jakobsreise«: jõcobesrÐise*, jõcobsrÐise, mnd., F.: nhd. »Jakobsreise«, Wallfahrt nach Santiago de Compostela, Pilgerfahrt

Jakobsstab«: jõcobesstaf*, jõcobsstaf, mnd., M.: nhd. »Jakobsstab«, Orion (Sternbild)

Jakobstag: jõcobesdach, jõcobsdach, mnd., M.: nhd. Jakobstag; R.: Markt am Jakobstag: jõcobesmarket*, jõcobsmarket, jõcæbesmarket, mnd., M.: nhd. »Jakobsmarkt«, Markt am Jakobstag

Jakobus der Ältere (ein Apostel): Jõcob, mnd., PN: nhd. Jakobus der Ältere (ein Apostel)

Jammer: as. karm 2; wæp* 6, Jammer: as. karm 2; wæp* 6

Jammer: wõfentuom, mhd., st. M., st. N.: nhd. Wehgeschrei, Jammer; wuof, mhd., st. M.: nhd. »Wuf«, Geschrei, Jammer, Klage, Wehklage, Jammergeschrei

Jammer: bekarminge, mnd., F.: nhd. Bejammerung, Jammer; beschrÆinge, beschrÆginge, beschrÐginge, beschrÐinge, mnd., F.: nhd. Jammer, Wehklagen (N.); drȫfhÐt, drȫfheit, mnd., F.: nhd. Betrübnis, Jammer; drȫfnisse, drȫfenisse, drüfenisse, mnd., F.: nhd. Betrübnis, Jammer; drȫvenisse, drovenisse, drevenisse, mnd., F.: nhd. Betrübnis, Jammer

Jammer: jõmer, jamer, jammer, mnd., M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer; jõmerhÐt, jõmerhÐit, mnd., F.: nhd. Not, Bedrängnis, Jammer, Herzeleid; klõge, mnd., F.: nhd. Klage, Jammer, Klage vor Gericht, Anklage; klõgen (2), klõgent, mnd., N.: nhd. »Klagen« (N.), Klage, Jammer, Beschwerde, Anklage; krõken (2), krõkent, mnd., N.: nhd. Krachen, Ungestüm, Jammer

Jammer: ahd. gæringÆ* 4; grun* 8; jõmar* (2) 7; klaga* 23; klagunga 10; kðma* 1; kðmunga* 1; neiziselÆ* 2; sworga* 47; wÐferæd* 1; wÐferunga* 2; wuof* 14; wuoft* 26, Jammer: ahd. gæringÆ* 4; grun* 8; jõmar* (2) 7; klaga* 23; klagunga 10; kðma* 1; kðmunga* 1; neiziselÆ* 2; sworga* 47; wÐferæd* 1; wÐferunga* 2; wuof* 14; wuoft* 26

Jammer: anfrk. wuop* 1, Jammer: anfrk. wuop* 1

Jammer: jõmer, mhd., st. M., st. N.: nhd. Jammer, Betrübnis, Unglück, Herzeleid, schmerzliches Verlangen, Sehnsucht, Leid, Trauer, Klage; jõmericheit*, jõmerecheit, jõmercheit, jõmerkeit, jõmerickeit, jæmerkeit, mhd., st. F.: nhd. »Jammerigheit«, Trauerzustand, Betrübnis, Leid, Elend, Mühsal, Jammer; jõmertage, mhd., sw. M.: nhd. »Jammertag«, Jammer; jõmerunge, mhd., st. F.: nhd. »Jammerung«, Seelenschmerz, schmerzliche Klage, Schmerz, Jammer; klage, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Ärger, Schmerz, Klage, Klageerhebung, Beschwerde, Totenklage, Wehgeschrei, Klagegegenstand, Klageinhalt, Not, Leid, Trauer, Jammer, Bedauern, Mitleid, Sorge, Anklage; R.: Blick voll Jammer: jõmerblic, mhd., st. M.: nhd. »Jammerblick«, Blick voll Jammer

Jammer: sæt, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

Jammer: afries. jõmer 1, Jammer: afries. jõmer 1

Jammer: ungehabe, ungehebe, mhd., st. F.: nhd. Jammer, Klage, Leid, Elend, Bedrängnis, Verzweiflung, Leidwesen, übles Gebärden (N.), Aufregung, Heftigkeit, Ungestüm, Härte, Unbequemlichkeit, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein; ungehabede, ungehebede*, ungehebde, mhd., st. F.: nhd. Jammer, Klage, Leid, Elend, Bedrängnis, Verzweiflung, Leidwesen, übles Gebärden (N.), Aufregung, Heftigkeit, Ungestüm, Härte, Unbequemlichkeit, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Jammer; ungehabede, ungehebede*, ungehebde, mhd., st. F.: nhd. Jammer, Klage, Leid, Elend, Bedrängnis, Verzweiflung, Leidwesen, übles Gebärden (N.), Aufregung, Heftigkeit, Ungestüm, Härte, Unbequemlichkeit, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Jammer; ungehebede, ungehabende, mhd., st. F.: nhd. übles Gebärden, Aufregung, Ungestüm, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Klage, Leidwesen, Jammer; unhabe, mhd., st. F.: nhd. übles Gebärden (N.), Aufregung, Ungestüm, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Klage, Leidwesen, Jammer

Jammer: ach (2), mhd., st. N.: nhd. »Ach«, Jammer, Weh, Jammergeschrei, Seufzen, Klagen (N.); õmer (1), amber, mhd., st. M., st. N.: nhd. Schmerz, Leid, Jammer; õmerheit*?, mhd., st. F.: nhd. Jammer, Leid; barmunge, parmunge, mhd., st. F.: nhd. Erbarmen (N.), Mitleid, Gnade, Schonung, Jammer; besiufticheit*, besiuftecheit, mhd., st. F.: nhd. Jämmerlichkeit, Jammer; ellendicheit*, ellendecheit, ellenkeit, mhd., st. F.: nhd. Fremdsein, Verbannung, Unglück, Jammer, Hilflosigkeit, Elend

Jammer: germ. *jÐmõra-; *kðmæ; *klagæ, Jammer: germ. *jÐmõra-; *kðmæ; *klagæ

Jammer: miserie, mnd., F.: nhd. Elend, Armut, Jammer

Jammer: ae. héaf, Jammer: ae. héaf

Jammerbank«: jõmerbanc, mhd., st. F.: nhd. »Jammerbank«, Klagebank

Jammerbann: jõmerban, mhd., st. F.: nhd. Jammerbann

Jammerblick«: jõmerblic, mhd., st. M.: nhd. »Jammerblick«, Blick voll Jammer

Jammerbürde: jõmerbürde*, jõmerburde, mhd., st. F.: nhd. Jammerbürde

Jammerei«: jõmerande, mhd., sw. M.: nhd. »Jammerei«, schmerzliche Kränkung

Jammerer: benzÏre*, benzer, mhd., st. M.: nhd. Quäler, Jammerer

Jammerereignis«: jõmerschiht, mhd., st. F.: nhd. »Jammerereignis«, trauriges Ereignis

jammerfarben«: jõmervar, jõmerfar*, mhd., Adj.: nhd. »jammerfarben«, traurig

Jammerfluch«: jõmervluoch, jõmerfluoch*, mhd., st. M.: nhd. »Jammerfluch«

Jammergarten«: jõmergarte, mhd., sw. M.: nhd. »Jammergarten«, Schmerzensgarten

Jammergebärde: ungebÏre (2), ungebõre, mhd., st. F.: nhd. »Ungebärde«, nicht gebührliches Verhalten, übles Benehmen, schlechtes Benehmen, Ungestüm, Wildheit, Wehgeschrei, Wehklage, Unfreundlichkeit, Unziemlichkeit, unziemliches Benehmen, Freudlosigkeit, Zuchtlosigkeit, Hässlichkeit, Jammergebärde, Wehklagen, Kummer, Enttäuschung, Zorn; ungebÏrede* (1), ungebÏrde, mhd., st. F., st. N.: nhd. »Ungebärde«, nicht gebührliches Verhalten, übles Benehmen, schlechtes Benehmen, Ungestüm, Wildheit, Wehgeschrei, Wehklage, Unfreundlichkeit, Unziemlichkeit, unziemliches Benehmen, Freudlosigkeit, Zuchtlosigkeit, Hässlichkeit, Jammergebärde, Wehklagen, Kummer, Enttäuschung, Zorn; ungehabe, ungehebe, mhd., st. F.: nhd. Jammer, Klage, Leid, Elend, Bedrängnis, Verzweiflung, Leidwesen, übles Gebärden (N.), Aufregung, Heftigkeit, Ungestüm, Härte, Unbequemlichkeit, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein; ungehabede, ungehebede*, ungehebde, mhd., st. F.: nhd. Jammer, Klage, Leid, Elend, Bedrängnis, Verzweiflung, Leidwesen, übles Gebärden (N.), Aufregung, Heftigkeit, Ungestüm, Härte, Unbequemlichkeit, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Jammer; ungehebede, ungehabende, mhd., st. F.: nhd. übles Gebärden, Aufregung, Ungestüm, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Klage, Leidwesen, Jammer; ungemach (2), mhd., st. N., st. M.: nhd. Ungemach, Schade, Schaden (M.), Verdruss, Leid, unruhiges Treiben, Schwierigkeit, Unruhe, Jammergebärde, Unannehmlichkeit, Übelbefinden, Unglück, Kummer, Gefahr, Bedrängnis, Not, Sorge, Mühsal, Last, Beschwernis, Unbequemlichkeit, Ärgernis, Unrecht, Gewalt; ungevuoge (3), ungevüege, ungefuoge*, ungefüege*, mhd., st. F.: nhd. übermäßige Klage, Jammergebärde, übergroße Menge, übermäßige Größe, übermäßige Stärke, Unbeholfenheit, Ungeschicklichkeit, Heftigkeit, Vergehen, Rechtsverstoß; unhabe, mhd., st. F.: nhd. übles Gebärden (N.), Aufregung, Ungestüm, Jammergebärde, Trauergebärde, Außersichsein, Klage, Leidwesen, Jammer

Jammergesang: jõmerleich, mhd., st. M.: nhd. Jammergesang; jõmerleis, mhd., st. M.: nhd. Jammergesang

Jammergeschrei: jõmerschal, mhd., st. M.: nhd. »Jammerschall«, Jammergeschrei, Klagegeschrei; jõmerstimme, mhd., st. F.: nhd. »Jammerstimme«, Jammergeschrei, Klagestimme

Jammergeschrei: ach (2), mhd., st. N.: nhd. »Ach«, Jammer, Weh, Jammergeschrei, Seufzen, Klagen (N.)

Jammergeschrei: schrÆe, schrige, schrÆ, mnd., N.: nhd. Schrei, Ruf, lautes Klagen, Jammergeschrei, Geschrei, Notruf, Gerüfte

Jammergeschrei: wuof, mhd., st. M.: nhd. »Wuf«, Geschrei, Jammer, Klage, Wehklage, Jammergeschrei; wuoft, wæft, mhd., st. M.: nhd. Geschrei, Jammergeschrei, Klage

Jammergeschrei«: jõmerbraht, mhd., st. M.: nhd. »Jammergeschrei«, Klagegeschrei

jammergierig«: jõmergÆtic*, jõmergÆtec, mhd., Adj.: nhd. »jammergierig«, leidgierig, grausam

Jammergriff«: jõmergrÐpe, mnd., M.: nhd. »Jammergriff«, beklagenswerter den Fall des Menschen bewirkender Griff Adams nach dem Apfel

Jammergrund«: jõmergrunt, mhd., st. M.: nhd. »Jammergrund«

jammerherzig«: jõmerhertich, jammerhertich, mnd., Adj.: nhd. »jammerherzig«, mitleidig

Jammerhöhle: jõmertunc, mhd., st. M.: nhd. Jammerhöhle

jammerig: jõmerige, mhd., Adv.: nhd. jammerig

Jammerigheit«: jõmericheit*, jõmerecheit, jõmercheit, jõmerkeit, jõmerickeit, jæmerkeit, mhd., st. F.: nhd. »Jammerigheit«, Trauerzustand, Betrübnis, Leid, Elend, Mühsal, Jammer

Jammerklage«: jõmerklage, mhd., st. F.: nhd. »Jammerklage«, Wehklage

Jammerkleid«: jõmerkleit, mhd., st. N.: nhd. »Jammerkleid«, Trauerkleid

Jammerland«: jõmerlant, mhd., st. N.: nhd. »Jammerland«, Jammertal, Tal der Tränen, Erde

Jammerleben: jõmerlÆp, mhd., st. M.: nhd. »Jammerleib«, Jammerleben

Jammerleib«: jõmerlÆp, mhd., st. M.: nhd. »Jammerleib«, Jammerleben

Jammerleid«: jõmerleit, mhd., st. N.: nhd. »Jammerleid«

jämmerlich: nætec, nætic, nãtec, nãtic, nædic, mhd., Adj.: nhd. leidvoll, traurig, jämmerlich, bedrängt, dürftig, bedürftig, arm, notwendig, drängend, bedrängend, Not habend, nottuend, dringend, dringlich, eilig; R.: sich jämmerlich gebärden: missehaben, mhd., sw. V.: nhd. trauern, sich grämen, sich jämmerlich gebärden, sich verzweifelt gebärden, sich übel befinden

jämmerlich: õmerlich, Ïmerlich, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, sehnsuchtsvoll klagend, trauervoll, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; ellendiclÆche*, ellendeclÆche, mhd., Adv.: nhd. jämmerlich, bekümmert

jämmerlich: slim (1), slimm, mnd., Adj.: nhd. »schlimm«, schlecht, unterdurchschnittlich, abgenutzt, unergiebig, heruntergekommen, schlecht gewachsen, verdorben, übel, bösartig, minderwertig, mangelhaft, schief, krumm, elend, niedrig, zweifelhaft, jämmerlich, widerärtig, gering, unvollkommen, schwach, gemein; R.: Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern: swõnfeldÏre*?, swõnfelder, mnd., M.: nhd. Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern

jämmerlich: ae. geæmor; geæmorlic; geæmorlÆce, jämmerlich: ae. geæmor; geæmorlic; geæmorlÆce

jämmerlich: lÆderlÆk (1), liederlÆk, liderlik, mnd., Adj.: nhd. erträglich, annehmbar, geduldig, elend, jämmerlich, leidensvoll; lÆderlÆk (2), liederlÆk, liderlik, mnd., Adv.: nhd. erträglich, annehmbar, geduldig, elend, jämmerlich, leidensvoll

jämmerlich: jõmerich, jammerich, jõmerch, jamerik, mnd., Adj.: nhd. unglücklich, elend, jämmerlich, erbärmlich; jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, mnd., Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, mnd., Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; klõghaftich*, klõchaftich, klõgaftich, mnd., Adj.: nhd. beklagenswert, jämmerlich, klagbar, vor Gericht (N.) (1) anhängig, gerichtlicher Entscheidung überlassen (Adj.), voll Klagen seiend, kläglich; klÐgelÆk, klÐchlÆk, gleglick, kleglek, mnd., Adj.: nhd. kläglich, beklagenswert, zu beklagen seiend, jämmerlich, betrüblich; klÐgelÆke, mnd., Adv.: nhd. kläglich, jämmerlich, beklagenswert, zu beklagen, betrüblich, klagend, auf klagende Weise (F.) (2), als Kläger, klageweise, klagbar; klÐgelÆken, klegelken, klÐchlÆken, mnd., Adv.: nhd. kläglich, jämmerlich, beklagenswert, zu beklagen, betrüblich, klagend, auf klagende Weise (F.) (2), als Kläger, klageweise, klagbar; kranklÆken, krankelÆken, mnd., Adv.: nhd. schwach, geringfügig, lässig, schlecht, jämmerlich, kümmerlich, unwürdig, gekränkt, krankhaft, wie ein Kranker

jämmerlich: afries. jõmerlik 1; unedÐve 1 und häufiger?, jämmerlich: afries. jõmerlik 1; unedÐve 1 und häufiger?

jämmerlich: ahd. gæraglÆh* 1; irbarmalÆh* 1; wÐnaglÆh* 6; wÐnaglÆhho* 3; wuofentlÆh* 1; wuoflÆh* 2; R.: auf jämmerliche Weise: ahd. wÐnaglÆhho* 3, jämmerlich: ahd. gæraglÆh* 1; irbarmalÆh* 1; wÐnaglÆh* 6; wÐnaglÆhho* 3; wuofentlÆh* 1; wuoflÆh* 2; R.: auf jämmerliche Weise: ahd. wÐnaglÆhho* 3

jämmerlich: barmich (1), mnd., Adj.: nhd. erbarmenswert, Erbarmen erregend, erbärmlich, jämmerlich; barmich (2), mnd., Adv.: nhd. erbarmenswert, Erbarmen erregend, erbärmlich, jämmerlich; barmichlÆk, mnd., Adj.: nhd. erbarmenswert, Erbarmen erregend, erbärmlich, jämmerlich; barmichlÆken, mnd., Adv.: nhd. erbarmenswert, Erbarmen erregend, erbärmlich, jämmerlich; bermich (1), mnd., Adj.: nhd. erbarmenswert, Erbarmen erregend, erbärmlich, jämmerlich; bermich (2), mnd., Adv.: nhd. erbarmenswert, Erbarmen erregend, erbärmlich, jämmerlich; dÐrlÆk (3), derlik, mnd., Adv.: nhd. jämmerlich, erbärmlich, Mitleid erregend; dÐrlÆken (2), mnd., Adv.: nhd. jämmerlich, erbärmlich, Mitleid erregend; disperõt, mnd., Adj.: nhd. »desperat«, verzweifelt, jämmerlich, erbittert; erbarmelÆk*, erbarmlÆk, mnd., Adj.: nhd. erbärmlich, jämmerlich, in erbarmenswertem oder jammervollem Zustande seiend; ermelÆk***, mnd., Adj.: nhd. arm, ärmlich, armselig, erbärmlich, jämmerlich; ermelÆke, ermlÆke, mnd., Adv.: nhd. ärmlich, armselig, erbärmlich, jämmerlich; ermelÆken, ermlÆken, mnd., Adv.: nhd. ärmlich, armselig, erbärmlich, jämmerlich

jämmerlich: jõmerbÏre (1), mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, Herzleid erweckend, Herzeleid tragend, unglücklich; jõmerbÏre (2), mhd., Adv.: nhd. jämmerlich; jõmerec, jõmeric, jÏmeric, jõmerc, jÏmerc, jõmrec, jõmric, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, leidvoll, kummervoll, traurig, unglücklich, sehnsuchtsvoll; jõmereclich*, jõmerclich, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich; jõmerlich, jÏmerlich, gõmerlich, gÐmerlich, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzeleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; karelich, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich; klagelich, kleglich, klegelich, mhd., Adj.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, bejammernswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich; klagelÆche, klegelÆche, kleglÆche, mhd., Adv.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich, in Form einer gerichtlichen Klage vorbringend; klagelÆchen, klegelÆchen, mhd., Adv.: nhd. »kläglich«, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich

jämmerlich: wÐnelÆk*, wÐnelik, wÐnlÆk, weinlik, mnd.?, Adj.: nhd. »weinlich«, weinend, jämmerlich, kläglich, traurig; wÐnentlÆk*, wÐnentlik, mnd.?, Adj.: nhd. »weinlich«, weinend, jämmerlich, kläglich, traurig

jämmerlich -- »jämmerlich weinen«: jõmerweinen*** (1), mhd., V.: nhd. »jämmerlich weinen«

jämmerlich: germ. *jÐmara-; *jÐmaralÆka-, jämmerlich: germ. *jÐmara-; *jÐmaralÆka-

jämmerlich -- sehr jämmerlich: wunderjõmerlich*, wunderjÏmerlich, mhd., Adj.: nhd. sehr jämmerlich, unerträglich

jämmerlich: übele (1), übel, uvele, ovele, mhd., ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise

jämmerlich«: besiuftic***, mhd., Adj.: nhd. »jämmerlich«

jämmerlich«: as. jõmarlÆk* 1, jämmerlich«: as. jõmarlÆk* 1

jämmerlich«: ahd. jõmarlÆhho* 2, jämmerlich«: ahd. jõmarlÆhho* 2

jämmerlich«: jõmereclÆche*, jõmerclÆche, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll; jõmerhaft, mhd., Adj.: nhd. »jämmerlich«, bekümmert, unglücklich, leidvoll; jõmerlÆche, jÏmerlÆche, õmerlÆche, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll, Herzleid erregend, Herzleid empfindend, in jammervoller Weise, in beklagenswerter Weise; jõmerlÆchen, õmerlÆchen, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll, Herzleid erregend, Herzleid empfindend

jämmerlicher -- jämmerlicher Zustand: bedrȫfnisse, bedrȫvenisse, mnd., F.: nhd. Betrübnis, Betrübtheit, Schmerz. Aufregung, jämmerlicher Zustand
jämmerliches -- jämmerliches Ende: jõmerzil, mhd., st. N.: nhd. »Jammerziel«, jämmerliches Ende, trauriges Ende

jämmerliches -- »jämmerliches Weinen«: jõmerweinen (2), mhd., st. N.: nhd. »jämmerliches Weinen«, schmerzliches Weinen

Jämmerlichkeit: jõmer, jamer, jammer, mnd., M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer

Jämmerlichkeit: jÏmerlÆchheit, jÏmerlÆcheit, mhd., st. F.: nhd. Jämmerlichkeit, Herzleid

Jämmerlichkeit: besiufticheit*, besiuftecheit, mhd., st. F.: nhd. Jämmerlichkeit, Jammer

Jämmerlichkeit«: jõmerlichÐt, jõmerlichÐit, mnd., F.: nhd. »Jämmerlichkeit«, elender Zustand, Erbärmlichkeit, Not, Bedrängis, schmerzvoller Zustand, Leid

Jämmerling: schÆtert, mnd., M.: nhd. Trottel, Jämmerling

Jammermeer«: jõmermer, mhd., st. N.: nhd. »Jammermeer«, Trauersee, Hölle

jammern: beschrÆen, beschrÆgen, mnd., st. V.: nhd. schreien, jammern, bejammern, Gerücht erheben, beklagen, Gerichtsbeistand anrufen, Klage erheben; R.: laut jammern: behulveren*, behulvern, mnd., sw. V.: nhd. laut bejammern, laut jammern

jammern: an. aumka, eyma, hrÆna (1), kl�kkva (1), krikta, kvarta, kveina, kveinka, svõrka, võla, veina, vÐla (3), vÏla, ymja

jammern: ahd. giskreiæn* 1; hiofan* 3; irskrÆan* 6; klagÐn* 15?; klagæn* 88?; kðmen* 16; kðmæn* 3; riuwan* 15?; wÐferhen* 2; weinæn* 52?; wuofen* 21?; , jammern: ahd. giskreiæn* 1; hiofan* 3; irskrÆan* 6; klagÐn* 15?; klagæn* 88?; kðmen* 16; kðmæn* 3; riuwan* 15?; wÐferhen* 2; weinæn* 52?; wuofen* 21?; 

jammern: ae. besõrgian; geæmrian; gíemran; grõnian; gréotan; wõnian, jammern: ae. besõrgian; geæmrian; gíemran; grõnian; gréotan; wõnian

jammern: idg. *eig‑; *gÝei- (1)?; *gÝerý-; *reud-, jammern: idg. *eig‑; *gÝei- (1)?; *gÝerý-; *reud-

jammern: schreien, schreyen, mnd., sw. V.: nhd. schreien, weinen, jammern, klagen; schrÆen (1), schrÆgen, scrÆen, mnd., st. V., sw. V.: nhd. schreien, krächzen, heulen, jaulen, laut rufen, heftig weinen, laut weinen, laut schallen, hell tönen, jammern, lärmen

jammern: klõgen (1), mnd., sw. V.: nhd. klagen, jammern, laute Klage ausstoßen, sich beklagen, beklagen, bejammern, klagen über, sich beschweren, Klage führen, Beschwerde führen, vor Gericht klagen, Klage erheben; krõken (3), mnd.?, sw. V.: nhd. murren, jammern, klagen; krȫnen (1), mnd., V.: nhd. brummen, murren, schelten, klagen, jammern, seufzen, Klage erheben, klageweise Anspruch erheben

jammern: wopen, mnd.?, st. V.: nhd. weinen, jammern

jammern: as. wæpian* 9, jammern: as. wæpian* 9

jammern: süften (1), mnd., sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

jammern: sÐnen (1), sehnen, senhen, mnd., sw. V.: nhd. »sehnen«, seufzen, jammern, sich sorgen, bekümmert sein (V.); süchten (1), suchten, sochten, mnd., sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

jammern: karmen (1), kermen, sw. V.: nhd. wehklagen, jammern, wimmern, winseln, seufzen

jammern: jõmeren, jammeren, mnd., sw. V.: nhd. jammern, erbarmen, schmerzlich verlangen, Sehnsucht haben

jammern: germ. *gaunæn?; *heufan; *hrewwÐn; *kðmjan; *kweþan; *reunæn, jammern: germ. *gaunæn?; *heufan; *hrewwÐn; *kðmjan; *kweþan; *reunæn

jammern: rienen, mhd., sw. V.: nhd. »raunen«, flüstern, jammern, klagen, flehen, bitten, beklagen, bejammern; riezen (1), mhd., st. V.: nhd. fließen, überfließen, tränen, weinen, jammern; riuwesen (1), riusen, mhd., sw. V.: nhd. »reusen«, klagen, jammern, beklagen, bereuen; schreien (1), schreigen, mhd., sw. V.: nhd. rufen, schreien, schreien machen, jammern, zum Schreien bringen, wiehern; schrÆen (1), schrÆn, schrÆgen, schrÆehen, schrÆjen, mhd., st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, rufen nach, rufen um, verlangen nach, mit Geschrei verfolgen, jammern, ausrufen, verkünden, verfluchen, berufen (V.), zusammenrufen, beklagen, beweinen; siuften (1), sðften, sðhten, mhd., sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern; siufzen, sðfzen, mhd., sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern; sðfen (3), mhd., sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern; trðren (1), træren, drðren, mhd., sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

jammern: jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, mhd., sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben; klagen (1), klõn, klain, klein, mhd., sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen

jammern: wuofezen* (1), wuofzen, mhd., V.: nhd. weh klagen, jammern

jammern: ungebÏren, ungebõren, mhd., sw. V.: nhd. jammern, toben, übles Benehmen zeigen; verjõmeren*, verjõmern, ferjõmeren*, mhd., sw. V.: nhd. »verjammern«, jammern, sich durch Seelenschmerz abhärmen, sich schmerzlich sehnen

jammern: wüefen (1), wæfen, wuofen, mhd., sw. V.: nhd. Geschrei ausstoßen, rufen, schreien, brüllen, jammern, zusammenrufen, klagen, weinen; wuofen (1), wüefen, wðfen, mhd., st. V., red. V.: nhd. schreien, weinen, klagen, jammern

jammern: pÆpelen, mnd., st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, jammern, winseln, wehklagen; pÆpen (1), mnd., st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, jammern, winseln, wehklagen

Jammern: jõmer, jamer, jammer, mnd., M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer

Jammern: wuofen (2), mhd., st. N.: nhd. Schreien, Weinen, Klagen (N.), Jammern

Jammern -- Jammern im Nachhinein: afterklage, mhd., st. F.: nhd. Nachklage, Jammern im Nachhinein

Jammern: karmen (2), karment, kerment, mnd., N.: nhd. Wehklagen (N.), Jammern, Wimmern, Winseln, Seufzen

Jammern: jõmeringe, mnd., F.: nhd. Jammern

Jammern: ahd. weinæd* 9; weinunga* 2, Jammern: ahd. weinæd* 9; weinunga* 2

Jammern: ae. wõnung, Jammern: ae. wõnung

Jammern: an. sangran, Jammern: an. sangran

Jammern: schrÆen (2), schrÆent, schrÆgen, schrÆgent, mnd., N.: nhd. Schreien, lautes Rufen, Weinen, Jammern, Wehklagen

Jammern: süften (2), mnd., N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Jammern: pÆpe*** (2)?, mnd., N.: nhd. Pfeifen (N.), Winseln, Jammern

Jammern: süchten (2), süchtent, mnd., N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

jammern«: ahd. jõmaræn* 1, jammern«: ahd. jõmaræn* 1

Jammern«: jõmerende, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Jammern«

jammernd: germ. *jÐmara-, jammernd: germ. *jÐmara-

jammernd: klagelich, kleglich, klegelich, mhd., Adj.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, bejammernswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich; klagelÆche, klegelÆche, kleglÆche, mhd., Adv.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich, in Form einer gerichtlichen Klage vorbringend; klagelÆchen, klegelÆchen, mhd., Adv.: nhd. »kläglich«, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich

jammernd -- Bettler der jammernd Mitleid erregt: blikslõgÏre* blikslager, mnd., M.: nhd. vor der Kirchentür sitzender nackter Bettler, Bettler der jammernd Mitleid erregt

jammernd: jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, mnd., Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, mnd., Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

jammernd: ahd. wuofenti, jammernd: ahd. wuofenti

Jammernder: beschrÆÏre*, beschrÆer, mnd., M.: nhd. »Beschreier«, Jammernder, Wehklagender

Jammernot«: jõmernæt, mhd., st. F.: nhd. »Jammernot«, Herzleid erregende Not

Jammerpein«: jõmerpÆn, mhd., st. F.: nhd. »Jammerpein«, Herzleid, Qual

Jammerqual«: jõmerquõl, mhd., st. F.: nhd. »Jammerqual«, Schmerzensqual

Jammerquelle: jõmersæte, mhd., sw. M.: nhd. Jammerquelle, Tränen

Jammerrede: jõmerrede, mhd., st. F.: nhd. Jammerrede

Jammerreue«: jõmerriuwe, mhd., st. F.: nhd. »Jammerreue«, Betrübnis, Schmerz, Kummer

Jammerruf: jõmerruof, mhd., st. M.: nhd. Jammerruf

Jammersage«: jõmersage, mhd., st. F.: nhd. »Jammersage«, Unglückserzählung

Jammerschall«: jõmerschal, mhd., st. M.: nhd. »Jammerschall«, Jammergeschrei, Klagegeschrei

Jammerschar«: jõmerschar, mhd., st. F.: nhd. »Jammerschar«, beklagenswerte Schar (F.) (1)

Jammerschau«: jõmerschouwe, mhd., st. F.: nhd. »Jammerschau«, trauriger Anblick, jammervoller Anblick

Jammerschlagen«: jõmerslõgen (2), mnd., N.: nhd. »Jammerschlagen«, Geste des Leides, Ausdruck des Leides

Jammerschlucht: wuofklam, mhd., st. M.: nhd. Jammerschlucht, Jammertal; wuofklambe*, wuofklamme, mhd., st. F.: nhd. Jammerschlucht, Jammertal

Jammerschmerz«: jõmersmerze, mhd., sw. M.: nhd. »Jammerschmerz«, Trauerschmerz

Jammerschrei«: jõmerkrÆ, mhd., st. M.: nhd. »Jammerschrei«, Wehgeschrei

Jammersee«: jõmersÐ, mhd., st. M.: nhd. »Jammersee«, Trauersee, Hölle

Jammerseufzen«: jõmersiuften*, jõmersiufzen, mhd., st. N.: nhd. »Jammerseufzen«, Klageseufzer

Jammersorge: jõmersorge, mhd., sw. F.: nhd. Jammersorge, drückende Sorge

Jammerstimme«: jõmerstimme, mhd., st. F.: nhd. »Jammerstimme«, Jammergeschrei, Klagestimme

Jammerstrick«: jõmerstric, mhd., st. M.: nhd. »Jammerstrick«, Trauerband

Jammerstunde«: jõmerstunde, mhd., st. F.: nhd. »Jammerstunde«, Stunde der Pein

Jammersucht«: jõmersuht, mhd., st. F.: nhd. »Jammersucht«, Schwermut, Krankheit vor Trauer, Leiden

Jammertag«: jõmertac, mhd., st. M.: nhd. »Jammertag«, Trauertag; jõmertage, mhd., sw. M.: nhd. »Jammertag«, Jammer

Jammertal: ahd. karatal*? 1, Jammertal: ahd. karatal*? 1

Jammertal: jõmerlant, mhd., st. N.: nhd. »Jammerland«, Jammertal, Tal der Tränen, Erde; jõmertal, mhd., st. N.: nhd. Jammertal, Erde, Unglück

Jammertal: tal, mhd., st. M., st. N.: nhd. Tal, Erdental, Jammertal

Jammertal: wuofklam, mhd., st. M.: nhd. Jammerschlucht, Jammertal; wuofklambe*, wuofklamme, mhd., st. F.: nhd. Jammerschlucht, Jammertal; wuoftal, mhd., st. N.: nhd. Jammertal

Jammertal: jõmerdõl, jõmerdail, jamerdal, mnd., M., N.: nhd. Jammertal

Jammertal: schreiedõl*, schreyedõl, mnd., N.: nhd. »Schreital«, Tal der Tränen, Jammertal; schreiendõl*, schreyendõl, mnd., N.: nhd. »Schreital«, Tal der Tränen, Jammertal; sorgendal, mnd., N.: nhd. »Sorgental«, irdisches Leben, Jammertal

Jammerung«: jõmerunge, mhd., st. F.: nhd. »Jammerung«, Seelenschmerz, schmerzliche Klage, Schmerz, Jammer

jammervoll: jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, mnd., Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, mnd., Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; karmelÆk, mnd., Adj.: nhd. kläglich, jammervoll; klõgelÆk, mnd., Adj.: nhd. beklagenswert, jammervoll, kläglich; klõgelÆken, mnd., Adv.: nhd. beklagenswert, jammervoll, kläglich

jammervoll: schreielÆk, schreyelæk, mnd., Adj.: nhd. beklagenswert, jammervoll; schreielÆke*, schreyelÆke, mnd., Adv.: nhd. beklagenswert, jammervoll

jammervoll: ahd. wÐlÆhho* 1; wÐnaglÆh* 6; wuofentlÆh* 1; gæraglÆh* 1; hiofanti; hiofantlÆh* 2; jõmarag* 1; jõmarlÆh* 8; neiziselÆg* 1, jammervoll: ahd. wÐlÆhho* 1; wÐnaglÆh* 6; wuofentlÆh* 1; gæraglÆh* 1; hiofanti; hiofantlÆh* 2; jõmarag* 1; jõmarlÆh* 8; neiziselÆg* 1

jammervoll: ae. geæmor; geæmormæd, jammervoll: ae. geæmor; geæmormæd

jammervoll: as. jõmarlÆk* 1, jammervoll: as. jõmarlÆk* 1

jammervoll: senelich, senlich, mhd., Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senelÆche, senlÆche, mhd., Adv.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig, gramvoll, verhärmt, entsagend; senelÆchen, senlÆchen, mhd., Adv.: nhd. sehnsüchtig, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; siuftebÏre, siufzebÏre, siuftenpÏre, siufzepÏre, mhd., Adj.: nhd. jammervoll, unglücklich, beklagenswert, seufzend; siuftic, siuftec, siufzec, siufzic, mhd., Adj.: nhd. seufzend, mit Seufzern verbunden, jammervoll, beklagenswert, traurig

jammervoll: jõmerec, jõmeric, jÏmeric, jõmerc, jÏmerc, jõmrec, jõmric, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, leidvoll, kummervoll, traurig, unglücklich, sehnsuchtsvoll; jõmereclÆche*, jõmerclÆche, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll; jõmerlich, jÏmerlich, gõmerlich, gÐmerlich, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzeleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; jõmerlÆche, jÏmerlÆche, õmerlÆche, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll, Herzleid erregend, Herzleid empfindend, in jammervoller Weise, in beklagenswerter Weise; jõmerlÆchen, õmerlÆchen, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll, Herzleid erregend, Herzleid empfindend; klagelich, kleglich, klegelich, mhd., Adj.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, bejammernswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich; klagelÆche, klegelÆche, kleglÆche, mhd., Adv.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich, in Form einer gerichtlichen Klage vorbringend; klagelÆchen, klegelÆchen, mhd., Adv.: nhd. »kläglich«, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich; klagende, mhd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. klagend, anklagend, mitleidig, jammervoll, schmerzlich, wobei geklagt wird

jammervoll: wÐlich, mhd., Adj.: nhd. »wehlich«, weh, jammervoll; wÐlÆche, mhd., Adv.: nhd. »wehlich«, weh, jammervoll

jammervoll: õmerlich, Ïmerlich, mhd., Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, sehnsuchtsvoll klagend, trauervoll, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; besiufticlÆche*, besiufteclÆche, mhd., Adv.: nhd. beseufzend, beklagend, jammervoll; ellende (1), mhd., Adj.: nhd. fremd, verbannt, heimatberaubt, heimatlos, ausländisch, geschieden von, unglücklich, jammervoll, hilflos, elend, verlassen (Adj.), fern, einsam, öde, vergänglich; ellendic*, ellendec, mhd., Adj.: nhd. fremd, ausländisch, verbannt, geschieden von, unglücklich, jammervoll, hilflos, elend, heimatlos, entrückt, schmerzlich

jammervoll: verjõmeret* (1), verjõmert, ferjõmeret*, mhd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verjammert«, jammervoll; verjõmeret* (2), verjõmert, ferjõmeret*, mhd., (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »verjammert«, jammervoll

jammervoll«: jõmerberende*, jõmerbernde, mhd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »jammervoll«, Herzleid mit sich führend

jammervoll«: ahd. jõmar* (1) 1, jammervoll«: ahd. jõmar* (1) 1

jammervoll«: as. jõmar* 3, jammervoll«: as. jõmar* 3

jammervollem -- in erbarmenswertem oder jammervollem Zustande seiend: erbarmelÆk*, erbarmlÆk, mnd., Adj.: nhd. erbärmlich, jämmerlich, in erbarmenswertem oder jammervollem Zustande seiend

jammervoller -- jammervoller Zustand: schreilichÐt*, schreylichÐt, schreylicheit, mnd., F.: nhd. jammervoller Zustand, Elend

jammervoller -- in jammervoller Weise: jõmerlÆche, jÏmerlÆche, õmerlÆche, mhd., Adv.: nhd. »jämmerlich«, jammervoll, kläglich, leidvoll, Herzleid erregend, Herzleid empfindend, in jammervoller Weise, in beklagenswerter Weise

jammervoller -- jammervoller Zustand: jõmer, jamer, jammer, mnd., M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer; jõmerichhÐt*, jõmerchÐt, jammerichhÐit, jamercheit, mnd., F.: nhd. Not, Elend, Erbärmlichkeit, jammervoller Zustand, leidvoller Zustand, Weh

jammervoller -- jammervoller Anblick: jõmerschouwe, mhd., st. F.: nhd. »Jammerschau«, trauriger Anblick, jammervoller Anblick

jammervolles -- jammervolles Klagen: jõmerkaren, jõmerkarn, mhd., st. N.: nhd. jammervolles Klagen

jammerwecken«: jõmerwecken***, mhd., sw. V.: nhd. »jammerwecken«

Jammerwecken«: jõmerweckunge, mhd., st. F.: nhd. »Jammerwecken«

Jammerweh«: jõmerwÐ, mhd., st. N.: nhd. »Jammerweh«, Herzleid

Jammerweide: jõmerweide, mhd., st. F.: nhd. Jammerweide, Erde

Jammerwerk«: jõmerwerc, mhd., st. N.: nhd. »Jammerwerk«

Jammerwunde«: jõmerwunde, mhd., sw. F.: nhd. »Jammerwunde«, Herzenswunde, Herzweh

Jammerzeichen«: jõmerzeichen, mhd., st. N.: nhd. »Jammerzeichen«, Trauerzeichen

Jammerzeit«: jõmerzÆt, mhd., st. F.: nhd. »Jammerzeit«, Trauerzeit

Jammerzelle«: jõmerzelle, mhd., st. F.: nhd. »Jammerzelle«, Trauerzelle

Jammerziel«: jõmerzil, mhd., st. N.: nhd. »Jammerziel«, jämmerliches Ende, trauriges Ende

Jämtland -- Bewohner von Jämtland: an. jamti, Jämtland -- Bewohner von Jämtland: an. jamti

Jämtländer: an. jamti, Jämtländer: an. jamti

Jänner: barmõnæt, mhd., st. M.: nhd. Januar, Jänner

Jänner«: jener (2), jenner, mhd., st. M.: nhd. »Jänner«, Januar

Januar: hartmõnde, mhd., st. M., sw. M.: nhd. Wintermonat, Januar; horn (2), mhd., st. M.: nhd. Januar; jõrmõnæt, mhd., st. M.: nhd. »Jahresmonat«, Januar; jener (2), jenner, mhd., st. M.: nhd. »Jänner«, Januar; R.: 25. Januar: kÐrunge, mhd., st. F.: nhd. Kehrung, Windung, Richtung, Bekehrung, (Sankt Pauls), 25. Januar, Schadenersatz

Januar: anfrk. wintarmõnæth* 1, Januar: anfrk. wintarmõnæth* 1

Januar: as. wintarmõnuth* 1, Januar: as. wintarmõnuth* 1

Januar: lasemõnæt, mhd., st. M.: nhd. Januar

Januar: barmõnæt, mhd., st. M.: nhd. Januar, Jänner; R.: 6. Januar: berhteltac 1, mhd., st. M.: nhd. »Berchteltag«, Epiphaniasfest, Dreikönigstag, 6. Januar; berhtnaht, mhd., st. F.: nhd. »Berchtnacht«, Epiphaniasfest, Dreikönigstag, 6. Januar, Nacht vor dem Tag der heiligen drei Könige; berhttac, berhtac, mhd., st. M.: nhd. »Berchttag«, Epiphaniastag, Tag der heiligen drei Könige, Dreikönigstag, 6. Januar

Januar -- Dezember und Januar: ae. geohhol, Januar -- Dezember und Januar: ae. geohhol

Januar: volboren, volborn, volneborne, folboren*, folborn*, folneborne*, mhd., st. M., sw. M.: nhd. Januar, Februar

Januar -- Mitte Dezember bis Mitte Januar: an. m‡rsugr; R.: Mitte Januar bis Mitte Februar: an. þorri, Januar -- Mitte Dezember bis Mitte Januar: an. m‡rsugr; R.: Mitte Januar bis Mitte Februar: an. þorri

Januar -- 6. Januar: dritteinde* (2), derteinde, drütteinde, mnd., M.: nhd. dreizehnter Tag nach Weihnachten, 6. Januar

Januar -- fünfzehnter Januar: simperesdach*, simpersdach, mnd., M.: nhd. fünfzehnter Januar, neunter Tag nach dem Dreikönigstag

Januar: wolfmõnæt, mhd., st. M.: nhd. »Wolfmonat«, November, Dezember, Januar

Januar: ahd. wintarmõnæd* 10?; jõrmõnæd* 3?, Januar: ahd. wintarmõnæd* 10?; jõrmõnæd* 3?

Januar -- Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet: sunnedõgesbækstaf*, sondõgesbækstaf, mnd., M.: nhd. »Sonntagsbuchstabe«, Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet

Januar: lasmõnt, mnd.?, M.: nhd. »Lachsmonat«, Januar; R.: 1. Januar: nÆejõresdach*, nÆejõrsdach, nigejarsdache, nijõrsdach, mnd., M.: nhd. Neujahrstag, 1. Januar

Januar: wolgebæren*, wolgeboren, mnd.?, Sb.: nhd. Januar; R.: Zeitraum von Weihnachten bis sechsten Januar: wÆnacht*, winacht, mnd.?, M., F.: nhd. Weihnacht, Weihnachten, Zeitraum von Weihnachten bis sechsten Januar; R.: zweiter Januar: wischeldach, mnd.?, M.: nhd. zweiter Januar

Januar: hõrdemõn, mnd., M.: nhd. »harter Mond«, Januar, Dezember; hõrdemõnt, hartmõnt, mnd., M.: nhd. »harter Monat«, Januar, Dezember; kalvermõn, kalvermõn, mnd., M.: nhd. »Kälbermond«, Januar

Januars -- Vorabend des fünfzehnten Januars: simperesõvent*, simpersõvent, mnd., M.: nhd. Vorabend des fünfzehnten Januars

jappen«: jõpen, jappen, mnd., sw. V.: nhd. »jappen«, Mund aufreißen, schwer atmen, nach Luft schnappen, gähnen

Jara«: jõrõ, jarõ, jõrõ-jõ, mhd., Interj.: nhd. »Jara«

jaria«: jõriõ, mhd., Interj.: nhd. »jaria«

Jarl: an. jarl, Jarl: an. jarl

Jart: jart, mnd., F.: nhd. Jart; jartel***, mnd., F.: nhd. Jart; R.: Acker von der Größe einer Jart: jartacker, mnd., M.: nhd. Acker von der Größe einer Jart; jartelacker, mnd., M.: nhd. Acker von der Größe einer Jart

jasagen: verjõgen, verjõzen, ferjõgen*, mhd., sw. V.: nhd. jasagen, bejahen

Jasagen: giht (1), mhd., st. F.: nhd. Aussage, Bekenntnis, Geständnis, Jasagen, Einrede, Einspruch

Jasager: mitehellÏre*, miteheller, mitheller, mhd., st. M.: nhd. Jasager, Zustimmer, Schmeichler, Vertrauter, Freund, Mitläufer, Anhänger

Jasager: jõhÐrre*, jõherre, mhd., sw. M.: nhd. »Jaherr«, Jasager, Schmeichler

Jasmin: gelsemÆn, mnd., Sb.: nhd. Jasmin

Jasmund (Halbinsel auf der Insel Rügen): Gessemunde, mnd., ON: nhd. Jasmund (Halbinsel auf der Insel Rügen)

Jaspis: ae. geaspis, Jaspis: ae. geaspis

Jaspis -- Messerheft aus Jaspis: jaspishefte*, jaspishechte, mnd., F.: nhd. Messerheft aus Jaspis

Jaspis (ein Edelstein): jaspis (1), mnd., M.: nhd. Jaspis (ein Edelstein)

Jaspis«: jaspis, jaspes, jaspin, mhd., st. M.: nhd. »Jaspis«, Edelstein

Jäteisen: wÐdÆsern, mnd.?, N.: nhd. Jäteisen, eisernes Instrument zum Jäten

Jäteisen: ahd. jatÆsarn* 5; ? jata* 1, Jäteisen: ahd. jatÆsarn* 5; ? jata* 1

Jäteisen«: ahd. jetÆsarn* 32, Jäteisen«: ahd. jetÆsarn* 32

jäten: germ. *jedan, jäten: germ. *jedan

jäten: as. gedan* 1; jedan*; wiodon* 1, jäten: as. gedan* 1; jedan*; wiodon* 1

jäten: ahd. grabæn* 2; jetan* 10; multen* 2; R.: Unkraut jäten: ahd. multen* 2, jäten: ahd. grabæn* 2; jetan* 10; multen* 2; R.: Unkraut jäten: ahd. multen* 2

jäten: erjeten (1), mhd., st. V.: nhd. jäten, ausjäten, ausreißen, läutern, reinigen

jäten: jeten, mhd., st. V.: nhd. jäten, ausreißen, aussondern aus, befreien von; R.: Unkraut jäten: krðten, mhd., sw. V.: nhd. »krauten«, Kraut holen, Unkraut jäten, würzen

jäten: anfrk. gedan* 1, jäten: anfrk. gedan* 1

jäten: ae. wéodian, jäten: ae. wéodian

jäten: gÐden, geiden, mnd., sw. V.: nhd. jäten, ausbessern, flicken; jÐden, jeden, mnd., sw. V.: nhd. jäten

jäten: hacken (1), mhd., sw. V.: nhd. hacken, hauen, behacken, jäten

Jäten -- durch Jäten gänzlich säubern: durchjeten, mhd., st. V.: nhd. »durchjäten«, durch Jäten gänzlich säubern, reinigen, ordnen

Jäten: jat, mhd., st. N.: nhd. Jäten

Jäten -- eisernes Instrument zum Jäten: wÐdÆsern, mnd.?, N.: nhd. Jäteisen, eisernes Instrument zum Jäten

jäten« (): gejeten, mhd., st. V.: nhd. »jäten« (?)

Jäter: grasÏre*, graser, greser, mhd., st. M.: nhd. Graser, Jäter; jetÏre, mhd., M.: nhd. Jäter

Jäter: gÐdÏre*, gÐder, gedder, mnd., M.: nhd. Jäter, Landarbeiter

Jäterin: grasÏrinne*, graserinne, graserin, mhd., st. F.: nhd. Graserin, Jäterin

Jäterin«: jetÏrinne*, jeterinne*, jeterin, mhd., st. F.: nhd. »Jäterin«, Beerensammlerin, Heusammlerin, Pilzsammlerin, Sammlerin

Jäthacke: ahd. jeta* 4?; jetÆsarn* 32, Jäthacke: ahd. jeta* 4?; jetÆsarn* 32

Jäthacke: as. jeda* 1, Jäthacke: as. jeda* 1

Jätwerkzeug: gÐdeÆsern, mnd., N.: nhd. kleine Hacke für Gartenbau, Jätwerkzeug

Jauchart: jiuchart, jiucharte, jðchart, jiuchert, jðchert, jochart, mhd., st. N., F.: nhd. Juchert, Jauchart, Joch Landes

Jauchart: morgen (1), mhd., st. M.: nhd. Morgen als Tageszeit, Vormittag, Ackermaß, Morgen als Landmaß, Jauchart, Juchert

Jauche: ahd. warg* (2) 12; ? gibõht* 1; *gullja; tunggulla* 2, Jauche: ahd. warg* (2) 12; ? gibõht* 1; *gullja; tunggulla* 2

Jauche: õdel (2), õdele, addel, mnd., M., N.: nhd. Adel (M.) (2), Odel, Jauche, zusammengeflossene garstige Feuchtigkeit; eddel (1), mnd., M., N.: nhd. Jauche

Jauche: jðche, mhd., F.: nhd. Jauche

Jauche: afries. jere 3; R.: Jauche abfließen lassen: afries. *jÐra, Jauche: afries. jere 3; R.: Jauche abfließen lassen: afries. *jÐra

Jauche: meswõter, mnd., N.: nhd. »Mistwasser«, Düngerflüssigkeit, Jauche

Jauche: sappe (1), mnd., F.: nhd. Jauche, Röste für den Flachs; sichte (3), mnd., F.: nhd. Niederung, moorige Stelle, Abwasser, Jauche, Abflussröhre, Riole; R.: bedeckter Ableitungskanal für Wasser bzw. Jauche: sichtÏre (4), sichter, sechter, mnd., M.: nhd. hölzerne Wasserrinne quer unter den Wegen, bedeckter Ableitungskanal für Wasser bzw. Jauche

Jauche: germ. *adela-; *adelæ-, Jauche: germ. *adela-; *adelæ-

Jauche: iddel (1), mnd., M., N.: nhd. Odel, Jauche, zusammengeflossene garstige Feuchtigkeit; jÐre, mnd., Sb.: nhd. Jauche; kæpisse, mnd., Sb.: nhd. Kuhharn, Jauche; R.: Abzugsgraben für Schmutzwasser und Jauche: jÐrentocht, jerentocht, mnd., M.: nhd. Dreckkanal, Abzugsgraben für Schmutzwasser und Jauche; R.: Jauche im Acker: gõre (2), mnd., F.: nhd. Bereitung des Ackers, in den Acker gebrachte Düngung und die in Folge deren erhöhte Triebkraft des Bodens, Dünger, Jauche im Acker, Hefe, Gest, Triebkraft, Gärung, Gärung des Bieres

Jaucherinne: afries. græpe 1; jertocht* 1, Jaucherinne: afries. græpe 1; jertocht* 1

Jaucherinne: gõrentucht, mnd., F.: nhd. Abzugsgraben, Jaucherinne; gÐrentucht, mnd., F.: nhd. Abzugsgraben, Jaucherinne; gÐringe (2), gȫringe, mnd., F.: nhd. Jaucherinne, Kloake, Mistrenne; R.: Jaucherinne im Viehstall: græpe (2), grope, gr¦pe, mnd., F.: nhd. Grube, Rinne, Pfütze, Jaucherinne im Viehstall, Ableitungsgraben, Sponung am Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt)

jauchzen: ahd. *juhhazzen?; liudæn 16; niumÐn; niumæn* 4; singan 285; skeræn* 9; wõtaren* 3; weiæn* 20; wunnisangæn* 5, jauchzen: ahd. *juhhazzen?; liudæn 16; niumÐn; niumæn* 4; singan 285; skeræn* 9; wõtaren* 3; weiæn* 20; wunnisangæn* 5

jauchzen: wðchen*, wuchen, mnd.?, sw. V.?: nhd. jauchzen, jubeln?, schreien?

jauchzen: plausen, mnd., sw. V.: nhd. vor Freude in die Hände klatschen, jubeln, jauchzen, tanzen?

jauchzen: plansen, plantzen, planzen, plantczen, mnd., sw. V.: nhd. tanzen, jubeln, jauchzen, vor Freude in die Hände klatschen

jauchzen: ðfgespringen, ðf gespringen, mhd., st. V.: nhd. aufspringen, sich erheben, aufschießen, jauchzen; ðfspringen, ðf springen, mhd., st. V.: nhd. aufspringen, sich erheben, aufschießen, jauchzen

jauchzen: jubilÐren (1), iubilÐren, yubilÐren, jubilÆren, jubilieren, jubilyeren, mnd., sw. V.: nhd. jubilieren, jubeln, jauchzen, frohlocken, sich amüsieren, spielen; jðchen (1), juchen, mnd., sw. V.: nhd. juchen, jauchzen, jubilieren, schreien, laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit

jauchzen: idg. *bhend‑, jauchzen: idg. *bhend‑

jauchzen: jðchezen, jðchzen, mhd., sw. V.: nhd. »juchzen«, schreien, jubeln, jauchzen; jðwen, mhd., sw. V.: nhd. schreien, jubeln, jauchzen; jðwezen, mhd., sw. V.: nhd. schreien, jubeln, jauchzen

Jauchzen: plansinge, mnd.?, F.: nhd. Tanz, Jubel, Jauchzen; plaus, mnd., M.: nhd. Applaus, Zustimmung, Beifall, Tanz, Jubel, Jauchzen

Jauchzen: plans, mnd.?, M.?: nhd. Tanz, Jubel, Jauchzen

Jauchzen: ahd. liudunga* 1; skeræn, Jauchzen: ahd. liudunga* 1; skeræn

Jauchzen: plausinge, mnd., F.: nhd. Jubel, Zustimmung, Beifall, Jauchzen, Tanz

Jauchzen -- Jauchzen der Seele: jubilus, mnd., M.: nhd. wortloser Jubel, Jauchzen der Seele

jauchzend: ahd. fræmuotÆg 1, jauchzend: ahd. fræmuotÆg 1

jaulen: schrÆen (1), schrÆgen, scrÆen, mnd., st. V., sw. V.: nhd. schreien, krächzen, heulen, jaulen, laut rufen, heftig weinen, laut weinen, laut schallen, hell tönen, jammern, lärmen

jaulen -- durchdringend jaulen: galferen*, galfern, mnd., sw. V.: nhd. heulen, durchdringend jaulen, unablässig heulen, bellen; galperen*, galpern, mnd., sw. V.: nhd. heulen, durchdringend jaulen, anhaltend bellen

jaulen: gelsen, mhd., sw. V.: nhd. gellen, schreien, jaulen; grellen, mhd., st. V.: nhd. laut schreien, jaulen

Jause: jðs, mhd., st. M.: nhd. Jause, Zwischenmahlzeit, Imbiss, Schwelgen, Schwelgerei; jðse 1, mhd., sw. F.: nhd. Jause, Imbiss

jausnen: jðsen, mhd., sw. V.: nhd. jausnen, ein Zwischenmahl einnehmen, eilen nach

javanischer -- javanischer Pfeffer: kðbebe, kðbÐbe, kubÐbe, mhd., sw. F.: nhd. javanischer Pfeffer, Kubebenpfeffer, Zibebe, Rosine

jawohl: got. þannu nu jai, jawohl: got. þannu nu jai

jawohl: an. jaur, jawohl: an. jaur

Jawort -- Jawort zu etwas geben: vorjõwærden, vorjaworden, mnd., sw. V.: nhd. Jawort zu etwas geben, bejahen, anerkennen, bewilligen, einwilligen, zustimmen

Jawort -- Jawort geben: bejõwærden, mnd., sw. V.: nhd. Jawort geben, genehmigen, bestätigen

Jawort: jõwært, jawort, mnd., N.: nhd. Jawort, Zustimmung, bejahende Antwort, Zusage, Einwilligung

Jawort -- Jawort bei der Verlobung: tæslach*, toslach, mnd.?, M., N.: nhd. »Zuschlag«, Zuschlagen, Eindämmung, Eindämmung einer Brake, Einzäunung, Versperrung, Einhegung, ein Teil der Mark (F.) (1) der von derselben getrennt und als eingefriedigt Privateigentum wird, Beschlagnahme, Handschlag beim Abschluss eines Geschäftes, Jawort bei der Verlobung

Jawort«: jõwort, mhd., st. N.: nhd. »Jawort«, Zusage, Genehmigung

Jaworts -- Einholung des Jaworts: bekantenisse, bekantnisse, mnd., F.: nhd. Erkenntnis, Kenntnis, Bekanntschaft, Aussage, Eingeständnis, Zeugnis, Bekanntgebung, feste Abgabe als Zeichen der Abhängigkeit, Dankbarkeit, Erkenntlichkeit, Einholung des Jaworts

Jazint«: jacinctus, lat.-mhd., st. M.: nhd. »Jazint«

je -- je zwei: zwisc (1), zwisch, mhd., Adj.: nhd. zweifach, je zwei, doppelt, beide

je: ae. õ (2); Ú (3); Úfre; õhwÚr; R.: je zwei: ae. twinn (1); R.: nicht je ein Ding: ae. nõþing, je: ae. õ (2); Ú (3); Úfre; õhwÚr; R.: je zwei: ae. twinn (1); R.: nicht je ein Ding: ae. nõþing

je -- sich je zu vieren verbinden: vieren, fieren, mhd., sw. V.: nhd. »vieren«, in vier teilen, mit vier Balken versehen (V.), zusammenfügen, schmücken, schön machen, beseitigen, sich je zu vieren verbinden, vervierfachen, unter vier verteilen, vierfach zusammensetzen, viereckig machen, würfelförmig machen, viereckig zusammenfügen, festbauen

je -- je zwei: enzwischen (1), entzwischen, inzwischen, entzuschen, inzuschen, enttwischen, intwischen, mhd., Adj., Adv.: nhd. zweifach, je zwei, beide, zwischen, inzwischen

je -- je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks: sturz, mhd., st. M.: nhd. Sturz, Lage, Stofflage, Fall, Sturzregen, Deckel, Stürze (F.), Schleier, Trauerschleier, Trauerkleid, je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks

je ein einziger« (): ieeinic*, ie einic, mhd., Pron.: nhd. »je ein einziger« (?)

je -- »je so«: iesõ, iesæ, isõ, iesõn, mhd., Adv.: nhd. »je so«, alsbald, sogleich, soeben, etwa, überhaupt

je: ie (1), Æ, je, io, jo, mhd., mmd., Adv.: nhd. immer, stets, von jeher, zu aller Zeit, immerfort, gegebenfalls, je, jedesmal, jemals, irgendwann, irgendwann einmal, jeweils, unbedingt, für immer; iener, iene, iena, mhd., Adv.: nhd. jederzeit, immer, für immer, oft, je, irgend einmal, fernerhin, fortwährend, stets von neuem, jedesmal wieder, je noch, irgendwo, irgend, irgendwann, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht

je -- je ... umso: ie (2), je, mhd., Konj.: nhd. je ... umso, je ... desto

je: as. eo 67, je: as. eo 67

je -- je nachdem wie: danõch 274, da nõch, dõnõ, darnõ, dernõ, donõ, donõch, mhd., Adv.: nhd. danach, hierauf, hinterher, später, weiter, im folgenden, darauf, daran, dementsprechend, je nachdem wie, worauf

je: germ. *aiw-, je: germ. *aiw-

je -- je nachdem: darnõhe, dar nõ, dar nõch, mhd., Adv., Konj.: nhd. danach, weiter, entsprechend, hinsichtlich dessen, je nachdem, so wie

je -- je beständig: ieemzlÆche*, ie emzlÆche, mhd., Adv.: nhd. je beständig

je -- je zwei und zwei: gezwei, mhd., Adj.: nhd. je zwei und zwei, paarweise

je -- je noch: iener, iene, iena, mhd., Adv.: nhd. jederzeit, immer, für immer, oft, je, irgend einmal, fernerhin, fortwährend, stets von neuem, jedesmal wieder, je noch, irgendwo, irgend, irgendwann, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht

je -- je zwei Fäden zusammenziehen: zwirnen, mhd., sw. V.: nhd. »zwirnen«, je zwei Fäden zusammenziehen, aus mehreren Fäden zusammendrehen

je -- »je und«: ientie, mhd., Adv.: nhd. »je und«

je -- je ... desto: ie (2), je, mhd., Konj.: nhd. je ... umso, je ... desto

je -- je nach: über (1), mhd., Präp.: nhd. über, hinüber, oberhalb, gegenüber, jenseits, für, bei, hinsichtlich, in Bezug auf, über ... hinaus, innerhalb, von oben herab bis zu, an, nach, je nach, während (Präp.), gegen, wegen, infolge, zu, wider, trotz

je: sæ (3), mnd., Konj.: nhd. als ob, wenn, obwohl, weil, je, desto

je -- je nach Anteil an der Weidegerechtigkeit bestimmte Stückzahl einzutreibendes Vieh: schõr (2), schaer, mnd., N.: nhd. Nutzungsrecht der Markgenossen an der Allmende, Weidegerechtigkeit, je nach Anteil an der Weidegerechtigkeit bestimmte Stückzahl einzutreibendes Vieh, zur Abholzung freigegebenes Stück Waldmark, Schar (F.) (1), Truppe

je: gÆ (1), mnd., Adv.: nhd. je, immer; hæ (4), mnd., Konj.: nhd. wie, je; ichteswanne, ichteswan, gichteswanne, itteswanne, etteswanne, ittewanne, mnd., Adv.: nhd. irgend einmal, ehemals, vor Zeiten, einst, früher, je, jemals, bisweilen, manchmal, weiland; ichteswannen, ichteswenne, mnd., Adv.: nhd. irgend einmal, ehemals, vor Zeiten, einst, früher, je, jemals, bisweilen, manchmal, weiland; ie (1), Æ, jÐ, jÆ, mnd., Adv.: nhd. zu irgendeiner Zeit, jemals, je, zu aller Zeit, immer; iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, mnd., Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iu (1), yu, jð, mnd., Adv.: nhd. je, jemals; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; R.: seit je: iehÐr, jÐhÐr, mnd., Adv.: nhd. jeher, seit je

je -- Markgewicht je nach dem Gewicht eines jeden Landes oder Ortes: markwicht, markwichte, mnd., N., F.: nhd. Markgewicht je nach dem Gewicht eines jeden Landes oder Ortes

je: ahd. Ðr is; io 864?; Ðr io; iomÐr 180; iowanne* 8; sõr 560?; R.: desto ... je: ahd. sæ filu ... sæ filu; sæ filu ... sæ; sæ filu ... sæ filu sæ; R.: je ... desto: ahd. sæ filu ... sæ filu; sæ ... sæ io; sæ sæ; sæ ... sæ; sæ io ... sæ; R.: je drei: ahd. driske; driski; R.: je fünf: ahd. fimffalt* 2; R.: je mehr ... desto mehr: ahd. mÐr ... mÐr; R.: je nachdem: ahd. io daranõh; io daranõh; R.: je vier: ahd. fiorisk* 1; fioriske; R.: zu je: ahd. duruh 720?; R.: zwischen je zwei: ahd. untar zwiskÐn; untar zwiskÐn, je: ahd. Ðr is; io 864?; Ðr io; iomÐr 180; iowanne* 8; sõr 560?; R.: desto ... je: ahd. sæ filu ... sæ filu; sæ filu ... sæ; sæ filu ... sæ filu sæ; R.: je ... desto: ahd. sæ filu ... sæ filu; sæ ... sæ io; sæ sæ; sæ ... sæ; sæ io ... sæ; R.: je drei: ahd. driske; driski; R.: je fünf: ahd. fimffalt* 2; R.: je mehr ... desto mehr: ahd. mÐr ... mÐr; R.: je nachdem: ahd. io daranõh; io daranõh; R.: je vier: ahd. fiorisk* 1; fioriske; R.: zu je: ahd. duruh 720?; R.: zwischen je zwei: ahd. untar zwiskÐn; untar zwiskÐn

je -- Abgabe die je nach besonderer Vereinbarung mit dem Rat von den zu frommen Stiftungen fundierten Zinsen und Renten als Ersatz für den entfallenden Schoß geleistet wird: schæteltins, schotteltins, mnd., M.: nhd. Abgabe die je nach besonderer Vereinbarung mit dem Rat von den zu frommen Stiftungen fundierten Zinsen und Renten als Ersatz für den entfallenden Schoß geleistet wird

je sieben (Num. Kard.): sÐvenich, mnd., Adj.: nhd. siebente, siebte, je sieben (Num. Kard.)

je -- Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart: schÐpelessõt*, schepelssõt, mnd., N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart; schÐpelsõt, mnd., N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

je -- der dem Kirchgang vorangehende Gang von Braut und Bräutigam ins Badehaus wobei der Braut je nach Größe der Hochzeit zehn oder sechsundzwanzig Begleiterinnen folgen durften: stævenganc, mnd., M.: nhd. der dem Kirchgang vorangehende Gang von Braut und Bräutigam ins Badehaus wobei der Braut je nach Größe der Hochzeit zehn oder sechsundzwanzig Begleiterinnen folgen durften

je -- ausgenommener und geköpfter Kabeljau von dem je zwei Schwanzenden zusammengebunden getrocknet werden: runtvisch, runtfisk, rumvisch, mnd., M.: nhd. Rundfisch, ausgenommener und geköpfter Kabeljau von dem je zwei Schwanzenden zusammengebunden getrocknet werden

je: got. aiw, je: got. aiw

je -- je zwölf enthaltend: twelftal (2), mnd.?, Adj.: nhd. je zwölf enthaltend

je -- »je lang«: ielanc, mhd., Adj.: nhd. »je lang«

je -- je vier: an. fernir, je -- je vier: an. fernir

je -- »je geboren«: iegeboren*, iegeborn, mhd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »je geboren«

je -- je zwölf: twelfich*, twelvich, mnd.?, Adv.: nhd. zwölf, je zwölf, zwölffach

je: afries. *â (3); âmmêr 2; *jõ (3); R.: Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen: afries. tâm 28, je: afries. *â (3); âmmêr 2; *jõ (3); R.: Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen: afries. tâm 28

je -- Anteil je Mann an der Kriegsbeute: mandÐl, mandeil, mandeel, mnd., M., N.: nhd. Anteil je Mann an der Kriegsbeute; manpart, mnd., N.: nhd. Anteil je Mann an der Kriegsbeute

je -- aus je vieren bestehend: vÐrtal, mnd., Adj.: nhd. aus je vieren bestehend, geviert, vier enthaltend

je -- je zehn: teinich*, teynich, tÐnich, mnd., Adj.: nhd. in Zehnereinheiten seiend, je zehn

jede -- Fischer der jede zweite Nacht den Fang ausüben darf: halfschip, mnd., N.: nhd. halbes Fischereirecht, Fischer der jede zweite Nacht den Fang ausüben darf

jede -- jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe: statplicht, mnd., F.: nhd. »Stadtpflicht«, Bürgerpflicht, alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe

jede: ae. gehwelchwega; gewÁlhwelc*; hwelchwega; wÁlhwelc*; R.: auf jede Weise: ae. inne nÐ ðte; R.: in jedem Fall: ae. ÚghwÚr; R.: in jedem Falle: ae. õhwÚrgen; R.: auf jeden Fall: ae. hÈru, jede: ae. gehwelchwega; gewÁlhwelc*; hwelchwega; wÁlhwelc*; R.: auf jede Weise: ae. inne nÐ ðte; R.: in jedem Fall: ae. ÚghwÚr; R.: in jedem Falle: ae. õhwÚrgen; R.: auf jeden Fall: ae. hÈru

jede -- jede Stunde geschehend: stündelÆk, mnd., Adj.: nhd. stündlich, jede Stunde geschehend

jede -- Abgabe für jede Rauchstätte oder Herdstätte: rækgelt, mnd., N.: nhd. Abgabe für jede Rauchstätte oder Herdstätte, Abgabe für Räucherwerk in der Kirche

jede -- jede kleine Spitze: spÆr, spyr, mnd., M.: nhd. Halm, Grashalm, Ähre, jede kleine Spitze, winzige Kleinigkeit, Herscherstab (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), Zepter (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form)

jede -- Schreiber der den Salzertrag für jede Flutzeit berechnet: vlætschrÆvÏre*, vlætschrÆver, mnd., M.: nhd. Schreiber der den Salzertrag für jede Flutzeit berechnet

jede -- jede Friedensstörung: unlust (2), unlðst?, mnd.?, F., M.: nhd. Nichthören, Unaufmerksamkeit, Lärm, jede Friedensstörung

jede -- jede Woche: wocheclÆche, mhd., Adv.: nhd. wöchentlich, jede Woche; wochegelÆch, wuchegelÆch, mhd., Adj.: nhd. jede Woche; wochegelÆches, mhd., Adv.: nhd. jede Woche; wochelÆche, mhd., Adv.: nhd. wöchentlich, jede Woche

jede -- Zahlung der Brauer an die Krüger für jede Tonne ausgeschenkten Bieres: tappelschillinc, mnd., M.: nhd. »Zapfschilling«, Zahlung der Brauer an die Krüger für jede Tonne ausgeschenkten Bieres; tappelwitte, mnd., M.: nhd. Zahlung der Brauer an die Krüger für jede Tonne ausgeschenkten Bieres

jede -- jede Art von Bewegung von einem Ort zum anderen von Menschen und Tieren und Sachen: võren (1), fõren*, mnd., st. V.: nhd. jede Art von Bewegung von einem Ort zum anderen von Menschen und Tieren und Sachen, fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.)

jede -- auf jede Weise: allessind, mnd., Adv.: nhd. auf jede Weise, durchaus, jedenfalls; allessindes, mnd., Adv.: nhd. auf jede Weise, durchaus, jedenfalls

jede -- jede Beziehung betreffend: allermõten, mnd., Adv.: nhd. jede Beziehung betreffend

jede -- im Zickzack bzw. sonst unregelmäßig durchschnittene doppelt ausgeführte Urkunde von der jede Vertragpartei einen Teil erhält: tantbrÐf, tanbrÐf, mnd., M.: nhd. Kerbbrief, im Zickzack bzw. sonst unregelmäßig durchschnittene doppelt ausgeführte Urkunde von der jede Vertragpartei einen Teil erhält

jede: ahd. welÆh* 405; R.: jede Frau: ahd. wÆbilÆh* 1; R.: jede Hinsicht: ahd. alahalba* 5; R.: jede Seite: ahd. alahalba* 5; R.: jede Zeit: ahd. zÆtogilÆh* 5; zÆtolÆh* 4, jede: ahd. welÆh* 405; R.: jede Frau: ahd. wÆbilÆh* 1; R.: jede Hinsicht: ahd. alahalba* 5; R.: jede Seite: ahd. alahalba* 5; R.: jede Zeit: ahd. zÆtogilÆh* 5; zÆtolÆh* 4

jede -- jede Woche: allerwochegelÆches, mhd., Adv.: nhd. jede Woche; allerwochelÆche, mhd., Adv.: nhd. jede Woche; allerwochelÆches, mhd., Adv.: nhd. jede Woche

jede: ieder (1), mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jede, jedes; iegelich, ieglich, iegeslich, iegslich, iglich, jeglich, ieclich, iclich, mhd., Def.-Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeglicher, jeder, jede, jedes; ieslich, ietlich, ietslich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jede, jedes

jede -- über jede Beschreibung erhaben: überredelich, mhd., Adj.: nhd. über alle Rede erhaben, über jede Beschreibung erhaben

jede -- jede von beiden: weder (1), wederz, mhd., Interrog.-Pron.: nhd. jede von beiden, jedes von beiden, welche, welche von beiden, welche von mehreren, wer, wer von beiden, keiner

jede -- jede Krankheit: allersühtegelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jede Krankheit

jedem -- gleichlaufende sich an jedem Punkt in gleichem Abstand zu einer anderen Linie befindliche Linie: parallÐle*, mnd., F.: nhd. Parallele, gleichlaufende sich an jedem Punkt in gleichem Abstand zu einer anderen Linie befindliche Linie

jedem -- in jedem Fall: io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, mnd., Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils

jedem -- in jedem Bereich: ȫverõl*, ȫveral, ȫveralle, æveral, averal, mnd., Adv.: nhd. überall, an jedem Ort, in jedem Bereich, über eine Fläche hinweg, nach allen Seiten, am Ende, zuletzt, über alles, über allem, zusammen, insgesamt, alle, alles, vollständig, überhaupt, ganz, sehr, dagegen

jedem -- in jedem Zug: altæges, altæs, altÐgens, altes, altægenes, altæns, mnd., Adv.: nhd. völlig durchaus, in jedem Zug, ganz und gar, gänzlich, durch und durch, stets, immerwährend

jedem -- an jedem Ort: ioiewõr, iaiewõr, ieiewar*, mnd., Adv.: nhd. überall, an jedem Ort, bei jeder Gelegenheit

jedem -- in jedem Fall: doch (1), dæch, doche, dochen, dæche, dæchen, mnd., Adv.: nhd. doch, jedoch, dennoch, in jedem Fall, sowieso, bekanntlich, ja

jedem -- in jedem Fall: as. simbla 28?, jedem -- in jedem Fall: as. simbla 28?

jedem -- an jedem Ort: ȫverõl*, ȫveral, ȫveralle, æveral, averal, mnd., Adv.: nhd. überall, an jedem Ort, in jedem Bereich, über eine Fläche hinweg, nach allen Seiten, am Ende, zuletzt, über alles, über allem, zusammen, insgesamt, alle, alles, vollständig, überhaupt, ganz, sehr, dagegen

jedem -- jedem Durchzug freie öffentliche Straße: strõte (1), straete, straite, mnd., F.: nhd. Straße, Landstraße, jedem Durchzug freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung

jedem -- Maß Sole welches jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll: vȫrwõter, vorwater, mnd., N.: nhd. Vorausteil am Solewasser, Maß Sole welches jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll

jedem -- jedem einer Menge seinen Teil zumessen: ümmemÐten*, ummemeten, mnd.?, st. V.: nhd. »ummessen«, jedem einer Menge seinen Teil zumessen

jedem -- Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte: sælestok*, sælstock, mnd., M.: nhd. Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte

jedem -- in jedem Fall: beidenhalben, mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenhalp, mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalbe, bÐdenthalp, mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalp (1), mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall

jedem -- Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft: schæpenbrðwÏre*, schæpenbrðwer, schæpenbrouwer, mnd., M.: nhd. selbständiger Brauergeselle, Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft

jedem -- bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag: schælelæn, schouwelelæn, mnd., N.: nhd. »Schullohn«, Schulgeld, bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt

jedem -- religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte: kõlant, kalant, kõlent, kõlende, mnd., M., F.: nhd. Kaland, Bruderschaft von Weltgeistlichen und Laien, Einkommen aus dem Kalandsvermögen, Versammlung der Bruderschaftsangehörigen, Versammlung der Geistlichen eines Sprengels (Bedeutung jünger), religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte, geschlossene gesellige Vereinigung, Gebäude einer Kalandsvereinigung, Gelage einer Kalandsvereinigung, üppige Schmauserei

jedem -- Schautaler der in jedem Prägejahr als erster mit einem höheren Gewicht als die anderen die Münze verließen: schouwelpenninc*, schouwelpenning, mnd., N.: nhd. Schaupfennig, Schautaler der in jedem Prägejahr als erster mit einem höheren Gewicht als die anderen die Münze verließen

jedem -- Büchse in der von jedem Münzguss einige Probestücke hinterlegt wurden: võrbüsse, mnd., F.: nhd. Büchse in der von jedem Münzguss einige Probestücke hinterlegt wurden

jedem -- bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole: vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, mnd., F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

jeden -- Gericht eines jeden »Sadelhofes«: hæverichte, hoverichte, mnd., N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Sitzung des königlichen Gerichts, Gericht eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht, landesherrliches Gericht, Gericht eines jeden »Sadelhofes«, Gericht eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt)

jeden -- Markgewicht je nach dem Gewicht eines jeden Landes oder Ortes: markwicht, markwichte, mnd., N., F.: nhd. Markgewicht je nach dem Gewicht eines jeden Landes oder Ortes

jeden -- jeden Abend: allerÏbendelÆch, mhd., Adv.: nhd. »allabendlich«, jeden Abend

jeden -- jeden Tag geschehend: tagelich, tegelich, teglich, mhd., Adj.: nhd. täglich, jeden Tag geschehend, gewöhnlich, den Alltag hindurch geschehend, alltäglich

jeden -- jeden Feiertag: allervÆretagelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jeden Feiertag

jeden -- auf jeden Fall: iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, mnd., Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen

jeden -- jeden Augenblick: iedoch, ie doch, Ðdoch, idoch, mhd., Adv., Konj.: nhd. doch, dennoch, jeden Augenblick, allerdings, freilich, nun, nun einmal, wirklich, noch, sowieso, aber, jedoch, trotzdem, obgleich

jeden -- jeden Abend: nehticlich***, mhd., Adj.: nhd. »nächtiglich«, jeden Abend; nehticlÆche, nehteclÆche, mhd., Adv.: nhd. »nächtiglich«, jeden Abend; nehticlÆchen, mhd., Adv.: nhd. »nächtiglich«, jeden Abend

jeden -- jeden Monat: allermõnedegelÆche*, allermõnedgelÆch, mhd., Adv.: nhd. jeden Monat

jeden -- jeden Tag: allertagelÆche, allertagelÆch, mhd., Adv.: nhd. alle Tage, jeden Tag, täglich; altac, mhd., Adv.: nhd. jeden Tag, täglich

jeden -- obligatorische Abgabe für die Legitimation und entsprechende Kennzeichnung eines jeden Fasses Bier das in Magdeburg gebraut wurde: tÐkengelt, teikengelt, mnd., N.: nhd. »Zeichengeld«, obligatorische Abgabe für die Legitimation und entsprechende Kennzeichnung eines jeden Fasses Bier das in Magdeburg gebraut wurde, Gebühr für die Kennzeichnung von Warengebinden mit Handelsmarken, Kosten für die Prüfung und legitimierende Kennzeichnung von Münzgeld?

jeden -- jeden Tag: tagelÆche, tegelÆche, mhd., Adv.: nhd. täglich, jeden Tag, Tag für Tag, stets, ständig, nach Art des Tages; tagelÆches, tegelÆches, mhd., Adv.: nhd. täglich, jeden Tag, Tag für Tag, stets, ständig

jeden -- jeden Tag: dõgehaftich***, mnd., Adj.: nhd. tägig, täglich, jeden Tag

jedenfalls: io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, mnd., Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils

jedenfalls: sind***, mnd., Adv.: nhd. auf eine bestimmte Art und Weise, jedenfalls; ? sæmÐr*, somÐr, somÐre, mnd.?, Adv.?: nhd. beinahe, fast, größtenteils, jedenfalls?

jedenfalls: allessind, mnd., Adv.: nhd. auf jede Weise, durchaus, jedenfalls; allessindes, mnd., Adv.: nhd. auf jede Weise, durchaus, jedenfalls

jedenfalls: ahd. doh 820; iodoh 50?, jedenfalls: ahd. doh 820; iodoh 50?

jedenfalls: anfrk. giwisso* 25, jedenfalls: anfrk. giwisso* 25

jedenfalls: got. ¸eh 2, jedenfalls: got. ¸eh 2

jeder -- losgelöst von jeder Form: wÆselæsiclich*, mhd., Adj.: nhd. losgelöst von jeder Form, losgelöst von jeder Eigenschaft; wÆselæsiclÆche, wÆselæseclÆche, mhd., Adv.: nhd. losgelöst von jeder Form, losgelöst von jeder Eigenschaft

jeder: got. ainshun 75, alls 600=597, ¸arjizuh 35, ¸azuh 41; R.: ein jeder: got. ain¸arjizuh 13; R.: jeder von beiden: got. ain¸aþaruh* 1, ¸aþaruh* 1

jeder -- losgelöst von jeder Eigenschaft: wÆselæsiclich*, mhd., Adj.: nhd. losgelöst von jeder Form, losgelöst von jeder Eigenschaft; wÆselæsiclÆche, wÆselæseclÆche, mhd., Adv.: nhd. losgelöst von jeder Form, losgelöst von jeder Eigenschaft

jeder -- frei von jeder Form: überformelich, überformlich, mhd., Adj.: nhd. überherrlich, frei von jeder Form

jeder: manneclich 7, mhd., Pron.: nhd. jedermann, jeder; mannegelÆch, maneclich (?), mannegelich, mengelÆch, manneglÆch, menglÆch, mennegelÆch, mallÆch, melch, mhd., Indef.-Pron., Adj.: nhd. jeder, jedermann, männiglich; mannelÆch, mannelich, mennelÆch, manlÆch, menlÆch, mhd., Indef.-Pron., Adj.: nhd. jeder, jedermann, männiglich

jeder -- Losgelöstheit von jeder Eigenschaft: wÆselæsicheit*, wÆselæsekeit, mhd., st. F.: nhd. Losgelöstheit von jeder Form, Losgelöstheit von jeder Eigenschaft

jeder -- zu jeder Stunde: stundiclÆche*, stundeclÆche, mhd., Adv.: nhd. zeitig, sofort, zu jeder Stunde

jeder -- Geschoss jeder Art: schot (1), schæte, mnd., N.: nhd. »Schuss«, Geschoss jeder Art, Pfeil, Geschützmaterial, Munition, Projektil

jeder -- jeder Art: rÐne*** (1), reine, mnd., Adv.: nhd. jeder Art?

jeder: malk, mallik, mallich, melk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglicher, jeder für sich, männiglich, alle, jeder einzelne aus einer bestimmten oder unbestimmten Zahl; malkÐn, malkein, mnd., Pron.: nhd. jeder ein, jeder; manlÆk (2), mantlÆk, mank, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; mennichlÆk (2), mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; R.: allgemeiner Dienst den jeder Bauer dem Herrn zu leisten hat: mÐndÐnst, meindÐnst, mnd., M.: nhd. allgemeiner Hofdienst, allgemeiner Dienst den jeder Bauer dem Herrn zu leisten hat; R.: Gemeinschaftsfestlichkeit Geld das ein jeder Hausvater dem Prediger zu zahlen hat: mõtlach, mnd., N.: nhd. Haushaltung, Familie, Gemeinschaftsfestlichkeit Geld das ein jeder Hausvater dem Prediger zu zahlen hat; R.: jeder ... anderen: malkander, mallikander, melkander, mnd., Pron.: nhd. einander, jeder ... anderen, untereinander; R.: jeder ein: malkÐn, malkein, mnd., Pron.: nhd. jeder ein, jeder; R.: jeder einzeln: manlÆk (2), mantlÆk, mank, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; mennichlÆk (2), mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; R.: jeder einzelne aus einer bestimmten oder unbestimmten Zahl: malk, mallik, mallich, melk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglicher, jeder für sich, männiglich, alle, jeder einzelne aus einer bestimmten oder unbestimmten Zahl; R.: jeder für sich: malk, mallik, mallich, melk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglicher, jeder für sich, männiglich, alle, jeder einzelne aus einer bestimmten oder unbestimmten Zahl; manlÆk (2), mantlÆk, mank, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; mennichlÆk (2), mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; R.: letzter Soleeimer bei jeder Flut als Zugabe: lestinc, lestink, mnd., M.?: nhd. letzter Soleeimer bei jeder Flut als Zugabe; lȫsinc, mnd., M.?: nhd. letzter Soleeimer bei jeder Flut als Zugabe; R.: Münzstück jeder Art; ein bestimmtes Münzstück von verschiedener Geltung: penninc, pennink, penning, penningk, penninch, pennigh, pening, pennic, pennin, pen, penn, pfenninc, pfennic, penningern, penni, penge, mnd., M.: nhd. Währungsmünze, Währungseinheit, kleine geprägte Metallscheibe, gemünztes Geld, Geldstück, Münzstück jeder Art; R.: Tier jeder Art: quik, kwig, quich, quÆk, quick, quiik, quek, quÐk, queick, mnd., N.: nhd. Vieh, Tier jeder Art, Hornvieh, Rind; R.: von jeder Seite kommend: partÆeich*, partÆich, partich, partÆech, partÆdich, partÐich, mnd., Adj.: nhd. von Seiten einer Partei ausgehend, zu einer Partei haltend, von jeder Seite kommend, für eine Partei eintretend, parteiisch, zertritten, uneinig, abweichend, ungehorsam

jeder: afries. aider 66; alleraek 83; alleralik 37; alleramannik 4; alleramannalik 4; allermannlik; elkerlik 14; ellik 31; hwelik 50 und häufiger?; jõhwelik 28; mannik 20; mannlik 7; R.: jeder den anderen: afries. mannikæther; R.: jeder von beiden: afries. êider 1 und häufiger?; hwedersõ (1) 15?; jõhweder 1 und häufiger?, jeder: afries. aider 66; alleraek 83; alleralik 37; alleramannik 4; alleramannalik 4; allermannlik; elkerlik 14; ellik 31; hwelik 50 und häufiger?; jõhwelik 28; mannik 20; mannlik 7; R.: jeder den anderen: afries. mannikæther; R.: jeder von beiden: afries. êider 1 und häufiger?; hwedersõ (1) 15?; jõhweder 1 und häufiger?

jeder -- jeder welcher: swelÆk*, swelk, swelik, svelk, swelch, swelek, swelich, swilch, swilek, mnd., Pron.: nhd. welch, welcher, welche, welches, irgend, welcher auch immer, jeder welcher

jeder -- mit Berechtigung jeder Art ausstatten: bewÐdemen, mnd., sw. V.: nhd. bewidmen, beschenken, dotieren, mit Berechtigung jeder Art ausstatten, sichern, Geld für gemeinnützige Zwecke geben

jeder -- jeder der: swÐ (2), sve, swÆ, swie, svie, svy, swÐr, mnd., Indef.-Pron.: nhd. wer auch immer, wer, jeder der, wenn jemand, was immer

jeder -- jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe: statplicht, mnd., F.: nhd. »Stadtpflicht«, Bürgerpflicht, alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe

jeder: an. allr, hvõrgi, hvergi (1); R.: ein jeder: an. hvarr; R.: jeder von beiden: an. hvõrr

jeder: ahd. al 2965; allero giwelÆh; eddeslÆh* 100?; eddeswedar* 1; einero giwelÆh; eingiwelÆh* 1; friuntilÆh 7; gilÆh 325; giwedar* 4; giwelÆh* 39; iogilÆh 127; iogiwedar* 11; iogiwelÆh* 36; iogiwer* 1; iolÆh* 2?; iomannolÆh 1; iowedar* 41; iowelÆh* 16; mannilÆh 91; mannogilÆh 2?; sæwelÆhsæ* 36?; sæwer* 39; sæwersæ* 80; sæwersæso*; R.: bei jeder Wendung: ahd. alles kÐres; R.: ein jeder: ahd. allero dingolÆh; iogilÆh 127; iolÆh* 2?; iomannolÆh 1; iowedar* 41; iowelÆh* 16; R.: in jeder Hinsicht: ahd. in allÐn anahalbæn; alles dinges; in alahalba; in alahalbæn; in alla anahalba; ubaral* 90; R.: in jeder Hinsicht besser: ahd. alabezziro* 1; R.: jeder Baum: ahd. boumolÆh* 3; R.: jeder der: ahd. sæ wer sæ; sæwelÆh* 53; sæwelÆhsæ* 36?; sæwer* 39; sæwersæ* 80; sæwersæso*; R.: jeder der Freunde: ahd. friuntilÆh 7; R.: jeder der will: ahd. sæwersæ* 80; R.: jeder einzelne: ahd. iogilÆh 127; R.: jeder Freund: ahd. friuntilÆh 7; R.: jeder Gott: ahd. allero gotalÆh; R.: jeder Mensch: ahd. allero mannilÆh; mannilÆh 91; R.: jeder Streit: ahd. allero strÆtolÆh; allero strÆtolÆh; R.: jeder Teil: ahd. teilogilÆh* 1; teilolÆh* 4; R.: jeder von beiden: ahd. iogiwedar* 11; iowedar* 41; R.: jeder von zweien: ahd. giwedar* 4; R.: jeder Weg: ahd. wegalÆh* 1; R.: zu jeder Zeit: ahd. in zÆtogilÆh; io in zÆtogilÆh; in zÆtolÆh; io in zÆtolÆh; R.: jedes Ding: ahd. wihtilÆh* 3; dingolÆh 31; R.: »jedes Ende«: ahd. entogilÆh* 1; R.: jedes Gerechte: ahd. allero redolÆh; allero rehtolÆh; R.: jedes Geschick: ahd. allero sõlidolÆh; R.: jedes Glied: ahd. lidolÆh 1; R.: jedes Gute: ahd. allero guotlÆh; allero guotalÆh; R.: jedes Jahr: ahd. jõrogilÆhhes* 1; R.: jedes Kraut: ahd. krutilÆh* 2; R.: jedes Leid: ahd. leidalÆh 1; leidogilÆh 1; R.: jedes Lied: ahd. sangolÆh 1; R.: jedes Pferd: ahd. rossolÆh 1; R.: jedes Rechte: ahd. rehtolÆh 1; R.: jedes Ross: ahd. rossolÆh 1; R.: jedes Teil: ahd. teilogilÆh* 1; teilolÆh* 4; R.: jedes Übel: ahd. ubilolÆh* 1; R.: jedes Weib: ahd. wÆbilÆh* 1; R.: jedes Wesen: ahd. allero wihtilÆh; wihtilÆh* 3; R.: jedes Wort: ahd. wortogilÆh* 1; wortolÆh* 1, jeder: ahd. al 2965; allero giwelÆh; eddeslÆh* 100?; eddeswedar* 1; einero giwelÆh; eingiwelÆh* 1; friuntilÆh 7; gilÆh 325; giwedar* 4; giwelÆh* 39; iogilÆh 127; iogiwedar* 11; iogiwelÆh* 36; iogiwer* 1; iolÆh* 2?; iomannolÆh 1; iowedar* 41; iowelÆh* 16; mannilÆh 91; mannogilÆh 2?; sæwelÆhsæ* 36?; sæwer* 39; sæwersæ* 80; sæwersæso*; R.: bei jeder Wendung: ahd. alles kÐres; R.: ein jeder: ahd. allero dingolÆh; iogilÆh 127; iolÆh* 2?; iomannolÆh 1; iowedar* 41; iowelÆh* 16; R.: in jeder Hinsicht: ahd. in allÐn anahalbæn; alles dinges; in alahalba; in alahalbæn; in alla anahalba; ubaral* 90; R.: in jeder Hinsicht besser: ahd. alabezziro* 1; R.: jeder Baum: ahd. boumolÆh* 3; R.: jeder der: ahd. sæ wer sæ; sæwelÆh* 53; sæwelÆhsæ* 36?; sæwer* 39; sæwersæ* 80; sæwersæso*; R.: jeder der Freunde: ahd. friuntilÆh 7; R.: jeder der will: ahd. sæwersæ* 80; R.: jeder einzelne: ahd. iogilÆh 127; R.: jeder Freund: ahd. friuntilÆh 7; R.: jeder Gott: ahd. allero gotalÆh; R.: jeder Mensch: ahd. allero mannilÆh; mannilÆh 91; R.: jeder Streit: ahd. allero strÆtolÆh; allero strÆtolÆh; R.: jeder Teil: ahd. teilogilÆh* 1; teilolÆh* 4; R.: jeder von beiden: ahd. iogiwedar* 11; iowedar* 41; R.: jeder von zweien: ahd. giwedar* 4; R.: jeder Weg: ahd. wegalÆh* 1; R.: zu jeder Zeit: ahd. in zÆtogilÆh; io in zÆtogilÆh; in zÆtolÆh; io in zÆtolÆh; R.: jedes Ding: ahd. wihtilÆh* 3; dingolÆh 31; R.: »jedes Ende«: ahd. entogilÆh* 1; R.: jedes Gerechte: ahd. allero redolÆh; allero rehtolÆh; R.: jedes Geschick: ahd. allero sõlidolÆh; R.: jedes Glied: ahd. lidolÆh 1; R.: jedes Gute: ahd. allero guotlÆh; allero guotalÆh; R.: jedes Jahr: ahd. jõrogilÆhhes* 1; R.: jedes Kraut: ahd. krutilÆh* 2; R.: jedes Leid: ahd. leidalÆh 1; leidogilÆh 1; R.: jedes Lied: ahd. sangolÆh 1; R.: jedes Pferd: ahd. rossolÆh 1; R.: jedes Rechte: ahd. rehtolÆh 1; R.: jedes Ross: ahd. rossolÆh 1; R.: jedes Teil: ahd. teilogilÆh* 1; teilolÆh* 4; R.: jedes Übel: ahd. ubilolÆh* 1; R.: jedes Weib: ahd. wÆbilÆh* 1; R.: jedes Wesen: ahd. allero wihtilÆh; wihtilÆh* 3; R.: jedes Wort: ahd. wortogilÆh* 1; wortolÆh* 1

jeder: anfrk. einwilÆk* 1, jeder: anfrk. einwilÆk* 1

jeder -- Gabel jeder Art: vorke, forke, mnd., F.: nhd. Forke, Gabel jeder Art, zweizinkige oder dreizinkige Tischgabel, große Feuergabel, Heugabel, Mistgabel, drei Finger der zum Eidschwur erhobenen Hand

jeder: ae. Úghwõ; Úghwelc; Úlc; Únigman; Ïthwõ; õhwÏþer (1); õhwelc; eall; gehwõ; gehwÚmlic; gehwÏþer; gehwelc*; hwÏþer (1); hwelc; R.: in jeder Richtung: ae. ÚghwÚr; Úghwider; õhwÏder; R.: jeder von beiden: ae. ÚghwÏþer; R.: zu jeder Zeit: ae. hwanne, jeder: ae. Úghwõ; Úghwelc; Úlc; Únigman; Ïthwõ; õhwÏþer (1); õhwelc; eall; gehwõ; gehwÚmlic; gehwÏþer; gehwelc*; hwÏþer (1); hwelc; R.: in jeder Richtung: ae. ÚghwÚr; Úghwider; õhwÏder; R.: jeder von beiden: ae. ÚghwÏþer; R.: zu jeder Zeit: ae. hwanne

jeder -- Anteil jeder Haushaltung an der Kirchensteuer: hðsdÐlinge, hðsdeilinge, mnd., F.: nhd. Anteil jeder Haushaltung an der Kirchensteuer

jeder -- bei jeder Gelegenheit: ioiewõr, iaiewõr, ieiewar*, mnd., Adv.: nhd. überall, an jedem Ort, bei jeder Gelegenheit

jeder -- Anordnung jeder Art: gesette (1), mnd., N.: nhd. Festsetzung, Aufstellung, Bestimmung, Anordnung, obrigkeitliche Festsetzung, Anordnung jeder Art, Maßbestimmung, Bursprake, Zunftordnung, Satzung, Statut, Gesetz des Moses, biblische Vorschrift, Bibel, Abschnitt eines Gedichts, Strophe, Abschnitt einer Prosaschrift, Übereinkommen, fest bestimmtes Maß, Abschnitt, Kapitel, Artikel, Artikel einer Klage, Satz als Maßzahl

jeder: gewÐlÆk, gewellÆk, gewelk, mnd., Pron.: nhd. jewelch, jeder; giflÆk*, mnd.?, Pron.: nhd. jeder; ichlÆk*, ichlich, ichlicht, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglich; iddel (2), mnd., Pron.: nhd. jeder; Ædel (4), mnd., Pron.: nhd. jeder; Æder, Æeder, jÐder, idder, Ædel, iddel, mnd., Pron.: nhd. jeder; Æderk, mnd., Pron.: nhd. jeder; ÆderkÐn, Æderkein, mnd., Pron.: nhd. jeder; Ædermalk, mnd., Pron.: nhd. jeder; ÆdermenlÆk, Ædermenlich, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzelne; ÆdermennichlÆk, Ædermennichlich, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzelne; iegelÆk, ÆgelÆk, jÐgelÆk, jechlÆk, jÐclÆk, ÆelÆk, ÆlÆk, mnd., Pron.: nhd. jeglicher, jeder, jeglich; iegeslÆk, jÐslÆk, jÆslÆk, ÆslÆk, jǖslÆk, mnd., Pron.: nhd. jeglicher, jeder; ieman, iman, iemen, Æman, jÐmet, mnd.?, Pron.: nhd. jemand, jeder, jedermann; iÐnlÆk, iÐinlÆk, mnd., Adj.: nhd. jeder; iewelÆk, iewelk, iÐwelk, ihewelk, yewelk, jhewelk, jðwelÆk, gewelk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglich, jeglicher; ilk, illik, ielÆk*?, mnd., Adj., Pron.: nhd. jeder, jeglicher; iogewelÆk*, iogewelk, mnd., subst. Pron., Adj.: nhd. jeder, wer auch immer; ioiewÐ, joghewe, jojewÐ, mnd., Pron.: nhd. jeder, irgendwie?; iowÐ, iawÐ, mnd., Pron.: nhd. jeder; iowelÆk, yowelÆk, jowelÆk, iawelÆk, iowelk, iuwelk, jewelk, iowelik, julik, iawelk, jowelk, mnd., subst. Pron., Adj.: nhd. jeder, wer auch immer; ÆslÆk, jÐslÆk, jÆslÆk, jǖslÆk, gÐslÆk, gislÆk, guslik, gitslÆk, mnd., Indef.-Pron., subst. Pron.-Adj.: nhd. jeder, jeglicher; itlÆk, itlik, ittelik, mnd., Pron.-Adj., Pron.-Sb.: nhd. jeder, jeglich, irgend ein; itslÆk, itselÆk, itcelÆk, itzlÆk, itzelÆk, iczlÆk, mnd., Pron.-Adj., Pron.-Sb.: nhd. jeder, jeglich, irgend ein; iugelÆk, iulÆk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglicher; iuwelÆk, iuwelk, yuwelÆk, yuwelk, yuewelÆk, yuewelk, jðwelÆk, juwelk, ǖwelÆk, mnd., Pron.-Adj., subst. Pron.: nhd. jeder, jeglicher

jeder Art (F.) (1): kunne*** (2), mnd., Adv.: nhd. jeder Art? (F.) (1)

jeder -- von jeder Art seiend: vulslacht, mnd., Adj.: nhd. von jeder Art seiend, vollständig

jeder -- von jeder Abgabe an den Vogt befreit: vægetbanvrÆ, mnd., Adj.: nhd. von jeder Abgabe an den Vogt befreit

jeder -- Wochentag an dem jeder Bürger von ihm selbst eingeführten gesalzenen und geräucherten Fisch feil bieten darf: vischdach, mnd., M.: nhd. Fasttag, Tag für den kirchliches Fleischverbot besteht, Tag an dem nur Fisch gegessen werden darf, Wochentag an dem jeder Bürger von ihm selbst eingeführten gesalzenen und geräucherten Fisch feil bieten darf; vischedach, mnd., M.: nhd. Fasttag, Tag für den kirchliches Fleischverbot besteht, Tag an dem nur Fisch gegessen werden darf, Wochentag an dem jeder Bürger von ihm selbst eingeführten gesalzenen und geräucherten Fisch feil bieten darf

jeder: germ. *aiwingihweþera‑; *alla-, jeder: germ. *aiwingihweþera‑; *alla-

jeder: as. eogihwÐ* 1; eogihw’lÆk* 1; gihwÐ* 32; sæ hwilÆk sæ; R.: jeder von zweien: as. ? eogihwethar* 3; eohwethar* 29; gihwÐthar* 3, jeder: as. eogihwÐ* 1; eogihw’lÆk* 1; gihwÐ* 32; sæ hwilÆk sæ; R.: jeder von zweien: as. ? eogihwethar* 3; eohwethar* 29; gihwÐthar* 3

jeder -- Gefäß jeder Art und Größe: vat (2), võt, vad, fat*, mnd., N.: nhd. Fass (Inhalt sind meist flüssige und weiche Stoffe), Gefäß jeder Art und Größe, Tonne (F.) (1), Behälter, Topf, Schüssel, Teller, Maßangabe für flüssige und trockene Waren, Leib des Menschen als Gefäß geistiger Eigenschaften

jeder -- Gefälle jeder Art: vorval, mnd., N.: nhd. Verfall, Baufälligkeit, Abfall, Abfallholz, anfallendes verfallenes Vermögen, Erbschaft, Rente, Geldstrafe, Einkünfte, Gefälle jeder Art, Einkommen, verfallenes konfisziertes Gut, Anfall von Erbgut, Todesfall

jeder -- jeder von beiden: wÐder* (3), weder, wedder, mnd.?, Pron.: nhd. wer von beiden, welcher von beiden, jeder von beiden

jeder -- jeder welcher: wÐdÐ* (5), wede, mnd.?, Pron.: nhd. wer da, jeder welcher; wÐsæ, mnd.?, Pron.: nhd. wer immer, jeder welcher

jeder -- jeder welch: wÐse, mnd.?, Pron.: nhd. wer immer, jeder welch

jeder -- zu jeder Zeit: wÆleclÆche, wÆliclÆche* (?), mhd., Adv.: nhd. zu jeder Zeit, zu jeder Stunde

jeder -- zu jeder Zeit seiend: wÆleclich***, wÆliclich*** (?), mhd., Adj.: nhd. zu jeder Zeit seiend

jeder -- in jeder Weise: allenthalven (1), allenhalven, mnd., Adv.: nhd. auf allen Seiten, nach allen Seiten, überall, in jeder Weise, vollständig; dörchðt, mnd., Adv.: nhd. durchaus, gänzlich, vollkommen, schlechterdings, in jeder Weise

jeder -- jeder einzelne: albesünder, mnd., Adv.: nhd. jeder einzelne, sämtlich, insgesamt; albesünderen, mnd., Adv.: nhd. jeder einzelne, sämtlich, insgesamt

jeder: geweder, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder von zweien, jeder, beide; ieder (1), mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jede, jedes; iedic*, iedec, mhd., Pron., Adj.: nhd. jeder; iediclich*, iedeclich, mhd., Pron., Adj.: nhd. jeder; iegelich, ieglich, iegeslich, iegslich, iglich, jeglich, ieclich, iclich, mhd., Def.-Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeglicher, jeder, jede, jedes; iegeslich 12 und häufiger?, mhd., Def.-Pron.: nhd. jeder; iegeweder, iegweder, mhd., Def.-Pron.: nhd. »jedweder«, jeder von beiden, jeder; ielich 36 und häufiger?, mhd., Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeder, ein jeder, jeder einzelne; ieslich, ietlich, ietslich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jede, jedes; ieswer, mhd., Pron.: nhd. jeder; ieteslich, itslich, ietlich, iedlich, itlich, iegeslich, islich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder; ieweder, ieder, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder; iewelich, iewelch, ielich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. »jewelch«, jeglich, jeder, jeder einzelne; R.: auf jeder Seite: ietwederhalben (1), iewederhalben, ietwederhalben, iewederhalben, ietwederthalben, mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; ietwederhalp (1), iewederhalp, ietwederthalp, iewederthalp, ietwedrenhalp, iewerdenthalp, mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; iewedersÆt, mhd., Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, von beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; R.: ein jeder: ielich 36 und häufiger?, mhd., Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeder, ein jeder, jeder einzelne; R.: jeder einzelne: houbetlingen 1, mhd., Adv.: nhd. Mann für Mann, jeder einzelne; ielich 36 und häufiger?, mhd., Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeder, ein jeder, jeder einzelne; iewelich, iewelch, ielich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. »jewelch«, jeglich, jeder, jeder einzelne; R.: jeder von beiden: iegeweder, iegweder, mhd., Def.-Pron.: nhd. »jedweder«, jeder von beiden, jeder; ietweder, ieweder, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder von beiden, jeder von zweien, beide, jedweder; R.: jeder von zweien: geweder, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder von zweien, jeder, beide; ietweder, ieweder, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder von beiden, jeder von zweien, beide, jedweder; R.: losgelöst von jeder Form: formelæs, formlæs, mhd., Adj.: nhd. formlos, gestaltlos, losgelöst von jeder Form; formelæsiclich, formelæseclich, mhd., Adj.: nhd.formlos, losgelöst von jeder Form; formelæsiclÆche, formelæseclÆche, mhd., Adv.: nhd. formlos, ohne Phantasiebilder seiend, losgelöst von jeder Form

jeder -- Losgelöstheit von jeder Form: wÆselæsicheit*, wÆselæsekeit, mhd., st. F.: nhd. Losgelöstheit von jeder Form, Losgelöstheit von jeder Eigenschaft

jeder -- jeder der: swer (1), mhd., Kond.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch wer, so sehr als, wie sehr, wer auch immer, wenn jemand, jeder der

jeder: al (1), all, mhd., Adj., Pron.-Adj.: nhd. andere, jeder, alle, ganz, vollständig; al (2), mhd., Konj., Indef.-Pron.: nhd. all, alle, jeder, irgendwelcher, ganz, andere, wie sehr, obwohl, obgleich, wenn auch, obgleich, indes; alinc (2), mhd., Pron.-Adj.: nhd. jeder; allermannegelich, allermanegelÆch, mhd., Sb. Pron., Indef.-Pron.: nhd. jedermann, jeder; allermannelich, allermannelÆch, mhd., Sb. Pron., Indef.-Pron.: nhd. jedermann, jeder; allermanniclich*, allermanneclich, allermanneclÆch, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jedermann, jeder; R.: in jeder Beziehung: allenthalben, mhd., Adv.: nhd. allenthalben, überall, in jeder Beziehung, ganz und gar, nach allen Seiten, auf allen Seiten; allenthalp, mhd., Adv.: nhd. allenthalben, überall, in jeder Beziehung, ganz und gar, nach allen Seiten, auf allen Seiten; R.: in jeder Hinsicht: allerdinge, mhd., Adv.: nhd. in allen Dingen, gänzlich, in jeder Hinsicht, durchaus; allÆclÆche*, alleclÆche, mhd., Adv.: nhd. durchgängig, insgesamt, vollständig, immer, ganz und gar, in jeder Hinsicht, alle zusammen; R.: jeder Ähnlichkeit enthoben: entgelÆchet*, entglÆchet, mhd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. jeder Ähnlichkeit enthoben; R.: jeder Blasebalg: allerbelgegelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jeder Blasebalg; R.: jeder einzeln: albesunder (1), mhd., Adj.: nhd. jeder einzeln, alle ausnahmslos, einzeln, besondere; albesunder (2), albesundere, mhd., Adv.: nhd. jeder einzeln, alle ausnahmslos, allesamt, einzeln, besonders; albesundern, albesunderen, mhd., Adv.: nhd. jeder einzeln, alle ausnahmslos, allesamt, einzeln, besonders; R.: jeder für sich: besunderlÆche, mhd., Adv.: nhd. abgesondert, besonders, vor allem, insbesondere, gesondert, eigens, einzeln, jeder für sich; R.: jeder Ritter: allerrittergelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jeder Ritter; R.: jeder Teil: allerteilegelÆch, mhd., Adv., Pron.: nhd. jeder Teil; allerteiliclÆche*, allerteileclÆche, mhd., Adv., Pron.: nhd. jeder Teil; R.: jeder von zweien: beide, bÐde, mhd., Indef.-Pron., Num.-Adj.: nhd. beide, jeder von zweien; R.: jeder Wurm: allerwurmiclich, mhd., Pron.: nhd. jeder Wurm; R.: von jeder Art von Kleidern etwas an sich Habender: allerslahtÏre, mhd., st. M.: nhd. von jeder Art von Kleidern etwas an sich Habender

jeder -- zu jeder Stunde: wÆleclÆche, wÆliclÆche* (?), mhd., Adv.: nhd. zu jeder Zeit, zu jeder Stunde

jeder Art (F.) (1): allerleie*, allerleye, allerlei, allerleige, mnd., Adj.: nhd. jeder Art (F.) (1), aller Art (F.) (1), jeglich, irgendwelch; allerslachte, alreslachte, mnd., Adj.: nhd. allerart, jeder Art (F.) (1); alrekunne, mnd.?, Adv.: nhd. jeder Art (F.) (1); alrÐne, alreine, mnd., Adv.: nhd. jeder Art (F.) (1)

jeder -- jeder einzelne: ÆdermenlÆk, Ædermenlich, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzelne; ÆdermennichlÆk, Ædermennichlich, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeder einzelne

jeder -- jeder von zweien: iewÐder, ietwÐder, jÐweder, mnd., Pron.: nhd. jeder von zweien

jeder -- jeder der: ioiewelÆk, ioyewelÆk, ioghewelÆk, jojewelÆk, iowilk, ioiewelk, ioyewelk, ioghewelk, jojewelk, mnd., subst. Pron., Adj.: nhd. jeder der, wer auch immer

jeder -- Gemüse jeder Art: kælmæs, koilmæs, mnd., N.: nhd. Kohlgemüse, Gemüse jeder Art

jeder -- Gerät jeder Art: getouwe, getow, getauwe, mnd., N.: nhd. Geschirr, Werkzeug, Gerät jeder Art, Webstuhl, Gespann, Tauwerk, Fangnetze

jeder: allemennichlÆk, mnd., Pron.: nhd. alle, jeder; allerlÆk, mnd., Adj.: nhd. jeder; allermanlÆk, allermalk, aldermalk, allermallÆk, mnd., Adj.: nhd. jedermännig, jeder, jeglicher; allermennichlÆk, mnd., Adj.: nhd. jedermännig, jeder, jeglicher; allesgewÐ, mnd., Pron.?: nhd. jeder; alleswÐ, alswÐ, mnd., Pron.?: nhd. jeder; alleswÐme, alswÐme, mnd.?, Pron.?: nhd. jeder; alman, alleman, mnd., Pron.: nhd. jeder, alle; almanlÆk, allemanlÆk, allemalk, almalk, mnd., Pron.: nhd. alle insgesamt, jeder; alswÐ, alswelk, mnd., Adv.: nhd. jeder; alswÐlÆk*, alswelk, mnd., Adv.: nhd. jeder; alwÐ, mnd., Adv.: nhd. jeder; Ðder (3), mnd., Pron.: nhd. jeder, jedermann; elk (1), ellik, mnd., Pron. Adj., Pron. Sb.: nhd. jeder, jeglicher, alle; elkerlÆk, mnd., Pron. Adj.: nhd. jeder, jeglicher, jedermann; ellermark, mnd., Adj.: nhd. jeder, jeglich; ÐslÆk, eslÆk, mnd., Adj.: nhd. jeder; ÐstlÆk, mnd., Adj.: nhd. jeder; ÐwÐlÆk (1), mnd., Pron.: nhd. jeder

jeder -- zu jeder Zeit: gewerlde, giwerlde, mnd., Adv.: nhd. zu jeder Zeit, von jeher; giwerlde, mnd., Adv.: nhd. zu jeder Zeit, von jeher; io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, mnd., Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils

jeder -- Spezerei jeder Art: krðt, kruet, kruyt, mnd., N.: nhd. Kraut, grünes Kraut, Gewürz, Gewürzpflanze, Spezerei jeder Art, Konfekt, Pulver, Schießpulver

jeder -- Trinkgeld des Schiffers das ihm über den bedungenen Lohn von jeder Last gegeben wird: kappelõken, mnd., N.: nhd. Tuch zu einer Kappe, Manteltuch, Trinkgeld des Schiffers das ihm über den bedungenen Lohn von jeder Last gegeben wird; kappenlõken, mnd., N.: nhd. Tuch zu einer Kappe, Manteltuch, Trinkgeld des Schiffers das ihm über den bedungenen Lohn von jeder Last gegeben wird

jederart: allerlei, allerleige, allerleie, mhd., Adj., Pron.: nhd. allerlei, jeglicher, jegliche, jegliches, jederart, verschieden (Adj.), sonstige

jedermann: Ædelman, mnd., Pron.: nhd. jedermann; Æderman, Æederman, mnd., Pron.: nhd. jedermann; ieman, iman, iemen, Æman, jÐmet, mnd.?, Pron.: nhd. jemand, jeder, jedermann

jedermann: Ðder (3), mnd., Pron.: nhd. jeder, jedermann; elkerlÆk, mnd., Pron. Adj.: nhd. jeder, jeglicher, jedermann

jedermann: manneclich 7, mhd., Pron.: nhd. jedermann, jeder; mannegelÆch, maneclich (?), mannegelich, mengelÆch, manneglÆch, menglÆch, mennegelÆch, mallÆch, melch, mhd., Indef.-Pron., Adj.: nhd. jeder, jedermann, männiglich; mannelÆch, mannelich, mennelÆch, manlÆch, menlÆch, mhd., Indef.-Pron., Adj.: nhd. jeder, jedermann, männiglich

jedermann: allermannegelich, allermanegelÆch, mhd., Sb. Pron., Indef.-Pron.: nhd. jedermann, jeder; allermannelich, allermannelÆch, mhd., Sb. Pron., Indef.-Pron.: nhd. jedermann, jeder; allermanniclich*, allermanneclich, allermanneclÆch, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jedermann, jeder; almaneclÆch*, almeniclÆch, mhd., Pron.: nhd. jedermann

jedermann: kindegelÆch*, kindegelich, kindeglÆch, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jedermann

jedermann: mannelÆk, malk, mnd.?, Adj.: nhd. männiglich, jedermann

jedermann«: iederman, mhd., Pron.: nhd. »jedermann«

jedermännig: allermanlÆk, allermalk, aldermalk, allermallÆk, mnd., Adj.: nhd. jedermännig, jeder, jeglicher; allermennichlÆk, mnd., Adj.: nhd. jedermännig, jeder, jeglicher

jederzeit: iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, mnd., Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, mnd., Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen

jederzeit: ahd. alle zÆte; alle zÆte; gimõlon 1; io gimõlon; io gimõlon, jederzeit: ahd. alle zÆte; alle zÆte; gimõlon 1; io gimõlon; io gimõlon

jederzeit: allerwÆlegelÆch, mhd., Adv., Pron.: nhd. jederzeit

jederzeit: iemer, iemÐ, imer, immer, ummer, mhd., Adv., Indef.-Pron.: nhd. jederzeit, immer, ewig, stets, jemals, künftig, in Zukunft, in alle Zukunft, für alle Zeiten, jemals wieder, irgendwann einmal, jedesmal, jeweils, überhaupt, auch nur, nur, noch; iener, iene, iena, mhd., Adv.: nhd. jederzeit, immer, für immer, oft, je, irgend einmal, fernerhin, fortwährend, stets von neuem, jedesmal wieder, je noch, irgendwo, irgend, irgendwann, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht

jederzeit: got. *aiw, jederzeit: got. *aiw

jederzeit: as. simblon 21?, jederzeit: as. simblon 21?

jedes -- jedes Jahr vorzunehmen seiend: jõrich (1), mnd., Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, mnd., Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

jedes -- jedes Jahr erfolgend: allerjÏriclich***, mhd., Adj.: nhd. alljährlich, jedes Jahr erfolgend

jedes -- jedes Leid: allerleidegelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jedes Leid; allerleidiclÆch*, allerleideclÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jedes Leid

jedes -- jedes Jahr: jõrlÆke*, jõrlÆk, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlÆken, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlÆkes jõrlÆke, jærlÆkes, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlinges, jõrlings, jõrlinx, mnd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr

jedes -- jedes Ding: allerdingegelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jedes Ding, alles; allerdingelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jedes Ding, alles; dingelich (1), mhd., Adj.: nhd. jedes Ding, alles; dingelich (3), mhd., N.: nhd. jedes Ding, alles

jedes -- jedes Jahr: allerjÏrgelÆch (2) 27, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr; allerjÏrgelÆches, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr; allerjÏriclÆch*, allerjÏreclÆch, allerjÏreclich, mhd., Adv.: nhd. alljährlich, jedes Jahr, das Jahr über; allerjÏrlÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; allerjÏrlÆches, mhd., Adv.: jährlich, jedes Jahr

jedes -- jedes Tier: tiergelÆch, mhd., st. N. Pron.: nhd. jedes Tier

jedes -- jedes von beiden: weder (1), wederz, mhd., Interrog.-Pron.: nhd. jede von beiden, jedes von beiden, welche, welche von beiden, welche von mehreren, wer, wer von beiden, keiner

jedes: ieder (1), mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jede, jedes; iegelich, ieglich, iegeslich, iegslich, iglich, jeglich, ieclich, iclich, mhd., Def.-Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeglicher, jeder, jede, jedes; ieslich, ietlich, ietslich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jede, jedes; R.: eine gewisse Abgabe die eine Kirche jedes vierte Jahr an den Bischof zu zahlen hatte: kirchlãse, mhd., st. F.: nhd. eine gewisse Abgabe die eine Kirche jedes vierte Jahr an den Bischof zu zahlen hatte, Abgabe an die Kirche bei der Auswanderung aus einer Pfarrgemeinde, Cathedraticum, von kirchlichen Zehntinhabern an den Bischof zu entrichtende Abgabe; R.: jedes an der Spitze krumm gebogene Ding woran sich etwas hängen kann: hõke, hagge, hðke, mhd., sw. M., st. M.: nhd. Haken (M.), Widerhaken, jedes an der Spitze krumm gebogene Ding woran sich etwas hängen kann, Pflug; R.: jedes Jahr: jõres, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, das Jahr hindurch; jõrgelich (2), jÏrgelÆch, jÏrgelich, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jõrgelÆche 380 und häufiger?, jÏrgelÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrgelÆches 1 und häufiger?, jÏrgelÆches, jõregelÆches, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr, alle Jahre; jÏricliche*, jÏreclÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr; jÏrlÆche, jÏrlich, jõrilÆche, mhd., Adv.: nhd. jährlich, jedes Jahr; R.: jedes Jahr stattfindend: jõrgelich (1), mhd., Adj.: nhd. jährlich, jedes Jahr stattfindend

jedes -- jedes Land: landegelÆch, mhd., st. N.: nhd. jedes Land

jedes -- jedes Mal: iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, mnd., Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen

jedes -- jedes Übel betreffend: übellich, ubellich, ovellich, mhd., Adj.: nhd. jedes Übel betreffend, übel, böse, schlimm, schlecht, bösartig, boshaft, zornig, grimmig, hart, unrechtmäßig

jedes -- »jedes Land«: lendegelÆch, lendeglÆch, mhd., st. F., st. N.: nhd. »jedes Land«

jedes -- jedes Korn: allerkornegelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jedes Korn

jedes -- jedes Tier: allertiergelÆch, mhd., st. N. Pron.: nhd. jedes Tier

jedes -- jedes Jahr stattfindend: allerjÏrgelich*** (1), mhd., Adj.: nhd. alljährlich, jedes Jahr stattfindend

jedes -- jedes Jahr stattfinden: allerjÏrlich***, mhd., Adj.: nhd. »alljährlich«, jährlich, jedes Jahr stattfinden

jedes -- jedes von der Zunft eingeführte Verzeichnis: ambachtesbæk*, ambachtsbæk, ammetesbæk, ammetsbæk, mnd., N.: nhd. »Amtsbuch«, jedes von der Zunft eingeführte Verzeichnis, Einnahmenbuch und Ausgabenbuch, Statutenbuch, Willkürenbuch

jedes -- Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier: tÐgede (1), tÐget, tÐcht, tÐchde, tÐgen, teyede, teyde, tÐde, tegede, mnd., Num. Ord. (subst.=)M., F.: nhd. Zehnt, Zehent, Zehnte (M.), Zehnter, Abgabe an den Grundeigentümer auf den Ertrag bewirtschafteter Ländereien, Grundertragsteuer, Abgabe, Großzehnt von Getreide, Kornzehnt auf Halmfrüchte, Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier, Fleischzehnt, Ablöse des Zehnten, zehntpflichtiges Land, Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst; tÐgende (1), tÐgender, mnd., (subst. Num. Ord.=)M., F.: nhd. Zehnt, Zehent, Zehnte (M.), Zehnter, Abgabe an den Grundeigentümer auf den Ertrag bewirtschafteter Ländereien, Grundertragsteuer, Abgabe, Großzehnt von Getreide, Kornzehnt auf Halmfrüchte, Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier, Fleischzehnt, Ablöse des Zehnten, zehntpflichtiges Land, Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst; teine* (2), teyne, mnd., (subst. Num. Ord.=)M., F.: nhd. Zehnt, Zehent, Zehnte (M.), Zehnter, Abgabe an den Grundeigentümer auf den Ertrag bewirtschafteter Ländereien, Grundertragssteuer, Abgabe, Großzehnt von Getreide, Kornzehnt auf Halmfrüchte, Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier, Fleischzehnt, Ablöse des Zehnten, zehntpflichtiges Land, Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst

jedes: as. gihwat* 6, jedes: as. gihwat* 6

jedes: ae. ÚghwÏt; õhwÏþer (1); gewÁlhwelc*; wÁlhwelc*, jedes: ae. ÚghwÏt; õhwÏþer (1); gewÁlhwelc*; wÁlhwelc*

jedes -- jedes Mal wenn: swan, swen, mnd., Adv., Konj.: nhd. wann immer, wann auch, sobald, wenn, so oft als, jedes Mal wenn; swanne, swenne, swen, swenemnd., Adv., Konj.: nhd. wann immer, wann auch, sobald, wenn, so oft als, jedes Mal wenn

jedes -- jedes lärmende: trumpe, trumme, trummel, mnd.?, F.: nhd. Trompete, Posaune, Laute (F.), jedes lärmende, rauschende Instrument

jedes -- jedes natürlich oder künstlich fließende Gewässer: vlÐt (1), vlÐde, vlÐte, vleit, vleet, vleyt, vlÆt, vliet, flÐt*, mnd., N., M., F.: nhd. »Fließ«, fließendes Wasser, stehendes Wasser, Wasser, Gewässer, jedes natürlich oder künstlich fließende Gewässer, Wasserlauf, Lauf, Flusslauf, natürlicher Wasserlauf, Bach, Fluss, Flussarm, Mühlbach, Graben (M.), Kanal mit fließendem Wasser, Entwässerungsgraben, Moorgraben, Bruchgraben, durch die Stadt führender Kanal, der Hauptwasserabzug in den alle Wetteringen sowie Gräben zusammen fließen und der mit einem Siele durch den Deich führt (in den Marschen), Fleet (Hamburg), Wasserflut, Meeresflut, Fließen, Strömen

jedes -- jedes Horn: allerhornegelÆch, mhd., Sb. Pron.: nhd. jedes Horn

jedes -- Auflage die Amsterdam auf jedes Fass Hamburger Bier gelegt hatte: vadderengelt, vadderegelt, mnd., N.: nhd. Gevattergeld, Patengeschenk, Auflage die Amsterdam auf jedes Fass Hamburger Bier gelegt hatte; vaddergelt, mnd., N.: nhd. Gevattergeld, Patengeschenk, Auflage die Amsterdam auf jedes Fass Hamburger Bier gelegt hatte

jedesmal: ahd. io zi iogilÆhhemo mõle; io zi iogilÆhhemo; io zi iogilÆhhemo mõle; R.: jedesmal wenn: ahd. sæ ofto sæ; sæ ofto sæ, jedesmal: ahd. io zi iogilÆhhemo mõle; io zi iogilÆhhemo; io zi iogilÆhhemo mõle; R.: jedesmal wenn: ahd. sæ ofto sæ; sæ ofto sæ

jedesmal: ie (1), Æ, je, io, jo, mhd., mmd., Adv.: nhd. immer, stets, von jeher, zu aller Zeit, immerfort, gegebenfalls, je, jedesmal, jemals, irgendwann, irgendwann einmal, jeweils, unbedingt, für immer; iemer, iemÐ, imer, immer, ummer, mhd., Adv., Indef.-Pron.: nhd. jederzeit, immer, ewig, stets, jemals, künftig, in Zukunft, in alle Zukunft, für alle Zeiten, jemals wieder, irgendwann einmal, jedesmal, jeweils, überhaupt, auch nur, nur, noch; R.: jedesmal wieder: iener, iene, iena, mhd., Adv.: nhd. jederzeit, immer, für immer, oft, je, irgend einmal, fernerhin, fortwährend, stets von neuem, jedesmal wieder, je noch, irgendwo, irgend, irgendwann, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht

jedesmal: afries. *â (3); âmmêr 2, jedesmal: afries. *â (3); âmmêr 2

jedesmal: unvormÆt, mnd.?, Adj.: nhd. unvermieden (Adj.), nicht versäumend, stetig, jedesmal

jedesmal: allewÐge, alwÐge, mnd., Adv.: nhd. dahin, stets, immer, jedesmal, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin, allzeit; allewÐgen, alwÐgen, mnd., Adv.: nhd. dahin, stets, immer, jedesmal, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin, allzeit; alwech, mnd., Adv.: nhd. dahin, immer, jedesmal, stets, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin

jedoch: iodoch, iedoch, Ædoch, jodoch, mnd., Adv.: nhd. doch, dennoch, jedoch, aber, hingegen

jedoch: ae. ac (1); gehwÏþere; hÈru; hwÏþere; þéah, jedoch: ae. ac (1); gehwÏþere; hÈru; hwÏþere; þéah

jedoch: as. thoh 103, jedoch: as. thoh 103

jedoch: anfrk. eft 9, jedoch: anfrk. eft 9

jedoch: ahd. afur 1500; doh wedaru; diuwidaro 15?; doh diuwidaro; doh 820; iodoh 50?; R.: jedoch nicht: ahd. nalles 600, jedoch: ahd. afur 1500; doh wedaru; diuwidaro 15?; doh diuwidaro; doh 820; iodoh 50?; R.: jedoch nicht: ahd. nalles 600

jedoch: iedoch, ie doch, Ðdoch, idoch, mhd., Adv., Konj.: nhd. doch, dennoch, jeden Augenblick, allerdings, freilich, nun, nun einmal, wirklich, noch, sowieso, aber, jedoch, trotzdem, obgleich; joch (2), jæ, mhd., Interj.: nhd. fürwahr, jedoch

jedoch: doch (1), dæch, doche, dochen, dæche, dæchen, mnd., Adv.: nhd. doch, jedoch, dennoch, in jedem Fall, sowieso, bekanntlich, ja; doch (2), dæch, doche, dochen, dæche, dæchen, mnd., Konj.: nhd. doch, jedoch, dennoch, gleichwohl, ja, doch, obwohl, obgleich

jedoch: sunder (3), mnd., Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber, jedoch, indessen, vielmehr, ferner, dann; sünderigen (1), sündergen, sondergen, mnd., Adv.: nhd. gesondert, einzeln, für sich, besonders, vor allem, insbesondere, jedoch, aber; süs, sus, mnd., Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst; süst, söst, süste, süsts, süsses, mnd., Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst; R.: Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe: sak (1), sack*, mnd., M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

jedoch: men (2), mnd., Konj.: nhd. aber, doch, jedoch, sondern (Konj.), als, denn, außer; æver (1), ȫver, ²uer, øuer, ævert, mnd., Adv.: nhd. aber, indessen, jedoch, allerdings, abermals, wiederum, noch einmal, erneut, weiter, wieder, weiterhin, auch, außerdem; æverest* (1), æverst, ȫverst, ²uerst, õverst, ævers, ȫvers, mnd., Adv.: nhd. aber, indessen, jedoch, allerdings; æverest* (2), æverst, oeuerst, ȫverst, õverst, ævers, ȫvers, ²vers, mnd., Konj.: nhd. aber, indessen, jedoch
jedoch: afries. wÐre 20, jedoch: afries. wÐre 20

jedoch: mÐr (2), mÐ, mhd., Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber, außer, jedoch, vielmehr; ouch (1), æch, och, mhd., Konj.: nhd. nun, da, auch, ferner, außerdem, jedoch, überdies, zudem, noch mehr, aber auch, dagegen, andererseits, dennoch, und doch, und wirklich auch, und wahr ist es demnach auch, ebensowohl, gleichfalls, im Vergleich

jedoch: aber (1), abe, ab, ave, aver, afer, mhd., Konj.: nhd. aber, jedoch, dennoch, sondern (Konj.), dagegen, andererseits, jedoch, weiterhin, außerdem, nun, nämlich, wieder, abermals, hinwiederum; aber (1), abe, ab, ave, aver, afer, mhd., Konj.: nhd. aber, jedoch, dennoch, sondern (Konj.), dagegen, andererseits, jedoch, weiterhin, außerdem, nun, nämlich, wieder, abermals, hinwiederum; doch, mhd., Adv., Konj.: nhd. doch, dennoch, demungeachtet, auch, auch so, auch nur, wenn auch, wirklich, freilich, allerdings, obgleich, aber, jedoch, hingegen, trotzdem, obwohl, wiewohl, auch wenn, wenigstens, im Ganzen

jedweder: ietweder, ieweder, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jeder von beiden, jeder von zweien, beide, jedweder

jedweder: ahd. giwelÆh* 39; iogiwedar* 11; iowedar* 41, jedweder: ahd. giwelÆh* 39; iogiwedar* 11; iowedar* 41

jedweder«: iegeweder, iegweder, mhd., Def.-Pron.: nhd. »jedweder«, jeder von beiden, jeder

jedwelch: ahd. iowelÆh* 16, jedwelch: ahd. iowelÆh* 16

jeglich: iegelich, ieglich, iegeslich, iegslich, iglich, jeglich, ieclich, iclich, mhd., Def.-Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeglicher, jeder, jede, jedes; ielich 36 und häufiger?, mhd., Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeder, ein jeder, jeder einzelne; iewelich, iewelch, ielich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. »jewelch«, jeglich, jeder, jeder einzelne

jeglich: ichlÆk*, ichlich, ichlicht, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglich; iegelÆk, ÆgelÆk, jÐgelÆk, jechlÆk, jÐclÆk, ÆelÆk, ÆlÆk, mnd., Pron.: nhd. jeglicher, jeder, jeglich; iewelÆk, iewelk, iÐwelk, ihewelk, yewelk, jhewelk, jðwelÆk, gewelk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglich, jeglicher; itlÆk, itlik, ittelik, mnd., Pron.-Adj., Pron.-Sb.: nhd. jeder, jeglich, irgend ein; itslÆk, itselÆk, itcelÆk, itzlÆk, itzelÆk, iczlÆk, mnd., Pron.-Adj., Pron.-Sb.: nhd. jeder, jeglich, irgend ein

jeglich: allerhande, allerhant, mnd., Adj.: nhd. »allerhand«, aller, verschiedener Art (F.) (1), allerlei, irgendwelch, jeglich; allerleie*, allerleye, allerlei, allerleige, mnd., Adj.: nhd. jeder Art (F.) (1), aller Art (F.) (1), jeglich, irgendwelch; ellermark, mnd., Adj.: nhd. jeder, jeglich

jeglich: ae. Úlc, jeglich: ae. Úlc

jegliche: allerlei, allerleige, allerleie, mhd., Adj., Pron.: nhd. allerlei, jeglicher, jegliche, jegliches, jederart, verschieden (Adj.), sonstige

jeglicher: iegelÆk, ÆgelÆk, jÐgelÆk, jechlÆk, jÐclÆk, ÆelÆk, ÆlÆk, mnd., Pron.: nhd. jeglicher, jeder, jeglich; iegeslÆk, jÐslÆk, jÆslÆk, ÆslÆk, jǖslÆk, mnd., Pron.: nhd. jeglicher, jeder; iewelÆk, iewelk, iÐwelk, ihewelk, yewelk, jhewelk, jðwelÆk, gewelk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglich, jeglicher; ilk, illik, ielÆk*?, mnd., Adj., Pron.: nhd. jeder, jeglicher; ÆslÆk, jÐslÆk, jÆslÆk, jǖslÆk, gÐslÆk, gislÆk, guslik, gitslÆk, mnd., Indef.-Pron., subst. Pron.-Adj.: nhd. jeder, jeglicher; iugelÆk, iulÆk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglicher; iuwelÆk, iuwelk, yuwelÆk, yuwelk, yuewelÆk, yuewelk, jðwelÆk, juwelk, ǖwelÆk, mnd., Pron.-Adj., subst. Pron.: nhd. jeder, jeglicher
jeglicher: malk, mallik, mallich, melk, mnd., Pron.: nhd. jeder, jeglicher, jeder für sich, männiglich, alle, jeder einzelne aus einer bestimmten oder unbestimmten Zahl

jeglicher: allermanlÆk, allermalk, aldermalk, allermallÆk, mnd., Adj.: nhd. jedermännig, jeder, jeglicher; allermennichlÆk, mnd., Adj.: nhd. jedermännig, jeder, jeglicher; elk (1), ellik, mnd., Pron. Adj., Pron. Sb.: nhd. jeder, jeglicher, alle; elkerlÆk, mnd., Pron. Adj.: nhd. jeder, jeglicher, jedermann

jeglicher: ahd. iogilÆh 127; iogiwelÆh* 36; iowelÆh* 16; R.: ein jeglicher: ahd. iogilÆh 127; R.: jeglicher Volksstamm: ahd. al slahta; R.: auf jegliche Weise: ahd. iogilÆhho* 4; R.: jegliches Glied: ahd. lidolÆh 1; R.: jegliches Leid: ahd. leidogilÆh 1, jeglicher: ahd. iogilÆh 127; iogiwelÆh* 36; iowelÆh* 16; R.: ein jeglicher: ahd. iogilÆh 127; R.: jeglicher Volksstamm: ahd. al slahta; R.: auf jegliche Weise: ahd. iogilÆhho* 4; R.: jegliches Glied: ahd. lidolÆh 1; R.: jegliches Leid: ahd. leidogilÆh 1

jeglicher: iegelich, ieglich, iegeslich, iegslich, iglich, jeglich, ieclich, iclich, mhd., Def.-Pron., Adj.: nhd. jeglich, jeglicher, jeder, jede, jedes

jeglicher: allerlei, allerleige, allerleie, mhd., Adj., Pron.: nhd. allerlei, jeglicher, jegliche, jegliches, jederart, verschieden (Adj.), sonstige

jegliches -- jegliches Gebäude das zur Bequemlichkeit dient: gemak (1), gemõk, gemõke, mnd., N.: nhd. Ruhe, Behagen, Behaglichkeit, Bequemlichkeit, Gebrauch, Benutzung, ruhiger Besitz, wohnliches Gemach, Wohnraum, Raum, Ort an dem man Ruhe hat, Versammlungsraum, Gewahrsam, heimliches Gemach, jegliches Gebäude das zur Bequemlichkeit dient

jegliches: allerlei, allerleige, allerleie, mhd., Adj., Pron.: nhd. allerlei, jeglicher, jegliche, jegliches, jederart, verschieden (Adj.), sonstige

jeher -- von jeher: ie (1), Æ, je, io, jo, mhd., mmd., Adv.: nhd. immer, stets, von jeher, zu aller Zeit, immerfort, gegebenfalls, je, jedesmal, jemals, irgendwann, irgendwann einmal, jeweils, unbedingt, für immer; iewelten, mhd., Adv.: nhd. von jeher

jeher: iehÐr, jÐhÐr, mnd., Adv.: nhd. jeher, seit je; iohÐr*, ioher, ieher, mnd.?, Adv.: nhd. jeher; R.: von jeher: gewerlde, giwerlde, mnd., Adv.: nhd. zu jeder Zeit, von jeher; giwerlde, mnd., Adv.: nhd. zu jeder Zeit, von jeher; iewerlde, iewerle, iewarlde, jÐwerlde, jÆwerlde, iowerlde, jowerlde, iowerlde, juwerlde, juwerle, Æwerlde, mnd., Adv.: nhd. von jeher, jemals, stets, irgendwann einmal in der Welt; iewerldehÐr, mnd., Adv.: nhd. von jeher; iuwerlt*, iuwerlde, iuwerde, iuwerle, iuwarlde, yuwelde, juwerlde, mnd., Adv.: nhd. von jeher, jemals

jeher -- von jeher: enenther, mhd., Adv.: nhd. von jeher, bis her; Ðwewelten, Ðwelten, mhd., Adv.: nhd. von jeher, vor Erschaffung der Welt

Jelängerjelieber: alfranke, mnd., F.: nhd. Geißblatt, Jelängerjelieber, Nachtschatten

Jellinghaus -- Bezeichnung einer Mühle mit Jellinghaus: petekemȫle, mnd., F.: nhd. Bezeichnung einer Mühle mit Jellinghaus?

jemals: nie, mhd., Adv.: nhd. nie, zu keiner Zeit, niemals, jemals, noch nie, nie mehr, nicht mehr, nie wieder, nicht wieder, nicht länger, überhaupt nicht, gar nicht, keineswegs, keinesfalls, gewiss nicht; niemÐr, niemer, nimmer, nimer, numer, nummer, niemÐ, niemÐre, nimÐre, nimmÐre, nimmÐ, nummÐ, nümmÐ, mhd., Adv., Interj.: nhd. nimmer, nie, niemals, nie mehr, nicht mehr, nicht wieder, nie wieder, nicht länger, noch nie, keineswegs, keinesfalls, gewiss nicht, jemals

jemals: ichteswanne, ichteswan, gichteswanne, itteswanne, etteswanne, ittewanne, mnd., Adv.: nhd. irgend einmal, ehemals, vor Zeiten, einst, früher, je, jemals, bisweilen, manchmal, weiland; ichteswannen, ichteswenne, mnd., Adv.: nhd. irgend einmal, ehemals, vor Zeiten, einst, früher, je, jemals, bisweilen, manchmal, weiland; ie (1), Æ, jÐ, jÆ, mnd., Adv.: nhd. zu irgendeiner Zeit, jemals, je, zu aller Zeit, immer; iemõles, iemõls, jÐmõls, mnd., Adv.: nhd. jemals; iemeres*, iemers, iemmers, iümers, iümmers, iümerst, iümmerst, yumers, jumers, ümmerst, mnd., Adv.: nhd. immer ständig, jemals; iewerlde, iewerle, iewarlde, jÐwerlde, jÆwerlde, iowerlde, jowerlde, iowerlde, juwerlde, juwerle, Æwerlde, mnd., Adv.: nhd. von jeher, jemals, stets, irgendwann einmal in der Welt; iu (1), yu, jð, mnd., Adv.: nhd. je, jemals; iuwerlt*, iuwerlde, iuwerde, iuwerle, iuwarlde, yuwelde, juwerlde, mnd., Adv.: nhd. von jeher, jemals; R.: jemals wieder: iemermÐr, iemermÐre, iemmermÐr, immermÐre, immÐre, ymbermÐr, iümmermÐr, ummermÐr, umbermÐr, iomermere, mnd., Adv.: nhd. immerdar, fortwährend, ständig, stets von Neuem, jemals wieder

jemals: ie (1), Æ, je, io, jo, mhd., mmd., Adv.: nhd. immer, stets, von jeher, zu aller Zeit, immerfort, gegebenfalls, je, jedesmal, jemals, irgendwann, irgendwann einmal, jeweils, unbedingt, für immer; iemer, iemÐ, imer, immer, ummer, mhd., Adv., Indef.-Pron.: nhd. jederzeit, immer, ewig, stets, jemals, künftig, in Zukunft, in alle Zukunft, für alle Zeiten, jemals wieder, irgendwann einmal, jedesmal, jeweils, überhaupt, auch nur, nur, noch; iender, iendert, inder, mhd., Adv.: nhd. irgend, irgendwann, irgendwo, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht; iener, iene, iena, mhd., Adv.: nhd. jederzeit, immer, für immer, oft, je, irgend einmal, fernerhin, fortwährend, stets von neuem, jedesmal wieder, je noch, irgendwo, irgend, irgendwann, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht; keinest, mhd., Adv.: nhd. niemals, jemals; R.: jemals irgendein: jeinic*, jeinec, mhd., Pron.: nhd. jemals irgendein; R.: jemals wieder: iemer, iemÐ, imer, immer, ummer, mhd., Adv., Indef.-Pron.: nhd. jederzeit, immer, ewig, stets, jemals, künftig, in Zukunft, in alle Zukunft, für alle Zeiten, jemals wieder, irgendwann einmal, jedesmal, jeweils, überhaupt, auch nur, nur, noch

jemals: got. aiw, ¸anhun 9

jemals: ae. Úfre, jemals: ae. Úfre

jemals: deheines***, mhd., Adv.: nhd. jemals; deheinest, dekeinest, mhd., Adv.: nhd. irgendeinmal, irgendwann, dereinst, jemals, niemals; dekeines, dekeinest, mhd., Adv.: nhd. jemals

jemals: ahd. io in altare; Ðr (1) 526?; Ðr is; io 864?; Ðr io; iomÐr 180; ionaltre* 7; ionaltres 2; iowanne* 8; sõr 560?; wanne* 106; R.: jemals früher: ahd. Ðr is; Ðr io, jemals: ahd. io in altare; Ðr (1) 526?; Ðr is; io 864?; Ðr io; iomÐr 180; ionaltre* 7; ionaltres 2; iowanne* 8; sõr 560?; wanne* 106; R.: jemals früher: ahd. Ðr is; Ðr io

jemand von Bergen (ON): bergÏre*, berger, barger, mnd., M.: nhd. jemand aus Bergen (ON), jemand von Bergen (ON)

jemand -- etwas von jemand mit dessen Bewilligung bekommen: afwilligen, mnd., sw. V.: nhd. etwas von jemand mit dessen Bewilligung bekommen

jemand -- sonst jemand: als (1), els, mnd., Adv.: nhd. anders, sonst, sonst jemand; andereswÐ, anderswÐ, mnd., Adv.?, Konj.?: nhd. sonst jemand

jemand -- von jemand ein Pfand nehmen: afpanden, mnd., sw. V.: nhd. abpfänden, von jemand ein Pfand nehmen; afpenden, mnd., sw. V.: nhd. abpfänden, von jemand ein Pfand nehmen; afpendigen, mnd., sw. V.: nhd. abpfänden, von jemand ein Pfand nehmen

jemand -- von jemand etwas erfragen: afvrõgen, mnd., sw. V.: nhd. »abfragen«, erfragen, von jemand etwas erfragen, durch Fragen aus jemandem herausholen

jemand -- jemand der sein Handwerk heimlich und ohne Meisterrecht ausübt: bȫnhõse, bȫnehõse, mnd., M.: nhd. Bönhase, unzünftiger Handwerker, jemand der sein Handwerk heimlich und ohne Meisterrecht ausübt
jemand -- wenn jemand: der (5), mnd.?, Konj.: nhd. wenn jemand

jemand -- jemand der einen anderen quält: pÆnÏre* (1), pÆner, mnd., M.: nhd. Peiniger, jemand der einen anderen quält

jemand: ae. hwõ; R.: jemand der berechtigt ist den Treueid als Gefolgsmann des Königs zu leisten: ae. cyningÚþe; R.: sich bei jemanden verwenden für: ae. geþingian; þingian; R.: an jemandes Stelle sprechen: ae. foresprecan, jemand: ae. hwõ; R.: jemand der berechtigt ist den Treueid als Gefolgsmann des Königs zu leisten: ae. cyningÚþe; R.: sich bei jemanden verwenden für: ae. geþingian; þingian; R.: an jemandes Stelle sprechen: ae. foresprecan

jemand: as. eoman* 1?, jemand: as. eoman* 1?

jemand -- irgend jemand: man (2), men, me, mam, mnd., Indef.-Pron.: nhd. man, irgend jemand

jemand: got. ¸as 397=394, ¸ashun 9, mannahun 13, sums 140

jemand -- jemand der sich etwas vorstellt: pinsÏre*, pinser, mnd., M.: nhd. Denker, jemand der sich etwas vorstellt

jemand -- jemand der sich um andere bemüht: plÐgÏre*, plÐger*, plõger, mnd., M.: nhd. Pfleger, höhergestellter Bediensteter, Verantwortlicher für bestimmte Aufgabenbereiche, Helfer, Krankenpfleger, jemand der sich um andere bemüht

jemand: ahd. eddeswer* 33; ioman 93; sumalÆh* 181; R.: irgend jemand: ahd. wer (4) 1320; R.: bei jemandem sein (V.): ahd. gaganwerti sÆn; R.: jemandem ähnlich: ahd. gilÆh 325; R.: jemandem geht es gut: ahd. ist wola; R.: jemandem gleich: ahd. ginæz 47; R.: in jemandem sein (V.): ahd. anawesan* 19, jemand: ahd. eddeswer* 33; ioman 93; sumalÆh* 181; R.: irgend jemand: ahd. wer (4) 1320; R.: bei jemandem sein (V.): ahd. gaganwerti sÆn; R.: jemandem ähnlich: ahd. gilÆh 325; R.: jemandem geht es gut: ahd. ist wola; R.: jemandem gleich: ahd. ginæz 47; R.: in jemandem sein (V.): ahd. anawesan* 19

jemand -- jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft: pÐgelÏre, pÐgeler, mnd., M.: nhd. jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft

jemand aus Bergen (ON): bergÏre*, berger, barger, mnd., M.: nhd. jemand aus Bergen (ON), jemand von Bergen (ON)

jemand -- Anwalt der jemand sprechend vertritt: vürespreche* (1), fürespreche*, vürspreche, fürspreche*, vorspreche, forspreche*, mhd., sw. M., st. M.: nhd. Fürsprecher, Verteidiger vor Gericht, Beistand vor Gericht, Anwalt der jemand sprechend vertritt, Vorsprecher

jemand -- Gelagertsein vor jemand den man erwartet: vorelõge*, vorlõge, forelõge*, mhd., st. F.: nhd. »Vorlage«, Liegen, Gelagertsein vor jemand den man erwartet

jemand: ein (2), Ðn, mhd., Art., Num. Kard., Indef.-Pron.: nhd. ein, einzig, irgendein, irgendwer, allein, ein gewisser, jemand, etwas; etewer, eteswer, mhd., Pron.: nhd. jemand, irgend jemand, irgendwer, irgendein, einer; R.: dort wo jemand seinen Vorteil findet: bræteshalben, mhd., Adv.: nhd. dort wo jemand seinen Vorteil findet; R.: Haus und Hof auf dem jemand ansässig ist: anesidel*, ansidel, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Ansiedel«, Haus, Stammsitz, Sitz, Wohnsitz, Anwesen, Haus und Hof auf dem jemand ansässig ist; R.: irgend jemand: etewer, eteswer, mhd., Pron.: nhd. jemand, irgend jemand, irgendwer, irgendein, einer

jemand -- jemand dessen Acker von dem eines anderen nur durch eine Furche geschieden ist: vurchgenæze, furchgenæze*, mhd., sw. M.: nhd. »Furchgenosse«, jemand dessen Acker von dem eines anderen nur durch eine Furche geschieden ist

jemand -- jemand der Nachtbrand begeht: nahtbrennÏre*, nahtbrenner, mhd., st. M.: nhd. Nachtbrenner, Mordbrenner, jemand der Nachtbrand begeht, der nächtliche Brandstiftung begeht

jemand: umment, mnd.?, Pron.: nhd. jemand; wel, wÐl, mnd.?, Pron.: nhd. wer, jemand; R.: aufhalten sodass etwas oder jemand nicht weiter kann: tȫven*, toven, tuven, mnd.?, sw. V.: nhd. warten, zaudern, gegenwärtig sein (V.), sich hinziehen, aufhalten sodass etwas oder jemand nicht weiter kann, anhalten, warten lassen, hindern, festnehmen, festhalten, verhaften; R.: jemand der einen gegebenen Auftrag vollzieht: tætastÏre*, totaster, mnd.?, M.: nhd. jemand der mit Hand anlegt bzw. zugreift, Mithelfer, jemand der einen gegebenen Auftrag vollzieht, Testamentsvollstrecker; tætestÏre*, totester, mnd.?, M.: nhd. jemand der mit Hand anlegt bzw. zugreift, Mithelfer, jemand der einen gegebenen Auftrag vollzieht, Testamentsvollstrecker; R.: jemand der einen Zaun setzt oder flicht: tunÏre*, tuner, mnd.?, M.: nhd. »Zäuner«, jemand der einen Zaun setzt oder flicht; R.: jemand der etwas berührt: tastÏre*, taster, mnd., M.: nhd. »Taster«, Tastender, jemand der etwas berührt; R.: jemand der mit Hand anlegt bzw. zugreift: tætastÏre*, totaster, mnd.?, M.: nhd. jemand der mit Hand anlegt bzw. zugreift, Mithelfer, jemand der einen gegebenen Auftrag vollzieht, Testamentsvollstrecker; tætestÏre*, totester, mnd.?, M.: nhd. jemand der mit Hand anlegt bzw. zugreift, Mithelfer, jemand der einen gegebenen Auftrag vollzieht, Testamentsvollstrecker; R.: jemand der sich an etwas bedient: tastmentæ, tastmento, mnd., M.: nhd. »Taste-nur-zu«, habgieriger Erbe, jemand der sich an etwas bedient; R.: jemand der wegen vielerlei Schuld angeklagt ist: vÐlschülde, mnd., M.: nhd. jemand der wegen vielerlei Schuld angeklagt ist; R.: jemand der zu einem steht: tæstendÏre*, tostender, mnd.?, M.: nhd. jemand der zu einem steht, Anhänger, Parteigenosse; R.: Recht suchen gegen jemand: vorvolgen, mnd., sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen gegen jemand, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vorvollegen, mnd., sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen gegen jemand, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; R.: schriftlich für jemand einkommen: vorschrÆven (1), vorschriven, mnd., st. V.: nhd. vorschreiben, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (?), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (?), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht laden, steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, verschreiben, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben; R.: Stelle an der jemand steht: vætstÐde, mnd., F.: nhd. Stelle an der jemand steht

jemand: ieman, iman, iemen, Æman, jÐmet, mnd.?, Pron.: nhd. jemand, jeder, jedermann; iemans, iemandes, jÐmans, iemants, Æmans, mnd., Pron.: nhd. jemand; iuman, iumant, iummant, iument, iumment, ümmant, mnd., Pron.: nhd. jemand; iumandes, iumendes, iummendes, mnd., Pron.: nhd. jemand; R.: Grundstück von dem jemand sein Handzeichen führt: hantgemõl, mnd., N.: nhd. Handzeichen, Grundstück von dem jemand sein Handzeichen führt, Stammgut; R.: irgend jemand: ÆrkÐn, Ærkein, mnd., Sb.-Pron., Adj.: nhd. irgend jemand; R.: Ort wo jemand hineinflieht und herausflieht: invlucht, mnd., F.: nhd. Ort wo jemand hineinflieht und herausflieht, Schlupfwinkel, Versteck

jemand: afries. âmman* 35, jemand: afries. âmman* 35

jemand: sichÐn, sichein, mnd., Indef. Pron.: nhd. irgendjemand, jemand; som (1), sum, mnd., Pron.: nhd. irgendein, jemand; R.: etwas das bzw. jemand der Geld schimmeln lässt: schimmelpenninc, mnd., M.: nhd. »Schimmelpfennig«, etwas das bzw. jemand der Geld schimmeln lässt, Geizhals?; R.: Haus in dem jemand verstorben ist: sterfhðs, mnd., N.: nhd. Sterbehaus, Haus in dem jemand verstorben ist; R.: Jahr in dem jemand verstorben ist: sterfjõr, starfjõr, mnd., N.: nhd. »Sterbejahr«, Jahr in dem jemand verstorben ist, Todesjahr; R.: jemand dem der Speichel in den Bart läuft: sêverbõrt, seiverbõrt, sÐverbaert, mnd., M.: nhd. »Speichelbart«, jemand dem der Speichel in den Bart läuft, unsauberer Trinker, Verblödeter; R.: jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt: ripsrapper, mnd., M.: nhd. raffgieriger Mensch, jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt; R.: jemand der etwas zerreißt bzw. zerriesen wird: rÆtÏre*, rÆter, mnd., M.: nhd. Reißer, jemand der etwas zerreißt bzw. zerriesen wird; R.: jemand der geifert bzw. in unflätiger Weise schmäht: sÐvermðl, seivermðl, mnd., M.: nhd. Grünschnabel, jemand der geifert bzw. in unflätiger Weise schmäht; R.: jemand der jemandes Ehre besudelt: schantvleckÏre*, schantflecker, mnd., M.: nhd. jemand der jemandes Ehre besudelt, Verleumder, Schandmaul; R.: jemand der sein eigener Herr ist: sülveshÐre, sulveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Handwerksmeister, ungebundener Tätiger, Herumstreicher, Aufrührerischer, Ungehorsamer, jemand der sein eigener Herr ist; R.: jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt: schÐpesvrünt*, mnd., M.: nhd. »Schiffsfreund«, jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt; R.: Stelle an der jemand steht: stant, stõnt, mnd., N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst; R.: Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt: stat (1), stõt, staet, mnd., F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit; R.: wenn jemand: swÐ (2), sve, swÆ, swie, svie, svy, swÐr, mnd., Indef.-Pron.: nhd. wer auch immer, wer, jeder der, wenn jemand, was immer

jemand: ieman, iemant, Æmant, jemant, iemen, Æmen, jemen, ienemen, Ænemen, jenemen, iemd, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jemand, irgendjemand, irgendein, irgendein Mensch; jeman, jemen, mhd., Indef.-Pron.: nhd. jemand; R.: jemand der das Haar glatt kämmt: hõrslihtÏre, mhd., st. M.: nhd. jemand der das Haar glatt kämmt, Putzsüchtiger, weibischer Mann, eitler Geck

jemand -- Zeitraum eines Jahres innerhalb dessen jemand oder etwas einer Prüfung bzw. einer Probe unterzogen wird: prȫvejõr, mnd., N.: nhd. Probejahr, Zeitraum eines Jahres innerhalb dessen jemand oder etwas einer Prüfung bzw. einer Probe unterzogen wird, Noviziat vor der Ordensweihe; prȫveljõr, mnd., N.: nhd. Probejahr, Zeitraum eines Jahres innerhalb dessen jemand oder etwas einer Prüfung bzw. einer Probe unterzogen wird, Noviziat vor der Ordensweihe

jemand -- Vorrichtung an der etwas angebracht oder jemand festgebunden wird: põl (1), pael, pahl, paal, pall, pæl, mnd., M.: nhd. Pfahl, langes zylindrisches oder kantiges Holzstück, lange Metallstange, Stützvorrichtung oder Haltevorrichtung für verschiedene Bauwerke (Mauern bzw. Wälle bzw. Gruben u. s. w.), Absperrvorrichtung, Sperrpfahl (besonders in Gewässern), Hindernis, Hemmnis, Vorrichtung an der etwas angebracht oder jemand festgebunden wird, Fahnenstange, Kreuzbalken, Marterpfahl, Schandpfahl (um die Köpfe der Enthaupteten zur Schau zu stellen), Pranger, Markierungszeichen, Grenzpfahl (eines Gebietes oder Besitzes oder Rechtsbezirks), Grenze, Besitz, Eigentum, Gebiet, Rechtsbezirk, Herrschaftsgebiet (Bedeutung örtlich beschränkt), zugespitzter Pflock

jemand: wer (1), waz, mhd., Pron. Indef.: nhd. jemand, irgend jemand, etwas, wenn irgend wer, wer irgend, wer auch, wer; R.: indem jemand etwas ausgeht: zwirlÆche, mhd., Adv.: nhd. indem jemand etwas ausgeht, aus Mangel an; R.: irgend jemand: wer (1), waz, mhd., Pron. Indef.: nhd. jemand, irgend jemand, etwas, wenn irgend wer, wer irgend, wer auch, wer; wer (6), wiu, mhd., Interrog.-Pron.: nhd. wer, wenn, jemand was, woran, worin, wozu, womit, weshalb, welch, der, irgendein, was für ein, irgend jemand; R.: jemand was: wer (6), wiu, mhd., Interrog.-Pron.: nhd. wer, wenn, jemand was, woran, worin, wozu, womit, weshalb, welch, der, irgendein, was für ein, irgend jemand

jemand: an. einnhverr, nakkvarr, n�kkurr, sumr (2); R.: Anschlag auf jemandens Leben: an. umsõt

jemand -- wenn jemand: swelch (1), swelh, swelich, swel, sweleh, swelch, swelich, swilich, swilch, mhd., swilch, swilich, mmd., Kond.-Pron., Konzess. Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwelch, welch irgend, welch auch, welch, welch auch immer, welche, wer, was, der, die, das, wenn ein, wenn jemand; swer (1), mhd., Kond.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch wer, so sehr als, wie sehr, wer auch immer, wenn jemand, jeder der

jemand: Ðmandes, mnd., Pron.: nhd. jemand; Ðmant, Ðment, Ðman, mnd., Pron.: nhd. jemand; Ðn (1), Ðne, Ðine, ein, Ðnen, Ðinen, mnd., Adj., Num. Kard., Indef.-Art., Pron.: nhd. ein, eins, ungeteilt, einheitlich, vereint, eine Einheit bildend, gleich, gleichartig, einig, alleinig, einer, jemand, man, irgend einer, gegenseitig; Ðner (2), Ðiner, enre, einre, eenre, erre, er, mnd., Pron.?: nhd. einer, jemand, einerlei, irgendwelcher Art (F.) (1), irgendwelch, eine Sache, etwas; Ðnmans, einmans, mnd., Pron.: nhd. jemand

jemandem -- jemandem eine Antwort geben: vorantwõrden (1), vorantwÐrden, vorantwærden, mnd., sw. V.: nhd. überantworten, übergeben (V.), ausfolgen, ausliefern, entschuldigen, vertreten (V.), verteidigen, verantworten, Rechenschaft geben, sich verantworten, sich rechtfertigen, beantworten, erwidern, jemandem eine Antwort geben, Antwort bekommen

jemandem -- jemandem eigenmächtig Gewalt antun: vorsülfwælden, vorsülfwÁlden, mnd., sw. V.: nhd. Gewalt üben gegen, überfallen (V.), jemandem eigenmächtig Gewalt antun, Selbsthilfe ausüben; vorsülfwældigen, mnd., sw. V.: nhd. Gewalt üben gegen, überfallen (V.), jemandem eigenmächtig Gewalt antun, Selbsthilfe ausüben

jemandem -- mit jemandem vor einem Liegenschaftsgericht verhandeln: bðteidingen, mhd., sw. V.: nhd. mit jemandem vor einem Liegenschaftsgericht verhandeln

jemandem -- jemandem ein Bad geben: verbaden, ferbaden*, mhd., sw. V.: nhd. »verbaden«, jemandem ein Bad geben, für jemanden ein Bad bezahlen

jemandem -- jemandem von etwas forthelfen: enthelfen, mhd., st. V.: nhd. »enthelfen«, jemandem von etwas forthelfen

jemandem den Vorrang überlassen (V.): vorelõzen*, vorlõzen, vor lõzen, vorlõn, forelõzen*, forlõn*, mhd., red. V.: nhd. »vorlassen«, höher stellen, zugestehen, jemandem den Vorrang überlassen (V.)

jemandem -- jemandem Aufenthalt geben: ðfenthalten, ðf enthalten, mhd., st. V.: nhd. zurückhalten, sich zurückhalten, aufenthalten, behalten (V.), aufrechterhalten, aufrecht halten, stützen, jemandem Aufenthalt geben, jemandem Unterhalt geben, aufhalten, Widerstand leisten

jemandem etwas vorenthalten (V.): versperren, fersperren*, virsperren, firsperren*, mhd., sw. V.: nhd. versperren, zuschließen, einschließen, verschließen, verbergen, vorenthalten (V.), jemandem etwas vorenthalten (V.), versagen, sich verhüllen, sparen, schonen, aufschieben

jemandem etwas einstweilen vorenthalten (V.): vristen (1), fristen*, mhd., sw. V.: nhd. »fristen«, aufhalten, hinhalten, aufschieben, verschieben, Aufschub geben, vorenthalten (V.), abwehren, jemandem etwas einstweilen vorenthalten (V.), verweilen machen, zurückhalten, aufrecht erhalten (V.), bewahren, erhalten (V.), schützen, schützen vor, retten, säumen (V.) (1), Zeit geben

jemandem -- jemandem Buße zahlen: verbüezen, ferbüezen*, mhd., sw. V.: nhd. verbüßen, abbüßen, Geldbuße zahlen, ausbessern, gut machen, Entschädigung geben für, Buße zahlen, als Buße zahlen, jemandem Buße zahlen, für jemanden Buße zahlen

jemandem -- jemandem durch mündliche Botschaft etwas mitteilen: verboteschaften*, ferboteschaften*, verbotschaften, ferbotschaften*, verbotscheften, ferbotscheften*, mhd., sw. V.: nhd. »verbotschaften«, jemandem durch mündliche Botschaft etwas mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen

jemandem -- jemandem abtrünnig werden: umbewerfen, umbe werfen, ummewerfen, mhd., st. V.: nhd. umwerfen, herumwerfen, umdrehen, umwenden, sich rasch umwenden, jemandem abtrünnig werden, verkehren in

jemandem -- es jemandem zuvortun: übervrüejen, mhd., sw. V.: nhd. sich sehr früh aufmachen, früher sein (V.) als, es jemandem zuvortun, jemandem zuvorkommen, jemandem etwas entreißen

jemandem -- jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist: vorleggen (1), vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, mnd., sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

jemandem -- jemandem gram werden: vergramen, fergramen*, mhd., sw. V.: nhd. »vergrämen«, jemandem gram werden

jemandem -- jemandem in etwas beipflichten: verjehen (1), verjÐn, virjÐn, vorjÐn, ferjehen*, mhd., st. V.: nhd. anerkennen, prophezeien, sagen, erzählen, aussagen, zu erkennen geben, eingestehen, geloben, bekennen, versprechen, jemandem etwas zugestehen, jemandem in etwas beipflichten, nennen, erklären, erklären als, sich ausgeben, gestehen, sich schuldig bekennen, berichten von, erklären für, versichern, zusichern, zugestehen, berichten, mitteilen, voraussagen, verkünden, bekunden, zustimmen, verlangen, verraten (V.)

jemandem -- jemandem etwas nicht halten: übervaren* (1), übervarn, überfaren*, über varn, mhd., st. V.: nhd. »überfahren« (V.), übersetzen an, hinüberbringen, betreffen, übertreten (V.), schädigen, schädigen durch Grenzverletzung, überfliegen, über etwas hinfahren, angreifen, bedrängen, auf einer Rechtsverletzung betreten (V.), ergreifen, mit Worten angreifen, beschimpfen, übergehen (V.) (2), beiseite lassen, hinausgehen über, die Grenze von etwas überschreiten, entgegen handeln, jemandem etwas nicht halten, überführen, hinüberfahren, überlaufen (V.), Übergriffe begehen, missachten, beeinträchtigen

jemandem -- jemandem Vorschub leisten: hinschieben, mhd., st. V.: nhd. jemandem Vorschub leisten

jemandem -- jemandem etwas zugestehen: verjehen (1), verjÐn, virjÐn, vorjÐn, ferjehen*, mhd., st. V.: nhd. anerkennen, prophezeien, sagen, erzählen, aussagen, zu erkennen geben, eingestehen, geloben, bekennen, versprechen, jemandem etwas zugestehen, jemandem in etwas beipflichten, nennen, erklären, erklären als, sich ausgeben, gestehen, sich schuldig bekennen, berichten von, erklären für, versichern, zusichern, zugestehen, berichten, mitteilen, voraussagen, verkünden, bekunden, zustimmen, verlangen, verraten (V.)

jemandem -- jemandem etwas Vorhaltender: voreströuwe*, vorströuwe, foreströuwe*, mhd., st. M.: nhd. »Vorstreuer«, jemandem etwas Ausbreitender, jemandem etwas Vorhaltender

jemandem -- jemandem mit aller Kraft helfen: volhelfen, folhelfen*, mhd., st. V.: nhd. »voll helfen«, vollständig helfen, jemandem mit aller Kraft helfen, nützen

jemandem -- in irgend einer Beziehung zu jemandem stehend: vorwant (1), vorwantt, vorwendet*, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verwandt, verbunden, im Bunde mit, befreundet, verbündet, verpflichtet, unterstellt, verschwägert, zugehörig, in irgend einer Beziehung zu jemandem stehend

jemandem -- jemandem auftischen: vȫrsetten (1), mnd., sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (Bedeutung örtlich beschränkt)

jemandem -- jemandem Böses wünschen: vlæken (1), mnd., sw. V.: nhd. fluchen, einen Fluch ausstoßen, Fluchworte ausstoßen, jemandem Böses wünschen

jemandem -- es mit jemandem halten: tæplichten*, toplichten, mnd.?, sw. V.: nhd. beipflichten, es mit jemandem halten, zuhalten; ? tæspannen*, tospannen, mnd.?, st. V.: nhd. »zuspannen«?, es mit jemandem halten?

jemandem -- nach jemandem jagen: bÆjagen, bÆ jagen, mhd., sw. V.: nhd. hinterherstürmen, nach jemandem jagen

jemandem -- auf jemandem reagieren: tÐgengõn, mnd., st. V.: nhd. »entgegen gehen«, sich auf bestimmte Weise (F.) (2) gegenüber jemandem verhalten (V.), auf jemandem reagieren

jemandem -- die Leibeigenschaft von jemandem beweisen: vorbæsemen*, vorbæsmen, vorboysmen, vorbussemen, mnd., sw. V.: nhd. als Hörigen beanspruchen, die Leibeigenschaft von jemandem beweisen

jemandem -- jemandem zu Bett leuchten: niderzünden, nider zünden, mhd., sw. V.: nhd. »niederzünden«, jemandem zu Bett leuchten

jemandem -- hinter jemandem ziehen: hinderziehen, hinder ziehen, mhd., st. V.: nhd. »hinterziehen«, hinter jemandem ziehen, jemandem in den Rücken fallen, entziehen, zurückziehen

jemandem -- jemandem zu verdienen geben: verlegen (2), ferlegen*, mhd., sw. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, hindern, abschließen, verhaften, arrestieren, entwerten, beseitigen, verdrängen, nötige Kosten bestreiten, borgen, für etwas aufkommen, für jemanden Geldauslagen machen, jemanden mit dem Nötigen versorgen, jemandem zu verdienen geben, sich begeben (V.), sich begeben (V.) in, widerlegen, aufheben, ersetzen, belasten, sich beköstigen, Missheirat tun

jemandem -- jemandem mitspielen: mitespilen*, mitespiln, mite spiln, mhd., sw. V.: nhd. »mitspielen«, jemandem mitspielen, übel mitspielen bei

jemandem -- jemandem beistehen: obewesen, obe wesen, mhd., st. V.: nhd. über jemandem sein (V.), jemandem beistehen, jemanden beschützen, stärker sein (V.), tätig sein (V.), als Zeuge tätig sein (V.)

jemandem -- sein Spiel mit jemandem treiben: leichen (1), mhd., sw. V.: nhd. laichen, hüpfen, aufsteigen, gelenkig biegen, biegen, sein Spiel mit jemandem treiben, sich rühren, bewegen, tanzen, jubeln, betrügen, foppen, necken, täuschen

jemandem -- sich jemandem ganz anvertrauen: voltriuwen, voltrðwen, foltriuwen*, foltrðwen*, mhd., sw. V.: nhd. völlig trauen, vertrauen, sich jemandem ganz anvertrauen

jemandem -- jemandem gestatten: lüften, mhd., sw. V.: nhd. »lüften«, in die Luft heben, aufheben, emporheben, jemandem gestatten

jemandem -- jemandem Herberge bereiten: loschieren, mhd., sw. V.: nhd. sich lagern, herbergen, Lager bereiten, jemandem Herberge bereiten, jemanden unterbringen

jemandem -- jemandem zuvorkommen: übervrüejen, mhd., sw. V.: nhd. sich sehr früh aufmachen, früher sein (V.) als, es jemandem zuvortun, jemandem zuvorkommen, jemandem etwas entreißen

jemandem -- vor jemandem Pfui ausrufen: verpfÏhen*, verphÏhen, ferpfÏhen*, mhd., sw. V.: nhd. vor jemandem Pfui ausrufen, jemanden mit Abscheu zurückweisen, verhöhnen; verpfÆen*, verphÆen, ferpfÆen*, mhd., sw. V.: nhd. vor jemandem Pfui ausrufen, jemanden mit Abscheu zurückweisen, verhöhnen

jemandem -- Gut dessen Ertrag jemandem ein gewisser Teil zu entziehen berechtigt ist: teilguot, mhd., st. N.: nhd. »Teilgut«, Gut dessen Ertrag jemandem ein gewisser Teil zu entziehen berechtigt ist

jemandem -- sich durch Eidschwur von jemandem lossagen: versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, mhd., st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

jemandem -- sich vor jemandem aufspielen: widerbrogen, mhd., sw. V.: nhd. sich vor jemandem aufspielen

jemandem -- ohne jemandem zu schaden: unschedelÆche, mhd., Adv.: nhd. ohne Schaden anzurichten, ohne jemandem zu schaden

jemandem -- jemandem plötzlich kommen: underslÆchen, under slichen, mhd., st. V.: nhd. dazwischenkommen, schleichen zwischen, schleichend verhindern, jemandem plötzlich kommen, jemandem einfallen, aufgehen, dazwischen schleichen, sich einschleichen, überhand nehmen

jemandem -- mit jemandem etwas verabreden: ðzreden (2), ðz reden, mhd., sw. V.: nhd. »ausreden«, aussprechen, mit jemandem etwas verabreden, eine Übereinkunft treffen

jemandem -- jemandem Unterhalt geben: ðfenthalten, ðf enthalten, mhd., st. V.: nhd. zurückhalten, sich zurückhalten, aufenthalten, behalten (V.), aufrechterhalten, aufrecht halten, stützen, jemandem Aufenthalt geben, jemandem Unterhalt geben, aufhalten, Widerstand leisten

jemandem -- jemandem Unrecht antun: unrehten, mhd., sw. V.: nhd. »unrechten«, jemandem Unrecht antun, sich in einer Sache ungerecht zeigen, ungerecht behandeln; verunrehten, ferunrehten*, mhd., sw. V.: nhd. »verunrechten«, jemandem Unrecht antun, jemanden beeinträchtigen

jemandem -- jemandem etwas möglich machen durch Dazwischenschwingen: underswingen, mhd., st. V.: nhd. im Ringen unterfassen, bewältigen, sich zwischen etwas schwingen, drängen, untermischen, jemandem etwas möglich machen durch Dazwischenschwingen, beeinträchtigen, mindern, aufheben, beenden, ungültig machen, abhalten, verhindern

jemandem -- jemandem etwas nachsehen: verkunnen, ferkunnen*, mhd., an. V.: nhd. nicht kennen, nicht wissen wollen (V.), in Zweifel versetzen, verzweifeln, jemandem etwas nicht zutrauen, jemandem etwas nachsehen, verzeihen, nicht erwarten, Hoffnung aufgeben, verzichten, verzichten auf, in Verzweiflung versetzen, die Hoffnung aufgeben auf, freisprechen von

jemandem -- jemandem einen Termin ansetzen: vertagen, fertagen*, mhd., sw. V.: nhd. »vertagen«, jemandem einen Tag ansetzen, jemandem einen Termin ansetzen, aufschieben, verschieben, versäumen, Jahr und Tag bleiben, einen Tag bleiben, wohnen, ablaufen

jemandem -- jemandem einfallen: underslÆchen, under slichen, mhd., st. V.: nhd. dazwischenkommen, schleichen zwischen, schleichend verhindern, jemandem plötzlich kommen, jemandem einfallen, aufgehen, dazwischen schleichen, sich einschleichen, überhand nehmen

jemandem -- jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen: vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, mhd., st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

jemandem -- jemandem etwas entziehen: verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, mhd., red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren

jemandem -- jemandem eine Sache auf Umwegen beibringen: umbekomen, umbe komen, mhd., st. V.: nhd. jemandem eine Sache auf Umwegen beibringen, vorübergehen, zu Ende gehen, umkommen, sterben, um etwas kommen, herankommen, herumkommen, Runde machen

jemandem -- jemandem etwas einbrocken: ðftrechen, ðf trechen, mhd., st. V.: nhd. jemandem etwas anrichten, jemandem etwas einbrocken

jemandem -- jemandem etwas entreißen: übervrüejen, mhd., sw. V.: nhd. sich sehr früh aufmachen, früher sein (V.) als, es jemandem zuvortun, jemandem zuvorkommen, jemandem etwas entreißen

jemandem -- jemandem einen Tag ansetzen: vertagen, fertagen*, mhd., sw. V.: nhd. »vertagen«, jemandem einen Tag ansetzen, jemandem einen Termin ansetzen, aufschieben, verschieben, versäumen, Jahr und Tag bleiben, einen Tag bleiben, wohnen, ablaufen

jemandem -- zusammen mit jemandem trauern: mitetrðren (1), mite trðren, mhd., sw. V.: nhd. »mittrauern«, zusammen mit jemandem trauern

jemandem -- sich etwas von jemandem gefallen lassen: vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, mhd., st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

jemandem -- unter jemandem liegen: underligen, under ligen, unde ligen, mhd., st. V.: nhd. nach unten zu liegen kommen, unterliegen, sich unterwerfen, besiegt werden, besiegt werden von, unterworfen sein (V.), unter jemandem liegen

jemandem -- von jemandem Nachteiliges oder Übles denken: verdenken, vürdenken, ferdenken*, mhd., sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen

jemandem -- sich jemandem entziehen: underziehen, under ziehen, mhd., st. V.: nhd. »unterziehen«, hinunterziehen, unternehmen, unterfüttern, füttern, unterlegen (V.), unterbrechen, abbringen von, entziehen, abziehen, unterstützen, ein Kleid füttern, abbringen, sich jemandem entziehen, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, in Besitz nehmen, sich bemächtigen

jemandem -- jemandem erblich zufallen: ðferben, ðf erben, mhd., sw. V.: nhd. jemandem erblich zufallen, zukommen, jemandem etwas vererben, vererben auf

jemandem -- jemandem etwas anrichten: ðftrechen, ðf trechen, mhd., st. V.: nhd. jemandem etwas anrichten, jemandem etwas einbrocken

jemandem -- jemandem Pfui ausrufen: verpfuchezen*, verphuchzen, ferpfuchezen*, mhd., sw. V.: nhd. jemandem Pfui ausrufen

jemandem -- jemandem entgegentreten: underkomen (1), unterkomen, underquemen, unterquemen, mhd., st. V.: nhd. »unterkommen«, jemandem entgegentreten, verhindernd dazwischentreten, vorbeugen, verhindern, aufheben, überkommen (V.), befallen (V.), dazwischen kommen, erschrecken, abwenden

jemandem -- jemandem einer Sache überheben: vorkÐsen (1), vorkeisen, vorkÆsen, vorkiesen, vorkysen, vorkÐven, vorkeven, mnd., st. V.: nhd. nicht billigen, zurückweisen, ablehnen, verwerfen, aufsagen, angeloben, Abstand leisten, nicht anerkennen, Anerkennung versagen, Folge versagen, Verkehr abbrechen, Umgang abbrechen, missachten, verschmähen, aufgeben, preisgeben, verbieten, ausschließen, durch Verbot ausschließen, absagen, lossagen, verstoßen (V.), seine Gattin verstoßen (V.), befreien, verschonen, erlassen (V.), ersparen, jemandem einer Sache überheben, Sache erlassen (V.), verzeihen, vorziehen, lieber wollen (V.), aussuchen, erwählen, auswählen, auserwählen, wählen, annehmen, erbieten, anheischig machen

jemandem -- gewaltsam jemandem etwas abnehmen: afbinden, mnd., st. V.: nhd. abbinden, ablegen, losbinden, entbinden, gewaltsam jemandem etwas abnehmen

jemandem -- fordern von jemandem: afÐschen, afeischen, mnd., sw. V.: nhd. »abheischen«, abfordern, fordern von jemandem, fortheischen, Abgang befehlen, Auslieferung und Übergabe verlangen

jemandem -- jemandem beistehen: bÆwÐsen (1), mnd., st. V.: nhd. dabei sein (V.), bei jemandem sein (V.), jemandem beistehen, prüfen und genehmigen, ab sein (V.), vorbei sein (V.), abstellen, umgehen, vermeiden

jemandem -- in Dienst und Brot bei jemandem stehend: brædelÆk, mnd., Adj.: nhd. in Dienst und Brot bei jemandem stehend

jemandem -- es jemandem schwer machen: besǖren, mnd., sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas

jemandem -- es jemandem sauer machen: besǖren, mnd., sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas

jemandem -- etwas von jemandem fordern: anevȫrderen* (1), anvorderen, anvordern, anvȫrderen, anvȫrdern, mnd., sw. V.: nhd. »anfordern«, etwas von jemandem fordern
jemandem -- etwas von jemandem erstehen: aferstõn, afverstan, mnd., st. V.: nhd. »aberstehen«, etwas von jemandem erstehen

jemandem -- jemandem das Geld abschrapen: beschrõpen, mnd., sw. V.: nhd. beschaben, jemandem das Geld abschrapen, ausplündern

jemandem -- jemandem einen Empfang bereiten: entvõn, entfõn, envõn, antvõn intvõn, unvõn, untvõn, mnd., st. V.: nhd. empfangen (V.), in Empfang nehmen, entgegennehmen, auffangen, rechtlich übereignet erhalten (einen Kauf vor dem Stadtgericht), zu Lehen empfangen (V.), aufnehmen, annehmen, jemandem einen Empfang bereiten, aufnehmen annehmen, für ein Amt aufnehmen, als Bürger aufnehmen, Geld einnehmen, Zahlung empfangen (V.), anfangen, aufnehmen; entvangen, entfangen, mnd., st. V.: nhd. empfangen (V.), in Empfang nehmen, entgegennehmen, auffangen, rechtlich übereignet erhalten (einen Kauf vor dem Stadtgericht), zu Lehen empfangen (V.), aufnehmen, annehmen, jemandem einen Empfang bereiten, aufnehmen annehmen, für ein Amt aufnehmen, als Bürger aufnehmen, Geld einnehmen, Zahlung empfangen (V.), anfangen, aufnehmen

jemandem -- jemandem eine Leibzucht geben: belÆftüchtigen***, mnd., sw. V.: nhd. jemandem eine Leibzucht geben

jemandem -- Lügenhaftes von jemandem sagen: ȫverlÐgen, æverlÐgen, averlÐgen, mnd., V.: nhd. belügen, Lügenhaftes von jemandem sagen

jemandem -- mit jemandem etwas teilen: mÐdedÐlen, mÐdedeilen, metdÐlen, mitdÐlen, middedÐlen, mnd., sw. V.: nhd. mitteilen, bekannt geben, mit jemandem etwas teilen, jemandem etwas zuteilen, gewähren, zukommen lassen

jemandem -- jemandem ein Leibgedinge geben: belÆfdingen, belîfdingen, mnd., sw. V.: nhd. jemandem ein Leibgedinge geben

jemandem -- jemandem den Angehörigen nehmen: afdȫden, mnd., sw. V.: nhd. »abtöten«, töten, jemandem den Angehörigen nehmen

jemandem -- jemandem ein Wort bzw. ein Versprechen nicht halten: entvallen, envallen, untvallen, mnd., st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort bzw. ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben

jemandem -- jemandem ein schiefes Gesicht ziehen: anelÆpen* anlÆpen, mnd., sw. V.: nhd. »anlippen«, jemandem ein schiefes Gesicht ziehen

jemandem -- jemandem etwas eintränken: indrÆven (1), mnd., st. V.: nhd. eintreiben, Forderungen eintreiben, auf die Weide (F.) (2) treiben, streunendes Vieh in Gewahrsam nehmen, vergelten, jemandem etwas eintränken, aus dem Feld schlagen, zu Paaren treiben

jemandem -- jemandem entgegen im freundlichen Sinn: gÐgen (1), gigen, gÐn, gein, jÐgen, jÐn, jigen, kÐgen, mnd., Präp.: nhd. gegen, gegenüber, einen Gegenstand anstrebend, gegen ... hin, in Richtung, zu, gelegen bei, gegenüber, jemandem entgegen im freundlichen Sinn, gegen im feindlichen Sinn, zu Nachteil für jemanden, im Vergleich mit, mit Bezug auf, hinsichtlich, um (zeitlich)

jemandem -- jemandem Genüge leisten: genȫgen (1), genogen, genügen, mnd., sw. V.: nhd. genügen, sein (Poss.-Pron.) Vergnügen woran haben, gefallen (V.), jemandem Genüge leisten, genug tun

jemandem -- jemandem gehorchen: hȫren (1), hoeren, hoiren, hõren, mnd., sw. V.: nhd. hören, anhören, abhören, durch das Ohr wahrnehmen, zuhören, hinhören, horchen, lauschen, hörend aufnehmen, wahrnehmen, innerlich auffassen, vernehmen, erfahren (V.), kennenlernen, zur Kenntnis nehmen, hören auf, hinhören nach, etwas beachten, hören auf, sich richten nach, befolgen, auf jemanden hören, jemandem gehorchen, folgen in etwas, folgen in Bezug auf etwas, jemandem gehorsam sein (V.), hörig sein (V.), gehorsam sein (V.), gehören, zustehen, Eigentum sein (V.), gehören, zugehören, zukommen, gebühren

jemandem gehorsam sein (V.): hȫren (1), hoeren, hoiren, hõren, mnd., sw. V.: nhd. hören, anhören, abhören, durch das Ohr wahrnehmen, zuhören, hinhören, horchen, lauschen, hörend aufnehmen, wahrnehmen, innerlich auffassen, vernehmen, erfahren (V.), kennenlernen, zur Kenntnis nehmen, hören auf, hinhören nach, etwas beachten, hören auf, sich richten nach, befolgen, auf jemanden hören, jemandem gehorchen, folgen in etwas, folgen in Bezug auf etwas, jemandem gehorsam sein (V.), hörig sein (V.), gehorsam sein (V.), gehören, zustehen, Eigentum sein (V.), gehören, zugehören, zukommen, gebühren

jemandem -- sich jemandem zuneigen: nÆgen (1), mnd., st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken

jemandem -- jemandem aufwarten: gewõrden, gewarden, mnd., sw. V.: nhd. schauen, etwas wahrnehmen, sorgen für, einer Pflicht warten, jemandem aufwarten, dienen, warten, erwarten, besorgen

jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.): invallen (1), mnd., st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

jemandem -- jemandem kund tun: gewittigen, mnd., sw. V.: nhd. mitteilen, jemandem kund tun, benachrichtigen

jemandem -- der Gerichtsbarkeit von jemandem unterworfen: dincplichtich, dinkplichtich, mnd., Adj.: nhd. »dingpflichtig«, verpflichtet vor Gericht zu erscheinen, als Urteilsfinder verpflichtet, zur Leistung von Bürgerpflichten verpflichtet, einem Gerichtsbezirk zugehörig, der Gerichtsbarkeit von jemandem unterworfen; dingesplichtich, dinxplichtich, mnd., Adj.: nhd. »dingpflichtig«, verpflichtet vor Gericht zu erscheinen, als Urteilsfinder verpflichtet, zur Leistung von Bürgerpflichten verpflichtet, einem Gerichtsbezirk zugehörig, der Gerichtsbarkeit von jemandem unterworfen

jemandem -- bei jemandem sitzen: bÆsitten, mnd., st. V.: nhd. bei jemandem sitzen, sich zu jemandem setzen, beifallen (V.), unterstützen

jemandem -- durch Fragen aus jemandem herausholen: afvrõgen, mnd., sw. V.: nhd. »abfragen«, erfragen, von jemand etwas erfragen, durch Fragen aus jemandem herausholen

jemandem -- durch Arbeit von jemandem eine Summe verdienen: afvordÐnen, afverdÐnen, mnd., sw. V.: nhd. abverdienen, durch Arbeit von jemandem eine Summe verdienen, Vorschuss bei jemandem abarbeiten

jemandem -- Sprechen zu jemandem: insprõke, inspraike, mnd., F.: nhd. Ansprache, Zusprache, Aufforderung, Einspruch, Widerspruch, Sprechen zu jemandem, Beredung, Vermittlung, Eingebung, Einflüsterung

jemandem -- sich jemandem zugesellen: gesellen, mnd., sw. V.: nhd. »gesellen«, sich gesellen (zu), sich jemandem zugesellen, sich einen Genossen geben

jemandem -- auf der Seite von jemandem stehen: bÆliggen, mnd., st. V.: nhd. beiliegen, beischlafen, anhangen, auf der Seite von jemandem stehen, beistehen, helfen

jemandem entgegen sein (V.): afliggen, mnd., st. V.: nhd. ausbleiben, auswärts sein (V.), jemandem entgegen sein (V.)

jemandem -- jemandem etwas schuldig bleiben: entrÐkenen, mnd., sw. V.: nhd. wegrechnen, abziehen, jemandem etwas durch falsche Berechnung nehmen, jemandem zu wenig tun, jemandem etwas schuldig bleiben

jemandem -- jemandem etwas fortdingen: entdingen, mnd., sw. V.: nhd. jemandem etwas fortdingen, jemanden fortdingen, vermieten, durch Abschließung eines Vertrages entziehen

jemandem -- jemandem etwas zugestehen: bewillen, mnd., sw. V.: nhd. belieben, beschließen, freiwillig verfügen, bewilligen, einwilligen, annehmen, anerkennen, jemandem etwas zugestehen

jemandem -- jemandem etwas zufügen: anedæn*, andæn, mnd., st. V.: nhd. antun, jemandem etwas zufügen, bezaubern, behexen, zuweisen, übergeben (V.), anziehen (von Kleidern), kleiden; anevȫgen*, anvȫgen, mnd., sw. V.: nhd. anfügen, hinzufügen, jemandem etwas zufügen, zugesellen
jemandem -- jemandem etwas ausreden: entrÐden (1), untrÐden, mnd., sw. V.: nhd. etwas wegreden, etwas verreden, jemandem etwas ausreden, los reden, verteidigen, entschuldigen, eine Anklage enkräften, sich von einem Vorwurf reinigen, einen Anspruch oder eine Forderung abweisen

jemandem -- jemandem etwas abnötigen: afengen, mnd., sw. V.: nhd. »abengen«, jemandem etwas abnötigen, abzwingen

jemandem -- jemandem etwas durch falsche Berechnung nehmen: entrÐkenen, mnd., sw. V.: nhd. wegrechnen, abziehen, jemandem etwas durch falsche Berechnung nehmen, jemandem zu wenig tun, jemandem etwas schuldig bleiben

jemandem -- jemandem etwas beweisen: erinnen, inrinnen, mnd., sw. V.: nhd. innen bringen, jemanden erinnern, in das Gedächtnis zurückrufen, mahnen, belehren, ermahnen, jemandem etwas beweisen, nachweisen, überführen; erinneren, erineren, erinderen, mnd., sw. V.: nhd. innen bringen, jemanden erinnern, in das Gedächtnis zurückrufen, mahnen, belehren, ermahnen, jemandem etwas beweisen, nachweisen, überführen

jemandem -- jemandem im Prozess beitreten: adherÐren, adderÐren, mnd., sw. V.: nhd. jemandem zustimmen, anhangen, sich anschließen, jemandem im Prozess beitreten

jemandem -- jemandem sein Getränk forttrinken: afdrinken, mnd., st. V.: nhd. abtrinken, jemandem sein Getränk forttrinken

jemandem -- jemandem etwas vorhalten oder vorwerfen: reppen (2), rÐpen, reffen, rÆpen, mnd., sw. V.: nhd. bewegen, rühren, berühren, anrühren, anpacken, betreiben, berauben (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Thema berühren, ein Thema aufgreifen, besprechen, ansprechen, erneut aufgreifen, noch einmal vorbringen, in Anregung bringen, wieder aufrühren, jemandem etwas vorhalten oder vorwerfen

jemandem -- jemandem zu wenig tun: entrÐkenen, mnd., sw. V.: nhd. wegrechnen, abziehen, jemandem etwas durch falsche Berechnung nehmen, jemandem zu wenig tun, jemandem etwas schuldig bleiben

jemandem -- jemandem vertraglich etwas zusichern: afvordingen, afverdingen, mnd., sw. V.: nhd. »abverdingen«, jemandem vertraglich etwas zusichern, Abrede tun über zu liefernde Arbeit

jemandem -- jemandem nahen: anetrÐden*, antrÐden, antreden, mnd., st. V.: nhd. antreten, beginnen, jemandem nahen, über jemanden kommen, angehen, an etwas gehen, aufnehmen, auf sich nehmen, betreffen, zukommen, angreifen, in Anspruch nehmen, eintreten, eingreifen

jemandem -- jemandem Land fortpachten: afmeieren*, afmeyeren mnd., sw. V.: nhd. »abmeiern«, ausmieten, Bauer (M.) (1) bzw. Pächter aus dem Gut bzw. der Pacht verdrängen, jemandem Land fortpachten

jemandem -- jemandem im Amt nachfolgen: succedÐren, mnd., sw. V.: nhd. »sukzedieren«, jemandem im Amt nachfolgen

jemandem -- jemandem pflügend Land wegnehmen: afplȫgen, mnd., sw. V.: nhd. »abpflügen«, Land abpflügen, jemandem pflügend Land wegnehmen

jemandem -- jemandem körperliche Schmerzen zufügen: pÆnen, pinen, mnd., sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

jemandem -- jemandem nachstellen: nõtrachten, nõchtrachten*, mnd., sw. V.: nhd. »nachtrachten«, jemandem nachstellen, jemanden verfolgen, trachten nach, streben nach, sich kümmern um

jemandem -- jemandem etwas zuteilen: mÐdedÐlen, mÐdedeilen, metdÐlen, mitdÐlen, middedÐlen, mnd., sw. V.: nhd. mitteilen, bekannt geben, mit jemandem etwas teilen, jemandem etwas zuteilen, gewähren, zukommen lassen

jemandem -- jemandem Gewalt antun: ȫvergevallen, ævergevallen, mnd., V.: nhd. »übergefallen«, hinüberfallen, jemanden angreifen, überfallen (V.), jemandem Gewalt antun, verfolgen, jemanden um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern; ȫvervallen, ævervallen, avervallen, offervallen, ouirvallen, overvallen, mnd., st. V.: nhd. überfallen (V.), angreifen, jemandem Gewalt antun, verfolgen, bedrängen, Unrecht antun, hinüberfallen, stürzen, aus einem Gefäß herausfallen, über den Rand fallen, bittend angehen, jemandem um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern

jemandem -- jemandem zu Vorkaufsrecht anbieten: lachbÐden, lachbeden, lagbÐden, lawbÐden*, mnd., st. V.: nhd. gesetzmäßig zum Verkauf ausbieten, jemandem zu Vorkaufsrecht anbieten

jemandem -- jemandem zusetzen: ȫverlæpen (1), æverlæpen, æberlæpen, averlæpen, mnd., st. V.: nhd. überrennen, umrennen, bedrängen, tätlich angreifen, überfallen (V.), beunruhigen, behelligen, jemandem zusetzen, überdenken, durchdenken, über etwas nachdenken, rasch durchlesen (V.), obenhin betrachten, übersehen (V.), überlesen (V.), vergehen, verlaufen (V.), überlaufen (V.), hinüberströmen, hinüberfließen, überströmen, überfließen, überschießen (von einer Stimme), als Rest verbleiben, als Überschuss verbleiben, übrig bleiben, hinterlassen (V.) werden

jemandem -- jemandem um etwas bitten: ȫvervallen, ævervallen, avervallen, offervallen, ouirvallen, overvallen, mnd., st. V.: nhd. überfallen (V.), angreifen, jemandem Gewalt antun, verfolgen, bedrängen, Unrecht antun, hinüberfallen, stürzen, aus einem Gefäß herausfallen, über den Rand fallen, bittend angehen, jemandem um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern

jemandem -- jemandem vorlesen: ȫverlÐsen (1), æverlÐsen, averlÐsen, mnd., st. V.: nhd. überlesen (V.), lesen, durchlesen, prüfen, jemandem vorlesen, verlesen (V.), verkünden

jemandem -- jemandem etwas geben: lÐfmõken (1), mnd., sw. V.: nhd. liebmachen, jemandem etwas geben

jemandem -- einen Menschen zu jemandem bringen: ȫverantwærden (1), æverantwærden, averantwærden, ȫverantwÐrden, ȫverantwÐrten, ȫverantwðrden, ȫverantwõrden, offerantwærden, mnd., sw. V.: nhd. »überantworten«, übergeben (V.), aushändigen, übereignen, übertragen (V.), überliefern, anvertrauen, einer Gilde beitreten, einen Menschen zu jemandem bringen

jemandem -- einen Rechtsstreit mit jemandem haben: plõdÐren, plõdÐrn, pladderen, plõdÆren, mnd., sw. V.: nhd. plaidieren, einen Rechtsstreit führen, einen Rechtsstreit mit jemandem haben, prozessieren

jemandem -- den Schmutz hinter jemandem wegfegen: nõvÐgen, nachvÐgen*, mnd., sw. V.: nhd. nachfegen, den Schmutz hinter jemandem wegfegen

jemandem -- ein mit Nießbrach an einem Lehen verbundenes kirchliches Amt mit jemandem tauschen: permðtÐren, mnd., sw. V.: nhd. ein mit Nießbrach an einem Lehen verbundenes kirchliches Amt mit jemandem tauschen

jemandem -- jemandem die Schuld geben: ȫverræpen, æverræpen, averræpen, mnd., st. V.: nhd. ausrufen, öffentlich verkünden, jemandem die Schuld geben, vor Gericht (N.) (1) laut anklagen, vorhalten, beschuldigen

jemandem -- jemandem ein Recht entziehen: prÆvÐren, mnd., sw. V.: nhd. jemanden eines Amtes oder einer Funktion entheben, jemandem ein Recht entziehen

jemandem -- Gemeinschaft mit jemandem eingehen: mÐdeplichten, mnd., sw. V.: nhd. Gemeinschaft mit jemandem eingehen, sich verbinden

jemandem -- jemandem die Läuse absuchen: lðsen, lusen, mnd., sw. V.: nhd. lausen, jemandem die Läuse absuchen, ausplündern, sich lausig benehmen, knickern, geizig sein (V.)

jemandem -- Spiel mit jemandem haben: tǖschen*, tðschen, mnd., sw. V.: nhd. täuschen, betrügen, Spiel mit jemandem haben, mit Würfeln spielen, tauschen, wechseln

jemandem -- sich an jemandem vergreifen: vorhõlen (1), vorhalen, vorhælen, mnd., sw. V.: nhd. herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

jemandem -- sein Spiel haben mit jemandem: tobben, mnd.?, sw. V.: nhd. zupfen, locken (V.) (1)?, zwacken, zerren, sein Spiel haben mit jemandem, sich abmühen

jemandem -- jemandem etwas benehmen: versõzen, fersõzen*, mhd., sw. V.: nhd. in die Gewalt bringen, festhalten, jemandem etwas benehmen, verwehren, verpflichten, festhalten

jemandem -- jemandem mit etwas vorangehen: voretuon*, vor tuon, vortuon, vurtuon, vortæn, vurtæn, foretuon*, furtuon*, fortæn*, furtæn*, mhd., an. V.: nhd. »vortun«, vormachen, vorlegen, vorgeben, jemandem mit etwas vorangehen

jemandem -- verschulden an jemandem: vorwerken (1), vorwarken, verwerken, mnd., sw. V.: nhd. verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirken, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

jemandem -- jemandem Unrecht tun: vorunrechten, mnd., sw. V.: nhd. ungerecht behandeln, jemandem Unrecht tun, ungebührlich behandeln, von oben herab behandeln, erniedrigen, unrechtmäßig behandeln, schädigen, zu Unrecht benachteiligen, zu Unrecht kürzen, zu Unrecht beanspruchen, Gewalt üben gegen, vergewaltigen, unterdrücken; vorunrechtigen, mnd., sw. V.: nhd. ungerecht behandeln, jemandem Unrecht tun, ungebührlich behandeln, von oben herab behandeln, erniedrigen, unrechtmäßig behandeln, schädigen, zu Unrecht benachteiligen, zu Unrecht kürzen, zu Unrecht beanspruchen, Gewalt üben gegen, vergewaltigen, unterdrücken

jemandem -- jemandem Schwierigkeiten bereiten: vormõken (1), mnd., sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstellen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, jemandem Schwierigkeiten bereiten, Schaden zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

jemandem -- jemandem Macht geben: wõldigen, mnd.?, sw. V.: nhd. Gewalt antun, jemandem Macht geben

jemandem -- mit jemandem in Handelskompanie treten: wedderleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerlegen« (V.) (2), vergüten, zurückerstatten, bezahlen, Vermächtnisse eines Testaments auszahlen, (durch Einspruch) rückgängig machen, mit jemandem in Handelskompanie treten, umlegen

jemandem -- jemanden mit jemandem in Frieden bringen: vrÐden, vreden, mnd., sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

jemandem -- jemandem zur Last Gelegtes: uplõge*, uplage, mnd.?, F.: nhd. Auflage, Anschuldigung, jemandem zur Last Gelegtes

jemandem -- jemandem in den Rücken fallen: hinderziehen, hinder ziehen, mhd., st. V.: nhd. »hinterziehen«, hinter jemandem ziehen, jemandem in den Rücken fallen, entziehen, zurückziehen

jemandem -- zu jemandem dringen: vȫrkæmen, vȫrekæmen, vȫrkõmen, vorekomen, mnd., st. V.: nhd. vorherkommen, vorhergehen, vorangehen, heraustreten, hervorgehen, erscheinen, sich einstellen, sich dem Gericht (N.) (1) stellen, einer Vorladung Folge leisten, dem Gericht (N.) (1) zur Entscheidung vorgelegt werden, da sein (V.), gegenwärtig sein (V.), sich zeigen, zu Ohren kommen, zu Gesicht kommen, bekannt werden, begegnen, widerfahren (V.), vorkommen, vorbeikommen, vorbeigelangen, überholen, vergehen, verlaufen (V.), dahingehen, sterben, vorbeigehen, verhelfen, entgegentreten, auf jemanden zukommen, zu jemandem dringen, Gnade zuteil werden lassen, helfen, unterstützen, in feindlicher Absicht machen, ereilen, überfallen (V.), verhüten, verhindern, abwenden

jemandem -- jemandem etwas zur Aufbewahrung geben: ðfgeben (1), ðf geben, mhd., st. V.: nhd. jemandem etwas zur Aufbewahrung geben, auf etwas zu jemandes Gunsten verzichten, aufgeben, in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben (V.), verloren gehen, verzichten auf, veräußern, auflassen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), zurückgeben, übertragen (V.) auf, verleihen, fahren lassen, anheim stellen

jemandem -- jemandem etwas versagen: versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, mhd., st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

jemandem -- vor jemandem hinsetzen: vȫrsetten (1), mnd., sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (Bedeutung örtlich beschränkt)

jemandem -- vor jemandem stehen: vȫrstõn (1), vȫrestõn, mnd., st. V.: nhd. vor jemandem stehen, bevorstehen, nicht erledigt sein (V.), vorher stehen, hervorstehen, vorspringen, vorne stehen
jemandem -- Vorerbrecht vor jemandem haben: vorknÐen, mnd., sw. V.: nhd. Grad der Verwandtschaft nachweisen, Erbberechtigung nachweisen, Vorerbrecht vor jemandem haben

jemandem -- jemandem etwas nicht zutrauen: verkunnen, ferkunnen*, mhd., an. V.: nhd. nicht kennen, nicht wissen wollen (V.), in Zweifel versetzen, verzweifeln, jemandem etwas nicht zutrauen, jemandem etwas nachsehen, verzeihen, nicht erwarten, Hoffnung aufgeben, verzichten, verzichten auf, in Verzweiflung versetzen, die Hoffnung aufgeben auf, freisprechen von

jemandem -- jemandem etwas übel nehmen: verdenken, vürdenken, ferdenken*, mhd., sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen

jemandem -- jemandem das Kapitel lesen: kapitelen*, kapiteln, mhd., sw. V.: nhd. Sitzung des Kapitels abhalten, jemandem das Kapitel lesen, jemanden mit Worten strafen

jemandem -- jemandem etwas vererben: ðferben, ðf erben, mhd., sw. V.: nhd. jemandem erblich zufallen, zukommen, jemandem etwas vererben, vererben auf

jemandem -- jemandem etwas Ausbreitender: voreströuwe*, vorströuwe, foreströuwe*, mhd., st. M.: nhd. »Vorstreuer«, jemandem etwas Ausbreitender, jemandem etwas Vorhaltender

jemandem -- schützen vor jemandem: as. biw’rian* 4, jemandem -- schützen vor jemandem: as. biw’rian* 4

jemandem -- jemandem etwas schriftlich zusagen: vorschrÆven (1), vorschriven, mnd., st. V.: nhd. vorschreiben, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (?), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (?), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht laden, steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, verschreiben, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

jemandem -- sich jemandem entziehen: entvallen, envallen, untvallen, mnd., st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort bzw. ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben

jemandem -- mit jemandem sprechen: anekallen*, ankallen, mnd.?, V.: nhd. anreden, mit jemandem sprechen

jemandem -- machen dass jemandem etwas nicht gehört: enthȫren, enthoren, enhȫren, unthȫren, mnd., sw. V.: nhd. nicht hören, ungehört lassen, verweigern, machen dass jemandem etwas nicht gehört, entziehen, enteignen, hören, erhören, gehorchen
jemandem -- Sterbefall von jemandem nehmen: bðdÐlen, budÐlen, sw. V.: nhd. Sterbefall von jemandem nehmen, beweglichen Nachlass mit dem Herrn teilen

jemandem -- sich zu jemandem setzen: bÆsitten, mnd., st. V.: nhd. bei jemandem sitzen, sich zu jemandem setzen, beifallen (V.), unterstützen

jemandem -- sich zu jemandem niedersetzen: bÆsetten, mnd., sw. V.: nhd. »beisetzen«, zusetzen, zufügen, einsetzen, daranwagen, ans Feuer setzen, sich zu jemandem niedersetzen, einkerkern, beilegen, abstehen von, aufgeben (V.)

jemandem -- leben in jemandem: bÆwõnen, bÆwænen, mnd., sw. V.: nhd. beiwohnen, teilnehmen, anhaften, eigen sein (V.), gegenwärtig sein (V.), leben in jemandem, zugehören, zusammenleben, zusammensein?, in der Nähe wohnen

jemandem -- Umgang mit jemandem: perticipõcie, mnd., F.: nhd. Umgang mit jemandem, gemeinsames Handeln

jemandem -- über die jemandem zugeteilten Deichabschnitte hinausgehende Deichstrecke: ȫvermõs, ævermõs, avermõs, mnd., F.: nhd. was über ein übliches Maß hinausgeht, was eine bestimmte Menge übersteigt, Übermaß, Überfluss, übermäßiges Essen und Trinken, Völlerei, zusätzliche Entschädigung, über die jemandem zugeteilten Deichabschnitte hinausgehende Deichstrecke, über das festgesetzte Maß hinausgehende Menge, Zugabe, außerordentliche Naturalabgabe an den Grundherrn; ȫvermõte (1), ævermõte, avermõte, mnd., F.: nhd. was über ein übliches Maß hinausgeht, was eine bestimmte Menge übersteigt, Übermaß, Überfluss, übermäßiges Essen und Trinken, Völlerei, zusätzliche Entschädigung, über die jemandem zugeteilten Deichabschnitte hinausgehende Deichstrecke, über das festgesetzte Maß hinausgehende Menge, Zugabe, außerordentliche Naturalabgabe an den Grundherrn

jemandem -- sich mit jemandem einigen: ȫverÐndrõgen, ȫvereindrõgen, ȫvereendrõgen, ȫverÐndrÐgen, ȫvereindrÐgen, ȫverÐndr’gen, ȫvereindr’gen, æverÐndrõgen, ævereindrõgen, averÐndrõgen, avereindrõgen, ævereinsdrõgen, averÐnsdrõgen, avereinsdrõgen, mnd., st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen, zusammenpassen; ȫverÐnsdrõgen, ȫvereinsdrõgen, ȫvereindr’gen, æverÐnsdrõgen, ævereinsdrõgen, averÐnsdrõgen, avereinsdrõgen, mnd., st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen, zusammenpassen

jemandem -- jemandem zustimmen: adherÐren, adderÐren, mnd., sw. V.: nhd. jemandem zustimmen, anhangen, sich anschließen, jemandem im Prozess beitreten

jemandem -- zum Vorteil von jemandem handeln: plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, mnd., st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnemen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

jemandem -- zu jemandem hinreiten: ȫverrÆden, æverrÆden, averrÆden, mnd., st. V.: nhd. über etwas hinwegreiten, etwas mit dem Pferd überwinden, niederreiten, durch ein Gebiet reiten, zu Pferd ans Ziel gelangen, zu jemandem hinreiten

jemandem -- von jemandem borgen: afborgen, mnd., sw. V.: nhd. von jemandem borgen

jemandem -- jemandem etwas ersparen: vorlõten (2), vorkõten, vorlõn, mnd., st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen

jemandem -- zu jemandem schleichen: bekræden, mnd., sw. V.: nhd. durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen (V.); bekrǖden (1), mnd., sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen; bekrðpen, mnd., st. V.: nhd. bekriechen, beschleichen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen

jemandem -- jemandem etwas nahe legen: vȫrsetten (1), mnd., sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (Bedeutung örtlich beschränkt)

jemandem -- jemandem etwas rechtfertigen: vorantwærden (1), vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, mnd., sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben

jemandem -- jemandem etwas nicht zugestehen: vorsõken (1), vorsacken, vorsÐken, versaken, mnd., st. V., sw. V.: nhd. ableugnen, leugnen, bestreiten, abstreiten, in Abrede stellen, verheimlichen, verhehlen, unterschlagen (V.), jemandem etwas nicht zugestehen, vorenthalten (V.), verleugnen, abschwören, verweigern, weigern, entsagen, vernichten, ablassen von, abschlagen, preisgeben, opfern, verlassen (V.), im Stich lassen, Verzicht leisten, Abstand tun von, aufgeben

jemandem -- zu jemandem schicken: beschicken, mnd., sw. V.: nhd. zu jemandem schicken, kommen lassen, bestellen, verhandeln, etwas ausrichten, herrichten, in Ordnung bringen, Metall zumischen oder legieren (Münzwesen)

jemandem -- von jemandem etwas zurückerwerben: aflȫsen*, aflæsen, mnd., sw. V.: nhd. ablösen, losbinden, vom Amt entbinden, abbezahlen von einer Schuld, einlösen, von jemandem etwas zurückerwerben

jemandem -- von jemandem etwas erwerben: aferwerven, mnd., st. V.: nhd. von jemandem etwas erwerben, abverlangen

jemandem -- von jemandem sprechen als: appellÐren, mnd., sw. V.: nhd. »appellieren«, sich berufen (V.) auf, von jemandem sprechen als, jemanden anführen als

jemandem -- zu jemandem halten: bÆstõn, mnd., st. V.: nhd. beistehen, zugestehen, dabeistehen, zu jemandem halten, unterstützen, anerkennen, um jemanden stehen

jemandem -- Vorschuss bei jemandem abarbeiten: afvordÐnen, afverdÐnen, mnd., sw. V.: nhd. abverdienen, durch Arbeit von jemandem eine Summe verdienen, Vorschuss bei jemandem abarbeiten

jemanden -- jemanden mit einem harten Gegenstand stoßen: bottÐrsen, bætersen, botersen, bettÐrsen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden mit dem Hintern gegen die Erde stoßen, jemanden mit einem harten Gegenstand stoßen

jemanden -- jemanden mit einer Leibrente begaben: belÆfgülden, mnd., sw. V.: nhd. jemanden mit einer Leibrente begaben

jemanden -- sich jemanden entziehen: entvõren (1), envõren, untvõren, mnd., st. V.: nhd. »entfahren«, einem davonfahren, einem davonlaufen, einem davonziehen, sich jemanden entziehen, entlaufen (V.), entgehen, durchgehen, abziehen, sterben

jemanden -- Spottreime auf jemanden machen: berÆmen, mnd., sw. V.: nhd. »bereimen«, Spottreime auf jemanden machen

jemanden -- sich an jemanden wenden: anewenden*, anwenden, mnd., sw. V.: nhd. anwenden, zukehren, zufügen, sich an jemanden wenden

jemanden -- sich halten gegen jemanden: entsitten, ensitten, untsitten, mnd., st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten

jemanden -- Verdacht auf jemanden haben: begissen, mnd., sw. V.: nhd. Vermutung über jemanden haben, Verdacht auf jemanden haben

jemanden -- Vermutung über jemanden haben: begissen, mnd., sw. V.: nhd. Vermutung über jemanden haben, Verdacht auf jemanden haben

jemanden -- über jemanden kommen: anetrÐden*, antrÐden, antreden, mnd., st. V.: nhd. antreten, beginnen, jemandem nahen, über jemanden kommen, angehen, an etwas gehen, aufnehmen, auf sich nehmen, betreffen, zukommen, angreifen, in Anspruch nehmen, eintreten, eingreifen

jemanden -- um jemanden stehen: bÆstõn, mnd., st. V.: nhd. beistehen, zugestehen, dabeistehen, zu jemandem halten, unterstützen, anerkennen, um jemanden stehen

jemanden -- loshacken auf jemanden: anehacken*, anhacken, mnd., sw. V.: nhd. loshacken auf jemanden

jemanden -- jemanden um etwas betrügen: aflÐgen (1), mnd., st. V.: nhd. »ablügen«, durch Lügen abgewinnen, jemanden um etwas betrügen

jemanden -- jemanden Unrecht antun: beunrechtvÐrdigen*, beunrechtferdigen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden Unrecht antun, vergewaltigen, kränken, unterdrücken

jemanden -- jemanden quälen: besǖren, mnd., sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas

jemanden -- jemanden rühren: erwÐken, erweiken, mnd., sw. V.: nhd. erweichen, jemanden rühren

jemanden -- jemanden zum Schlummern bringen: entslummeren, entslummern, enslummern, mnd., sw. V.: nhd. »entschlummern«, jemanden zum Schlummern bringen, einschlummern, einschlafen

jemanden -- jemanden zur Hilfe beigeben: bÆschicken, mnd., sw. V.: nhd. hinsenden, jemanden zur Hilfe beigeben

jemanden -- jemanden vor Gericht fordern: bȫdelen, mnd., sw. V.: nhd. bütteln, jemanden dem Büttel übergeben (V.), jemanden vor Gericht fordern, abteilen, abgütern

jemanden -- jemanden wegen seiner Ansprüche abfinden: afbælen, mnd., sw. V.: nhd. abfinden, abschichten, jemanden wegen seiner Ansprüche abfinden

jemanden -- jemanden eines Vergehens überführen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

jemanden -- jemanden entsenden: ȫverschicken, æverschicken, averschicken, aferschicken, mnd., sw. V.: nhd. übersenden, übermitteln, zuschicken, beschicken, beordnen?, durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort befördern, jemanden entsenden, verhandeln, beschließen, hinzufügen

jemanden -- jemanden etwas entziehen: ȫverbringen, æverbringen, averbringen, ȫverbrengen, mnd., st. V.: nhd. überbringen, übergeben (V.), überantworten, aushändigen, jemanden mitbringen, vorbringen, mitteilen, auswirken, übersetzen, beweisen, nachweisen, vollbringen, vollenden, jemanden um etwas bringen, jemanden etwas entziehen

jemanden -- jemanden durch Prunk übertreffen: ȫverprõlen, æverprõlen, mnd., sw. V.: nhd. »überprahlen«, jemanden durch Prunk übertreffen

jemanden -- jemanden einen Lügner heißen: lȫchenen (1), loichenen, læchenen, loychenen, lȫchnen, lȫnen, loinen, loynen, mnd., sw. V.: nhd. leugnen, abstreiten, verleugnen, nicht anerkennen, jemanden einen Lügner heißen, jemanden Lügen strafen
jemanden -- jemanden eines Amtes oder einer Funktion entheben: prÆvÐren, mnd., sw. V.: nhd. jemanden eines Amtes oder einer Funktion entheben, jemandem ein Recht entziehen

jemanden -- jemanden legen: leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, mnd., sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen, zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden

jemanden -- jemanden Lügen strafen: lȫchen, lȫken, loiken, lowken, mnd., sw. V.: nhd. in Abrede stellen, leugnen, verleugnen, jemanden Lügner heißen, jemanden Lügen strafen; lȫchenen (1), loichenen, læchenen, loychenen, lȫchnen, lȫnen, loinen, loynen, mnd., sw. V.: nhd. leugnen, abstreiten, verleugnen, nicht anerkennen, jemanden einen Lügner heißen, jemanden Lügen strafen

jemanden -- jemanden Lügner heißen: lȫchen, lȫken, loiken, lowken, mnd., sw. V.: nhd. in Abrede stellen, leugnen, verleugnen, jemanden Lügner heißen, jemanden Lügen strafen
jemanden -- jemanden gegen Bezahlung in einer untergeordneten Stellung anstellen: mÐden (1), meyden, mÆden, mnd., sw. V.: nhd. mieten, um Lohn oder Bezahlung dingen, gegen Bezahlung leihen, pachten, Erbbesitz pachten, jemanden gegen Bezahlung in einer untergeordneten Stellung anstellen, in Lohn nehmen, in Sold nehmen

jemanden -- jemanden in ein Amt einsetzen: pæstulÐren, pæstulÆren, mnd., sw. V.: nhd. jemanden in ein Amt einsetzen, einen geistlichen Würdenträger entgegen den Vorschriften des kanonischen Rechts in sein (Poss.-Pron.) Amt einsetzen oder wählen

jemanden -- jemanden in einem Prozess besiegen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

jemanden -- hinter jemanden her verbreiten: nõströuwen, nõchströuwen*, mnd., sw. V.: nhd. »nachstreuen«, hinter jemanden her verbreiten

jemanden -- jemanden am Wegesrand auflauern: pathðken, padhuchen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden am Wegesrand auflauern

jemanden -- jemanden an einen anderen Ort geleiten: ȫvergelÐiden, ævergelÐiden, mnd., sw. V.: nhd. »übergeleiten«, jemanden an einen anderen Ort geleiten, jemanden ans Ziel geleiten, begleiten

jemanden -- einen Bogen um jemanden machen: mÆden, mnd., st. V., sw. V.: nhd. meiden, sich zurückziehen, vermeiden, einen Bogen um jemanden machen, sich in Acht nehmen, sich scheuen vor, sich enthalten (V.) von

jemanden -- einen Menschen an jemanden verweisen: ȫverwÆsen, æverwÆsen, overwisen, averwÆsen, mnd., sw. V.: nhd. überweisen, Geld überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort befördern, auf Wechsel ziehen, Waren per Schuldverschreibung zukommen lassen, übertragen (V.), Besitz überschreiben, zuweisen, anweisen, verweisen, einen Menschen an jemanden verweisen, weiterempfehlen, einer Straftat überführen, beweisen, abweisen, fortweisen, fortschicken, vertreiben

jemanden -- gegen jemanden erheben: ȫversetten, æversetten, mnd., sw. V.: nhd. »übersetzen«, an einen anderen Ort bringen, versetzen, umsetzen, transferieren, umladen, Rechte übertragen (V.), in eine andere Sprache übersetzen, Ort wechseln, umziehen, bedecken, verputzen, auskleiden, mit Steinen auslegen, pflastern, über die Grundmauern hinweg bauen, als Vorgesetzten oder Herrscher einsetzen, bedrängen, überhöhte Preise verlangen, übervorteilen, gegen jemanden erheben, auflehnen

jemanden -- jemanden bedrängen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen; pÆnen, pinen, mnd., sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

jemanden -- jemanden bedrücken: pÆnen, pinen, mnd., sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

jemanden -- jemanden den Prozess machen: nõgõn, nachgõn*, mnd., st. V.: nhd. nachgehen, hinterher gehen, folgen, auf sein (V.) aus, trachten nach, sich zuwenden, sich richten nach, nacheifern, befolgen, ausführen, vollziehen, nachstellen, verfolgen, zusetzen, Schaden zufügen, verklagen, jemanden den Prozess machen, nahe gehen, bekümmern, ärgern, zuwidersein

jemanden -- jemanden an seine Verpflichtung erinnern: mõnen (1), maynen, mnd., sw. V.: nhd. mahnen, ermahnen, aufreizen, einmahnen, einfordern, vor Gericht Klage erheben wegen einer Forderung, vor Gericht Anspruch erheben, jemanden an seine Verpflichtung erinnern, etwas fordern

jemanden -- jemanden angreifen: ȫvergevallen, ævergevallen, mnd., V.: nhd. »übergefallen«, hinüberfallen, jemanden angreifen, überfallen (V.), jemandem Gewalt antun, verfolgen, jemanden um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern

jemanden -- jemanden ans Ziel geleiten: ȫvergelÐiden, ævergelÐiden, mnd., sw. V.: nhd. »übergeleiten«, jemanden an einen anderen Ort geleiten, jemanden ans Ziel geleiten, begleiten

jemanden -- jemanden mit einer Leibrente begaben: lÆfgülden, mnd., sw. V.: nhd. jemanden mit einer Leibrente begaben

jemanden -- Recht jemanden für ein Kirchenamt vorzuschlagen: prÐsentõtienrecht, prÐsentõcienrecht, mnd., N.: nhd. Recht jemanden für ein Kirchenamt vorzuschlagen, Recht über die Besetzung eines Kirchenamts zu entscheiden

jemanden -- Recht jemanden zu einem Kirchenamt vorzuschlagen: prÐsentõtie, prÐsentõcie, mnd., F.: nhd. Vorschlag Stellungnahme und Empfehlungsschreiben für die Besetzung eines Kirchenamts, Recht jemanden zu einem Kirchenamt vorzuschlagen, Recht zur Besetzung eines Kirchenamts

jemanden -- rechtliches Verfahren gegen jemanden eingehen: præcÐdÐren, præcÐdÆren, præcÆdÐren, mnd., sw. V.: nhd. »prozessieren«, fortfahren, gerichtlich vorgehen in einem Rechtstreit, Prozess führen, rechtliches Verfahren gegen jemanden eingehen

jemanden -- jemanden von einer Stelle zu einer anderen tragen bzw. befördern: ȫverdrõgen (1), ȫverdrÐgen, æverdrõgen, averdrõgen, mnd., st. V.: nhd. »hinübertragen«, jemanden von einer Stelle zu einer anderen tragen bzw. befördern
jemanden -- jemanden zu Boden schlagen: nÐdervellen*, neddervellen, mnd.?, V.: nhd. jemanden zu Boden schlagen

jemanden -- mit eindringlichen Worten auf jemanden einwirken: prÐdigen* (1), prÐdiken, prÐdeken, prÐdegen, preddiken, preddeken, preddigen, prÐken, mnd., sw. V.: nhd. »predigen«, religiöse Inhalte und Lehren mitteilen, verkünden, im Gottesdienst predigen, einen liturgisch eingebundenen auslegenden Lehrvortrag halten, religiös motivierte Meinung vertreten (V.), durch Agitation zu einer Handlung veranlassen, mit eindringlichen Worten auf jemanden einwirken, vortragen

jemanden -- über jemanden richten: ȫverrichten, æverrichten, mnd., sw. V.: nhd. über jemanden richten; ȫverrichtigen***, mnd., sw. V.: nhd. über jemanden richten
jemanden -- über jemanden verleumderische Ansichten verbreiten: ȫverdichten, æverdichten, averdichten, mnd., sw. V.: nhd. verleumden, nachsagen, andichten, Verleumdungen verbreiten, über jemanden verleumderische Ansichten verbreiten

jemanden -- Wache halten für jemanden: nõwõken, nawaken, nõchwõken*, mnd., sw. V.: nhd. wachend warten auf, Wache halten für jemanden

jemanden -- schlecht über jemanden sprechen: nõrÐden, nõchrÐden*, nareden, mnd., sw. V.: nhd. »nachreden«, verleumden, schlecht über jemanden sprechen

jemanden -- sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen: plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, mnd., st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnemen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

jemanden -- über jemanden ausbreiten: ȫverleggen (2), æverleggen, averleggen, overleggen, mnd., sw. V.: nhd. »überlegen« (V.), belegen (V.), bedecken, auslegen, über einen Bereich legen, über jemanden ausbreiten, vorweisen, vorführen

jemanden -- jemanden über ein Gewässer setzen: ȫverschÐpen, æverschÐpen, averschÐpen, mnd., sw. V.: nhd. mit einem Schiff befahren (V.), mit einem Schiff befördern, Güter von einem Schiff auf ein anderes umladen, jemanden über ein Gewässer setzen

jemanden -- jemanden übergehen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

jemanden -- jemanden überleben: ȫverlÐven, æverlÐven, averlÐven, mnd., sw. V.: nhd. überleben, leben, am Leben bleiben, jemanden überleben, länger leben, etwas erleben, etwas überstehen, etwas aushalten, hinleben

jemanden -- jemanden mitbringen: ȫverbringen, æverbringen, averbringen, ȫverbrengen, mnd., st. V.: nhd. überbringen, übergeben (V.), überantworten, aushändigen, jemanden mitbringen, vorbringen, mitteilen, auswirken, übersetzen, beweisen, nachweisen, vollbringen, vollenden, jemanden um etwas bringen, jemanden etwas entziehen

jemanden -- jemanden quälen: pÆnen, pinen, mnd., sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

jemanden -- jemanden treffen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

jemanden -- jemanden um etwas bringen: ȫverbringen, æverbringen, averbringen, ȫverbrengen, mnd., st. V.: nhd. überbringen, übergeben (V.), überantworten, aushändigen, jemanden mitbringen, vorbringen, mitteilen, auswirken, übersetzen, beweisen, nachweisen, vollbringen, vollenden, jemanden um etwas bringen, jemanden etwas entziehen

jemanden -- jemanden verärgern: puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, mnd., sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren

jemanden -- jemanden verfolgen: nõtrachten, nõchtrachten*, mnd., sw. V.: nhd. »nachtrachten«, jemandem nachstellen, jemanden verfolgen, trachten nach, streben nach, sich kümmern um

jemanden -- jemanden überschreien: ȫverbulderen, æverbulderen, averbulderen, mnd., sw. V.: nhd. überpoltern, jemanden überschreien

jemanden -- jemanden übertreffen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

jemanden -- jemanden um etwas bitten: ȫvergevallen, ævergevallen, mnd., V.: nhd. »übergefallen«, hinüberfallen, jemanden angreifen, überfallen (V.), jemandem Gewalt antun, verfolgen, jemanden um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern

jemanden -- auf jemanden zukommen: ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, mnd., st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen, überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

jemanden -- jemanden dulden: gedülden, gedulden, mnd., sw. V.: nhd. dulden, zulassen, hingehen lassen, aushalten, ertragen (V.), leiden, jemanden dulden, sich gedulden

jemanden -- jemanden durch Schiedsspruch befriedigen: gerichten, mnd., sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

jemanden -- jemanden etwas zudenken: gedenken (1), mnd., sw. V.: nhd. denken, gedenken, sich erinnern, erinnerlich sein (V.), verdenken, missgönnen, beabsichtigen, nach etwas trachten, streben, jemanden etwas zudenken

jemanden -- Böses gegen jemanden sinnen: gearchwilligen, mnd.?, sw. V.: nhd. Böses gegen jemanden sinnen, argen Willen gegen jemanden hegen

jemanden -- gewaltsam auf jemanden eindrängen: indringen, mnd., st. V.: nhd. eindringen, widerrechtlich in Umlauf gesetzt werden, aufdrängen, aufzwingen, sich hineindrängen in, sich betrügerisch Rechte verschaffen, gewaltsam auf jemanden eindrängen, jemanden bedrängen, um sich greifen

jemanden -- jemanden bedrängen: indringen, mnd., st. V.: nhd. eindringen, widerrechtlich in Umlauf gesetzt werden, aufdrängen, aufzwingen, sich hineindrängen in, sich betrügerisch Rechte verschaffen, gewaltsam auf jemanden eindrängen, jemanden bedrängen, um sich greifen

jemanden -- Mensch der jemanden unrechtmäßig unterbringt: hðsÏre*, hðser, hǖser, huser, mnd., M.: nhd. Hauser, Haushalter, Hausverwalter, Verwalter eines Gutes, Beherberger, Beschützer, Gildemeister der für die Durchführung der Gildeversammlung zu sorgen hat (Bedeutung örtlich beschränkt), kleinerer Ackerbürger in Hameln (Bedeutung örtlich beschränkt), Mensch der jemanden unrechtmäßig unterbringt; ? hðshÐgÏre*, hðshÐger, mnd., M.: nhd. Mensch der jemanden unrechtmäßig unterbringt?

jemanden -- Mittelmann der für jemanden die Unterhandlung bzw. Verhandlungen führt: handelesman*, handelsman, mnd., M.: nhd. Vermittler, Mittelmann der für jemanden die Unterhandlung bzw. Verhandlungen führt

jemanden -- sich an jemanden heranmachen Bekanntschaft machen: kuntschoppen, mnd., sw. V.: nhd. »kundschaften«, Kundschaft machen, auskundschaften, bezeugen, durch Zeugnis beweisen, sich an jemanden heranmachen Bekanntschaft machen, Freundschaft machen

jemanden -- jemanden rings umfassen: gerincwerpen*, gerincworpen, gerinkworpen, mnd., sw. V.: nhd. sich über jemanden werfen, sich über jemanden wälzen, jemanden rings umfassen

jemanden -- jemanden zu etwas anhalten: habben, haben, mnd., sw. V.: nhd. halten, haben, besitzen, innehaben, behalten (V.), erhalten (V.), bekommen, handhaben, jemanden zu etwas anhalten, aushalten, dauern, enthalten (V.), halten für, sich verhalten (V.)

jemanden -- jemanden zum Abschied segnen: gesÐgen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden zum Abschied segnen; gesÐgenen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden zum Abschied segnen

jemanden -- sich Befugnisse über jemanden anmaßen: vormechtigen, mnd., sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

jemanden -- sich über jemanden erheben: vorhæchvõrden*, vorhævõrden, vorhævÐrden, mnd., sw. V.: nhd. hoffärtig behandeln, hoffärtig werden, sich über jemanden erheben; vorhæchvÐrdigen, vorhævÐrdigen, mnd., sw. V.: nhd. hoffärtig behandeln, hoffärtig werden, sich über jemanden erheben

jemanden -- sprechen für jemanden: vȫrsprÐken (2), vorsprÐken, mnd., st. V.: nhd. fürsprechen, sprechen für jemanden, verteidigen, verantworten, vertreten (V.), entschuldigen, verzeihen

jemanden -- schlecht über jemanden reden: vorsprÐken (1), vorspraken, verspreken, mnd., st. V.: nhd. versprechen, zusprechen, zuweisen, ableugnen, in Abrede stellen, abweisen, zurückweisen, ablehnen, beanstanden, nicht anerkennen, verschmähen, schlecht über jemanden reden, verleumden, verhöhnen, beleidigen, beschimpfen, besprechen, verzaubern, falsch sprechen, sich versprechen, einen Verstoß gegen die Prozessordnung begehen, durch Verstoß verwirken, bestimmen, verfügen, beschuldigen, tadeln

jemanden -- sich an jemanden anschließen: vlicken (2), flicken*, mnd., sw. V.: nhd. sich heranmachen, sich herandrängen, hinzutun, hinzusetzen, sich an jemanden anschließen, in seinen Schutz begeben (V.), in seinen Dienst begeben (V.)

jemanden -- sich an jemanden heranmachen: vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, mnd., st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

jemanden -- Zeche für jemanden bezahlen: ðtquÆten, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausquitten«, Zeche für jemanden bezahlen

jemanden -- argen Willen gegen jemanden hegen: gearchwilligen, mnd.?, sw. V.: nhd. Böses gegen jemanden sinnen, argen Willen gegen jemanden hegen

jemanden -- auf jemanden hören: hȫren (1), hoeren, hoiren, hõren, mnd., sw. V.: nhd. hören, anhören, abhören, durch das Ohr wahrnehmen, zuhören, hinhören, horchen, lauschen, hörend aufnehmen, wahrnehmen, innerlich auffassen, vernehmen, erfahren (V.), kennenlernen, zur Kenntnis nehmen, hören auf, hinhören nach, etwas beachten, hören auf, sich richten nach, befolgen, auf jemanden hören, jemandem gehorchen, folgen in etwas, folgen in Bezug auf etwas, jemandem gehorsam sein (V.), hörig sein (V.), gehorsam sein (V.), gehören, zustehen, Eigentum sein (V.), gehören, zugehören, zukommen, gebühren

jemanden -- über jemanden kommen: undergõn, mnd.?, sw. V.: nhd. unter etwas gehen, eingehen auf, sich verstehen, übernehmen, auf sich nehmen, hemmend entgegentreten, versperren, abschneiden, vermitteln, über jemanden kommen, überfallen (V.), befallen (V.), von einem zum anderen gehen, hin und her gehen

jemanden -- um jemanden herumfallen: ümmevallen, ummevallen, mnd.?, sw. V.: nhd. um jemanden herumfallen, umzingeln, umfallen, umstürzen

jemanden -- ungehörig gegen jemanden handeln: vorunvȫgen, vorunvogen, mnd., sw. V.: nhd. ungehörig gegen jemanden handeln, ungebührlich behandeln

jemanden -- sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden: gerichten, mnd., sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

jemanden -- jemanden durch Schiedsspruch befriedigen: richten, rechten, mnd., sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

jemanden -- auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen: rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, mnd., sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

jemanden -- an jemanden herantreten: sollicitÐren, mnd., sw. V.: nhd. aufwiegeln, aufreizen, betreiben, verfolgen, um Rechtshilfe ansuchen, vorstellig werden, an jemanden herantreten

jemanden -- jemanden widerrechtlich um seinen Besitz bringen: rõnen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden widerrechtlich um seinen Besitz bringen

jemanden -- jemanden mit einem Trunke begrüßen: schenken (2), mnd., sw. V.: nhd. schenken, zu trinken geben, geben, bewirten, versorgen, veranstalten, jemanden mit einem Trunke begrüßen, zugewanderte Handwerksgesellen mit einer Gabe bewillkommnen

jemanden -- jemanden einen Schabernack antun: schavernacken, mnd., sw. V.: nhd. »schabernacken«, jemanden einen Schabernack antun; schavernakelen*, schavernaklen, mnd.?, sw. V.: nhd. »schabernacken«, jemanden einen Schabernack antun

jemanden entlassen (V.): lȫsekündigen, mnd., sw. V.: nhd. kündigen, jemanden entlassen (V.)

jemanden wohin locken (V.) (2): locken (1), mnd., sw. V.: nhd. locken (V.) (2), anlocken, zum Kommen bewegen, an sich ziehen, verlocken, verführen, jemanden wohin locken (V.) (2), hervorlocken (Bedeutung örtlich beschränkt), herausziehen (Bedeutung örtlich beschränkt)

jemanden -- auf jemanden bauen: puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, mnd., sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren

jemanden -- über jemanden hinwegfahren: afries. ðrskrÆda 1, jemanden -- über jemanden hinwegfahren: afries. ðrskrÆda 1

jemanden -- sich an jemanden wenden: afries. erne onwesa, jemanden -- sich an jemanden wenden: afries. erne onwesa

jemanden -- jemanden zum Geständnis bringen: afries. bÆjechta* 1, jemanden -- jemanden zum Geständnis bringen: afries. bÆjechta* 1

jemanden -- vor jemanden treten: gemȫten (1), mnd., sw. V.: nhd. begegnen, entgegentreten, vor jemanden treten

jemanden -- Wort an jemanden richten: gerichten, mnd., sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

jemanden -- zu Nachteil für jemanden: gÐgen (1), gigen, gÐn, gein, jÐgen, jÐn, jigen, kÐgen, mnd., Präp.: nhd. gegen, gegenüber, einen Gegenstand anstrebend, gegen ... hin, in Richtung, zu, gelegen bei, gegenüber, jemandem entgegen im freundlichen Sinn, gegen im feindlichen Sinn, zu Nachteil für jemanden, im Vergleich mit, mit Bezug auf, hinsichtlich, um (zeitlich)

jemanden -- sich über jemanden erheben: hæchvÐrdigen***, hævÐrdigen***, mnd., sw. V.: nhd. hoffärtigen, sich über jemanden erheben, hochmütig sein (V.)

jemanden -- sich über jemanden wälzen: gerincwerpen*, gerincworpen, gerinkworpen, mnd., sw. V.: nhd. sich über jemanden werfen, sich über jemanden wälzen, jemanden rings umfassen

jemanden -- sich über jemanden werfen: gerincwerpen*, gerincworpen, gerinkworpen, mnd., sw. V.: nhd. sich über jemanden werfen, sich über jemanden wälzen, jemanden rings umfassen

jemanden -- Schultergriff mit dem man jemanden auf den Rücken wirft: stunt (1), mnd., M.: nhd. »Stunt«, Schultergriff mit dem man jemanden auf den Rücken wirft

jemanden -- Mensch der jemanden bei sich unterbringt: receptor, mnd., M.: nhd. »Rezeptor«, Mensch der jemanden bei sich unterbringt

jemanden -- jemanden zum Nachteil anderer unterstützen: stÆveren, mnd., sw V.: nhd. jemanden zum Nachteil anderer unterstützen

jemanden -- Wort an jemanden richten: richten, rechten, mnd., sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

jemanden -- Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden: rechtesvorvolginge, mnd., F.: nhd. Rechtsverfolgung, Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden

jemanden -- sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden: richten, rechten, mnd., sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

jemanden -- jemanden für unschuldig erklären: unschuldigen, unschuldegen, mhd., sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

jemanden -- jemanden durch einen Überbau beeinträchtigen: überezimberen*, überzimbern, mhd., sw. V.: nhd. »überzimmern«, überdecken, mit Holz versehen (V.), mit Holz verdecken, jemanden durch einen Überbau beeinträchtigen

jemanden -- jemanden mit dem Nötigen versorgen und für ihn Bürgschaft leisten: verpflegen*, verphlegen, ferpflegen*, mhd., st. V.: nhd. aufhören zu pflegen, sich einer Sache entschlagen, etwas aufgeben, übel pflegen, nicht gehörig pflegen, die Stelle und Pflicht eines anderen übernehmen, jemanden mit dem Nötigen versorgen und für ihn Bürgschaft leisten, Aufenthalt geben, verpflegen, zusichern, versichern, versprechen, sich verpflichten, beenden, aufgeben, verzichten auf, verlieren, vergessen (V.), vernachlässigen, haftbar machen

jemanden -- gegen jemanden sich vergehen: vorwerken (1), vorwarken, verwerken, mnd., sw. V.: nhd. verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirken, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

jemanden -- Gegenstand der sich jemanden vor Augen stellt: vȫrworp, vorworp, mnd., M.: nhd. erster Wurf, Entwurf, Anfang, Vorwurf, Gegenstand der sich jemanden vor Augen stellt, Aussicht, Erwartung, Aufforderung, Anreiz

jemanden -- jemanden etwas innewerden lassen: vormõnen (1), mnd., sw. V.: nhd. mahnen, ermahnen, einmahnen, auffordern, anhalten, ersuchen, wiederfordern, fordern, anspornen, ermuntern, ermutigen, jemanden etwas innewerden lassen, in Kenntnis setzen von, unterrichten von, nachweisen, beweisen, überführen, erinnern, vertreten (V.), befehlen, zu verstehen geben, heißen, gebieten, zu bedenken geben, vorstellen, vor Augen führen, sich auf etwas berufen (V.), vermahnen, tadeln, verwarnen, eintreiben, eindringen, rechtliche Forderung geltend machen

jemanden -- jemanden hingehen lassen: vorsÐn (1), vorsein, vorseyn, vorseen, vorsÆn, mnd., st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, erspähen, schauen, besehen, besichtigen, ausspähen, auskundschaften, erkunden, ersehen, ausersehen (V.), vorausbestimmen, versorgen, sorgen für, bedenken, begaben, besorgen, beschaffen (V.), versorgen mit, herbeischaffen, anweisen, umsehen, sich eines Dinges versehen (V.), übersehen (V.), ein Versehen begehen, einen Fehler machen, unrichtig vorgehen, fahrlässig handeln, unterlassen (V.), jemanden hingehen lassen, versäumen, verwahrlosen, fahrlässig oder absichtlich eine Vorschrift nicht beachten, zuwiderhandeln, verstoßen (V.) gegen

jemanden -- jemanden durch Sprechen 
umstimmen: ümmesprÐken, ummespreken, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden durch Sprechen 
umstimmen

jemanden -- jemanden als Passagier an Bord haben: uphebben, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden als Passagier an Bord haben

jemanden -- jemanden durch ein Schreiben schützen: vorschrÆven (1), vorschriven, mnd., st. V.: nhd. vorschreiben, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (?), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (?), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht laden, steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, verschreiben, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

jemanden -- jemanden mit Abscheu zurückweisen: verpfÏhen*, verphÏhen, ferpfÏhen*, mhd., sw. V.: nhd. vor jemandem Pfui ausrufen, jemanden mit Abscheu zurückweisen, verhöhnen; verpfÆen*, verphÆen, ferpfÆen*, mhd., sw. V.: nhd. vor jemandem Pfui ausrufen, jemanden mit Abscheu zurückweisen, verhöhnen

jemanden -- jemanden unterwerfen: undersetzen, under setzen, mhd., sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

jemanden -- feindlich gegen jemanden vorgehen: tæwÐsen*, towesen, mnd.?, sw. V.: nhd. zugehören, zuteil werden, feindlich gegen jemanden vorgehen

jemanden -- für jemanden spinnen: anespinnen*, ane spinnen, mhd., sw. V.: nhd. »anspinnen«, für jemanden spinnen

jemanden -- jemanden mit dem Nötigen versorgen: verlegen (2), ferlegen*, mhd., sw. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, hindern, abschließen, verhaften, arrestieren, entwerten, beseitigen, verdrängen, nötige Kosten bestreiten, borgen, für etwas aufkommen, für jemanden Geldauslagen machen, jemanden mit dem Nötigen versorgen, jemandem zu verdienen geben, sich begeben (V.), sich begeben (V.) in, widerlegen, aufheben, ersetzen, belasten, sich beköstigen, Missheirat tun

jemanden -- Fürbitte für jemanden anders oder zur Abwendung eigenen Leides: vȫrbÐde (2), vorbede, voerbeide, mnd., F.: nhd. Fürbitte (besonders um Milderung eines Urteils oder um Begnadigung), Fürbitte für jemanden anders oder zur Abwendung eigenen Leides

jemanden -- gegen jemanden handeln: vorwerken (1), vorwarken, verwerken, mnd., sw. V.: nhd. verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirken, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

jemanden -- für jemanden überraschend eintreten: vorraschen (1), mnd., sw. V.: nhd. überraschen, überrumpeln, im Prozess benachteiligen, im Handstreich nehmen, für jemanden überraschend eintreten

jemanden -- für jemanden eintreten: vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, mnd., sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln

jemanden -- für jemanden erlegte Unterhaltskosten: vorlach, mnd., M., N.: nhd. Verauslagung, Vorstreckung von Mitteln, Mittel zur Vorstreckung, zu Handelszwecken vorgestrecktes Geld, von den Partnern einer Handelsgesellschaft in das gemeinsame Betriebskapital eingeschossenes Geld, die von einem Buchhändler für die Herausgabe eines Buches geleisteten Kosten für Arbeitslohn und Material, die von den Bürgern zur Ausführung von Bauarbeiten erbrachten Mittel, die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstückes verauslagten Gelder, Kostenbeteiligung bei der Teilnahme an einer Gildenfestlichkeit, Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, für jemanden erlegte Unterhaltskosten, Geldauslage, Geldvorschuss, Geldeinschuss, Zahlung; vorlacht, mnd., M., F.: nhd. Verauslagung, Vorstreckung von Mitteln, Mittel zur Vorstreckung, zu Handelszwecken vorgestrecktes Geld, von den Partnern einer Handelsgesellschaft in das gemeinsame Betriebskapital eingeschossenes Geld, die von einem Buchhändler für die Herausgabe eines Buches geleisteten Kosten für Arbeitslohn und Material, die von den Bürgern zur Ausführung von Bauarbeiten erbrachten Mittel, die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstückes verauslagten Gelder, Kostenbeteiligung bei der Teilnahme an einer Gildenfestlichkeit, Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, für jemanden erlegte Unterhaltskosten, Geldauslage, Geldvorschuss, Geldeinschuss, Zahlung

jemanden -- jemanden zur Sicherstellung nötigen: vorwissenen, vorwisnen, mnd., sw. V.: nhd. vergewissern, sicherstellen, sichern, verbürgen, Sicherheit leisten für etwas, Kaution stellen, jemanden zur Sicherstellung nötigen, eidlich geloben, beschwören, garantieren, verschreiben

jemanden -- Rechenschaft ablegen für jemanden: vorantwærden (1), vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, mnd., sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben

jemanden -- jemanden zum Begräbnis beläuten: vorlǖden, vorluden, mnd., sw. V.: nhd. läuten, jemanden zum Begräbnis beläuten, den Gebannten zur Verurteilung ausläuten, den Geächteten zur Verurteilung ausläuten, den Verurteilten zur Verkündigung ausläuten, Geld durch Ausklingeln für ungültig erklären

jemanden -- jemanden wegen einer Schuld belangen: ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)

jemanden -- jemanden wozu bringen: vorwerken (1), vorwarken, verwerken, mnd., sw. V.: nhd. verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirken, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

jemanden dem Büttel übergeben (V.): bȫdelen, mnd., sw. V.: nhd. bütteln, jemanden dem Büttel übergeben (V.), jemanden vor Gericht fordern, abteilen, abgütern

jemanden des Versprechens entfallen (V.): entvallen, envallen, untvallen, mnd., st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort bzw. ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben

jemanden beschlafen (V.): bekræden, mnd., sw. V.: nhd. durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen (V.)

jemanden: entschüldigen, untscüldegen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen

jemanden als Erben (M.) einsetzen: erven (1), mnd., sw. V.: nhd. erben, vererben, hinterlassen (V.), jemanden als Erben (M.) einsetzen, jemandes Erbe (M.) sein (V.), erblich werden, erblich sein (V.), durch Erbschaft übergeben (V.), beerben, als Erbteil geben

jemanden -- jemanden rechtlich benachteiligen: vorkörtigen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden rechtlich schädigen, jemanden rechtlich benachteiligen

jemanden -- jemanden rechtlich schädigen: vorkörtigen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden rechtlich schädigen, jemanden rechtlich benachteiligen

jemanden -- jemanden nachstellen: vorlõgen (1), mnd., sw. V.: nhd. auflauern, aus dem Hinterhalt anfallen, zu Schaden bringen, zu Fall bringen, jemanden nachstellen

jemanden -- jemanden ins Unglück stürzen: vorwerken (1), vorwarken, verwerken, mnd., sw. V.: nhd. verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirken, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

jemanden -- jemanden mit jemandem in Frieden bringen: vrÐden, vreden, mnd., sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

jemanden -- jemanden Urfehde leisten: vororvÐden*, vororveiden, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden Urfehde leisten, auf Rache und Entschädigung feierlich verzichten

jemanden -- jemanden verfluchen: vormaledÆgen, vormaledÆen, mnd., sw. V.: nhd. vermaledeien, verwünschen, verfluchen, verdammen, mit Bannfluch belegen (V.), verwünschen, zum Teufel wünschen, jemanden verfluchen; vormalledigen, mnd., sw. V.: nhd. vermaledeien, verwünschen, verfluchen, verdammen, mit Bannfluch belegen (V.), verwünschen, zum Teufel wünschen, jemanden verfluchen

jemanden -- jemanden unterdrücken: vorwelden, vorwõlden, vorwolden, mnd., sw. V.: nhd. Gewalt antun, unrecht behandeln, zu Unrecht behindern, mit Gewalt behindern, benachteiligen, entziehen, jemanden unterdrücken, gewaltsam überfallen (V.), vergewaltigen, gewalttätig behandeln, notzüchtigen

jemanden -- jemanden sicherstellen: wÐren (5), mnd.?, sw. V.: nhd. gewähren, zugestehen, jemanden sicherstellen, ihm Gewähr leisten

jemanden -- jemanden überholen: vorhõsten, vorhasten, mnd., sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen

jemanden -- etwas für jemanden zahlen: ðfzalen*, ðfzaln, mhd., sw. V.: nhd. »aufzahlen«, etwas für jemanden zahlen

jemanden -- durch jemanden vorladen der das Ausbleiben eines vor Gericht Geladenen entschuldigt: vernætboten, fernætboten*, mhd., sw. V.: nhd. durch jemanden vorladen der das Ausbleiben eines vor Gericht Geladenen entschuldigt

jemanden vor Gericht vertreten (V.): verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, mhd., an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

jemanden -- für jemanden Geldauslagen machen: verlegen (2), ferlegen*, mhd., sw. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, hindern, abschließen, verhaften, arrestieren, entwerten, beseitigen, verdrängen, nötige Kosten bestreiten, borgen, für etwas aufkommen, für jemanden Geldauslagen machen, jemanden mit dem Nötigen versorgen, jemandem zu verdienen geben, sich begeben (V.), sich begeben (V.) in, widerlegen, aufheben, ersetzen, belasten, sich beköstigen, Missheirat tun

jemanden -- betrügerische Übergabe eines Gutes an jemanden zum Nachteil der Gläubiger: vlühtesal, flühtesal*, vluhtsal, fluhtsal*, mhd., st. F., st. M.: nhd. Zuflucht, Flucht (F.) (1), Hinterziehung, Begegnung, Betrug, betrügerische Übergabe eines Gutes an jemanden zum Nachteil der Gläubiger

jemanden -- jemanden wieder zu sich bringen: widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, mhd., an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern

jemanden -- die Glocken läuten für jemanden: zesameneslahen, zesamene slahen, zesamenslahen, zesameneslõn, zusamneslõn, zemenslõn, mhd., st. V.: nhd. zusammenschlagen, zusammenprallen, zusammenraffen, die Glocken läuten für jemanden, sich schließen, zusammenschlagen, aufhäufen

jemanden -- jemanden wieder zu Bewusstsein bringen: widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, mhd., an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern

jemanden -- jemanden auf etwas betten: underlegen, under legen, mhd., sw. V.: nhd. unterlegen (V.), legen unter, widerlegen, in Frage stellen, abstützen, jemanden auf etwas betten

jemanden -- jemanden zu Bewusstsein bringen: widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, mhd., an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern

jemanden -- für jemanden werben um: werben (1), werven, werfen, werpfen, mhd., st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

jemanden -- jemanden übertreffen: wideredraben* (1), widerdraben, mhd., sw. V.: nhd. jemanden übertreffen

jemanden -- jemanden hindern: widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, mhd., an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern

jemanden -- jemanden rächen: rechen (1), wrechen, mhd., st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für

jemanden -- jemanden zurückhalten von: widergehaben, wider gehaben, wider geheben, mhd., sw. V.: nhd. jemanden zurückhalten von, hindern an, sich zurückhalten von, Widerstand leisten, aufhören, sich festhalten mit, zurückbekommen

jemanden -- für jemanden Buße zahlen: verbüezen, ferbüezen*, mhd., sw. V.: nhd. verbüßen, abbüßen, Geldbuße zahlen, ausbessern, gut machen, Entschädigung geben für, Buße zahlen, als Buße zahlen, jemandem Buße zahlen, für jemanden Buße zahlen

jemanden -- gegen jemanden zeugen: übereziugen*, überziugen, überzðgen, obirzðgen, mhd., sw. V.: nhd. überziehen, mit einem Material versehen (V.), gegen jemanden zeugen, mit Zeugen überführen, überführen, überfallen (V.)

jemanden -- für jemanden ein Bad bezahlen: verbaden, ferbaden*, mhd., sw. V.: nhd. »verbaden«, jemandem ein Bad geben, für jemanden ein Bad bezahlen

jemanden -- jemanden von seinem Entschluss abbringen: widerwenden (1), wider wenden, mhd., sw. V.: nhd. »widerwenden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, ruhen, fest sitzen, haften, abwenden, zurückwenden, zurückwehren, abwehren, umkehren, jemanden von seinem Entschluss abbringen

jemanden -- jemanden von etwas abbringen: widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, mhd., an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern

jemanden -- durch Todesfall an jemanden kommen: anesterben, ane sterben, mhd., st. V.: nhd. »ansterben«, durch Todesfall an jemanden kommen, durch Todesfall in Besitz kommen

jemanden beschuldigen ein Dieb zu sein (V.): bediepsen, mhd., sw. V.: nhd. jemanden beschuldigen ein Dieb zu sein (V.)

jemanden -- entfernt von jemanden stehen: vanstõn, mnd., st. V.: nhd. entfernt von jemanden stehen

jemanden -- die Verhandlung für jemanden führen: vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, mnd., sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln

jemanden -- ein Urteil gegen jemanden finden: vorvinden, mnd., st. V.: nhd. finden (Bedeutung örtlich beschränkt), ausfindig machen (Bedeutung örtlich beschränkt), erfahren (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Urteil gegen jemanden finden, durch Gerichtsurteil abweisen, schuldig befinden, verurteilen

jemanden -- Hand an jemanden legen: aneÆlen, ane Ælen, mhd., sw. V.: nhd. »aneilen«, angreifen, Hand an jemanden legen

jemanden -- für jemanden den Vespergottesdienst halten: bevesperen*, bevespern, mhd., sw. V.: nhd. für jemanden den Vespergottesdienst halten

jemanden -- über jemanden kommen: anewenden, ane wenden, mhd., sw. V.: nhd. »anwenden«, angreifen, über jemanden kommen

jemanden -- auf jemanden legen: anegelegen, ane gelegen, mhd., sw. V.: nhd. ankleiden, anziehen, bekleiden, antun, zufügen, hinzufügen, erweisen, geben, aufbürden, anlasten, nachlegen, nutzen, anlegen, anwenden, verwenden, einrichten, anzetteln, vorbereiten, veranschlagen, auferlegen, angedeihen lassen, darauflegen, auf jemanden legen; anelegen, anlegen, ane legen, mhd., sw. V.: nhd. anlegen, ankleiden, anziehen, bekleiden, für das Noviziat einkleiden, antun, zufügen, erweisen, geben, aufbürden, anlasten, nachlegen, nutzen, anhängen, anwenden, verwenden, einrichten, anzetteln, vorbereiten, veranschlagen, auferlegen, angedeihen lassen, gestatten, legen, darauflegen, auf jemanden legen

jemanden -- jemanden einnähen: besiuwen, mhd., sw. V.: nhd. jemanden einnähen

jemanden -- jemanden durch Bürgschaft vom Anspruch befreien: ðtsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aussetzen, hinaussetzen, ausladen (V.) (1), löschen, hinausbauen, zum Verkauf auslegen, austun, ausberaten (V.), versetzen, verpfänden, jemanden durch Bürgschaft vom Anspruch befreien, auseinander setzen, vorbringen, in Worten ausdrücken, übersetzen (V.) (2), ausmachen, anstiften, festsetzen, bestimmen, aufschieben, verdächtigen

jemanden -- jemanden durch Drohung befreien: ðtdrouwen, mnd.?, sw. V.: nhd. durch Drohung herausnötigen, jemanden durch Drohung befreien

jemanden abquälen (Blut): vorquÐlen, vorquelen, vorquellen, vorkellen, mnd., sw. V.: nhd. zu Tode quälen, zu Tode bringen, umbringen, abquälen, jemanden abquälen (Blut), unter Qualen nehmen

jemanden -- eine Forderung an jemanden stellen: anedingen, andingen, ane dingen, mhd., sw. V.: nhd. »andingen«, eine Forderung an jemanden stellen, fordern, hinzuziehen, vereinbaren, bitten, verlangen, vertraglich abmachen, ausbedingen, erwarten, erhoffen

jemanden -- etwas über jemanden bringen: anesenden, ansenden, ane senden, mhd., sw. V.: nhd. »ansenden«, schicken, etwas über jemanden bringen

jemanden -- den Zeugenbeweis gegen jemanden führen: vortǖgen, vortugen, vertǖgen, mnd., sw. V.: nhd. bezeugen, Zeugnis leisten, durch Zeugnis erweisen, durch Zeugnis (vor Gericht) überwinden, überführen, verklagen, den Zeugenbeweis gegen jemanden führen
jemanden -- die Strafe des Landfriedenbruches über jemanden verhängen: vorlantvrÐden, vorlantfreden, mnd., sw. V.: nhd. den Schutz des Landfriedens absprechen, friedlos legen, die Strafe des Landfriedenbruches über jemanden verhängen

jemanden -- auf jemanden zukommen: vȫrkæmen, vȫrekæmen, vȫrkõmen, vorekomen, mnd., st. V.: nhd. vorherkommen, vorhergehen, vorangehen, heraustreten, hervorgehen, erscheinen, sich einstellen, sich dem Gericht (N.) (1) stellen, einer Vorladung Folge leisten, dem Gericht (N.) (1) zur Entscheidung vorgelegt werden, da sein (V.), gegenwärtig sein (V.), sich zeigen, zu Ohren kommen, zu Gesicht kommen, bekannt werden, begegnen, widerfahren (V.), vorkommen, vorbeikommen, vorbeigelangen, überholen, vergehen, verlaufen (V.), dahingehen, sterben, vorbeigehen, verhelfen, entgegentreten, auf jemanden zukommen, zu jemandem dringen, Gnade zuteil werden lassen, helfen, unterstützen, in feindlicher Absicht machen, ereilen, überfallen (V.), verhüten, verhindern, abwenden

jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen: vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, mnd., sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln

jemanden -- an jemanden herantreten: vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, mnd., st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

jemanden -- jemanden fortdingen: entdingen, mnd., sw. V.: nhd. jemandem etwas fortdingen, jemanden fortdingen, vermieten, durch Abschließung eines Vertrages entziehen

jemanden -- jemanden mit dem Hintern gegen die Erde stoßen: bottÐrsen, bætersen, botersen, bettÐrsen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden mit dem Hintern gegen die Erde stoßen, jemanden mit einem harten Gegenstand stoßen

jemanden -- jemanden heiraten: nemen (1), mhd., st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, auswählen, bestimmen, abnehmen, an sich nehmen, unrechtmäßig wegnehmen, einnehmen, in Anspruch nehmen, aufnehmen, mitnehmen, übernehmen, ergreifen, fassen, beiseitenehmen, erringen, erhalten (V.), bekommen, empfangen, erfahren (V.), erleiden, machen, abhalten, halten, unternehmen, veranstalten, vereinbaren, auffassen, verstehen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, heiraten, wegnehmen, rauben, gewaltsam nehmen, unterbrechen, abbringen, abwenden von, packen an, packen bei, führen an, verstehen unter, herausnehmen, heben, holen aus, entfernen, absondern von, auswählen aus, erhalten (V.) von, befreien von, nehmen auf, nehmen in, erwählen zu, wählen zu, brauchen für, anlegen, heften an, führen durch, legen in, beiseitenehmen zu, nehmen unter, halten vor, halten für, eintauschen für, eintauschen gegen, vorziehen, jemanden bei der Hand nehmen, beiseite führen, jemanden heiraten, sich aneignen, einnehmen, prüfen, wählen, zielen, sich geben lassen, benehmen, vernehmen, lernen, ablernen, vornehmen, bedenken, überlegen (V.)

jemanden -- jemanden etwas wegnehmen: enttÐn, entÐn, mnd., st. V.: nhd. entziehen, wegziehen, sich entfernen, jemanden etwas wegnehmen, fortziehen

jemanden -- jemanden etwas eröffnen: erȫpen, mnd., sw. V.: nhd. eröffnen, jemanden etwas eröffnen, verkünden

jemanden -- jemanden etwas vorerzählen: dȫnen (1), mnd., sw. V.: nhd. erzählen, jemanden etwas vorerzählen

jemanden -- jemanden beschützen: obewesen, obe wesen, mhd., st. V.: nhd. über jemandem sein (V.), jemandem beistehen, jemanden beschützen, stärker sein (V.), tätig sein (V.), als Zeuge tätig sein (V.)

jemanden berufen (V.): Ænruofen, Æn ruofen, mhd., red. V.: nhd. jemanden berufen (V.)

jemanden -- jemanden auffordern aufzustehen: ðfruofen, ðf ruofen, mhd., red. V., st. V.: nhd. aufrufen, jemanden auffordern aufzustehen, emporrufen

jemanden -- jemanden unterbringen: loschieren, mhd., sw. V.: nhd. sich lagern, herbergen, Lager bereiten, jemandem Herberge bereiten, jemanden unterbringen

jemanden -- jemanden behandeln: handelen* (1), handeln, handlen, hanteln, mhd., sw. V.: nhd. mit den Händen fassen, berühren, betasten, bearbeiten, mit den Händen etwas arbeiten, etwas tun, tun, vollbringen, handeln, verrichten, betreiben, mit etwas verfahren (V.), jemanden behandeln, bewirten, sich verhalten (V.), benehmen, verfahren (V.), etwas treiben, anfassen, ausführen, behandeln, misshandeln, versorgen, verbringen bei, halten in, verhandeln, vereinbaren, umgehen, umgehen mit, verhandeln gegen, aushandeln zwischen

jemanden -- jemanden beeinträchtigen: verunrehten, ferunrehten*, mhd., sw. V.: nhd. »verunrechten«, jemandem Unrecht antun, jemanden beeinträchtigen

jemanden -- jemanden bei der Hand nehmen: nemen (1), mhd., st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, auswählen, bestimmen, abnehmen, an sich nehmen, unrechtmäßig wegnehmen, einnehmen, in Anspruch nehmen, aufnehmen, mitnehmen, übernehmen, ergreifen, fassen, beiseitenehmen, erringen, erhalten (V.), bekommen, empfangen, erfahren (V.), erleiden, machen, abhalten, halten, unternehmen, veranstalten, vereinbaren, auffassen, verstehen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, heiraten, wegnehmen, rauben, gewaltsam nehmen, unterbrechen, abbringen, abwenden von, packen an, packen bei, führen an, verstehen unter, herausnehmen, heben, holen aus, entfernen, absondern von, auswählen aus, erhalten (V.) von, befreien von, nehmen auf, nehmen in, erwählen zu, wählen zu, brauchen für, anlegen, heften an, führen durch, legen in, beiseitenehmen zu, nehmen unter, halten vor, halten für, eintauschen für, eintauschen gegen, vorziehen, jemanden bei der Hand nehmen, beiseite führen, jemanden heiraten, sich aneignen, einnehmen, prüfen, wählen, zielen, sich geben lassen, benehmen, vernehmen, lernen, ablernen, vornehmen, bedenken, überlegen (V.)

jemanden -- gegen jemanden falsch schwören: meineiden, mhd., sw. V.: nhd. einen Meineid schwören, gegen jemanden falsch schwören

jemanden -- jemanden bar bezahlen: bepenningen, mnd., sw. V.: nhd. »bepfennigen«, jemanden bar bezahlen

jemanden -- jemanden beschlafen: bekrǖden (1), mnd., sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen; bekrðpen, mnd., st. V.: nhd. bekriechen, beschleichen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen

jemanden -- jemanden beschwören: beswÐren (2), mnd., st. V.: nhd. schwören, beschwören, sich durch einen Schwur vereinigen, jemanden beschwören, den Beklagten durch Eid des Klägers überführen, die Schuld des Beklagten beschwören, weihen, bannen, bitten

jemanden -- jemanden aus dem Recht setzen: entrechtigen, untrechtigen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden aus dem Recht setzen, verunrechten, sich einer Verpflichtung entziehen, sich unrechtmäßig lösen, sich unrechtmäßig freimachen

jemanden -- jemanden als Hörigen in Anspruch nehmen: bebæsemen, bebosemen, bebæsmen, mnd., sw. V.: nhd. Verwandtschaft bestimmen, Familienzugehörigkeit beweisen, Beweis der Leibeigenschaft erbringen, jemanden als Hörigen in Anspruch nehmen

jemanden -- jemanden anführen als: appellÐren, mnd., sw. V.: nhd. »appellieren«, sich berufen (V.) auf, von jemandem sprechen als, jemanden anführen als

jemanden -- jemanden aus dem Besitz setzen: entsetten, ensetten, mnd., sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

jemanden -- jemanden entgegentreten: entgÐgenen*, entÐgenen, entiegenen, mnd., sw. V.: nhd. »entgegnen«, jemanden entgegentreten, einer Sache entgegentreten, entgegen sein (V.), gegen etwas sein (V.)

jemanden -- jemanden erfreuen: erhȫgen (2), erhogen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden erfreuen, in Freude bringen, erfreuen, jubeln

jemanden -- jemanden erinnern: erinnen, inrinnen, mnd., sw. V.: nhd. innen bringen, jemanden erinnern, in das Gedächtnis zurückrufen, mahnen, belehren, ermahnen, jemandem etwas beweisen, nachweisen, überführen; erinneren, erineren, erinderen, mnd., sw. V.: nhd. innen bringen, jemanden erinnern, in das Gedächtnis zurückrufen, mahnen, belehren, ermahnen, jemandem etwas beweisen, nachweisen, überführen

jemanden -- jemanden einem anderen fortfangen: afvõn, afvangen, mnd., st. V.: nhd. abfangen, jemanden einem anderen fortfangen, gefangen nehmen

jemanden -- jemanden Eigentum bestätigen: beÐgendȫmen, beeigendȫmen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden Eigentum bestätigen
jemanden -- jemanden ein Leibgedinge geben: belÆftüchten, belîftuchten, mnd., sw. V.: nhd. jemanden eine Leibzucht geben, jemanden ein Leibgedinge geben

jemanden -- jemanden eine Leibzucht geben: belÆftüchten, belîftuchten, mnd., sw. V.: nhd. jemanden eine Leibzucht geben, jemanden ein Leibgedinge geben

jemanden -- jemanden mit etwas begaben: gelegen (1), mhd., sw. V.: nhd. »legen«, jemanden mit etwas begaben, lagern, ausruhen, sich begeben (V.) in, niederlegen, niederwerfen, ausführen, anbringen, legen zu, zuteil werden lassen, abnehmen von, legen in, legen vor, aufwenden, Unkosten haben, auferlegen, Schuld zuweisen, übergeben (V.), dem Gericht übergeben (V.)

jemanden -- jemanden ins Herz schließen: ðzerlesen (1), ðz erlesen, mhd., st. V.: nhd. »auslesen«, aussuchen, aussuchen zu, aussuchen aus, erwählen, jemanden ins Herz schließen

jemanden -- jemanden befriedigen: vorvüllen, mnd., sw. V.: nhd. anfüllen, erfüllen, füllen, sich füllen, voll stopfen, überhäufen, voll Wasser laufen, voll machen, überschwemmen, nachfüllen, auffüllen, ausfüllen, volllaufen, sättigen, vollständig machen, wieder besetzen, ausgleichen, ergänzen, ersetzen, vollführen, verrichten, ausführen, wahr machen, verwirklichen, bestätigen, vollziehen, jemanden befriedigen

jemanden -- jemanden außerhalb des Hauses speisen: ðtspÆsen*, ðtspisen, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden außerhalb des Hauses speisen, Speise aussenden

jemanden -- jemanden in Verdacht haben: verdenken, vürdenken, ferdenken*, mhd., sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen

jemanden -- jemanden mit Worten strafen: kapitelen*, kapiteln, mhd., sw. V.: nhd. Sitzung des Kapitels abhalten, jemandem das Kapitel lesen, jemanden mit Worten strafen

jemanden -- sich für jemanden entscheiden: ðzsunderen*, ðz sundern, ðzsundern, mhd., sw. V.: nhd. aussondern, auslesen, sich für jemanden entscheiden, auswählen, erwählen, erwählen zu, auszeichnen, zuteilen, hingeben, weihen

jemanden -- unter jemanden etwas setzen: undersetzen, under setzen, mhd., sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

jemanden -- an jemanden herantragen: õnedrõgen*, õndrõgen, mnd., st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen; anedrÐgen*, andrÐgen, mnd., st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen

jemanden verlassen (V.): entwÆken (1), untwÆken, enwÆken, eynwÆken, mnd., st. V.: nhd. weichen (V.) (2), räumen, abgehen, entfliehen, entweichen, flüchtig werden, sich entfernen, zurückweichen vor, zurücktreten, sich zurückziehen vor, jemanden verlassen (V.), aus dem Wege gehen, Platz machen, ausweichen, nachgeben, zurücktreten hinter, aufhören (Bedeutung örtlich beschränkt), unbesetzt bleiben (Bedeutung örtlich beschränkt)

jemanden seines Amtes entlassen (V.): afdanken, mnd., sw. V.: nhd. »abdanken«, jemanden seines Amtes entlassen (V.), sein Amt niederlegen, etwas aufgeben

jemanden -- auf jemanden vererben: erwassen, mnd., st. V.: nhd. erwachsen (V.), entstehen, hervorgehen aus, auf jemanden vererben?

jemanden -- jemanden aus seiner gemieteten Wohnung vertreiben dadurch dass man sie selbst mietet: ðthǖren*, ðthuren, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmieten, jemanden aus seiner gemieteten Wohnung vertreiben dadurch dass man sie selbst mietet

jemanden -- jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen: vorschrÆven (1), vorschriven, mnd., st. V.: nhd. vorschreiben, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (?), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (?), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht laden, steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, verschreiben, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

jemanden -- Böses sinnen gegen jemanden: archwillen***, mnd., sw. V.: nhd. Böses sinnen gegen jemanden; archwilligen, mnd., sw. V.: nhd. Böses sinnen gegen jemanden

jemanden -- vor jemanden treten: vertreten (1), vortreten, vürtreten, fertreten*, mhd., st. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), dahingehen, enden, verlaufen (V.), wegtreten, wegstoßen, verschmähen, verleugnen, entsagen, dazwischentreten, verhindern, versperren, niedertreten, vernichten, vor jemanden treten, vor etwas treten, an jemandes Stelle treten, gutstehen für, haften, hinausgehen über, fehltreten, dahingehen, vergehen, dahinschwinden, zunichte werden, sich entfernen, niedertrampeln, stoßen, vertreiben, zunichte machen, löschen (V.) (1), behindern, verfälschen, missachten, misshandeln, verteidigen, verteidigen wegen

jemanden -- großen Belang stellen in jemanden: õnedrõgen*, õndrõgen, mnd., st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen; anedrÐgen*, andrÐgen, mnd., st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen

jemanden -- Forderungen an jemanden stellen: anemæden* (1), anmæden, anmoden, mnd., sw. V.: nhd. zumuten, fordern, ersuchen, Forderungen an jemanden stellen, begehren

jemanden -- etwas für jemanden erbitten: erbidden, mnd., st. V.: nhd. erbitten, erbetteln, etwas für jemanden erbitten

jemanden -- jemanden abwendig machen: erwenden, irwenden, mnd., sw. V.: nhd. fortwenden, etwas abwenden, jemanden abwendig machen, sich abwenden von

jemanden -- jemanden berauben: verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, mhd., red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren

jemanden -- jemanden zum Unglück bestimmen: verteilen, virteilen, vorteilen, ferteilen*, mhd., sw. V.: nhd. verteilen, zerteilen, bei der Teilung beeinträchtigen, enterben, den Anteil absprechen, für verlustig erklären, berauben, den Anteil an etwas berauben, Urteil sprechen, Todesurteil sprechen, absprechen, durch Urteil absprechen, aberkennen, nehmen, Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, jemanden zum Unglück bestimmen, verurteilen, verbannen, verstoßen (V.), verdammen, verfluchen, zerstreuen, verwirken, verwünschen

jemanden -- Mittel jemanden hinterrücks auf die Probe zu stellen: ursuoche, mhd., st. F.: nhd. was man sucht, wonach man forscht, Versuchung, Veranlassung, Ausflucht, Spitzfindigkeit, Falle, Mittel jemanden hinterrücks auf die Probe zu stellen, Nachforschung, Untersuchung, Lösung

jemanden -- den Segen über jemanden sprechen: bewriten*, bewritten, mnd., sw. V.: nhd. einritzen (Zeichen), schreiben?, ritzen?, den Segen über jemanden sprechen, Hochzeitszeremonie segnen

jemanden -- jemanden zu etwas bringen: übermuoten, mhd., sw. V.: nhd. jemanden zu etwas bringen

jemanden -- jemanden verschonen: vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, mhd., st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

jemanden -- durch Todesfall als Erbgut an jemanden kommen: besterven, mnd., st. V.: nhd. sterben, absterben, regungslos werden, steif werden, hinterlassen (V.), versterben, durch Todesfall als Erbgut an jemanden kommen

jemanden -- ein Auge auf jemanden werfen: anewÐrden*, anwÐrden, anwerden, mnd., st. V.: nhd. ein Auge auf jemanden werfen, begehren, trachten nach, hinter jemandem her sein (V.), gewöhnt werden, sich gewöhnen, auf etwas losgehen, ausrüsten

jemanden -- durch Sterbefall auf jemanden kommen: ersterven, irsterven, mnd., st. V.: nhd. sterben, aussterben, durch Sterbefall auf jemanden kommen, erbloses Gut werden, bei Todesfall erblos werden, bei Todesfall unbeerbt frei werden, durch Todesfall in jemandes Besitz gelangen

jemandes -- zusammen mit anderen jemandes Schirmherrschaft Unterstellter: schermesvorwante, mnd., M.: nhd. »Schirmverwandter«, zusammen mit anderen jemandes Schirmherrschaft Unterstellter

jemandes -- auf jemandes Vorteil bedacht: vȫrdÐlich, vȫrdeilich, mnd., Adj.: nhd. vorteilhaft, auf jemandes Vorteil bedacht, behilflich; vȫrdÐllÆk*, vȫrdÐlÆk, vȫrdeillÆk, vȫrdelk, mnd., Adj.: nhd. vorteilhaft, auf jemandes Vorteil bedacht, behilflich, förderlich, hilfreich, fördernd
jemandes -- die Gunst jemandes verlieren: vorwerken (1), vorwarken, verwerken, mnd., sw. V.: nhd. verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirken, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

jemandes -- Geschenk um jemandes guten Willen zu erwerben: willichmÐde, mnd.?, F.: nhd. Geschenk um jemandes guten Willen zu erwerben, Bestechung

jemandes -- Gottesgeld das man zahlt um sich jemandes Dienste zu sichern: vȫrlæn, vorlæn, vȫrelæn, mnd., N.: nhd. Vorlohn, Gottesgeld das man zahlt um sich jemandes Dienste zu sichern, im Voraus bezahlte Summe in festem Verhältnis zum Arbeitslohn stehend als Garantie für die vereinbarte Dienstleistung
jemandes -- jemandes Schirmherrschaft Unterstellter: schermesangehȫrige, mnd., M.: nhd. jemandes Schirmherrschaft Unterstellter

jemandes -- auf etwas zu jemandes Gunsten verzichten: ðfgeben (1), ðf geben, mhd., st. V.: nhd. jemandem etwas zur Aufbewahrung geben, auf etwas zu jemandes Gunsten verzichten, aufgeben, in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben (V.), verloren gehen, verzichten auf, veräußern, auflassen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), zurückgeben, übertragen (V.) auf, verleihen, fahren lassen, anheim stellen

jemandes -- jemandes Spur finden: ðzspüren*, ðzspürn, ðz spürn, mhd., sw. V.: nhd. »ausspüren«, auskundschaften, ermitteln, jemandes Spur finden

jemandes -- sich jemandes annehmen: undernemen, mhd., st. V.: nhd. abschneiden, unterbrechen, verhindern, wegnehmen, sich gegenseitig nehmen, fassen, fesseln, sich unterbrechen, aufhören, enden, enden für, versperren, verwehren, nehmen, beenden, sich jemandes annehmen, etwas übernehmen, antreten; underwinden (1), unterwinden, mhd., st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern

jemandes -- Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen: verteilen, virteilen, vorteilen, ferteilen*, mhd., sw. V.: nhd. verteilen, zerteilen, bei der Teilung beeinträchtigen, enterben, den Anteil absprechen, für verlustig erklären, berauben, den Anteil an etwas berauben, Urteil sprechen, Todesurteil sprechen, absprechen, durch Urteil absprechen, aberkennen, nehmen, Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, jemanden zum Unglück bestimmen, verurteilen, verbannen, verstoßen (V.), verdammen, verfluchen, zerstreuen, verwirken, verwünschen

jemandes -- sich jemandes entledigen: ðzen (3) 24 und häufiger?, mhd., sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen; ðzenen, iuzenen, mhd., sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen

jemandes -- jemandes Unschuld dartun: unschuldigen, unschuldegen, mhd., sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

jemandes -- jemandes Rechte wahrnehmen: vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, mnd., sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln

jemandes -- jemandes Unwillen erregen: vorunwillen, mnd., sw. V.: nhd. ärgern, beleidigen, in Streit geraten (V.), sich zanken, jemandes Unwillen erregen; vorunwilligen, vorunwilgen, mnd., sw. V.: nhd. jemandes Unwillen erregen, beleidigen, ärgern, sich entzweien, in Streit geraten (V.), sich zanken

jemandes -- Stoßen bzw. Werfen jemandes in das Wasser bzw. in einen Sumpf: wapeldȫpen*, wapeldopen, wapeldopene, mnd.?, F.: nhd. Wassertauchen, Stoßen bzw. Werfen jemandes in das Wasser bzw. in einen Sumpf

jemandes -- Eingriff in jemandes Recht: Ænval, inval, Ænfal*, infal*, mhd., st. M.: nhd. Einfall, Einfallen, Einbruch, feindlicher Einfall, Eingriff in jemandes Recht, Zwischenfall, Interregnum, zufälliger Gedanke, Einrede, Eindruck

jemandes -- in jemandes Gegenwart: gegenwertes, mhd., Präp.: nhd. in jemandes Gegenwart, gegen

jemandes -- vor jemandes Augen etwas tun: voreentwerfen, vorentwerfen, vor entwerfen, foreentwerfen*, mhd., st. V.: nhd. »vorentwerfen«, vor jemandes Augen etwas tun

jemandes -- sich in jemandes Rechte eindrängen: invallen (1), mnd., st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

jemandes -- göttliches Sprechen zu jemandes Inneren: insprÐken (2), insprÐkent, mnd., N.: nhd. Verhandeln, Bereden, göttliches Sprechen zu jemandes Inneren, innerliches Weisen, Mahnen, Eingebung, Inspiration, teuflisches Einflüstern, Einblasen

jemandes -- jemandes Blicke erwidern: widersehen (1), wider sehen, mhd., st. V.: nhd. zurücksehen, sich umsehen, sich umblicken, zurückblicken, zurückblicken in, jemandes Blicke erwidern, Blicke zuwerfen

jemandes -- jemand der jemandes Ehre besudelt: schantvleckÏre*, schantflecker, mnd., M.: nhd. jemand der jemandes Ehre besudelt, Verleumder, Schandmaul

jemandes -- Unbedenklichkeit jemandes zu beeiden und damit seine Aufnahme in ein Amt zu erwirken: inswÐren, mnd., st. V.: nhd. schwören das Haus nicht zu verlassen, schwören das Einlager zu halten, Unbedenklichkeit jemandes zu beeiden und damit seine Aufnahme in ein Amt zu erwirken

jemandes -- sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen: indrengen, mnd., sw. V.: nhd. eindrängen, sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, Macht an sich reißen, sich zu etwas drängen, auf etwas dringen

jemandes -- an jemandes Stelle treten: vertreten (1), vortreten, vürtreten, fertreten*, mhd., st. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), dahingehen, enden, verlaufen (V.), wegtreten, wegstoßen, verschmähen, verleugnen, entsagen, dazwischentreten, verhindern, versperren, niedertreten, vernichten, vor jemanden treten, vor etwas treten, an jemandes Stelle treten, gutstehen für, haften, hinausgehen über, fehltreten, dahingehen, vergehen, dahinschwinden, zunichte werden, sich entfernen, niedertrampeln, stoßen, vertreiben, zunichte machen, löschen (V.) (1), behindern, verfälschen, missachten, misshandeln, verteidigen, verteidigen wegen; verwesen (1), ferwesen*, mhd., st. V.: nhd. »verwesen« (V.) (1), jemandes Stelle vertreten (V.), verwalten, an jemandes Stelle treten, ersetzen, sorgen für, versorgen

jemandes Stelle vertreten (V.): verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, mhd., an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); verwesen (1), ferwesen*, mhd., st. V.: nhd. »verwesen« (V.) (1), jemandes Stelle vertreten (V.), verwalten, an jemandes Stelle treten, ersetzen, sorgen für, versorgen

jemandes -- jemandes Unterstützung genießen: geniezen, mhd., st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen

jemandes -- jemandes Eigentum rechtlich bekommen: zuokomen (1), zuo komen, zuoquemen, mhd., st. V.: nhd. »zukommen«, herankommen, kommen, kommen nach, herbeikommen, hinkommen, hinzukommen, ankommen gegen, entgegenkommen, begegnen, nahe kommen, beikommen, zukommen, geschehen, vertragen, herzukommen, eintreten, kommen zu, kommen an, jemandes Eigentum rechtlich bekommen, damit auskommen, zugehen, eintreffen, teilnehmen, übermittelt werden

jemandes -- auf die Handlungsweise jemandes eingehen: nõchziehen, nõch ziehen, mhd., st. V.: nhd. »nachziehen«, folgen, nachlaufen, verfolgen, auf die Handlungsweise jemandes eingehen, herführen hinter

jemandes -- jemandes Wohlwollen genießen: geniezen, mhd., st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen

jemandes Interessen vertreten (V.): vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, mnd., sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln

jemandes -- Mensch der in jemandes Dienste steht: brætlinc, brætlink, mnd., M.: nhd. Mensch der in jemandes Brote steht, Mensch der in jemandes Dienste steht

jemandes Erbe (M.) sein (V.): erven (1), mnd., sw. V.: nhd. erben, vererben, hinterlassen (V.), jemanden als Erben (M.) einsetzen, jemandes Erbe (M.) sein (V.), erblich werden, erblich sein (V.), durch Erbschaft übergeben (V.), beerben, als Erbteil geben

jemandes -- Wort das man hinter jemandes Rücken spricht: bakwært, mnd., N.: nhd. verleumderische Nachrede, Verleumdung, Wort das man hinter jemandes Rücken spricht

jemandes -- soviel Gras wie auf jemandes Anteil kommt: dÐlgras, dÐlegras, dÐilgras, dÐilegras, mnd., N.: nhd. Anteil an der Grasnutzung, soviel Gras wie auf jemandes Anteil kommt

jemandes -- durch Todesfall in jemandes Besitz gelangen: ersterven, irsterven, mnd., st. V.: nhd. sterben, aussterben, durch Sterbefall auf jemanden kommen, erbloses Gut werden, bei Todesfall erblos werden, bei Todesfall unbeerbt frei werden, durch Todesfall in jemandes Besitz gelangen

jemandes -- Mensch der in jemandes Brote steht: brætlinc, brætlink, mnd., M.: nhd. Mensch der in jemandes Brote steht, Mensch der in jemandes Dienste steht

jemandes -- auf jemandes Seite treten: bÆvallen, mnd., st. V.: nhd. zustimmen, auf jemandes Seite treten, beistehen, Partei nehmen, anhängen

jemandes -- durch Abgraben jemandes Eigentum schmälern: entgrõven, engrõven, mnd., st. V.: nhd. ausgraben, ausgrabend entwenden, abgraben, durch Abgraben jemandes Eigentum schmälern

jemandes -- jemandes im Testament nicht gedenken: enterven, mnd., sw. V.: nhd. »enterben«, aus dem Erbe setzen, erblos machen, jemandes im Testament nicht gedenken, im Erbe schmälern, einem den Erbanspruch entziehen, enteignen

jemandes -- in jemandes Brote stehend: brætlÆk, mnd., Adj.: nhd. Brot..., in jemandes Brote stehend, in festem Dienste stehend

jemandes Angriff ausgesetzt sein (N.): ævervallen, mnd., st. V.: nhd. jemandes Angriff ausgesetzt sein (N.)

jemandes -- durch Eidesleistung jemandes Ausweisung erwirken: afries. ofswera 1, jemandes -- durch Eidesleistung jemandes Ausweisung erwirken: afries. ofswera 1

jemandes -- in jemandes Verfügungsgewalt geben: ȫverlÐveren, æverlÐveren, averlÐveren, ǖberlÆberen, mnd., sw. V.: nhd. überliefern, übergeben (V.), aushändigen, hinterlegen, in jemandes Verfügungsgewalt geben, zurückerstatten, ausliefern, mitteilen, nennen, angeben
jemandes -- jemandes Interessen wahrnehmen: postÆren, mnd., sw. V.: nhd. vertreten (V.), jemandes Interessen wahrnehmen?

jemands -- jemands Fähigkeit bezeugen Gildemitglied zu werden: intǖgen, intugen, mnd., sw. V.: nhd. einzeugen, jemands Fähigkeit bezeugen Gildemitglied zu werden, vor Gericht Zeugnis ablegen, bezeugen

jemands -- sich jemands Urteil unterwerfen: blÆven (1), mnd., st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

jemands -- sich jemands Spruch fügen: blÆven (1), mnd., st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

jene: jener (1), gener, giner, ener, mhd., Demon.‑Pron.: nhd. jener, der andere, der vorher Erwähnte, jenseitig, jene, jenes, derjenige, der

jener: gÐne, genne, gÆne, ginne, gheyne, göne, gone, gÐme, mnd., Pron.: nhd. jener, derjenige; jÐne, jenne, jönne, jonne, mnd., Pron.: nhd. jener, derjenige

jener: ae. geon, jener: ae. geon

jener: an. hinn; R.: auf jener Seite: an. hinnig, jener: an. hinn; R.: auf jener Seite: an. hinnig

jener: ahd. der 35200; ein (1) 1860?; jenÐr* 124; sum 183?, jener: ahd. der 35200; ein (1) 1860?; jenÐr* 124; sum 183?

jener: germ. *jaina-, jener: germ. *jaina-

jener: got. jains* 105, jener: got. jains* 105

jener: idg. *au‑ (4); *aøo‑; *eno-; *onØo-, jener: idg. *au‑ (4); *aøo‑; *eno-; *onØo-

jener: jener (1), gener, giner, ener, mhd., Demon.‑Pron.: nhd. jener, der andere, der vorher Erwähnte, jenseitig, jene, jenes, derjenige, der; jenere 25, mhd., Pron.-Adj.: nhd. jener, jenseitig, jenseits gelegen

jener: dise, mhd., Dem.‑Pron.: nhd. dieser, der folgende, jener, der andere; R.: an jener Stelle: dõselben* 135, dõ selben, dæ selben, mhd., Adv.: nhd. »daselbst«, ebendort, ebenda, an jener Stelle; dõselbenst, mhd., Adv.: nhd. »daselbst«, an jener Stelle, ebenda

jener: afries. jena 37, jener: afries. jena 37

jener: degÐne, mnd., Pron.: nhd. jener, derjenige; R.: an jener Stelle: dært (1), dort, mnd., Adv.: nhd. dorthin, dort, an jener Stelle

jenes: jener (1), gener, giner, ener, mhd., Demon.‑Pron.: nhd. jener, der andere, der vorher Erwähnte, jenseitig, jene, jenes, derjenige, der

jenseit: gÐnsÆt, ginsÆt, gennsÆt, gonsÆt, gunsÆt, gÐntsÆt, mnd., Adv.: nhd. jenseits, jenseit

jenseites -- aus Ländern jenseites des Meeres stammend: ȫvermÐrisch*, ȫvermÐresch, ȫvermÐrsch, ȫvermeersch, mnd., Adj.: nhd. aus Ländern jenseites des Meeres stammend, aus fremden Ländern stammend, fremdländisch, morgenländisch
jenseitig: dortic, dortec, mhd., Adj.: nhd. »dortig«, jenseitig

jenseitig: jener (1), gener, giner, ener, mhd., Demon.‑Pron.: nhd. jener, der andere, der vorher Erwähnte, jenseitig, jene, jenes, derjenige, der; jenere 25, mhd., Pron.-Adj.: nhd. jener, jenseitig, jenseits gelegen

jenseits -- von jenseits: an. handan, jenseits -- von jenseits: an. handan

jenseits: gÐnsÆt, ginsÆt, gennsÆt, gonsÆt, gunsÆt, gÐntsÆt, mnd., Adv.: nhd. jenseits, jenseit; günt, gunt, gent, mnd., Adv.: nhd. dort, jenseits; hemmesÆt, mnd., Adj.: nhd. landwärts, jenseits; jÐnehalf, jennehalf, gÐnhalf, mnd., Adv.: nhd. jenseits; jÐnehalve, jenehalve, mnd., Adv.: nhd. jenseits; jensÆde, jenesÆde, jentsÆde, mnd., Adv.: nhd. jenseits; jensÆt, jenesÆt, jentsÆt, mnd., Adv.: nhd. jenseits

jenseits -- jenseits des Meeres gelegenes Land: ȫvermÐr, ævermÐr, overmere, mnd., N.: nhd. jenseits des Meeres, jenseits des Meeres gelegenes Land, Orient

jenseits -- jenseits des Meeres: ȫvermÐr, ævermÐr, overmere, mnd., N.: nhd. jenseits des Meeres, jenseits des Meeres gelegenes Land, Orient; ȫversÐ, ȫversee, æversÐ, ȫver sÐ, æver sÐ, mnd., Adv.: nhd. jenseits des Meeres, jenseits des Meeres gelegenes Land (als Ortsangabe bezogen auf topographische Vergleichsgrößen), auf dem Seeweg, zur See (als Richtungsangabe Bereich der überquert wird bzw. Strecke)

jenseits: über (1), mhd., Präp.: nhd. über, hinüber, oberhalb, gegenüber, jenseits, für, bei, hinsichtlich, in Bezug auf, über ... hinaus, innerhalb, von oben herab bis zu, an, nach, je nach, während (Präp.), gegen, wegen, infolge, zu, wider, trotz; über (2), uber, ober, over, mhd., Adv.: nhd. über, über ... hinaus, über ... hinweg, an, auf, bei, durch, für, gegen, in, jenseits, nach, vor, zu, gegenüber, hinüber, darüber, oben, herüber, hinaus, überaus, sehr, mehr als; ðzwendic (3), ðzwendec, ðzewendic, ðzewendic, mhd., Präp.: nhd. außerhalb, außerhalb von, jenseits, über ... hinaus; R.: Land jenseits des Meeres: übermer 8, mhd., st. N.: Land jenseits des Meeres

jenseits: enent (1), ennent, mhd., Adv.: nhd. drüben, jenseits; enenthalp, mhd., Adv., Präp.: nhd. jenseits; enhalbe, mhd., Adv., Präp.: nhd. jenseits; enhalben, mhd., Adv., Präp.: nhd. jenseits; enhalp, mhd., Adv., Präp.: nhd. jenseits; enner, mhd., Adv.: nhd. jenseits

jenseits: hinhalf, hinehalf, hinhalp, hinehalp, mhd., Präp.: nhd. nach, jenseits; jenent, enent, enunt, ennent, mhd., Adv., Präp.: nhd. drüben, jenseits; jenenthalp, jenenthalben, mhd., Adv., Präp.: nhd. drüben, jenseits; jenerhalp 2, enrehalp, mhd., Präp.: nhd. jenseits; jenhalben (1) 1, mhd., Präp.: nhd. jenseits; jenhalben (2), mhd., Adv.: nhd. jenseits; jenhalp (1), mhd., Adv.: nhd. jenseits, auf der anderen Seite; jenhalp (2), mhd., Präp.: nhd. jenseits, auf der anderen Seite; jensÆt (1), ensÆt, mhd., Adv.: nhd. jenseits; jensÆt (2), ensÆt, mhd., Präp.: nhd. jenseits; jentwertes 1, entwertes, mhd., Adv.: nhd. jenseits; R.: jenseits gelegen: jenere 25, mhd., Pron.-Adj.: nhd. jener, jenseitig, jenseits gelegen

jenseits: begünden, mnd., Adv.: nhd. jenseits; endest, Ðndest, mnd., Adv.: nhd. ganz am Ende, äußerst, jenseits

jenseits -- stehen jenseits von: stõn (1), stÐn, stæn, mhd., an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

jenseits: dert, mhd., Adv.: nhd. dort, jenseits; dort, dart, dert, dört, dürt, mhd., Adv.: nhd. dort, jenseits, dorthin; dortenhalben, mhd., Adv.: nhd. dort, jenseits; einhalp (2), enhalp, jenhalp, mhd., Präp.: nhd. auf der einen Seite, jenseits

jenseits: got. hindana 1, hindar 15

jenseits: ahd. anderhalb (2) 11; enænt 11; entrÆg* 1; hintana 2; jene halb; ubar (1) 515?; ubarær* (2) 1, jenseits: ahd. anderhalb (2) 11; enænt 11; entrÆg* 1; hintana 2; jene halb; ubar (1) 515?; ubarær* (2) 1

jenseits -- jenseits von: ȫver, (1), over, ²ver, oever, æver, ower, oůer, õver*, aever, awer, õfer, affer, Ðver, ewer, ȫvere, æber, mnd., Präp.: nhd. über, auf, bei, an, in, von, oberhalb von, jenseits von, gegenüber von, zu, durch, vermittels, nach, über hinaus, vor, seit, während, für, als, für die Dauer von, ... lang, bis über, über ... hin, über etwas hinweg, über ... hinaus, länger als, im Verlauf von, hinüber, gegen, wider, pro, ... weit, insgesamt, insgesamt auf

jenseits: ae. begeondan; geond (2); geondan; ofer; ðtor, jenseits: ae. begeondan; geond (2); geondan; ofer; ðtor

jenseits -- von jenseits der Ostsee kommend: ȫversÐich, æversÐich, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Ostsee gelegen, von jenseits der Ostsee kommend; ȫversÐisch, æversÐisch, ȫversÐsch, æversÐsch, aversÐsch, ȫversÐesch, æversÐesch, ȫversehesch, æversehesch, aversehesch, ȫversehissch, æversehissch, aversehissch, ȫversÐich, æversÐich, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Ostsee gelegen, von jenseits der Ostsee kommend

jenseits -- jenseits der Ostsee gelegen: ȫversÐich, æversÐich, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Ostsee gelegen, von jenseits der Ostsee kommend; ȫversÐisch, æversÐisch, ȫversÐsch, æversÐsch, aversÐsch, ȫversÐesch, æversÐesch, ȫversehesch, æversehesch, aversehesch, ȫversehissch, æversehissch, aversehissch, ȫversÐich, æversÐich, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Ostsee gelegen, von jenseits der Ostsee kommend

jenseits -- jenseits der Leine befindlich: ȫverleinisch*, ȫverleynesch, æverleynesch, mnd., Adj.: nhd. »überleinisch«, jenseits der Leine befindlich
jenseits -- jenseits der Swinemündung gelegen: ȫverswÆnisch*, ȫverswÆnsch, æverswÆnsch, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Swinemündung gelegen, östlich der Swinemündung gelegen, hinterpommerisch
jenseits -- jenseits der Stör lebend: ȫvestȫrich, æverstȫrich, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Stör lebend
jenseits -- jenseits der IJssel gelegener Teil des Utrechter Stifts: ȫverstichte*, ȫversticht, æversticht, mnd., N.: nhd. »Oberstift«, jenseits der IJssel gelegener Teil des Utrechter Stifts
jenseits der (Lüneburger) Heide lebend: ȫverhÐidisch*, ȫverhÐidesch, æverhÐidesch, overheidesch, mnd., Adj.: nhd. jenseits der (Lüneburger) Heide gelegen, jenseits der (Lüneburger) Heide lebend
jenseits der (Lüneburger) Heide gelegen: ȫverhÐidisch*, ȫverhÐidesch, æverhÐidesch, overheidesch, mnd., Adj.: nhd. jenseits der (Lüneburger) Heide gelegen, jenseits der (Lüneburger) Heide lebend
jenseits -- jenseits der Elbe wohnend: ȫverelvisch*, ȫverelvesch, ȫverelves, æverelvesch, averelvesch, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Elbe wohnend
jenseits -- jenseits der Eider wohnend: ȫvereiderisch*, ȫvereydersch, ævereydersch, avereydersch, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Eider wohnend
jenseits -- jenseits der Alpen: ȫverberch, ȫverberghete, æverberch, mnd., Adv.: nhd. über Berg, über die Alpen, nach Italien, jenseits der Alpen
jenseits: as. ovar* (1) 127, jenseits: as. ovar* (1) 127

jenseits des Meeres gelegenes Land (als Ortsangabe bezogen auf topographische Vergleichsgrößen): ȫversÐ, ȫversee, æversÐ, ȫver sÐ, æver sÐ, mnd., Adv.: nhd. jenseits des Meeres, jenseits des Meeres gelegenes Land (als Ortsangabe bezogen auf topographische Vergleichsgrößen), auf dem Seeweg, zur See (als Richtungsangabe Bereich der überquert wird bzw. Strecke)

jenseits der Ley (Lei) hergestellt: ȫverleiisch*, ȫverleyisch*, ȫverleyesch, æverleyesch, mnd., Adj.: nhd. »überleyisch«, jenseits der Ley (Lei) hergestellt, flandrisch
jenseits -- jenseits der Weser ansässig: ȫverwÐserisch*, ȫverwÐsersch, ȫverwÐsersk, æverwÐsersch, mnd., Adj.: nhd. jenseits der Weser ansässig
Jenseits -- diese Welt im Verhältnis zum Jenseits: elende (1), ellende, elelende*, enelende, mnd., N., F.: nhd. »Elend«, Fremde (F.), Wohnen im fremden Land, Verbannung, Heimatlosigkeit, Trübsal, Unglück, diese Welt im Verhältnis zum Jenseits, Einöde, Wüstenei

Jenseits: ellende (3), ellent, elelende, enelende, mhd., st. N.: nhd. anderes Land, Verbannung, Jenseits, Ausland, Fremde (F.) (1), Diesseits, Leben in der Fremde, Ferne, Verlassenheit, leerer Raum, Einöde, Schmerz, Elend, Elendeneid, Reinigungseid des Beklagten ohne Eidhelfer

Jenseits -- Seele eines Verstorbenen im Jenseits: sÐle, sel, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Seele, Seele eines Verstorbenen im Jenseits, Innerstes, Geist, Seelenheil

Jenseits: sõlichhÐt*, sõlichÐt, sõlicheit, mnd., F.: nhd. Seligkeit, Heil, Segen, Glück, Wohlergehen, etwas das gut und günstig und heilsam ist, Nutzen (M.), Vorteil, Seelenheil, ewiges Heil, himmlische und ewige Seligkeit, Jenseits, Himmel, Seligpreisung

Jenseits -- auf das Jenseits bezogener Freudengesang: vröudengesanc, mnd., M.: nhd. Freudengesang, auf das Jenseits bezogener Freudengesang

Jenseits -- auf das Jenseits bezogenes Freudenleben: vröudenlÐven*, vröudenlÐvent, mnd., M.: nhd. Freudenleben, auf das Jenseits bezogenes Freudenleben

Jenseits -- sich dem Jenseits weihen: ahd. daraliozan* 2, Jenseits -- sich dem Jenseits weihen: ahd. daraliozan* 2

Jenseitsstrafe -- Jenseitsstrafe durch irdisches Leiden ablösen: aflÆden, mnd., st. V.: nhd. »ableiden«, Jenseitsstrafe durch irdisches Leiden ablösen

Jenseitsvorstellung -- himmlisches Paradies als Jenseitsvorstellung nach dem Tod: paradÆs, paradijs, paradyes, pardÆs, mnd., N., M.: nhd. Paradies, Lebensraum der ersten Menschen, Garten Eden, himmlisches Paradies als Jenseitsvorstellung nach dem Tod, Himmel, Vorhof, Vorbau einer Kirche oder eines Klosters, abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand

Jericho -- Posaune von Jericho: lðtjõresbasðne*, lðtjõrsbassðne, mnd., F.: nhd. Posaune von Jericho

Jerusalem: as. Hierusalem* 1, Jerusalem: as. Hierusalem* 1

Jerusalem -- Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem: palmdach, palmedacht, mnd., M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palmedach, palmedacht, mnd., M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palmendach, mnd., M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag

Jerusalem -- Ölberg bei Jerusalem: ȫlieberch, öliberch, oligeberch, olyberch, oleyberch, mnd., M.: nhd. Ölberg, mit Ölbäumen bepflanzter Berg, Ölberg bei Jerusalem; olivÐte, mnd., Sb.: nhd. Olivenpflanzung, Ölberg bei Jerusalem

Jerusalem: Jerðsalem, mnd., N.: nhd. Jerusalem; R.: aus Jerusalem stammend: jÐrusalÐmisch, mnd., Adj.: nhd. jerusalemisch, aus Jerusalem stammend

Jerusalem: anfrk. Jerusalem* 2, Jerusalem: anfrk. Jerusalem* 2

Jerusalem -- Hl. Grabeskirche in Jerusalem: an. pulkrokirkja, Jerusalem -- Hl. Grabeskirche in Jerusalem: an. pulkrokirkja

jerusalemisch: jÐrusalÐmisch, mnd., Adj.: nhd. jerusalemisch, aus Jerusalem stammend

Jesu -- Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem: palmdach, palmedacht, mnd., M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palmedach, palmedacht, mnd., M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palmendach, mnd., M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag

Jesu -- vorbildliche Haltung Jesu: ætmȫdichhÐt*, ætmȫdichheit*, oetmoedicheit, ætmodigheyt, oitmädichÐt, ætmȫdechhÐt*, ætmȫdecheit, ætmuodichÐt, ætmuodicheit, ætmůdichÐt, ætmůdichÐit, mnd., F.: nhd. Demut, unterwürfige gottergebene Haltung, Bereitschaft auf auf einen selbst bezogene Geschehnisse ohne Widerstand hinzunehmen, vorbildliche Haltung Jesu, Geduld, Gleichmut, unterwürfige Haltung gegenüber Dienstherren und Ranghöheren, Bescheidenheit, Ergebenheit

Jesu -- Angehöriger der Societas Jesu: jÐsuitÏre*, jÐsuiter, jÐsuwiter, jÐsuwider, mnd., M.: nhd. Jesuit, Angehöriger der Societas Jesu, Widersacher Jesu

Jesu -- Jüngerin Jesu: jüngerische*, jüngersche, mnd., F.: nhd. Jüngerin Jesu

Jesu -- Widersacher Jesu: jÐsuitÏre*, jÐsuiter, jÐsuwiter, jÐsuwider, mnd., M.: nhd. Jesuit, Angehöriger der Societas Jesu, Widersacher Jesu

Jesuit: jÐsuitÏre*, jÐsuiter, jÐsuwiter, jÐsuwider, mnd., M.: nhd. Jesuit, Angehöriger der Societas Jesu, Widersacher Jesu

Jesuiten -- den Jesuiten gemäß: jÐsuitÏrisch*, jÐsuiterisch*, jÐsuitersch, jÐsuwitersch, mnd., Adj.: nhd. »jesuitisch«, zu den Jesuiten gehörend, den Jesuiten gemäß

Jesuiten -- zu den Jesuiten gehörend: jÐsuitÏrisch*, jÐsuiterisch*, jÐsuitersch, jÐsuwitersch, mnd., Adj.: nhd. »jesuitisch«, zu den Jesuiten gehörend, den Jesuiten gemäß

jesuitisch (Scheltwort): esauwÆtisch, mnd., Adj.: nhd. jesuitisch (Scheltwort)

jesuitisch«: jÐsuitÏrisch*, jÐsuiterisch*, jÐsuitersch, jÐsuwitersch, mnd., Adj.: nhd. »jesuitisch«, zu den Jesuiten gehörend, den Jesuiten gemäß

Jesus -- Milch der Jungfrau Maria mit der Jesus gesäugt wurde: juncvrouwmelk*, juncvrðwmelk, mnd., F.: nhd. Milch der Jungfrau Maria mit der Jesus gesäugt wurde

Jesus: sunnenspil, mhd., st. N.: nhd. »Sonnenspiel«, Jesus, Gott; R.: Purpurkleid von Jesus: spotkleit, mhd., st. N.: nhd. »Spottkleid«, Purpurkleid von Jesus

Jesus -- Jesus als Erlöser: sȫte (4), mnd., (subst. Adj.=)M.: nhd. »Süßer«, Jesus als Erlöser

Jesus -- Kurzform für Jesus: Jes, mnd., M.: nhd. Kurzform für Jesus

Jesus: got. Jesus, Jesus: got. Jesus

Jesus: ersehÐrde, mnd., M.: nhd. wahrer Hirte, guter Hirte, Jesus

Jesus: æsterlam, mnd., N.: nhd. Osterlamm, das zum christlichen Osterfest verzehrte Lamm, das zum jüdischen Passahfest verzehrte Lamm, Jesus; R.: Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach: põpenbæk, mnd., N.: nhd. Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach, Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig; R.: von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl: põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, mnd., M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

Jesusbild -- Altarkerze vor dem Jesusbild: jÐsuslicht, mnd., N.: nhd. Altarkerze vor dem Jesusbild

Jesusbild«: jÐsusbilde, mnd., N.: nhd. »Jesusbild«, Jesusdarstellung, Jesusfigur

Jesusdarstellung: jÐsusbilde, mnd., N.: nhd. »Jesusbild«, Jesusdarstellung, Jesusfigur

Jesusfigur: jÐsusbilde, mnd., N.: nhd. »Jesusbild«, Jesusdarstellung, Jesusfigur; R.: Krone einer Jesusfigur: jÐsuskræne, mnd., F.: nhd. Krone einer Jesusfigur; R.: Rock als Bekleidung einer Jesusfigur: jÐsusröckeken, mnd., N.: nhd. »Jesusröckchen«, Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur; jÐsusrok***, mnd., M.: nhd. »Jesusrock«, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur; R.: Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur: jÐsusröckeken, mnd., N.: nhd. »Jesusröckchen«, Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur

Jesuskind: jÐsuskindeken, mnd., N.: nhd. Jesuskind; kindeken, kindken, kinken, mnd., N.: nhd. Kindchen, Kind, kleines Kind, Säugling, Sohn, Jesuskind, eine Maßbezeichnung (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Maßgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt)

Jesuskinds -- Krippe des Jesuskinds: krübbeken, krüppeken, mnd., N., F.: nhd. Krippchen, Krippe des Jesuskinds

Jesusritter«: jÐsuriddÏre*, jÐsuridder, mnd., M.: nhd. »Jesusritter«, Mitglied einer mittelalterlichen Kongregation

Jesusrock«: jÐsusrok***, mnd., M.: nhd. »Jesusrock«, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur

Jesusröckchen«: jÐsusröckeken, mnd., N.: nhd. »Jesusröckchen«, Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur

jetzig: gegenwertic (1), gegenwertec, gegenwartic, gagenwartic, gagenwortic, gagenwurtic, gagenwürtic, kagenwartic, kagenwortic, kagenwurtic, kagenwürtic, gegenwürtec, mhd., Adj.: nhd. gegenwärtig, jetzig, vorliegend, anwesend, vorhanden, augenblicklich, heutig, unmittelbar, derzeit, persönlich; gegenwertic (3) 272 und häufiger?, mhd., Adv.: nhd. gegenwärtig, jetzig, vorliegend, zugegen, anwesend, zur Zeit; iezic, iezec, mhd., Adj.: nhd. jetzig, jetzt, gegenwärtig

jetzig: itsich, idtzig, mnd., Adj.: nhd. jetzig; itsigent, itsinc, mnd., Adv.: nhd. jetzig, amtierend; itslæpent*, itslæpende, itzlæpende, mnd., Adj.: nhd. jetzig; itslȫpich, itzlȫpich mnd., Adj.: nhd. jetzig, zur Zeit vor sich gehend; itzing, mnd.?, Adv.: nhd. jetzig
jetzig: ahd. gaganwerti* 34; R.: im jetzigen Augenblick: ahd. ioana 16, jetzig: ahd. gaganwerti* 34; R.: im jetzigen Augenblick: ahd. ioana 16

jetzig: idg. *nðno‑, jetzig: idg. *nðno‑

jetzt -- von jetzt ab: vürdermõl, vurdermõl, vudermõl, vürdermõle, vurdermõle, vudermõle, fürdermõl*, mhd., Adv.: nhd. »fürdermal«, von jetzt ab, fernerhin, weiterhin, künftig, von jetzt an

jetzt: nuone, mhd., Adv.: nhd. nun, jetzt, zu diesem Zeitpunkt, gerade eben, eben jetzt, da, dann, als, während (Adv.); R.: auch jetzt: noch (1), nog, mhd., Adv.: nhd. noch, in Zukunft, später, immer noch, auch jetzt, damals noch, weiterhin, zusätzlich, noch heute, noch immer, bis jetzt, schon, noch einmal, später einmal, einmal, dereinst, noch mehr, auch noch, doch noch, gleichwohl, dennoch, bislang, bisweilen, jetzt, doch, doch nur, doch einmal, dessenungeachtet; R.: bis jetzt: noch (1), nog, mhd., Adv.: nhd. noch, in Zukunft, später, immer noch, auch jetzt, damals noch, weiterhin, zusätzlich, noch heute, noch immer, bis jetzt, schon, noch einmal, später einmal, einmal, dereinst, noch mehr, auch noch, doch noch, gleichwohl, dennoch, bislang, bisweilen, jetzt, doch, doch nur, doch einmal, dessenungeachtet; R.: eben jetzt: nð (1), nu, nuo, nuon, nðn, nun, mhd., Adv.: nhd. nun, jetzt, zu diesem Zeitpunkt, gerade eben, eben jetzt, da, dann, als, während (Adv.); nuone, mhd., Adv.: nhd. nun, jetzt, zu diesem Zeitpunkt, gerade eben, eben jetzt, da, dann, als, während (Adv.); R.: jetzt noch: nochdan, nochdanne, nochdenne, mhd., Adv.: nhd. »nochdann«, damals noch, darüber hinaus, jetzt noch, sodann noch, noch außerdem, da noch, dessenungeachtet, dennoch, immer noch, überdies

jetzt: noch (1), nog, mhd., Adv.: nhd. noch, in Zukunft, später, immer noch, auch jetzt, damals noch, weiterhin, zusätzlich, noch heute, noch immer, bis jetzt, schon, noch einmal, später einmal, einmal, dereinst, noch mehr, auch noch, doch noch, gleichwohl, dennoch, bislang, bisweilen, jetzt, doch, doch nur, doch einmal, dessenungeachtet; nð (1), nu, nuo, nuon, nðn, nun, mhd., Adv.: nhd. nun, jetzt, zu diesem Zeitpunkt, gerade eben, eben jetzt, da, dann, als, während (Adv.)

jetzt: ahd. ioana 16; nð zi mõle; miduntes* 12; nð 1119?; nð zi mõle; nð jð; nðwa* 4?; sõr 560?; R.: bis jetzt: ahd. io noh; noh io; noh 979; unz in nð; unz in nð; R.: eben jetzt: ahd. nð 1119?; R.: für jetzt: ahd. zi antwarti; nð zi mõle; nð zi mõle; R.: jetzt gerade: ahd. nð mittunt; nð sõr; R.: von jetzt: ahd. hinõn 42; R.: von jetzt an: ahd. anawertes* 4; hinõn anawertes; hinnan bÆ diz; hinõn bÆ des; hinõn hina; hinõn 42; hinõn hina; fona hinõn; fona hinõna, jetzt: ahd. ioana 16; nð zi mõle; miduntes* 12; nð 1119?; nð zi mõle; nð jð; nðwa* 4?; sõr 560?; R.: bis jetzt: ahd. io noh; noh io; noh 979; unz in nð; unz in nð; R.: eben jetzt: ahd. nð 1119?; R.: für jetzt: ahd. zi antwarti; nð zi mõle; nð zi mõle; R.: jetzt gerade: ahd. nð mittunt; nð sõr; R.: von jetzt: ahd. hinõn 42; R.: von jetzt an: ahd. anawertes* 4; hinõn anawertes; hinnan bÆ diz; hinõn bÆ des; hinõn hina; hinõn 42; hinõn hina; fona hinõn; fona hinõna

jetzt: an. nð; R.: von jetzt an: an. heŒan, jetzt: an. nð; R.: von jetzt an: an. heŒan

jetzt: alsõ, alsõn, alsæ, mhd., Adv.: nhd. sogleich, jetzt, bereits; dæ (1), do, duo, dð, to, mhd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, dort, als, nachdem, weil, wenn, obwohl, wo, damals, darauf, nun, hingegen, hier, aber doch, jetzt, jetzt plötzlich, gleichzeitig; ebenest 1, mhd., Adv.: nhd. jetzt, gegenwärtig; R.: bis jetzt: bizher, mhd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, bis zu diesem Zeitpunkt; dõher, dõ her, mhd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, woher, hierher, heran; enneher, ennenher, enher, enther, mhd., Adv.: nhd. seither, bisher, bis jetzt, von dort her; R.: erst jetzt: allerÐrst, allerÐrste, allerÐriste, mhd., Adv.: nhd. »allererst«, erst jetzt, gerade (Adv.), erst, zuerst, frühestens, da, erst recht, zum erstenmal; R.: jetzt erst: alÐrste, alrÐrste, alrÐrst, alrÐst mhd., Adv.: nhd. »allererst«, gerade (Adv.), erst, da, dann, jetzt erst, erst recht, zum erstenmal; R.: jetzt erst richtig: Ðrste (1), Ðreste, Ðrst, Ðrist, mhd., Adv. (Superl.): nhd. erst, erste, zuerst, nun erst, jetzt erst richtig, das erstemal, zum ersten Mal, beim ersten Mal, zunächst, gleich, gerade (Adv.); R.: jetzt noch: dannoch (1), dennoch, mhd., Adv.: nhd. damals noch, dann noch, immer noch, außerdem, darüber hinaus, noch so, dann, denn, jetzt noch, sodann noch, außerdem noch, auch da noch, dennoch, späterhin, selbst dann, kaum noch; R.: jetzt plötzlich: dæ (1), do, duo, dð, to, mhd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, dort, als, nachdem, weil, wenn, obwohl, wo, damals, darauf, nun, hingegen, hier, aber doch, jetzt, jetzt plötzlich, gleichzeitig; R.: von jetzt an: alzehant, mhd., Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; alzðhant, mhd., Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; dælig, mhd., Adv.: nhd. von jetzt an, den Tag hindurch, zu dieser Zeit des Tages; dolme, mhd., Adv.: nhd. von jetzt an, den Tag hindurch, zu dieser Zeit des Tages, heute

jetzt: hie (1), hÆ, mhd., Adv.: nhd. »hie«, hier, an dieser Stelle, da, von hier, hierher, jetzt, nun; hier, hir, mhd., Adv.: nhd. hier, an dieser Stelle, da, nun, von hier, hierher, jetzt; hinn, mhd., Adv.: nhd. hier, innen, drin, drinnen, hier drinnen, jetzt, von jetzt; hinne (1), mhd., Adv.: nhd. hier, innen, drin, drinnen, hier drinnen, jetzt, von jetzt; hinnen (1), hinn, mhd., Adv.: nhd. von hier fort, von hinnen, von jetzt, weg, darin, von dannen, hinweg, vorbei, jetzt, von jetzt an, künftig, weiter; hiure (2), hiur, hiuwer, hðre, mhd., Adv.: nhd. heuer, in diesem Jahre, dieses Jahr, jetzt, heutzutage; hiute, hiuten, hie, hiude, hðte, hðde, huite, mhd., Adv.: nhd. heute, jetzt, zum gegenwärtigen Zeitpunkt; ieze, mhd., Adv.: nhd. gerade (Adv.) (2), jetzt, eben (Adv.) (2), jetzt gleich, gleich darauf, wiederholt, bald ... bald; iezic, iezec, mhd., Adj.: nhd. jetzig, jetzt, gegenwärtig; kurze, kurz, mhd., Adv.: nhd. kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, schnell, sofort, jetzt; R.: bis jetzt: her (1), here, har, mhd., Adv.: nhd. her, hierher, bisher, herbei, hier, dabei, dadurch, dafür, hin, bis jetzt; R.: gerade jetzt: iegenæte, ignæte, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, gegenwärtig, zur Zeit, stets, unablässig, eifrig, unausgesetzt, immerfort, immer noch; iezen, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich darauf; iezunt, itzunt, iezent, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich darauf; iezuo, iezð, ieze, iezæ, iez, itzð, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich sofort, darauf; R.: jetzt gleich: ieze, mhd., Adv.: nhd. gerade (Adv.) (2), jetzt, eben (Adv.) (2), jetzt gleich, gleich darauf, wiederholt, bald ... bald; iezen, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich darauf; iezunt, itzunt, iezent, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich darauf; iezuo, iezð, ieze, iezæ, iez, itzð, mhd., Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich sofort, darauf; R.: noch jetzt: hiutestages, mhd., Adv.: nhd. noch jetzt, heutzutage; R.: von jetzt: hinn, mhd., Adv.: nhd. hier, innen, drin, drinnen, hier drinnen, jetzt, von jetzt; hinne (1), mhd., Adv.: nhd. hier, innen, drin, drinnen, hier drinnen, jetzt, von jetzt; hinnen (1), hinn, mhd., Adv.: nhd. von hier fort, von hinnen, von jetzt, weg, darin, von dannen, hinweg, vorbei, jetzt, von jetzt an, künftig, weiter; R.: von jetzt ab: hernõch, harnõch, hernæch, harnæch, mhd., Adv.: nhd. »hernach«, in Zukunft, von jetzt ab, später, danach, dann, hinterher; R.: von jetzt an: hinnen (1), hinn, mhd., Adv.: nhd. von hier fort, von hinnen, von jetzt, weg, darin, von dannen, hinweg, vorbei, jetzt, von jetzt an, künftig, weiter; hinvüre*, hin vüre, hinvür, hinfüre*, mhd., Adv.: nhd. hinaus, nach vorn, voran, voraus, vorwärts, weiter weg, künftig, fortan, von jetzt an; R.: von jetzt an das Jahr hindurch: jõrlanc, mhd., Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr

jetzt: idg. *Øõm; *nÈ-, jetzt: idg. *Øõm; *nÈ-

jetzt: as. nð 159; R.: bis jetzt: as. noh (2), jetzt: as. nð 159; R.: bis jetzt: as. noh (2)

jetzt -- bis jetzt: süshÐr, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt; süslange, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt; süslangehÐr, mnd., Adv.: nhd. bisher, so lange, bis jetzt; süstlange, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt

jetzt: handes, mnd., Adv.: nhd. gleich, jetzt, sogleich; hÆ, mnd., Adv.: nhd. hier, an der Stelle, jetzt, heute; hÆr, hÆre, hÆ, mnd., Adv.: nhd. hier, an der Stelle, jetzt, heute; iotoningen*, juttoningen, mnd.?, Adv.: nhd. jetzt, bereits; its, itzit, mnd., Adv.: nhd. jetzt, im Augenblick; itsæ, itzæ, mnd., Adv.: nhd. jetzt, nun; itsons, itzons, itsondtz, mnd., Adj.: nhd. jetzt, zur Zeit; itsunder, itonder, itzunder, mnd., Adv.: nhd. jetzt, zur Zeit, nun; itsundes, idtzundes, itzundes, idsundes, mnd., Adv.: nhd. jetzt, zur Zeit, heutzutage, hier, an dieser Stelle; itsunt, idtsunt, itsunt, ytsunt, icsunt, utsunt, itzunt, itczunt, utzunt, mnd., Adv.: nhd. bisher, bereits, schon, in diesem Augenblick, nun, gegenwärtig, zur Zeit, jetzt; iutæ, iuttæ, iuttæl, iutæl, iuttæn, iuttone, iuton, iutone, iuttuns, iutuns, mnd., Adv.: nhd. jetzt, zur Zeit; R.: bis jetzt: hÐrtæ, mnd., Adv.: nhd. herzu, herbei, bisher, bis jetzt, bis zu dieser Zeit; hÐrwÐrdes, hÐrwõrdes, hÐrwærdes, hÐrwÐrts, mnd., Adv.: nhd. »herwärts«, nach hier gerichtet, nach hier zu, hierher, bis hierher, bisher, bis jetzt; hÐrwÐrt, hÐrwõrt, hÐrewÐrt, harwÐrt, herwært, harwært, mnd., Adv.: nhd. »herwärts«, hierher, hierhin, nach hier gerichtet, nach hier zu, bis hierher, bisher, bis jetzt; iotæ, ietæ, yotæ, iotæn, iotæl, jotæl, jotæn, jotæ, jotoel, iottol, iottul, iutæ, iutto, jutto, iuttol, iutæn, iotæne, yutoene, iutton, iutuns, yetæ, jettæ, jittæ, gittæ, gyttæ, ietæn, yeton, ÆtÆns, jetoens, ittol, ytol, jutto, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; Ætæns, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; ittol, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; ittons, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt; R.: eben jetzt: iotæ, ietæ, yotæ, iotæn, iotæl, jotæl, jotæn, jotæ, jotoel, iottol, iottul, iutæ, iutto, jutto, iuttol, iutæn, iotæne, yutoene, iutton, iutuns, yetæ, jettæ, jittæ, gittæ, gyttæ, ietæn, yeton, ÆtÆns, jetoens, ittol, ytol, jutto, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; Ætæns, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; ittol, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; R.: von jetzt an: henvȫrder, henvȫrdert, hinvȫrder, mnd., Adv.: nhd. weiterhin, von jetzt an, in Zukunft; henvært, hinvært, mnd., Adv.: nhd. »hinfort«, von jetzt an, in Zukunft
jetzt -- von jetzt an: vürder, vurder, vorder, vuder, fürder*, furder*, forder*, fuder*, mhd., Adv.: nhd. fürder, vorwärts, weiterhin, weiter nach vorn, fortan, fort, weg, weiter, von jetzt an, in Zukunft, künftig, darüber hinaus; vürdermõl, vurdermõl, vudermõl, vürdermõle, vurdermõle, vudermõle, fürdermõl*, mhd., Adv.: nhd. »fürdermal«, von jetzt ab, fernerhin, weiterhin, künftig, von jetzt an; vürebaz*, vürbaz, vurpaz, vürepaz, vorpaz, vorepaz, fürebaz*, furpaz*, fürepaz*, forpaz*, forepaz*, mhd., Adv.: nhd. »fürbass«, mehr vorwärts, vorwärts, fürder, weit, weiter, vor, weg, ferner, noch mehr, zukünftig, künftig, fortan, später, anderswo, anderswohin, darüber hinaus, mehr, länger, von jetzt an, höher hinauf, außerdem; vürewert*, vürwert, vürwart, vurwart, fürewert*, fürwart*, furwart*, mhd., Adv.: nhd. vorwärts, räumlich und zeitlich vorwärts, weiter, weg, von da an, von jetzt an, künftig, zukünftig, fortan, später, außerdem; vürewerter*, vurwerter, furwerter*, mhd., Adv.: nhd. vorwärts, räumlich und zeitlich vorwärts, weiter, weg, von da an, von jetzt an, künftig, fortan, später

jetzt: tagelanc, talõnc, tõlent, tõlõ, mhd., Adv.: nhd. »tagelang«, von jetzt an, den Tag hindurch, den ganzen Tag, zu dieser Tageszeit, jetzt, heute; R.: von jetzt an: tagelanc, talõnc, tõlent, tõlõ, mhd., Adv.: nhd. »tagelang«, von jetzt an, den Tag hindurch, den ganzen Tag, zu dieser Tageszeit, jetzt, heute

jetzt: germ. *nð, jetzt: germ. *nð

jetzt: etzunt, eczczunt, etstund, mnd., Adv.: nhd. jetzt; R.: bis jetzt: aldðslange*, aldüslange, aldüslang, aldüslinge mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt; anehÐr*, anhÐr, mnd., Adv.: nhd. bisher, bis jetzt; bethÐrtæ, mnd., Adv.: nhd. bis jetzt; bettæhÐr, mnd., Adv.: nhd. bis jetzt; R.: jetzt erst: enÐrsten, mnd., Adv.: nhd. erst, jetzt erst, erst recht

jetzt: got. ju 37, nu 231=229; R.: aber jetzt: got. iþ nu, und hita nu; R.: bis jetzt: got. und hita, und þo nu ¸eila; R.: von jetzt an: got. fram himma nu; R.: wie jetzt: got. ¸aiwa nu

jetzt: nð (1), nw?, mnd., Adv.: nhd. jetzt, nun, gegenwärtig, in diesem Augenblick, bald, gleich, nunmehr, zu dieser Zeit, heutzutage, nun mal; R.: auch jetzt: noch (1), noych, nok, no, nocht, nochte, nach, mnd., Adv.: nhd. noch, bis jetzt, auch jetzt, noch dazu, außerdem, dennoch, trotzdem; R.: bis jetzt: noch (1), noych, nok, no, nocht, nochte, nach, mnd., Adv.: nhd. noch, bis jetzt, auch jetzt, noch dazu, außerdem, dennoch, trotzdem

jetzt: upperstunt, mnd.?, Adv.: nhd. auf der Stelle, jetzt; R.: bis jetzt: wante (1), wente, want, went, mnd.?, Präp.: nhd. bisher, bis jetzt, bis; wante (2), wente, want, went, mnd.?, Adv., Konj.: nhd. bisher, bis jetzt, bis; R.: von jetzt ab: værtan, voertan, værtõn, værtaen, mnd., Adv.: nhd. fortan, sogleich, sofort, alsbald, sodann, darauf, weiter, hinfort, von jetzt ab, von da ab, in Zukunft, weiterhin

jetzt: ae. nð (1); R.: gerade jetzt: ae. nðhwanne, jetzt: ae. nð (1); R.: gerade jetzt: ae. nðhwanne

Jetzt: nð (3), mhd., st. F., st. N.: nhd. Nu, Augenblick, Jetzt

jeweilig: eteslich, mhd., Indef.-Pron., Adj.: nhd. »etlich«, ein, manch, jeweilig, entsprechend

jeweilige -- Eichmaß des grundherrlichen Kornhauses für die jeweilige Getreideabgabe: spÆkÏremõte, spÆkermõte, mnd., F.: nhd. »Speichermaß«, Eichmaß des grundherrlichen Kornhauses für die jeweilige Getreideabgabe, Spint

jeweiligen -- Münzstück im halben Werte des jeweiligen Pfennigs: helbelinc, helblinc, hellinc, mhd., st. M.: nhd. »Hälbling«, Helbling, Halbpfenning, Münze vom halben Wert des jeweiligen Pfennings, Münzstück im halben Werte des jeweiligen Pfennigs, halber Pfennig

jeweiligen -- Verzeichnis herrschaftlichen Landes unter Angabe der jeweiligen Pächter und Abgaben und Erträge: jordebæk, mnd., N.: nhd. Lagerbuch, Aufzeichnung der Renten und Gefälle, Verzeichnis herrschaftlichen Landes unter Angabe der jeweiligen Pächter und Abgaben und Erträge

jeweiligen -- Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen: vȫrmÐde, mnd., st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, Art Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung; vormÐdinge, mnd., F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

jeweiligen -- Münze vom halben Wert des jeweiligen Pfennings: helbelinc, helblinc, hellinc, mhd., st. M.: nhd. »Hälbling«, Helbling, Halbpfenning, Münze vom halben Wert des jeweiligen Pfennings, Münzstück im halben Werte des jeweiligen Pfennigs, halber Pfennig

jeweiligen -- Bezeichnung für die Bevölkerung der vom jeweiligen Betrachter aus östlich gelegenen Gebiete: æsterlinc* (1), ôsterlink, oesterlinc, mnd., M.: nhd. Bezeichnung für die Bevölkerung der vom jeweiligen Betrachter aus östlich gelegenen Gebiete, der von Osten her ist, Morgenländer, Bürger einer nordöstlichen Hansestadt, Hanse im Kerngebiet und in den Ostseeprovinzen, Hansekaufmann in Brügge, Ostfale

jeweiligen -- Preis der Waren nach dem jeweiligen Markt: marketganc, marketgank, mnd., M.: nhd. Marktkurs, Marktpreis, Preis der Waren nach dem jeweiligen Markt

jeweiligen -- am Ende des jeweiligen Grubenbaues beschäftigter Bergarbeiter: ærtknecht, mnd., M.: nhd. am Ende des jeweiligen Grubenbaues beschäftigter Bergarbeiter

jeweiligen -- aufgrund der jeweiligen Vermögensverhältnisse zu einem anteiligen Beitrag veranschlagen: taxÐren, taxÆren, mnd., sw. V.: nhd. »taxieren«, Wert schätzen, veranschlagen, festsetzen, bemessen (V.), aufgrund der jeweiligen Vermögensverhältnisse zu einem anteiligen Beitrag veranschlagen

jeweils -- Satz von Bechern bei dem eine kleinere oder größere Anzahl Becher jeweils in einen gleichzeitig als Futteral dienenden mit Deckel versehenen großen Becher gesetzt ist: settebÐker, mnd., M.: nhd. Bechersatz, Satz von Bechern bei dem eine kleinere oder größere Anzahl Becher jeweils in einen gleichzeitig als Futteral dienenden mit Deckel versehenen großen Becher gesetzt ist

jeweils -- jeweils von dem ältesten Prüfer geführtes Rechnungsbuch über Einnahmen und Ausgaben: stõlbæk, mnd., N.: nhd. Register der geprüften Tücher, jeweils von dem ältesten Prüfer geführtes Rechnungsbuch über Einnahmen und Ausgaben

jeweils: idg. *ali, jeweils: idg. *ali

jeweils: bewÆlen, bewÆle, bÆwÆlen, mnd., Adv.: nhd. jeweils, zuweilen, bisweilen, manchmal, vor Zeiten, bald

jeweils -- Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelgerät verwaltet: sÐlegerÐdesman, mnd., M.: nhd. Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelgerät verwaltet

jeweils -- Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwaltet: sÐlengerõdesman, mnd., M.: nhd. Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwaltet

jeweils: allewec, alwec, mhd., Adv.: nhd. immer, für immer, immer noch, jeweils; allewege, allewÐge, alweg, alwege, mhd., Adv.: nhd. immer, stets, für immer, immerhin, immer noch, jeweils; allewegen 78, mhd., Adv.: nhd. immer, für immer, immer noch, jeweils

jeweils: ie (1), Æ, je, io, jo, mhd., mmd., Adv.: nhd. immer, stets, von jeher, zu aller Zeit, immerfort, gegebenfalls, je, jedesmal, jemals, irgendwann, irgendwann einmal, jeweils, unbedingt, für immer; iemer, iemÐ, imer, immer, ummer, mhd., Adv., Indef.-Pron.: nhd. jederzeit, immer, ewig, stets, jemals, künftig, in Zukunft, in alle Zukunft, für alle Zeiten, jemals wieder, irgendwann einmal, jedesmal, jeweils, überhaupt, auch nur, nur, noch

jeweils: io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, mnd., Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils

jeweils -- Amtsmeister die jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwalten: sÐlegerÐdeslǖde, mnd., Pl.: nhd. Amtsmeister die jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwalten

jewelch: gewÐlÆk, gewellÆk, gewelk, mnd., Pron.: nhd. jewelch, jeder

jewelch«: iewelich, iewelch, ielich, mhd., Indef.-Pron.: nhd. »jewelch«, jeglich, jeder, jeder einzelne

Jh. -- seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse: leie (1), leye, leyge, leige, leije, lege, legge, leyke, leke, mnd., M.: nhd. Laie im Sinne des nicht geistlichen Mannes, nicht lateinkundiger und schreibkundiger Mann, Ungelehrter, seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse, einfacher und ungelehrter Mann (in der Reformationszeit), Nichtarzt

Joachat«: joachates, mhd., Sb.: nhd. »Joachat«, (ein Edelstein)

Joachim -- Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde: slǖtÏreprÐdige*, slǖterprÐdige, mnd., F.: nhd. »Slüterpredigt«, Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde
Joachim: Jochim, mnd., M.: nhd. Joachim

Joachimstal -- in Joachimstal geprägte Münze: jochimÏredõlÏre*, jochimerdõler, mnd., M.: nhd. Joachimstaler, in Joachimstal geprägte Münze; jochimdõlÏre*, jochimdõler, jochemdõler, joachimdõler, mnd., M.: nhd. Joachimstaler, in Joachimstal geprägte Münze; jochimesdõlÏre*, jochimesdõler, mnd., M.: nhd. Joachimstaler, in Joachimstal geprägte Münze

Joachimstaler: jochimÏredõlÏre*, jochimerdõler, mnd., M.: nhd. Joachimstaler, in Joachimstal geprägte Münze; jochimdõlÏre*, jochimdõler, jochemdõler, joachimdõler, mnd., M.: nhd. Joachimstaler, in Joachimstal geprägte Münze; jochimesdõlÏre*, jochimesdõler, mnd., M.: nhd. Joachimstaler, in Joachimstal geprägte Münze

Joch: ahd. dioreif 2; gijohhida* 1; gijoht* 1; ginæzid* 1; giwet* (2) 5?; joh* (1) 30; juchus* 16?; jðh* 10; jðhhidi* 1; traga (1) 3; R.: ans Joch gewöhnt: ahd. zam 7; untarzam* 1; R.: Saatgut für ein Joch Acker: ahd. jðhsõt* 1, Joch: ahd. dioreif 2; gijohhida* 1; gijoht* 1; ginæzid* 1; giwet* (2) 5?; joh* (1) 30; juchus* 16?; jðh* 10; jðhhidi* 1; traga (1) 3; R.: ans Joch gewöhnt: ahd. zam 7; untarzam* 1; R.: Saatgut für ein Joch Acker: ahd. jðhsõt* 1

Joch: as. juk* 4, Joch: as. juk* 4

Joch: an. ok (1), Joch: an. ok (1)

Joch: got. juk* 1, jukuzi* 2

Joch: ae. geoc; geoht; gespann; getíeme (1); R.: Joch Ochsen: ae. gesylhtu; sylhþe; *sylhþu; R.: soviel ein Joch Ochsen an einem Tag pflügt: ae. plæg, Joch: ae. geoc; geoht; gespann; getíeme (1); R.: Joch Ochsen: ae. gesylhtu; sylhþe; *sylhþu; R.: soviel ein Joch Ochsen an einem Tag pflügt: ae. plæg

Joch: idg. *Øeugos‑; *Øugmen‑; *Øugom, Joch: idg. *Øeugos‑; *Øugmen‑; *Øugom

Joch: gewet, mhd., st. N.: nhd. Paar, Joch, Zusammengejochtes; jiuch, jðch, juoch, mhd., st. N., st. F.: nhd. Joch, Joch Landes, Ackerfläche die ein Joch Rinder an einem Tag umzupflügen vermag; joch (3), mhd., st. N.: nhd. Joch, Brückenjoch, Balkenjoch, Bergjoch; R.: Ackerfläche die ein Joch Rinder an einem Tag umzupflügen vermag: jiuch, jðch, juoch, mhd., st. N., st. F.: nhd. Joch, Joch Landes, Ackerfläche die ein Joch Rinder an einem Tag umzupflügen vermag; R.: ins Joch spannen: jochen, mhd., sw. V.: nhd. »jochen«, ins Joch spannen; R.: Joch Landes: jiuch, jðch, juoch, mhd., st. N., st. F.: nhd. Joch, Joch Landes, Ackerfläche die ein Joch Rinder an einem Tag umzupflügen vermag; jiuchart, jiucharte, jðchart, jiuchert, jðchert, jochart, mhd., st. N., F.: nhd. Juchert, Jauchart, Joch Landes; jðch (1), mhd., st. N.: nhd. Joch Landes

Joch: helsinge, mnd., F.: nhd. ein hölzernes Gerät, Halsjoch?, Joch?; jok, jock, yok, juk, juck, juk, iuck, iuk, jök, j²ck, y²ck, mnd., N., M.: nhd. Joch, Gespann, ein Ackermaß (so viel ein Joch Ochsen in einem Tage umpflügen kann), Gerüst, Pfahl worauf der Boden einer Brücke liegt, Brückenjoch, durch die Mauer gebrochener Stollen, Mauernische, Kellergewölbe für Wein, Weinkeller; R.: Feldweg auf dem ein Joch Zugtiere nebeneinander gehen kann: jokwech, jockwech, jukwech, juckwech, mnd., M.: nhd. Feldweg auf dem ein Joch Zugtiere nebeneinander gehen kann; R.: Joch des Rindviehs: klæve (1), klave, klöve, klȫve, mnd., M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.); R.: Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten: jokrÐme*, jokrÐmen, mnd., M.: nhd. »Jochriemen«, Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten; R.: Zügel um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten: joktȫgel, mnd., M.: nhd. »Jochzügel«, Zügel um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten
Joch -- sich ins Joch spannen: silen*, siln, mhd., sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen

Joch: germ. *jeuka-; *juka-, Joch: germ. *jeuka-; *juka-

jochbar: ahd. hantzõm* 1, jochbar: ahd. hantzõm* 1

Jochbogen -- hölzerner Jochbogen im Pferdegespann: loke, mnd., Sb.: nhd. hölzerner Jochbogen im Pferdegespann

Jochbogen: ae. geocboga, Jochbogen: ae. geocboga

jochen: germ. *juk-, jochen: germ. *juk-

jochen: geweten (1), mhd., st. V.: nhd. jochen, befreien aus

jochen«: jochen, mhd., sw. V.: nhd. »jochen«, ins Joch spannen

Jochfach«: as. jukfak* 1, Jochfach«: as. jukfak* 1

Jochgeier: stocar, mhd., sw. M.: nhd. »Stockaar«, Jochgeier

Jochgeländer: as. kantÐri*, Jochgeländer: as. kantÐri*

Jochgenosse: idg. *Øug-, Jochgenosse: idg. *Øug-

Jochhafer -- Jochhafer als Abgabe: jækehõver*, jækehõvere, mnd., M.: nhd. Jochhafer als Abgabe

Jochkorn«: as. jukkorn* 2, Jochkorn«: as. jukkorn* 2

Jöchlein«: ae. geoclet; geocleta, Jöchlein«: ae. geoclet; geocleta

Jochpfennig«: jokpenninc, jukpenninc, mnd., M.: nhd. »Jochpfennig«

Jochriemen: ahd. amblõz 1; amblõza 3; johhalm* 15; johhalmo* 11, Jochriemen: ahd. amblõz 1; amblõza 3; johhalm* 15; johhalmo* 11

Jochriemen: jochrieme, mhd., sw. M.: nhd. Jochriemen

Jochriemen (M.) (1): as. ? juktâm* 1, Jochriemen (M.) (1): as. ? juktâm* 1

Jochriemen«: jokrÐme*, jokrÐmen, mnd., M.: nhd. »Jochriemen«, Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten

Jochrute: as. jukrôda* 1, Jochrute: as. jukrôda* 1

Jochsaat«: ahd. jðhsõt* 1, Jochsaat«: ahd. jðhsõt* 1

Jochstange: ae. geocstecca, Jochstange: ae. geocstecca

Jochtier: jochtier, mhd., st. N.: nhd. Jochtier

Jochträger: holm (2), mnd., M.: nhd. Träger, Querbalken, Gewölbestein, Jochträger

Jochumfriedung: as. ? juktâm* 1, Jochumfriedung: as. ? juktâm* 1

Jochzaum«: as. ? juktâm* 1, Jochzaum«: as. ? juktâm* 1

Jochzügel«: joktȫgel, mnd., M.: nhd. »Jochzügel«, Zügel um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten

Jodutenstein« (Name eines Grundstücks): jædðtenstÐn, jædðtenstÐin, mnd., M.: nhd. »Jodutenstein« (Name eines Grundstücks)

Johannes: Hans, mnd., PN: nhd. »Hans«, Johannes, Bursche; Jæhannes, Johannes, mnd., PN: nhd. Johannes, Johannestag (Festtag als Geburtstag des Johannes des Täufers oder des Evangelisten Johannes nach seinem Geburtstag); R.: Blume des Johannes: jæhannesblæme, mnd., F.: nhd. Johannesblume, Blume des Johannes; R.: Chorherr der Kongregation des heiligen Johannes des Evangelisten: JæhanserhÐre, mnd., M.: nhd. Chorherr der Kongregation des heiligen Johannes des Evangelisten; R.: dem Evangelisten Johannes geweihter Wein als Segenstrunk zum Abschied: jæhannesdrunk, mnd., M.: nhd. dem Evangelisten Johannes geweihter Wein als Segenstrunk zum Abschied, Johannesminne; R.: dem heiligen Johannes geweihte Brüderschaft: jæhannesgilde, mnd., F.: nhd. dem heiligen Johannes geweihte Brüderschaft; R.: Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni: jæhannesdach, mnd., M.: nhd. »Johannistag«, Johanni, Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni, Sommersonnenwende; R.: gekreuzte Federkiele zur Aufnahme des kleingeschriebenen Anfangs vom Evangelium des Johannes: krǖzevedÐre*, krǖzvedÐre*, krǖzvedder, kruzevedder, mnd., F.: nhd. Feder des Kreuzvogels, Feder des Kreuzschnabels?, gekreuzte Federkiele zur Aufnahme des kleingeschriebenen Anfangs vom Evangelium des Johannes; R.: Koseform zu Johannes: Henninc, Hennich, mnd., PN: nhd. Koseform zu Johannes, Koseform zu Hans

Johannes -- Johannes der Täufer: baptiste, mhd., sw. M.: nhd. Täufer, Johannes der Täufer

Johannes -- Tag Johannes des Täufers: sæmeresnacht*, sæmersnacht, sommersnacht, mnd., F.?: nhd. »Sommernacht«, Johannistag (24 Juni), Tag Johannes des Täufers

Johannesabend«: jæhannesõvent, mnd., M.: nhd. »Johannesabend«, Tag vor Johanni (dem Geburtstag von Johannes dem Täufer), Abend vor Johanni

Johannesblume: jæhannesblæme, mnd., F.: nhd. Johannesblume, Blume des Johannes

Johannesbrotbaum: ahd. Sankte Johannes bræt, Johannesbrotbaum: ahd. Sankte Johannes bræt

Johanneshand: gædeshant, mnd., F.: nhd. Gotteshand, kurzförmige Hündleinwurz, Johanneshand

Johanneskraut -- echtes Johanneskraut: brõchheil 1, mhd., st. N.: nhd. Johanniskraut, echtes Johanneskraut, durchbrochenes Johanneskraut

Johanneskraut -- durchbrochenes Johanneskraut: brõchheil 1, mhd., st. N.: nhd. Johanniskraut, echtes Johanneskraut, durchbrochenes Johanneskraut

Johanneskrauts -- Name des Johanneskrauts: jõgedǖvel, mnd., M.: nhd. Name des Johanneskrauts

Johannesleute«: jæhanneslǖde, mnd., Pl.: nhd. »Johannesleute«, geheime katholische Verbindung die im Hamburger Johanniskloster ihre Zusammenkünfte abhielt

Johannesminne: jæhannesdrunk, mnd., M.: nhd. dem Evangelisten Johannes geweihter Wein als Segenstrunk zum Abschied, Johannesminne

Johannestag (Festtag als Geburtstag des Johannes des Täufers oder des Evangelisten Johannes nach seinem Geburtstag): Jæhannes, Johannes, mnd., PN: nhd. Johannes, Johannestag (Festtag als Geburtstag des Johannes des Täufers oder des Evangelisten Johannes nach seinem Geburtstag)

Johanni: jæhannesdach, mnd., M.: nhd. »Johannistag«, Johanni, Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni, Sommersonnenwende; R.: Abend vor Johanni: jæhannesõvent, mnd., M.: nhd. »Johannesabend«, Tag vor Johanni (dem Geburtstag von Johannes dem Täufer), Abend vor Johanni

Johannisabend -- am Johannisabend auf Hügeln und Wegen entzündetes Feuer: jæhannesvǖr, jæhansvǖr, mnd., N.: nhd. Johannisfeuer, am Johannisabend auf Hügeln und Wegen entzündetes Feuer, Sonnenwendfeuer
Johannisbeere -- schwarze Johannisbeere: kattenbÐrenbæm, mnd., M.: nhd. schwarze Johannisbeere?, Nachtschatten?; ? kettekenbÐrenbæm*, ketkenbÐrenbæm, mnd., M.: nhd. schwarze Johannisbeere?, Nachtschatten?

Johannisbeere -- Schwarze Johannisbeere: wentelisc 1, mhd., Sb.: nhd. Wendelbeere, Schwarze Johannisbeere

Johannisbeere: õlbÐre, mnd., F.: nhd. Johannisbeere, schwarze Johannisbeere, Aalbesing; R.: schwarze Johannisbeere: õlbÐre, mnd., F.: nhd. Johannisbeere, schwarze Johannisbeere, Aalbesing

Johannisbrotbaum -- Frucht des Johannisbrotbaums: got. haðrn 2, Johannisbrotbaum -- Frucht des Johannisbrotbaums: got. haðrn 2

Johannisfest -- Sankt Johannisfest: jðl, jul, mnd., M.: nhd. Weihnachtsfest, Sankt Johannisfest, Fest der Wintersonnenwende, Fest der Sommersonnenwende

Johannisfeuer: jæhannesvǖr, jæhansvǖr, mnd., N.: nhd. Johannisfeuer, am Johannisabend auf Hügeln und Wegen entzündetes Feuer, Sonnenwendfeuer
Johanniskatze« (ein Schimpfwort bzw. eine Verächtlichmachung): hanskatte, mnd., Sb.: nhd. »Johanniskatze« (ein Schimpfwort bzw. eine Verächtlichmachung)

Johanniskirche -- Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg: junchÐrenletter*, junkerenletter, mnd., M.: nhd. Junkernlektor, Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg

Johanniskloster -- geheime katholische Verbindung die im Hamburger Johanniskloster ihre Zusammenkünfte abhielt: jæhanneslǖde, mnd., Pl.: nhd. »Johannesleute«, geheime katholische Verbindung die im Hamburger Johanniskloster ihre Zusammenkünfte abhielt

Johanniskraut: velthoppe, mnd., Sb.: nhd. Hartheu, Johanniskraut

Johanniskraut: veltkrðt 1, feltkrðt, mhd., st. N., st. M.: nhd. »Feldkraut«, Johanniskraut, Geißbart?; veltrðte 1, feltrðte*, mhd., sw. F.: nhd. »Feldraute«, Johanniskraut, wilde Raute, Tüpfelhartheu

Johanniskraut: brõchheil 1, mhd., st. N.: nhd. Johanniskraut, echtes Johanneskraut, durchbrochenes Johanneskraut; erthopfe 1, mhd., sw. M.: nhd. Johanniskraut, Tüpfel-Hartheu

Johanniskraut: harthouw, harthouwe, harthew, harthoi, mnd., N.: nhd. Hartheu, Johanniskraut; jæhanneskrðt, jæhanneskruet, mnd., N.: nhd. Johanniskraut, große Fetthenne

Johanniskraut: as. hardenhôi 1, Johanniskraut: as. hardenhôi 1

Johanniskraut: ahd. ? draga* 1; ? dragel* 1, Johanniskraut: ahd. ? draga* 1; ? dragel* 1

Johanniskräutern -- roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird: jæhannesblæt, mnd., N.: nhd. roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird

Johannislauch: anslæk, aslæk, mnd., Sb.: nhd. Aschlauch, Esslauch, Johannislauch; aschlæk, mnd., Sb.: nhd. Aschlauch, Esslauch, Johannislauch; astlæk, mnd., Sb.: nhd. »Astlauch«, Aschlauch, Esslauch, Johannislauch

Johannistag: sungihttac 4, sunnegihttac, mhd., st. M.: nhd. Johannistag, Sommersonnwendtag; sunnenwende, mhd., st. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume; sunnewende, sunwende, sunewende, sünwende, sünbente, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume; sunnewenttac 9 und häufiger?, sunwenttac, mhd., st. M.: nhd. Sonnwendtag, Sonnenwende, Johannistag

Johannistag: minnetac, mhd., st. M.: nhd. »Minnetag«, Schlichtungstermin, Termin für die Durchführung eines Schiedsverfahrens, Versöhnungstag, Johannistag

Johannistag: afries. Johannesdei* 5, Johannistag: afries. Johannesdei* 5

Johannistag (24 Juni): sæmeresnacht*, sæmersnacht, sommersnacht, mnd., F.?: nhd. »Sommernacht«, Johannistag (24 Juni), Tag Johannes des Täufers

Johannistag: middensæmer, middensommer, mnd., M.: nhd. Mitte des Sommers, Mittsommertag, Johannistag, 24. Juni

Johannistag«: jæhannesdach, mnd., M.: nhd. »Johannistag«, Johanni, Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni, Sommersonnenwende

Johannistages -- Vorabend des Johannistages: sunnewentõbent 2 und häufiger?, mhd., st. M.: nhd. Sonnenwendabend, Vorabend des Johannistages

Johanniswurm -- in der Nacht leuchtender Johanniswurm: nachtvunkel, mnd., Sb.: nhd. in der Nacht leuchtender Johanniswurm

Johanniswurz: jæhanneswort, jæhanswort, mnd., F.: nhd. Johanniswurz, Zahnwurz, Speichelwurz

Johanniter: kriuzÏre, kriuzer, mhd., st. M.: nhd. »Kreuzer«, Kreuzfahrer, Ordensritter, Johanniter, Kreuzer (M.) (2), Münze

Johanniter (): spitõlhÐrre 1 und häufiger?, spitõlherre, spittelhÐrre, mhd., sw. M.: nhd. »Spitalherr«, Krankenhausleiter, Angehöriger einer Spitalbruderschaft, Johanniter (?)

Johanniter: spitõlÏre, spitõler, spitteler, mhd., st. M.: nhd. Hospitaliter, Johanniter, Vorsteher eines Johanniterspitals, Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, Krankenpfleger; spitõlbruoder, mhd., st. M.: nhd. Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalbruderschaft, Johanniter, Krankenpfleger

Johanniter: spÐtalÏre*, spÐtaler, spÐteler, spattõler, spetteler, spitõler, spitteler, mnd., M.: nhd. Insasse eines Spitals, Kranker, Aussätziger, Vorsteher eines Spitals, Johanniter

Johanniter: gædesriddÏre*, gædesridder, mnd., M.: nhd. Ordensritter, Deutschherr, Johanniter; jæhannÆtÏre*, jæhannÆter, mnd., M.: nhd. Johanniter, Tempelherr

Johanniterorden: hospitõl, mhd., st. N.: nhd. Spital, Pflegehaus, Krankenhaus, Johanniterorden

Johanniterorden: spitõl, spitel, spittel, mhd., spetel, mmd., st. M., st. N.: nhd. Hospital, Spital, Pflegehaus, Krankenhaus, Siechenhaus, Armenhaus, Johanniterorden

Johanniterordens -- Ritter des Johanniterordens: rodÆsÏrehÐre*, rodÆserehÐre, mnd., M.: nhd. Rhodiserritter, Ritter des Johanniterordens; rodÆschÏrehÐre***, mnd., M.: nhd. Rhodiserritter, Ritter des Johanniterordens

Johanniterordens -- Kloster des Johanniterordens: rodÆschÏrehÐrenklæster*, rodÆscherhÐrenklæster, mnd., N.: nhd. Kloster des Johanniterordens

Johanniterritter: hospitÐlÏre*, hospitÐlere, hospitÐler, mnd., M.: nhd. Verwalter des Armenhauses, Verwalter des Krankenhauses, Johanniterritter

Johanniterspitals -- Vorsteher eines Johanniterspitals: spitõlÏre, spitõler, spitteler, mhd., st. M.: nhd. Hospitaliter, Johanniter, Vorsteher eines Johanniterspitals, Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, Krankenpfleger

johlen: jȫlen (1), iolen, mnd., sw. V.: nhd. johlen, jubeln, fröhlich sein (V.), vor Freude lärmen

johlen: golen*, goln, golenzen, mhd., sw. V.: nhd. laut singen, johlen, scherzen, Possen treiben, ausgelassen herumfahren, grölen

Johlen: jȫlen (2), jȫlent, yölent, mnd., N.: nhd. Johlen, Gejohle, Gegröle
johlen«: jælen, mhd., sw. V.: nhd. »johlen«, laut singen

johlend: jãlich, mhd., Adj.: nhd. johlend, jubelnd

Jöllchen«: jölleken*, jolleken, mnd., N.: nhd. »Jöllchen«, kleines Beiboot

Jolle: jölle, mnd., F.: nhd. Jolle, einmastiges Fahrzeug, kleines Boot, Beiboot

Joppe: jopel, juppel, mhd., st. N.: nhd. »Jöpplein«, Jäckchen, Jacke, Joppe; juppenkleit, mhd., st. N.: Joppe, Waffenrock

Joppe: warkus, mhd., st. M., st. N.: nhd. Oberkleid, Brustgewand, Oberrock, Jacke, Joppe

Joppe: schope, schop, schoppe, schæpe, mhd., sw. F., sw. M.: nhd. Joppe, Jacke

Joppe (): giplÆn, mhd., st. N.: nhd. Jäckchen Jäcklein, Joppe (?)

Joppe: jæpe, mnd., F.: nhd. Joppe, Wams, Teil der Rüstung, bäuerliches Kleidungsstück, zur Frauentracht gehörige kurze Jacke

Joppe«: jope, joppe, juppe, tjoppe, mhd., sw. F.: nhd. »Joppe«, Wams, Jacke, Stück der Rüstung

Joppe«: schðbe, mnd., F.: nhd. »Joppe«, langes Überkleid, weites Überkleid

Joppen -- Joppen Verfertigender: jæpenÏre*, jæpener, mnd., M.: nhd. Joppen Verfertigender, Joppenschneider

Joppen -- Joppen herstellen: jæpenen***, mnd., sw. V.: nhd. Joppen herstellen, Joppen anfertigen

Joppen -- Joppen anfertigen: jæpenen***, mnd., sw. V.: nhd. Joppen herstellen, Joppen anfertigen

Joppenschneider: jæpenÏre*, jæpener, mnd., M.: nhd. Joppen Verfertigender, Joppenschneider

Jöpplein«: jopel, juppel, mhd., st. N.: nhd. »Jöpplein«, Jäckchen, Jacke, Joppe

Jordan: Jordõn, mnd., M.: nhd. Jordan, Grenzfluss zwischen Ostjordanland und Kanaan; Jordõne, mnd., F.: nhd. Jordan

J‡rŒ -- Vater der J‡rŒ: an. Onarr, J‡rŒ -- Vater der J‡rŒ: an. Onarr

Josaphat: Josaphat***, mnd., PN: nhd. Josaphat, Joschefat

Joschefat: Josaphat***, mnd., PN: nhd. Josaphat, Joschefat

Josef: JosÐp, mnd., PN: nhd. Joseph (Sohn des Jakob), Josef

Josefskraut: Æsæpe, Æsæp, isepe, ysæpe*, mnd., M., F.: nhd. Ysop, Isop, Josefskraut

Josefstaler (eine Münzsorte): josÐpesdõlÏre*, josÐpesdõler, mnd., M.: nhd. Josefstaler (eine Münzsorte)

Joseph (Sohn des Jakob): JosÐp, mnd., PN: nhd. Joseph (Sohn des Jakob), Josef

Jota: ahd. i 1, Jota: ahd. i 1

Jota: got. jota 1, Jota: got. jota 1

Journal«: diornõle, diurnõle, mnd., N.: nhd. »Journal«, Tagebuch des Kaufmannes, Buch der täglichen Gebete

jRune: got. gaar ? 1, jer* 25=24

j-Rune: germ. *jÐra-, j-Rune: germ. *jÐra-

ju«: jð (1), jðch, mhd., Interj.: nhd. »ju«

Jubel: schal (2), mhd., st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Getöse, Menge, Stimmen (F. Pl.), Gesang, Gelächter, Jubel, Klage, Geschrei, Lärm, Freudenlärm, Freude, Ruhm, übermütiges Lautsein, Prahlerei, Prahlwerk, Gerede, Gerücht, Gegenstand des Geredes, Gegenstand des Spottes, Klang, Ton (M.) (2); schallen (2), mhd., st. N.: nhd. Singen, Gesang, schreiendes Lärmen, Lärm, Geschrei, Gerede, lautes Gerede, Ausgelassenheit, Prahlerei, Lob, Preisen, Jubel, Freude, Prahlerei

Jubel: plans, mnd.?, M.?: nhd. Tanz, Jubel, Jauchzen; plansinge, mnd.?, F.: nhd. Tanz, Jubel, Jauchzen; plaus, mnd., M.: nhd. Applaus, Zustimmung, Beifall, Tanz, Jubel, Jauchzen; plausinge, mnd., F.: nhd. Jubel, Zustimmung, Beifall, Jauchzen, Tanz

Jubel: vorblÆdinge, vorblidinge, mnd., F.: nhd. Freude, Fröhlichkeit, Jubel; vorhȫchnisse, mnd., F.: nhd. Erhebung, frohe Stimmung, Freude, Jubel; vrælockinge, mnd., F.: nhd. Frohlockung, Jubel, laute Freude; vröude, fröude*, vroude, vrode, vraude, vroyde, freude, vreyde, vröwde, vröwede, vrowede, vröuwede, vrouwede, vrawede, vrauwede, vrawde, vrauwde, vröuwe, vröwe, mnd., F.: nhd. Freude, freudiger Gemütszustand, gehobener Gemütszustand, froher Sinn, innere Harmonie, durch äußeren Anlass oder gutes Gewissen hervorgerufener freudiger Zustand, Freude hervorrufender Zustand, erfreulicher Zustand, erfreulicher Anlass, Jubel, Ausdruck der Freude, Freudenfest, Seligkeit, ewige Freude; vröudenschal, vroudenschal, mnd., M.: nhd. Freudenjubel, Jubel, Freudengesang

Jubel: giude, göude, gðde, mhd., st. F.: nhd. »Geude«, Freude, Jubel, Verschwendung, Annehmlichkeit, Genuss; jðbel, mhd., st. M.: nhd. Jubel, Freudensausbruch; jðbilazÆe, jðbilacio, mhd., sw. F.: nhd. Jubel; krÆen (2), mhd., st. N.: nhd. »Schreien«, Jubel

Jubel: vræsanc, fræsanc*, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Frohgesang«, Freudengesang, Halleluja, Jubel; vröudenschal, fröudenschal*, mhd., st. M.: nhd. »Freudenschall«, Jubel

Jubel: an. glaumr, Jubel: an. glaumr

Jubel: ae. dréam; gléam; upõh’fedn’ss; upõh’fen’ss, Jubel: ae. dréam; gléam; upõh’fedn’ss; upõh’fen’ss

Jubel: jubel***, mnd., M.: nhd. Jubel, Freudensausbruch; jubilõcie, mnd., F.: nhd. Jubel, Jubelsang, Freudenschall; jubilÐren (2), mnd., N.: nhd. Jubilieren, Jubel; jubilÐringe, mnd., F.: nhd. Jubel, Jubilieren; R.: wortloser Jubel: jubilus, mnd., M.: nhd. wortloser Jubel, Jauchzen der Seele

Jubel: ahd. mendÆ 43; niumo 9; ruoft 14; sprungalÆ* 1, Jubel: ahd. mendÆ 43; niumo 9; ruoft 14; sprungalÆ* 1

Jubel: germ. *drauma-; *glauma-, Jubel: germ. *drauma-; *glauma-

Jubel: schal (2), scal, mnd., M.: nhd. Schall, Klang, Ton (M.) (2), Getön, Getöse, Lärm, Freudenlärm, Jubel, Pomp, Prunk, Siegesfreude, Prozession unter Musik, Kunde (F.), Gerücht, Gesang

Jubel: got. swegniþa 2, Jubel: got. swegniþa 2

Jubelgesang: vröudengesanc, fröudengesanc*, mhd., st. M., st. N.: nhd. Freudengesang, Jubelgesang

Jubelgesang: ahd. fræsang 6, Jubelgesang: ahd. fræsang 6

Jubelgesang: cantõte, kantõte*, mnd., N.: nhd. Jubelgesang

Jubelhorn: lðtjõreshærn, mnd., N.: nhd. Jubelhorn

Jubeljahr: jubeljõr, mnd., N.: nhd. Jubeljahr, vom Papst eingerichtetes alle fünfzig Jahre wiederkehrendes Ablassjahr

Jubeljahr: lðtjõr, mnd., N.: nhd. Halljahr, Jubeljahr, fünfzigstes Jahr

Jubeljahr: sancjõr, mhd., st. N.: nhd. »Sangjahr«, Jubeljahr

Jubeljahr: ahd. reistijõr* 1, Jubeljahr: ahd. reistijõr* 1

Jubellied: sancleich, mhd., st. N.: nhd. Tanz mit Gesang, Jubellied

jubeln: rüemen (1), ruomen, rðmen, mhd., sw. V.: nhd. ruhmen, preisen, rühmen, sich rühmen, prahlen, froh sein (V.), preisen, loben, jubeln, Ruhm haben von; schallen (1), mhd., sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über; sprungezen, mhd., sw. V.: nhd. in die Höhe springen, jubeln

jubeln: as. faganæn* 5, jubeln: as. faganæn* 5

jubeln: plansen, plantzen, planzen, plantczen, mnd., sw. V.: nhd. tanzen, jubeln, jauchzen, vor Freude in die Hände klatschen; plausen, mnd., sw. V.: nhd. vor Freude in die Hände klatschen, jubeln, jauchzen, tanzen?

jubeln: ahd. fræÐn* 3; gimenden* 1; hiuwilæn* 1; lobæn 164; menden 57; wõtaren* 3, jubeln: ahd. fræÐn* 3; gimenden* 1; hiuwilæn* 1; lobæn 164; menden 57; wõtaren* 3

jubeln: jðchezen, jðchzen, mhd., sw. V.: nhd. »juchzen«, schreien, jubeln, jauchzen; jðwen, mhd., sw. V.: nhd. schreien, jubeln, jauchzen; jðwezen, mhd., sw. V.: nhd. schreien, jubeln, jauchzen

jubeln: durchgöuden, mhd., sw. V.: nhd. jubeln

jubeln: vorvrælocken, vorvrolocken, mnd., sw. V.: nhd. froh machen, jubeln machen, erfreuen, frohlocken machen, sich freuen, frohlocken, jubeln; vrælocken, mnd., sw. V.: nhd. frohlocken, jubeln, laute Freude äußern; ? wðchen*, wuchen, mnd.?, sw. V.?: nhd. jauchzen, jubeln?, schreien?; R.: jubeln machen: vorvrælocken, vorvrolocken, mnd., sw. V.: nhd. froh machen, jubeln machen, erfreuen, frohlocken machen, sich freuen, frohlocken, jubeln

jubeln: leichen (1), mhd., sw. V.: nhd. laichen, hüpfen, aufsteigen, gelenkig biegen, biegen, sein Spiel mit jemandem treiben, sich rühren, bewegen, tanzen, jubeln, betrügen, foppen, necken, täuschen

jubeln: ae. dríeman; gebÚran, jubeln: ae. dríeman; gebÚran

jubeln: jȫlen (1), iolen, mnd., sw. V.: nhd. johlen, jubeln, fröhlich sein (V.), vor Freude lärmen; jubilÐren (1), iubilÐren, yubilÐren, jubilÆren, jubilieren, jubilyeren, mnd., sw. V.: nhd. jubilieren, jubeln, jauchzen, frohlocken, sich amüsieren, spielen; krõschen (1), kraeschen, mnd., V.: nhd. laut schreien, jubeln

jubeln: erhȫgen (2), erhogen, mnd., sw. V.: nhd. jemanden erfreuen, in Freude bringen, erfreuen, jubeln

jubeln: idg. *eu- (4), jubeln: idg. *eu- (4)

jubeln: germ. *hðwilæn; *heuwilæn; *manþjan, jubeln: germ. *hðwilæn; *heuwilæn; *manþjan

jubeln: vrælocken, frælocken*, mhd., sw. V.: nhd. »frohlocken«, jubeln

jubeln: got. swegnjan* 4, jubeln: got. swegnjan* 4

Jubeln: ahd. skeræn, Jubeln: ahd. skeræn

Jubeln: gufterschallen (2), mhd., st. N.: nhd. Jubeln

jubeln«: gufterschallen*** (1), mhd., V.: nhd. »jubeln«

jubelnd: rüemic, rüemec, mhd., Adj.: nhd. »rühmig«, ruhmredig, prahlerisch, froh, glücklich, jubelnd

jubelnd: jãlich, mhd., Adj.: nhd. johlend, jubelnd

jubelnd: ahd. fræmuotÆg 1, jubelnd: ahd. fræmuotÆg 1

Jubelruf: jðwezunge, mhd., st. F.: nhd. »Juchezen«, Jubelruf

Jubels -- äußerlicher Ausdruck des Jubels: vröudentÐken, vröudenteiken, mnd., N.: nhd. »Freudenzeichen«, äußerlicher Ausdruck des Jubels, äußerlicher Ausdruck der Freude

Jubels -- Vogel des Jubels: lopvogel, lopfogel*, mhd., st. M.: nhd. »Lobvogel«, Vogel des Jubels

Jubelsang: jubilõcie, mnd., F.: nhd. Jubel, Jubelsang, Freudenschall

jubilieren: ahd. hiuwilæn* 1, jubilieren: ahd. hiuwilæn* 1

jubilieren: singen (1), mnd., st. V.: nhd. singen, feierlich vortragen, dichten, gesangartig hersagen, rezitieren (einer Messe), jubilieren, frohlocken, Klänge durch Instrumentenspiel hervorbringen, sausen, rauschen, Kunde (F.) geben, erklären

jubilieren: jðchen (1), juchen, mnd., sw. V.: nhd. juchen, jauchzen, jubilieren, schreien, laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit

jubilieren: jubilÐren (1), iubilÐren, yubilÐren, jubilÆren, jubilieren, jubilyeren, mnd., sw. V.: nhd. jubilieren, jubeln, jauchzen, frohlocken, sich amüsieren, spielen

jubilieren: jðbilieren, mhd., sw. V.: nhd. jubilieren, frohlocken, sich amüsieren, spielen

Jubilieren: jubilÐren (2), mnd., N.: nhd. Jubilieren, Jubel; jubilÐringe, mnd., F.: nhd. Jubel, Jubilieren

jubilierend«: jðbilierende, mhd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »jubilierend«

Jubilus«: jðbilus, mhd., st. M.: nhd. »Jubilus«

juch«: jðch (2), mhd., Interj.: nhd. »juch«

juch« (Ausruf der Ausgelassenheit): jðch, mnd., Inter.: nhd. »juch« (Ausruf der Ausgelassenheit)

Juchart: ahd. jðhhart* 6, Juchart: ahd. jðhhart* 6

juchei!: sæle (4), mnd., (Ausruf): nhd. holla!, juchei!

juchen: jðchen (1), juchen, mnd., sw. V.: nhd. juchen, jauchzen, jubilieren, schreien, laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit

Juchert: jiuchart, jiucharte, jðchart, jiuchert, jðchert, jochart, mhd., st. N., F.: nhd. Juchert, Jauchart, Joch Landes

Juchert: ae. g‘cer, Juchert: ae. g‘cer

Juchert: morgen (1), mhd., st. M.: nhd. Morgen als Tageszeit, Vormittag, Ackermaß, Morgen als Landmaß, Jauchart, Juchert

Juchezen«: jðwezunge, mhd., st. F.: nhd. »Juchezen«, Jubelruf

Juchschrei: jucht (1), mnd., F.: nhd. Juchschrei, Scheuchruf bei der Verfolgung Fliehender

Juchten: rætlösche*, rætlösch, rætlasch, rætlesch, rætlosch, rætlos, ratlask, ratlõsch, ratlaesch, ratlas, rætlasse (M.), N.: nhd. feines rotgegerbtes Leder, Juchten, Korduan; R.: aus rotgegerbtem Leder oder rotgegerbten Juchten: rætlöschen* (2), rætlaschen, mnd., Adv.: nhd. aus rotgegerbtem Leder oder rotgegerbten Juchten

Juchten: juften, mnd., Sb.: nhd. Juchten, Juchtenleder

Juchtenleder: juften, mnd., Sb.: nhd. Juchten, Juchtenleder

juchzen: ahd. *juhhazzen?, juchzen: ahd. *juhhazzen?

juchzen«: jðchezen, jðchzen, mhd., sw. V.: nhd. »juchzen«, schreien, jubeln, jauchzen

jucken: grübelen, grüpelen, mhd., sw. V.: nhd. bohren, grübeln, jucken, aufgraben, grabend durchsuchen, durchforschen; jucken, mhd., sw. V.: nhd. jucken, kitzeln, streicheln, kratzen, reiben

jucken: õmeizen, mhd., sw. V.: nhd. jucken, prickeln

jucken: schörven (2), schörffen, mnd., sw. V.: nhd. kratzen, schaben, jucken; schrõpen (1), schrappen, mnd., sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben; R.: schmerzlich jucken und brennen: schrÆnen (1), mnd., sw. V.: nhd. schmerzlich jucken und brennen

jucken: kriuselen, mhd., sw. V.: nhd. jucken; kruselen*, krüseln, kruseln, mhd., sw. V.: nhd. jucken, kitzeln

jucken: jȫken (1), yoken, jucken, iucken, joken, mnd., sw. V.: nhd. jucken, Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand), Anreiz ausüben, Verlangen wecken, kratzen, reiben, sich kratzen, sich jucken

jucken: germ. *juk-; *jukjan?, jucken: germ. *juk-; *jukjan?

jucken: krÐvelen, krÐveln, mnd., sw. V.: nhd. kribbeln, jucken, prickeln, schaudern; kriwelen*** (1), sw. V.: nhd. kribbeln, jucken

jucken: kleien* (1), kleyen, klegen, klayen, kleigen*, mnd., sw. V.: nhd. kratzen (mit den Fingernägeln), jucken, kräftig reiben, streicheln, zwicken, durch Kratzen mit Fingern oder Krallen ausgraben, aufwirbeln, mit den Krallen reißen, kriechen (Bedeutung örtlich beschränkt), klettern (Bedeutung örtlich beschränkt); klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, mnd., sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen

jucken: ahd. gniffen* 3; jukken* 34; jukkilæn* 3; klõwen* 1; skaban* 28, jucken: ahd. gniffen* 3; jukken* 34; jukkilæn* 3; klõwen* 1; skaban* 28

jucken: an. kleyja, klÏja

jucken: ae. gyccan (2), jucken: ae. gyccan (2)

jucken: as. jukkian* 2, jucken: as. jukkian* 2

jucken: krüselen*, krüselen, krueteln, mnd., sw. V.: nhd. jucken, kitzeln; R.: sich jucken: jȫken (1), yoken, jucken, iucken, joken, mnd., sw. V.: nhd. jucken, Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand), Anreiz ausüben, Verlangen wecken, kratzen, reiben, sich kratzen, sich jucken

Jucken: jȫke, mnd., M.: nhd. Jucken, Krätze

Jucken: ahd. brunnido* 2; brunnihizza* 1; jukkentÆ* 2; jukkida* 1; jukkido* 26; jukkiligÆ* 1; R.: brennendes Jucken: ahd. brunnihizza* 1, Jucken: ahd. brunnido* 2; brunnihizza* 1; jukkentÆ* 2; jukkida* 1; jukkido* 26; jukkiligÆ* 1; R.: brennendes Jucken: ahd. brunnihizza* 1

Jucken: ae. Úmettung; bruneþa; cl’weþa; gycce; gycen’ss; gycþa, Jucken: ae. Úmettung; bruneþa; cl’weþa; gycce; gycen’ss; gycþa

Jucken: kratzen (2), mhd., st. N.: nhd. Kratzen, Jucken, Krätze (F.) (2)

Jucken: germ. *brunadæ-; *jukkiþæ-, Jucken: germ. *brunadæ-; *jukkiþæ-

Jucken: an. klõŒi, Jucken: an. klõŒi

Jucken: klouwen* (2), klouwent, klowent, mnd., N.: nhd. Jucken, Juckreiz

Jucken: krÆwelen* (2), krÆwelent, mnd., N.: nhd. Kribbeln, Jucken

Jucken: jȫken* (3), jȫkent, yoekenth, mnd., N.: nhd. Juckreiz, Kratzen, Jucken; jȫkenisse, jückenisse, mnd., Sb.: nhd. Jucken, Beißen, Kratzen; jȫkinge, iokynghe, jöckinge, jockinge, jockunge, jückinge, iukinghe, mnd., F.: nhd. Jucken
juckend: ae. gyccig, juckend: ae. gyccig

juckend: jȫkent*, jȫken, jȫkende, mnd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. juckend, kratzend, beißend, reizend; jȫkich, jückich, juckich, mnd., Adj.: nhd. räudig, krätzig, juckend
juckend -- juckend kratzen: krouwen, krowen, krõwen, mhd., sw. V.: nhd. »krauen«, kratzen, juckend kratzen, kitzeln

juckende -- juckende Krankheit: kleien* (2), kleyent, mnd., N.: nhd. juckende Krankheit

juckender -- roter juckender Hautfleck: masele, mõsel, masle, massele, mnd., M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Wundfleck durch Verbrennung; mÐsel*, mnd.?, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Fleck durch Verbrennung

juckender -- mit juckender Haut seiend: klouwhaftich*, klouwichtich, klauwichtich, klouwechtich, klauweftich, mnd., Adj.: nhd. mit juckender Haut seiend, hautkrank, zum Kratzen geneigt (wenn die Haut juckt), räudig

Juckreiz -- mit Juckreiz behaftet: jȫkerich, yökerich, mnd., Adj.: nhd. mit Juckreiz behaftet, mit Krätze behaftet

Juckreiz: jȫken* (3), jȫkent, yoekenth, mnd., N.: nhd. Juckreiz, Kratzen, Jucken; klouwen* (2), klouwent, klowent, mnd., N.: nhd. Jucken, Juckreiz
Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand): jȫken (1), yoken, jucken, iucken, joken, mnd., sw. V.: nhd. jucken, Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand), Anreiz ausüben, Verlangen wecken, kratzen, reiben, sich kratzen, sich jucken

Juda: anfrk. Juda* 3, Juda: anfrk. Juda* 3

Judäa: JudÐa, Juda, mhd., N.: nhd. Judäa

Judäa: ahd. Judea* (2) 2, Judäa: ahd. Judea* (2) 2

Judäa: ae. Iðdea, Judäa: ae. Iðdea

Judäa: got. Iudaialand 1, Judäa: got. Iudaialand 1

Judaismus: jüdischeit, jüdischheit*, jüdescheit, judesheit, mhd., st. F.: nhd. Judaismus, jüdische Religion, Judenschaft, Judenvolk, Judentum

Judas -- goslarischer Groschen mit dem Bild des heiligen Simon und Judas: bðrgrosse, bðrkrosse, mnd., M.: nhd. goslarischer Groschen mit dem Bild des heiligen Simon und Judas

Judas: sündensun, mhd., st. M.: nhd. Sündensohn, Judas

Judas: Jðdas, mnd., M.: nhd. Judas, habgieriger Mensch, gewissenloser Mensch, Verräter, Vorrichtung mit der man den Nachbarn das Wasser aus den Leitungsrohren entzog (Bedeutung jünger); R.: Acker der für dreißig Silberlinge des Judas gekauft wurde: gædesacker, mnd., M.: nhd. Gottesacker, Beerdigungsplatz vor den Toren (im Acker), Acker der für dreißig Silberlinge des Judas gekauft wurde; R.: Beutel des Judas: jðdasbǖdel, mnd., M.: nhd. Judasbeutel, Beutel des Judas, Bild für Verlangen nach schnödem Gewinn; R.: Gesinnungsgenosse des Judas: jðdasgeselle, mnd., M.: nhd. Gesinnungsgenosse des Judas, Spießgeselle des Judas, Verräter wie Judas selbst; R.: Spießgeselle des Judas: jðdasgeselle, mnd., M.: nhd. Gesinnungsgenosse des Judas, Spießgeselle des Judas, Verräter wie Judas selbst; R.: Verräter wie Judas selbst: jðdasgeselle, mnd., M.: nhd. Gesinnungsgenosse des Judas, Spießgeselle des Judas, Verräter wie Judas selbst

Judasbeutel: jðdasbǖdel, mnd., M.: nhd. Judasbeutel, Beutel des Judas, Bild für Verlangen nach schnödem Gewinn

Judasgeschlecht«: jðdasgeslechte, mnd., N.: nhd. »Judasgeschlecht«, Judassippe, verräterisches heimtückisches Volk

Judaskuss: kus (1), kuss, mnd., M.: nhd. Kuss, Liebeskuss, Friedenskuss, Judaskuss

Judaspsalm«: jðdaspsalm, mnd., M.: nhd. »Judaspsalm«

Judasschweiß«: jðdasswÐt, jðdassweit, judasswÐt, mnd., M.: nhd. »Judasschweiß«, Angstschweiß

Judassippe: jðdasgeslechte, mnd., N.: nhd. »Judasgeschlecht«, Judassippe, verräterisches heimtückisches Volk

Judasspieß«: jðdasspÐt, mnd., M.: nhd. »Judasspieß«

Jude: jȫde, jode, jodde, jödde, jǖde, iude, judhe, mnd., M.: nhd. Jude, Judenzins, Judensteuer
Jude: an. gyŒingr, JðŒi

Jude: afries. jotha 1 und häufiger?, Jude: afries. jotha 1 und häufiger?

Jude: got. Iudaius 71, Jude: got. Iudaius 71

Jude: ahd. Judeo* 143; R.: Juden: ahd. Judea* (1) 3; Judeoliuti* 9, Jude: ahd. Judeo* 143; R.: Juden: ahd. Judea* (1) 3; Judeoliuti* 9

Jude: jude, jüde, mhd., sw. M.: nhd. Jude; juden, mhd., sw. M.: nhd. Jude; kamerkneht, mhd., st. M.: nhd. Kammerknecht, Hausdiener, niederer Hofbedienter, Jude; R.: kleiner Jude: jüdel, mhd., st. N.: nhd. kleiner Jude, Judenkind; jüdelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Jüdlein«, kleiner Jude, Judenkind

Jude: as. Judeo* 1, Jude: as. Judeo* 1

Jude: ae. Iðde*; R.: Juden: ae. Giuþeas; Iðdeas, Jude: ae. Iðde*; R.: Juden: ae. Giuþeas; Iðdeas

Juden: as. Judeoliudi* 1 und häufiger, Juden: as. Judeoliudi* 1 und häufiger

Juden -- Schule für Juden: sinagæge, synagæge, mnd., F.: nhd. »Synagoge«, Schule für Juden, Judenschaft

Juden -- Kleidung der Juden: jȫdengerwete, jȫdengerwite, mnd., N.: nhd. Kleidung der Juden?; ? jȫdengerwewant*, jȫdengerewant, jȫdengerwant, mnd., N.: nhd. Kleidung der Juden?
Juden -- Schriftrolle der Juden: rodõl, rodal, rodael, rothal, mnd., N.: nhd. Name einer Pflanze (Sumpfläusekraut bzw. Rödelkraut), Schriftrolle in der mehrere Texte zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut, geordnetes Verzeichnis, Schriftrolle der Juden

Juden -- Strafzahlung von Juden an die Obrigkeit: jȫdenbrȫke, jöddenbrȫke, mnd., M.: nhd. Strafzahlung von Juden an die Obrigkeit
Juden -- Straße in der Juden wohnen: jȫdenstrõte, jöddenstrõte, mnd., F.: nhd. »Judenstraße«, Judengasse, Straße in der Juden wohnen

Juden -- Schule der Juden: jȫdenschæle, jȫdenschoile, jȫdenschǖle, jöddenschæle
Juden -- spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten: jȫdenhæt, jȫdenhod, jȫdenhoyd, jodenhæt, mnd., M.: nhd. Judenhut, spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten
Juden -- bei den Juden ein Bediensteter der durch Klopfen zur Schule ruft: schælekloppÏre*, schæleklopper, mnd., M.: nhd. »Schulklopfer«, bei den Juden ein Bediensteter der durch Klopfen zur Schule ruft

Juden (Pl.): jȫdenhÐt, jȫdenheit, jodenheit, mnd., F.: nhd. Juden (Pl.), Judenschaft, jüdisches Volk
Juden: judendiet, mhd., st. F.: nhd. Juden, Judenvolk; R.: durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers: judenschade, mhd., sw. M.: nhd. durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers, Judenzins, Schulden bei einem Juden; R.: Schulden bei einem Juden: judenschade, mhd., sw. M.: nhd. durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers, Judenzins, Schulden bei einem Juden; R.: Vorsteher der Juden im ganzen Reich: hæchmeister, mhd., st. M.: nhd. Hochmeister, oberster Vorgesetzter eines geistlichen Ritterordens, Vorsteher der Juden im ganzen Reich, hoher Gelehrter, Doktor

Juden -- Bethaus der Juden: synagæge, sinagæge, mhd., st. F.: nhd. Synagoge, Bethaus der Juden, Juden insgesamt

Juden -- Gesamtheit der Juden: jȫdeschop, jȫdschap, jöddeschop, jodeschop, mnd., F.: nhd. Gesamtheit der Juden, Judentum, jüdischer Glaube
Juden -- Haus in dem Juden wohnen: jȫdenhðs, jöddenhðs, mnd., N.: nhd. Judenhaus, Haus in dem Juden wohnen

Juden -- Gesetzesschule der Juden: schæle, schole, mnd., F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

Juden -- Juden insgesamt: synagæge, sinagæge, mhd., st. F.: nhd. Synagoge, Bethaus der Juden, Juden insgesamt

Judenapfel«: jȫdenappel, jodenappel, mnd., M.: nhd. »Judenapfel«, Zitrone

Judenart«: judenart, mhd., st. F.: nhd. »Judenart«, Judengeschlecht

Judenbad: jȫdenbat, jöddenbat, mnd., N.: nhd. Judenbad

Judenbart (eine Pflanze): judenklÐ 1, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Judenklee«, Judenbart (eine Pflanze), Judenkraut, Wiesenbocksbart?

Judenborn«: jȫdenborn, mnd., M.: nhd. »Judenborn«, Judenbrunnen

Judenbrücke: judenbrucke 1, mhd., st. F.: nhd. Judenbrücke

Judenbrunnen: jȫdenborn, mnd., M.: nhd. »Judenborn«, Judenbrunnen

Judenbuch«: judenbuoch, mhd., st. N.: nhd. »Judenbuch«, jüdisches Buch, alttestamentliches Buch

Judenfarbe: jȫdenvarwe, mnd., F.: nhd. Judenfarbe, Weiß?, Gelb?

Judenfolk: as. Judeofolk* 1 und häufiger, Judenfolk: as. Judeofolk* 1 und häufiger

Judenfriedhof: jȫdenkerkhof, mnd., M.: nhd. »Judenkirchhof«, Judenfriedhof, jüdische Begräbnisstätte

Judengasse: jȫdenstrõte, jöddenstrõte, mnd., F.: nhd. »Judenstraße«, Judengasse, Straße in der Juden wohnen; R.: Bewohner einer Judengasse: jȫdenstrõtÏre, jȫdenstrõter, mnd., M.: nhd. Bewohner einer Judengasse
Judengericht: judenreht, mhd., st. N.: nhd. »Judenrecht«, Judengericht

Judengeschlecht: judenart, mhd., st. F.: nhd. »Judenart«, Judengeschlecht

Judengesetz: judenorden, mhd., st. M.: nhd. »Judenordnung«, Judengesetz

Judenglaube: judenschaft, judschaft, mhd., st. F.: nhd. Judenschaft, Judenglaube

Judengroschen: jȫdekop, mnd., M.: nhd. »Judenkopf«, Judengroschen, kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist

Judenharz: jȫdenlÆm, mnd., M.: nhd. Judenpech, Judenharz

Judenhaus: judenhðs, jodenhðs, mhd., st. N.: nhd. Judenhaus

Judenhaus: jȫdengõdem, mnd., M.: nhd. Judenhaus; jȫdenhðs, jöddenhðs, mnd., N.: nhd. Judenhaus, Haus in dem Juden wohnen
Judenhof: jȫdenhof, mnd., M.: nhd. Judenhof, jüdischer Wohnbezirk; jȫdenkÐfer, jȫdenkÐifer, jȫdenkeefer, jȫdenkever, mnd., M.: nhd. Judensiedlung, Judenhof; kÐfer, keifer, kever, kÐiver, mnd., M.: nhd. Hof, Judenhof
Judenhut: judenhuot, mhd., st. M.: nhd. Judenhut

Judenhut: jȫdenhæt, jȫdenhod, jȫdenhoyd, jodenhæt, mnd., M.: nhd. Judenhut, spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten; R.: kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist: jȫdekop, mnd., M.: nhd. »Judenkopf«, Judengroschen, kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist

Judenkind: jüdel, mhd., st. N.: nhd. kleiner Jude, Judenkind; jüdelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Jüdlein«, kleiner Jude, Judenkind; judenkint, jüdenkint, mhd., st. N.: nhd. Judenkind

Judenkind: jȫdenkint, mnd., N.: nhd. Judenkind, Spross aus jüdischem Stamm

Judenkirchhof«: jȫdenkerkhof, mnd., M.: nhd. »Judenkirchhof«, Judenfriedhof, jüdische Begräbnisstätte

Judenkirsche: bobberelle, boberelle, mnd., Sb.: nhd. Judenkirsche

Judenkirsche: sluhtbere 1, sluhtber, mhd., st. N., st. F.: nhd. Judenkirsche

Judenkirsche: ahd. puparella* 3?, Judenkirsche: ahd. puparella* 3?

Judenkirsche: jȫdenkerse, mnd., F.: nhd. Judenkirsche; jȫdenkersebÐre, jȫdenkersebÐr, mnd., F.: nhd. Judenkirsche
Judenklee«: judenklÐ 1, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Judenklee«, Judenbart (eine Pflanze), Judenkraut, Wiesenbocksbart?

Judenkleid: judenkleit, mhd., st. N.: nhd. Judenkleid

Judenkopf -- kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist: jȫdekop, mnd., M.: nhd. »Judenkopf«, Judengroschen, kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist

Judenkopf«: jȫdekop, mnd., M.: nhd. »Judenkopf«, Judengroschen, kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist

Judenkraut: judenklÐ 1, mhd., st. M., st. N.: nhd. »Judenklee«, Judenbart (eine Pflanze), Judenkraut, Wiesenbocksbart?

Judenkuchen -- ungesäuerter Judenkuchen: masanze, mosanze, mhd., sw. M., F.: nhd. ungesäuerter Judenkuchen

Judenland«: judenlant, mhd., st. N.: nhd. »Judenland«

Judenleim«: judenlÆm, mhd., st. M.: nhd. »Judenleim«, Asphalt

Judenleute«: as. Judeoliudi* 1 und häufiger, Judenleute«: as. Judeoliudi* 1 und häufiger

Judenmeister«: judenmeister, mhd., st. M.: nhd. »Judenmeister«

Judenmessgewand«: jȫdenmisgewant, mnd., N.: nhd. »Judenmessgewand«

Judenordnung«: judenorden, mhd., st. M.: nhd. »Judenordnung«, Judengesetz

Judenpech: jȫdenlÆm, mnd., M.: nhd. Judenpech, Judenharz

Judenrecht«: judenreht, mhd., st. N.: nhd. »Judenrecht«, Judengericht

Judenrichter: judenrihtÏre*, judenrihter, mhd., st. M.: nhd. Judenrichter

Judenschaft: judenschaft, judschaft, mhd., st. F.: nhd. Judenschaft, Judenglaube; judheit, mhd., st. F.: nhd. Judenschaft; jüdischeit, jüdischheit*, jüdescheit, judesheit, mhd., st. F.: nhd. Judaismus, jüdische Religion, Judenschaft, Judenvolk, Judentum

Judenschaft: sinagæge, synagæge, mnd., F.: nhd. »Synagoge«, Schule für Juden, Judenschaft

Judenschaft: jȫdenhÐt, jȫdenheit, jodenheit, mnd., F.: nhd. Juden (Pl.), Judenschaft, jüdisches Volk; jȫdischhÐt*, jȫdeschÐt, jȫdeschÐit, jöddeschÐt, jodescheit, mnd., F.: nhd. jüdischer Glaube, Judentum, jüdisches Volk, Judenschaft, jüdische Gemeinde, jüdische Bevölkerung
Judenschar: judenschar, mhd., st. F.: nhd. Judenschar

Judenschar«: jȫdenschõr, jȫdenschõre, mnd., F.: nhd. »Judenschar«, Schar (F.) (1) der Juden
Judenschinder«: jȫdenschindÏre, mnd., PN: nhd. »Judenschinder«

Judenschule: judenschuole, mhd., st. F.: nhd. Judenschule, Synagoge

Judenschule«: jȫdenschæle, jȫdenschoile, jȫdenschǖle, jöddenschæle
Judenschweiß«: jȫdenswÐt, jȫdenwÐit, jǖdenschweit, mnd., N.: nhd. »Judenschweiß«, schimpfliche Bezeichnung einer jüdischen Biersorte
Judensiedlung: jȫdenkÐfer, jȫdenkÐifer, jȫdenkeefer, jȫdenkever, mnd., M.: nhd. Judensiedlung, Judenhof
Judenspiegel: jȫdenspÐgel, jodenspeigel*, mnd., M.: nhd. Judenspiegel

Judenspieß: jȫdenspis, jȫdenspijss, jodenspiss, mnd., M.: nhd. Judenspieß, unmäßiger Wucher
Judenspieß«: jȫdenspÐt, jodenspet, mnd., M.: nhd. »Judenspieß«, unmäßiger Wucher

Judenstein«: judenstein, mhd., st. M.: nhd. »Judenstein«, jüdischer Grabstein, Asphalt

Judensteuer: jȫde, jode, jodde, jödde, jǖde, iude, judhe, mnd., M.: nhd. Jude, Judenzins, Judensteuer; jȫdengülde, mnd., F.: nhd. Judensteuer
Judenstraße«: jȫdenstrõte, jöddenstrõte, mnd., F.: nhd. »Judenstraße«, Judengasse, Straße in der Juden wohnen

Judentum: jȫdendæm, mnd., M.: nhd. Judentum, jüdische Art; jȫdeschop, jȫdschap, jöddeschop, jodeschop, mnd., F.: nhd. Gesamtheit der Juden, Judentum, jüdischer Glaube; jȫdischhÐt*, jȫdeschÐt, jȫdeschÐit, jöddeschÐt, jodescheit, mnd., F.: nhd. jüdischer Glaube, Judentum, jüdisches Volk, Judenschaft, jüdische Gemeinde, jüdische Bevölkerung

Judentum: ahd. judentuom* 1, Judentum: ahd. judentuom* 1

Judentum: jüdischeit, jüdischheit*, jüdescheit, judesheit, mhd., st. F.: nhd. Judaismus, jüdische Religion, Judenschaft, Judenvolk, Judentum

Judenturm«: judenturn, mhd., st. M.: nhd. »Judenturm«

Judenvolk: judendiet, mhd., st. F.: nhd. Juden, Judenvolk; judenvolc, judenvulc, judenfolc*, judenfulc*, mhd., st. N.: nhd. Judenvolk; judenzunge, mhd., sw. F.: nhd. »Judenzunge«, jüdische Sprache, Judenvolk; jüdischeit, jüdischheit*, jüdescheit, judesheit, mhd., st. F.: nhd. Judaismus, jüdische Religion, Judenschaft, Judenvolk, Judentum

Judenvolk«: jȫdendÐt, jȫdendeit, jȫdendeyt, mnd., F.: nhd. »Judenvolk«, jüdisches Volk
Judenzins: jȫde, jode, jodde, jödde, jǖde, iude, judhe, mnd., M.: nhd. Jude, Judenzins, Judensteuer; jȫdenschõde, mnd., M.: nhd. Judenzins, Wucherzins
Judenzins: judenschade, mhd., sw. M.: nhd. durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers, Judenzins, Schulden bei einem Juden

Judenzins«: jȫdentins, jöddentins, jodentins, mnd., M.: nhd. »Judenzins«, Steuer (F.) der Juden an die Stadt

Judenzunge«: judenzunge, mhd., sw. F.: nhd. »Judenzunge«, jüdische Sprache, Judenvolk

judikativer -- Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz: rõdeshÐre, rõtshÐre, mnd., M.: nhd. Ratsherr, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõdesman, rõtsman, mnd., M.: nhd. »Ratsmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, mnd., M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt)

Jüdin: jȫdinne, judinne, mnd., F.: nhd. Jüdin; jȫdische*, jöddesche, jodesche, mnd., F.: nhd. Jüdin
Jüdin: jüdinne, jüdin*, jüdÆn, mhd., st. F.: nhd. Jüdin

Jüdin -- zum Christentum konvertierte Jüdin: veranÏrine*, veranerin, veronerin, mnd., F.: nhd. zum Christentum konvertierte Jüdin?

jüdisch: afries. israhelisk 1 und häufiger?, jüdisch: afries. israhelisk 1 und häufiger?

jüdisch: ae. Iðdeisc, jüdisch: ae. Iðdeisc

jüdisch: judÐisch, judisch, judesch, mhd., Adj.: nhd. jüdisch; judenisch, mhd., Adj.: nhd. jüdisch; jüdeschlich, mhd., Adj.: nhd. jüdisch; judic, mhd., Adj.: nhd. jüdisch; jüdisch, mhd., Adj.: nhd. jüdisch

jüdisch: got. *iudaiwisks, judaiwisks* 2; R.: auf jüdische Weise: got. iudaiwisko 1; R.: jüdisch leben: got. iudaiwiskon 1

jüdisch: as. judeisk* 2, jüdisch: as. judeisk* 2

jüdisch: ahd. judeisk* 7, jüdisch: ahd. judeisk* 7

jüdisch: jȫdisch, jöddisch, yoddesch, jǖdesch, gȫdisch, mnd., Adj.: nhd. jüdisch
jüdische -- jüdische Religion: jüdischeit, jüdischheit*, jüdescheit, judesheit, mhd., st. F.: nhd. Judaismus, jüdische Religion, Judenschaft, Judenvolk, Judentum

jüdische -- jüdische Sprache: judenzunge, mhd., sw. F.: nhd. »Judenzunge«, jüdische Sprache, Judenvolk

jüdische -- jüdische Bevölkerung: jȫdischhÐt*, jȫdeschÐt, jȫdeschÐit, jöddeschÐt, jodescheit, mnd., F.: nhd. jüdischer Glaube, Judentum, jüdisches Volk, Judenschaft, jüdische Gemeinde, jüdische Bevölkerung
jüdische -- jüdische Art: jȫdendæm, mnd., M.: nhd. Judentum, jüdische Art

jüdische -- für die jüdische Bevölkerung angesetzte Gerichtsverhandlung: jȫdendÐgedinge, jöddendÐgedinge, mnd., F.: nhd. für die jüdische Bevölkerung angesetzte Gerichtsverhandlung, Aburteilung jüdischer Gerichtssachen

jüdische -- jüdische Gemeinde: jȫdischhÐt*, jȫdeschÐt, jȫdeschÐit, jöddeschÐt, jodescheit, mnd., F.: nhd. jüdischer Glaube, Judentum, jüdisches Volk, Judenschaft, jüdische Gemeinde, jüdische Bevölkerung
jüdische -- das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan: põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, mnd., M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

jüdische -- jüdische Begräbnisstätte: jȫdenkerkhof, mnd., M.: nhd. »Judenkirchhof«, Judenfriedhof, jüdische Begräbnisstätte

jüdischem -- Spross aus jüdischem Stamm: jȫdenkint, mnd., N.: nhd. Judenkind, Spross aus jüdischem Stamm

jüdischen -- schimpfliche Bezeichnung einer jüdischen Biersorte: jȫdenswÐt, jȫdenwÐit, jǖdenschweit, mnd., N.: nhd. »Judenschweiß«, schimpfliche Bezeichnung einer jüdischen Biersorte
jüdischen -- Vorsteher der jüdischen Gemeinde: katermÐster, katermeister, mnd., M.: nhd. Vorsteher der jüdischen Gemeinde

jüdischen -- Schriftgelehrter und Ausleger der jüdischen Thora: rabbÆner, mnd., M.: nhd. »Rabbiner«, Schriftgelehrter und Ausleger der jüdischen Thora, gesetzlich-religiöse und moralische Autorität einer jüdischen Gemeinde

jüdischen -- gesetzlich-religiöse und moralische Autorität einer jüdischen Gemeinde: rabbÆner, mnd., M.: nhd. »Rabbiner«, Schriftgelehrter und Ausleger der jüdischen Thora, gesetzlich-religiöse und moralische Autorität einer jüdischen Gemeinde

jüdischen -- Tempeldiener der jüdischen Gemeinde: levite, mnd., M.: nhd. Levit, Tempeldiener der jüdischen Gemeinde, Diakon (Bedeutung örtlich beschränkt) (Reformationsliteratur)

jüdischen -- Monat des jüdischen Kalenders: Adar, mhd., M.: nhd. »Adar«, Monat des jüdischen Kalenders

jüdischen -- das zum jüdischen Passahfest verzehrte Lamm: æsterlam, mnd., N.: nhd. Osterlamm, das zum christlichen Osterfest verzehrte Lamm, das zum jüdischen Passahfest verzehrte Lamm, Jesus; æsterlemlÆn, mnd., N.: nhd. »Osterlämmlein«, Osterlamm, das zum jüdischen Passahfest verzehrte Lamm; põschelam, paischelam, paeschelam, põschlam, mnd., N.: nhd. »Paschenlamm«, das zum jüdischen Passahfest verzehrte Lamm, Abendmahl

jüdischer -- Sammlung jüdischer Wissenstexte und Gesetze: talmðt, mnd., M.: nhd. Talmud, Sammlung jüdischer Wissenstexte und Gesetze

jüdischer Schriftgelehrter (Bedeutung örtlich beschränkt): lÐrÏre*, lÐrer, lÐrÐre, lÐrÐr, mnd., M.: nhd. Lehrer, Kirchenlehrer, Theologe, Philosoph, Ethiker, Schriftgelehrter, jüdischer Schriftgelehrter (Bedeutung örtlich beschränkt), Rechtslehrer

jüdischer -- jüdischer Wohnbezirk: jȫdenhof, mnd., M.: nhd. Judenhof, jüdischer Wohnbezirk

jüdischer -- jüdischer Prophet des Alten Testaments: profÐte (1), prophete, mnd., M.: nhd. Prophet, Weissager, Seher, Verkünder religiöser Offenbarung, Mittler zwischen Gottheit und Gläubigem, jüdischer Prophet des Alten Testaments, religiöser Lehrer, Verkünder des göttlichen Wortes

jüdischer -- jüdischer Feiertag: sabbat, sabbet, mnd., M., N.: nhd. Sabbat, jüdischer Feiertag

jüdischer -- Aburteilung jüdischer Gerichtssachen: jȫdendÐgedinge, jöddendÐgedinge, mnd., F.: nhd. für die jüdische Bevölkerung angesetzte Gerichtsverhandlung, Aburteilung jüdischer Gerichtssachen

jüdischer -- jüdischer Glaube: jȫdeschop, jȫdschap, jöddeschop, jodeschop, mnd., F.: nhd. Gesamtheit der Juden, Judentum, jüdischer Glaube; jȫdischhÐt*, jȫdeschÐt, jȫdeschÐit, jöddeschÐt, jodescheit, mnd., F.: nhd. jüdischer Glaube, Judentum, jüdisches Volk, Judenschaft, jüdische Gemeinde, jüdische Bevölkerung

jüdischer -- jüdischer Lehrer: jȫdenmÐster, jȫdenmÐister, jöddenmÐster, mnd., M.: nhd. jüdischer Lehrer
jüdischer -- jüdischer Grabstein: judenstein, mhd., st. M.: nhd. »Judenstein«, jüdischer Grabstein, Asphalt

jüdischer -- jüdischer Tempel: kirche, kireche, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Kirche, Altar, Gemeinde, Kirchengebäude, jüdischer Tempel, Kirchenschiff gegenüber dem Chor, christliche Kirche, Kirchentum, Gemeinschaft der Gläubigen, Kirchenpfarrstelle

jüdisches -- jüdisches Maß: gomor, mhd., Sb.: nhd. jüdisches Maß

jüdisches -- jüdisches Volk: jȫdendÐt, jȫdendeit, jȫdendeyt, mnd., F.: nhd. »Judenvolk«, jüdisches Volk; jȫdenhÐt, jȫdenheit, jodenheit, mnd., F.: nhd. Juden (Pl.), Judenschaft, jüdisches Volk; jȫdischhÐt*, jȫdeschÐt, jȫdeschÐit, jöddeschÐt, jodescheit, mnd., F.: nhd. jüdischer Glaube, Judentum, jüdisches Volk, Judenschaft, jüdische Gemeinde, jüdische Bevölkerung

jüdisches -- jüdisches Buch: judenbuoch, mhd., st. N.: nhd. »Judenbuch«, jüdisches Buch, alttestamentliches Buch

jüdisches -- jüdisches Laubhüttenfest: læfrȫte, læfrote, læfrate, mnd., F.: nhd. jüdisches Laubhüttenfest; læfrȫtinge, læfrotinge, læfratinge, mnd., F.: nhd. jüdisches Laubhüttenfest
jüdisches -- jüdisches Laubhüttenfest: tabernõkelehæchtÆt, mnd., F.: nhd. »Tabernakelhochzeit«, jüdisches Laubhüttenfest

jüdisches -- jüdisches Passahfest am 14. Nissan: æsteren (2), oesteren, ousteren, æstern, oestern, oistern, ostirn, mnd., (Pl.=)F.: nhd. Ostern, christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põschefest, mnd., N.: nhd. Osterfest, christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põschenfest, mnd., N.: nhd. Osterfest, christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põschetÆt, mnd., F.: nhd. Osterzeit, christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, jüdisches Passahfest am 14. Nissan

Judith: Jütte, mnd., PN: nhd. Judith, Jutta, Koseform von Judith; R.: Koseform von Judith: Jütte, mnd., PN: nhd. Judith, Jutta, Koseform von Judith

Jüdlein«: jüdelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Jüdlein«, kleiner Jude, Judenkind

Jugend: jugent, jungent, mhd., st. F.: nhd. Jugend, Knabenschaft, junge Leute, Jugendalter, Jugendkraft; jugentheit, mhd., st. F.: nhd. Jugend, Jugendalter; jungent, junget, mhd., st. F.: nhd. Jugend, junge Leute, Knaben; jðvente, juvente, jðfente*, jufente*, mhd., st. F.: nhd. Jugend, junge Leute, Knaben; kintheit, mhd., st. F.: nhd. Kindheit, Jugend, kindliches jugendliches Alter, jugendlicher Leichtsinn, Dummheit, Unerfahrenheit, Unverstand

Jugend: as. juguth* 4; juguthhêd* 2; kindiski 4, Jugend: as. juguth* 4; juguthhêd* 2; kindiski 4

Jugend: got. junda* 3, Jugend: got. junda* 3

Jugend: germ. *jugunþi-, Jugend: germ. *jugunþi-

Jugend -- von Jugend an gewöhnen: upwÐnen*, upwenen, mnd.?, sw. V.: nhd. von Jugend an gewöhnen

Jugend: ae. cnihthõd; ’sne; geogoþ; geogoþhõd; geogoþhõdn’ss; midfeorwe, Jugend: ae. cnihthõd; ’sne; geogoþ; geogoþhõd; geogoþhõdn’ss; midfeorwe

Jugend: an. ãska (1), uppruni

Jugend: idg. *Øuøent-, Jugend: idg. *Øuøent-

Jugend: jȫget, jȫghet, yoghed, jöget, juget, iuget, jȫgent, joget, joecht, mnd., F.: nhd. Jugend, Zeit und Zustand des Jungseins, Jugendlicher; juncdæm, junkdæm, mnd., N.: nhd. Jugend, Jungheit, Jugendalter; junchÐt, juncheit, junkheit, mnd., F.: nhd. Jungsein, Jugend, jugendliches Alter, Jugendfrische, Lebenskraft, Jungtierdasein, Wachstumsphase von Gewächsen; junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend; kintlÆchÐt, kintlÆcheit, mnd., F.: nhd. Kindlichkeit, Jugend, Jugendlichkeit

Jugend: afries. jogethe 1 und häufiger?; junghêd* 1, Jugend: afries. jogethe 1 und häufiger?; junghêd* 1

Jugend: ahd. wahsmida* 4; jugund* 23; jugundheit* 1; jungÆ* (1) 2; kindheit* 4; kindiskÆ* 5; kindislÆhhÆ* 1; R.: aufblühende Jugend: ahd. granasprungalÆ* 1, Jugend: ahd. wahsmida* 4; jugund* 23; jugundheit* 1; jungÆ* (1) 2; kindheit* 4; kindiskÆ* 5; kindislÆhhÆ* 1; R.: aufblühende Jugend: ahd. granasprungalÆ* 1

Jugend: anfrk. jugind* 2, Jugend: anfrk. jugind* 2

Jugendalter: jugent, jungent, mhd., st. F.: nhd. Jugend, Knabenschaft, junge Leute, Jugendalter, Jugendkraft; jugentheit, mhd., st. F.: nhd. Jugend, Jugendalter

Jugendalter: juncdæm, junkdæm, mnd., N.: nhd. Jugend, Jungheit, Jugendalter

Jugendalter: ahd. jugund* 23, Jugendalter: ahd. jugund* 23

jugendfarben«: jugentvar, jugentfar*, mhd., Adj.: nhd. »jugendfarben«, jugendlich

Jugendfreund: ahd. gispunno* 1, Jugendfreund: ahd. gispunno* 1

jugendfrisch: junc, jonc, junk, mnd., Adj.: nhd. jung, neugeboren, jugendlich, jugendfrisch, lebensfroh, lebenslustig, zart, neu

Jugendfrische: junchÐt, juncheit, junkheit, mnd., F.: nhd. Jungsein, Jugend, jugendliches Alter, Jugendfrische, Lebenskraft, Jungtierdasein, Wachstumsphase von Gewächsen

Jugendkraft: jugent, jungent, mhd., st. F.: nhd. Jugend, Knabenschaft, junge Leute, Jugendalter, Jugendkraft

jugendlich: ahd. granasprungal* 1; granasprungi* 3; granasprungÆg* 2; jugundlÆh* 2; jung* 128; junglÆh* 4; kindisk* 12; kindiski* 1; kindlÆh* 3, jugendlich: ahd. granasprungal* 1; granasprungi* 3; granasprungÆg* 2; jugundlÆh* 2; jung* 128; junglÆh* 4; kindisk* 12; kindiski* 1; kindlÆh* 3

jugendlich: jȫgetlÆk, jȫgentlÆk, jogetlik, mnd., Adj.: nhd. jugendlich, jung, einem Kind entsprechend, einem Jugendlichen entsprechend, unverständig, unreif; junc, jonc, junk, mnd., Adj.: nhd. jung, neugeboren, jugendlich, jugendfrisch, lebensfroh, lebenslustig, zart, neu; jüngelÆk, mnd., Adj.: nhd. gering, jugendlich, frisch, jung; kindelÆk, mnd., Adj.: nhd. kindlich, kindisch, jugendlich, Kinder..., unverständig wie ein Kind, unbedeutend, unwichtig; kindisch, kindesch, kindes, kintsch, mnd., Adj.: nhd. kindlich, kindisch, jung, jugendlich, im Kindesalter seiend, unmündig, unverständig wie ein Kind seiend; kintlÆk, mnd., Adj.: nhd. kindlich, kindisch, jugendlich, Kinder..., unverständig wie ein Kind, unbedeutend, unwichtig, für Kinder bestimmt; klÐnlÆk, kleinlik, klÐnelÆk, kleinelÆk, mnd., Adj.: nhd. zierlich, zart, weich, empfindlich, schwächlich, jugendlich, kindlich, zärtlich, weichlich, verwöhnt; klÐnlÆken, kleinliken, mnd., Adv.: nhd. zierlich, zart, weich, empfindlich, schwächlich, jugendlich, kindlich, zärtlich, weichlich, verwöhnt

jugendlich: idg. *Øuø¤¨ós, jugendlich: idg. *Øuø¤¨ós

jugendlich: ae. cildgeong; geogoþlic; R.: sehr jugendlich: ae. felageong, jugendlich: ae. cildgeong; geogoþlic; R.: sehr jugendlich: ae. felageong

jugendlich: an. Ïska, jugendlich: an. Ïska

jugendlich sein (V.): jugenden, mhd., sw. V.: nhd. jugendlich sein (V.), kräftig sein (V.), stark werden

jugendlich: jugentlich, mhd., Adj.: nhd. jugendlich; jugentvar, jugentfar*, mhd., Adj.: nhd. »jugendfarben«, jugendlich; junclich, mhd., Adj.: nhd. jung, jugendlich; junclÆche, mhd., Adv.: nhd. jung, jugendlich; jungerlich, mhd., Adj.: nhd. jugendlich; kindisch, kindesch, mhd., Adj.: nhd. jugendlich, jung, kindlich, kindartig, kindisch, Kindern angemessen, Kindern zusagend; kintlich, kindelich, mhd., Adj.: nhd. kindgemäß, kindlich, Kinder..., jungfräulich, jugendlich, jung, einem Kinde gemäß oder eigen, unschuldig, töricht, kindisch, unüberlegt

jugendlich -- jugendlich kräftig: vrischgrüene, frischgrüene*, mhd., Adj.: nhd. frischgrün, jugendlich kräftig

jugendlich: got. juggs* 13, jugendlich: got. juggs* 13

jugendlichen -- Mädchen im jugendlichen Alter: juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, mnd., F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

Jugendlichen -- einem Jugendlichen entsprechend: jȫgetlÆk, jȫgentlÆk, jogetlik, mnd., Adj.: nhd. jugendlich, jung, einem Kind entsprechend, einem Jugendlichen entsprechend, unverständig, unreif
jugendlicher -- jugendlicher Sinn: tumpheit, tumheit, tumbheit, mhd., st. F.: nhd. Unverständigkeit, Torheit, Dummheit, Beschränktheit, Einfalt, Unklugheit, Unbesonnenheit, Verwirrtheit, Verwirrung, Einfältigkeit, törichte Handlung, jugendlicher Sinn, Unerfahrenheit

jugendlicher -- jugendlicher Diener im adeligen Haushalt: junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

jugendlicher -- jugendlicher Anwuchs: tucht, ducht*, mnd., F.: nhd. Zug, Ziehen, Lauf, Leitung, Kriegszug, Verschieben, Hinschieben, Aufschub, Verzug, Frist, Zucht, Erziehung, Bildung, Anständigkeit, jugendlicher Anwuchs, Aufgezogenes, Art, Geschlecht, Leibzucht, Leibrente

jugendlicher -- jugendlicher Leichtsinn: kintheit, mhd., st. F.: nhd. Kindheit, Jugend, kindliches jugendliches Alter, jugendlicher Leichtsinn, Dummheit, Unerfahrenheit, Unverstand

jugendlicher -- jugendlicher Diener: knõbe, knõve, mnd., M.: nhd. Knabe, Junge, Schulknabe, jugendlicher Diener, Knappe (Bedeutung örtlich beschränkt

Jugendlicher: jȫget, jȫghet, yoghed, jöget, juget, iuget, jȫgent, joget, joecht, mnd., F.: nhd. Jugend, Zeit und Zustand des Jungseins, Jugendlicher; jȫgetjunge, mnd., M.: nhd. Jugendlicher, Heranwachsender (zwischen sieben und vierzehn Jahren); juncgeselle, mnd., M.: nhd. Junggeselle, Jugendlicher, neu eingeschriebener Geselle, unverheirateter Mann (Bedeutung jünger); juncknecht, mnd., M.: nhd. Jugendlicher, Jüngling, Unterknecht, angehender Matrose, Schiffsjunge; juncman, mnd., M.: nhd. Jugendlicher, junger Bursche, Leichtmatrose; junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend; R.: im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher: junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

jugendliches -- jugendliches Alter: junchÐt, juncheit, junkheit, mnd., F.: nhd. Jungsein, Jugend, jugendliches Alter, Jugendfrische, Lebenskraft, Jungtierdasein, Wachstumsphase von Gewächsen

jugendliches -- kindliches jugendliches Alter: kintheit, mhd., st. F.: nhd. Kindheit, Jugend, kindliches jugendliches Alter, jugendlicher Leichtsinn, Dummheit, Unerfahrenheit, Unverstand

Jugendlichkeit: ahd. kindislÆhhÆ* 1, Jugendlichkeit: ahd. kindislÆhhÆ* 1

Jugendlichkeit: kintlÆchÐt, kintlÆcheit, mnd., F.: nhd. Kindlichkeit, Jugend, Jugendlichkeit; klÐnhÐt (1), kleinheit, mnd., F.: nhd. Kleinheit, geringe Ausdehnung, geringe Zahl, Unerwachsenheit, Jugendlichkeit, Unwichtigkeit, Unbedeutendheit, Demut

Jugendzeit: kinthÐt, kintheit, mnd., F.: nhd. Kindheit, Kindesalter, Jugendzeit, kindliches Verhalten, kindisches Wesen

Jugendzeit: ae. geogoþfeorh, Jugendzeit: ae. geogoþfeorh

Jugendzeit: ahd. jugund* 23; jungÆ* (1) 2, Jugendzeit: ahd. jugund* 23; jungÆ* (1) 2

juhu: idg. *ØÈ- (2), juhu: idg. *ØÈ- (2)

Jujube: elsenboum, mhd., st. M.: nhd. »Elsenbaum«, Faulbaum, Traubenkirschbaum?, Jujube?

Jülecher: gǖlgÏre*, gǖlger, mnd., M.: nhd. Jülecher, Jülicher
Julep (Mixtur die sich durch Wohlgeschmack und Wohlgeruch und angenehme Farbe auszeichnen soll und gewöhnlich aus destillierten Wässern und einem Sirup zusammengesetzt wird): jðlep, mnd., Sb.: nhd. Julep (Mixtur die sich durch Wohlgeschmack und Wohlgeruch und angenehme Farbe auszeichnen soll und gewöhnlich aus destillierten Wässern und einem Sirup zusammengesetzt wird)

Julfest: got. *Jiula, Julfest: got. *Jiula

Julfest: an. jæl, Julfest: an. jæl

Julfest: germ. *jehwla-, Julfest: germ. *jehwla-

Julgötter: an. jæln, Julgötter: an. jæln

Juli -- 13. Juli: MargarÐtendach*, MargrÐtendach, mnd., M.: nhd. »Margaretentag«, 13. Juli

Juli: snit, mhd., st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug

Juli: ae. giuling; R.: Juni und Juli: ae. lÆþa, Juli: ae. giuling; R.: Juni und Juli: ae. lÆþa

Juli: ahd. hewimõnæd* 7; hewimõnædo* 1?; houwimõnæd* 1?; houwimõnædo* 1?, Juli: ahd. hewimõnæd* 7; hewimõnædo* 1?; houwimõnæd* 1?; houwimõnædo* 1?

Juli -- 28. Juli: pantaleæn (2), panteleon, pantleæn, mnd., M.: nhd. Tag des heiligen Pantaleon, 28. Juli, Fest am Pantaleonstag

Juli: habermõne, mhd., st. M.: nhd. »Hafermonat«, Juli; haberougest, haberoust, haberaugust, mhd., st. M.: nhd. »Haferaugust«, Juli, September; höumõne*, höumæn, houmæn, mhd., st. N.: nhd. »Heumond«, Heumonat, Juli; höumõnæt, höumõnet, mhd., st. M.: nhd. Heumonat, Juli; höuwet, houwet, mhd., st. M.: nhd. Heuernte, Heuerntezeit, Juli; höuwetmõnæt 1, mhd., st. M.: nhd. »Heumonat«, Juli

Juli: ern (2), mhd., st. M.: nhd. Ernte, Juni, Juli, August; ernde (1) 9 und häufiger?, mhd., st. F., st. M.: nhd. Ernte, Juni, Juli, August; erne, mhd., st. F., sw. F., st. M., sw. M.: nhd. Ernte, Juni, Juli, August

Juli: anfrk. houwimõnæth 1, Juli: anfrk. houwimõnæth 1

Juli -- ein münsterisches Fest im Juli: lemmekenfest, lembekenfest, mnd., N.: nhd. »Lämmchenfest«, ein münsterisches Fest im Juli

Juli -- Monat Juli: oustmõne, ouwestmõn, oustmõn, austmõn, mnd., M.: nhd. Monat August, Monat Juli; ouwestmõnt, oustmõnt, oustenmõnt, mnd., M.: nhd. Monat August, Monat Juli

Juli: höümõn, hoimõn, howmõn, haumõn, hauwemõn, mnd., N.: nhd. »Heumond«, Juli; höümõnt, howmõnt, hoymõnt, hoygmõnt, houwemõnt, houmõnt, haumõnt, hauwemõnt, mnd., N.: nhd. »Heumonat«, Juli; hundemõn, mnd., M., F., N.: nhd. »Hundemond«, heißer Monat, Juli, August; Julius, jullejus, Julie, mnd., M.: nhd. Juli, siebenter Monat des Jahres; R.: jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli: hõgelspende, hagelspende, mnd., F.: nhd. milde Gabe zur Abwehr von Hagelsnot, jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli

Julianischen -- Zeitraum von 28 Jahren nach dessen Ablauf die Wochentage nach dem Julianischen Kalender wieder auf die gleichen Monatstage fallen: sunnencirkel, sonnencirkel, mnd., M.: nhd. Sonnenzyklus, Zeitraum von 28 Jahren nach dessen Ablauf die Wochentage nach dem Julianischen Kalender wieder auf die gleichen Monatstage fallen

Jülicher: gǖlgÏre*, gǖlger, mnd., M.: nhd. Jülecher, Jülicher
jülichisch: gǖlger, mnd., Adj.: nhd. jülichisch

Julmonat: got. jiuleis 1, Julmonat: got. jiuleis 1

Julmonat: an. ylir, Julmonat: an. ylir

jung -- gleichbleibend jung: ebenjunc, mhd., Adj.: nhd. »ebenjung«, gleich jung, gleichbleibend jung, dauernd

jung: idg. *Øeu- (3); *Øuøen‑; *Øuøent-; *Øuø¤¨ós; *maghos, jung: idg. *Øeu- (3); *Øuøen‑; *Øuøent-; *Øuø¤¨ós; *maghos

jung: niuwe (1), nðwe, nÆwe, niu, mhd., Adj.: nhd. neu, neu in einem Amt, neu in einer Funktion, frisch, frisch geerntet, jung, unversehrt, unerfahren, ungeübt, sich stets erneuernd, sich erneuernd, veränderlich, unbeständig, wankelmütig, wetterwendisch, nie veraltend, beständig

jung: ae. Ïþele; cildlic; gehwÚde; geong (1); grÊne; *hwÚde; unfræd; unweaxen; R.: jung sein (V.): ae. cnihtwesende; R.: jung im Krieg: ae. heatugeong*; R.: sehr jung: ae. felageong; R.: wieder jung werden: ae. edgeong; R.: junge Frau: ae. br‘d; R.: junge Kuh: ae. frymetling; héahfore; R.: junge Sau: ae. gielte; R.: junger Bär: ae. *hðn (2); R.: junger Baum: ae. ? níewing; R.: junger Vogel: ae. bridd; fugoltimber; R.: Tag des jüngsten Gerichts: ae. dæmdÏg, jung: ae. Ïþele; cildlic; gehwÚde; geong (1); grÊne; *hwÚde; unfræd; unweaxen; R.: jung sein (V.): ae. cnihtwesende; R.: jung im Krieg: ae. heatugeong*; R.: sehr jung: ae. felageong; R.: wieder jung werden: ae. edgeong; R.: junge Frau: ae. br‘d; R.: junge Kuh: ae. frymetling; héahfore; R.: junge Sau: ae. gielte; R.: junger Bär: ae. *hðn (2); R.: junger Baum: ae. ? níewing; R.: junger Vogel: ae. bridd; fugoltimber; R.: Tag des jüngsten Gerichts: ae. dæmdÏg

jung: vrisch, frisch*, mhd., virsch, firsch*, mmd., Adj.: nhd. frisch, neu, jung, munter, kräftig, wild, rüstig, keck; R.: noch jung: unervirnet, unerfirnet*, mhd., Adj.: nhd. nicht alt geworden, noch jung

jung: zilic, mhd., Adj.: nhd. mäßig groß, mittelmäßig, schmächtig, klein, jung; R.: wieder jung werden: widerjungen, mhd., sw. V.: nhd. wieder jung werden

jung: afries. jung 20, jung: afries. jung 20

jung: ahd. jung* 128; junglÆh* 4; kindisk* 12; kindlÆh* 3; muruwi* 12; niuwi* 134; pflðmÆn* 1; R.: jung werden: ahd. jungÐn* 1; R.: wieder jung werden: ahd. irjungÐn* 1; R.: zu jung: ahd. unzÆtÆg* 7; R.: junge Frau: ahd. brðt (1) 39; R.: junge Gemse: ahd. gamizÆn* 1; R.: junge Hindin: ahd. hintkalba* 2; R.: junge Kuh: ahd. kalba 19; R.: junge Pflanze: ahd. pflanzõri* 3; R.: junge Ziege: ahd. kizzilÆn* (1) 3; R.: junge Stute: ahd. fulihha 7; R.: von jungen Ziegenböcken: ahd. kizzÆn* (2) 1; R.: junger Ehemann: ahd. brðtigomo 35; R.: junger Führer: ahd. *mageskario; R.: junger Geistlicher: ahd. pfaffaling* 4; R.: junger Hirsch: ahd. hintkalb 24; hintkalba* 2; kizzÆn (1) 14; R.: junger Hund: ahd. welpf* 24; R.: junger Kämpfer: ahd. sturiling* 8; R.: junger Mann: ahd. jung; jungiling* 8; kind 364; R.: junger Rehbock: ahd. rÐhbokkilÆn* 4; rÐhzigilÆn* 1; R.: junger Soldat: ahd. sturiling* 8; R.: junger Spross: ahd. sumarlota* 33; R.: junger wackerer Mann: ahd. drancus 1?; R.: junger Ziegenbock: ahd. geizÆn* (1) 2; R.: junger Zuchtstier: ahd. fasalkalb* 2; R.: junges Reh: ahd. rÐhgeizilÆn* 1; rÐhzigilÆn* 1; R.: junges Schwein: ahd. gelza 7; R.: junges Tier: ahd. jungÆn* (2) 1; R.: jünger: ahd. ? luzzi (1) 4; R.: jüngere: ahd. minniro 52, jung: ahd. jung* 128; junglÆh* 4; kindisk* 12; kindlÆh* 3; muruwi* 12; niuwi* 134; pflðmÆn* 1; R.: jung werden: ahd. jungÐn* 1; R.: wieder jung werden: ahd. irjungÐn* 1; R.: zu jung: ahd. unzÆtÆg* 7; R.: junge Frau: ahd. brðt (1) 39; R.: junge Gemse: ahd. gamizÆn* 1; R.: junge Hindin: ahd. hintkalba* 2; R.: junge Kuh: ahd. kalba 19; R.: junge Pflanze: ahd. pflanzõri* 3; R.: junge Ziege: ahd. kizzilÆn* (1) 3; R.: junge Stute: ahd. fulihha 7; R.: von jungen Ziegenböcken: ahd. kizzÆn* (2) 1; R.: junger Ehemann: ahd. brðtigomo 35; R.: junger Führer: ahd. *mageskario; R.: junger Geistlicher: ahd. pfaffaling* 4; R.: junger Hirsch: ahd. hintkalb 24; hintkalba* 2; kizzÆn (1) 14; R.: junger Hund: ahd. welpf* 24; R.: junger Kämpfer: ahd. sturiling* 8; R.: junger Mann: ahd. jung; jungiling* 8; kind 364; R.: junger Rehbock: ahd. rÐhbokkilÆn* 4; rÐhzigilÆn* 1; R.: junger Soldat: ahd. sturiling* 8; R.: junger Spross: ahd. sumarlota* 33; R.: junger wackerer Mann: ahd. drancus 1?; R.: junger Ziegenbock: ahd. geizÆn* (1) 2; R.: junger Zuchtstier: ahd. fasalkalb* 2; R.: junges Reh: ahd. rÐhgeizilÆn* 1; rÐhzigilÆn* 1; R.: junges Schwein: ahd. gelza 7; R.: junges Tier: ahd. jungÆn* (2) 1; R.: jünger: ahd. ? luzzi (1) 4; R.: jüngere: ahd. minniro 52

jung: junc, mhd., Adj.: nhd. jung, neu, frisch, vergnügt; junclich, mhd., Adj.: nhd. jung, jugendlich; junclÆche, mhd., Adv.: nhd. jung, jugendlich; juven, jufen*, mhd., Adj.: nhd. jung; kindeslich, mhd., Adj.: nhd. jung; kindisch, kindesch, mhd., Adj.: nhd. jugendlich, jung, kindlich, kindartig, kindisch, Kindern angemessen, Kindern zusagend; kint (2), mhd., Adj.: nhd. jung, kindlich, kindisch, einfältig, schmeichelnd, unbedacht; kintlich, kindelich, mhd., Adj.: nhd. kindgemäß, kindlich, Kinder..., jungfräulich, jugendlich, jung, einem Kinde gemäß oder eigen, unschuldig, töricht, kindisch, unüberlegt; kintlÆche, kindelÆche, mhd., Adv.: nhd. kindlich, jung, unschuldig, kindisch, töricht, unüberlegt, einfältig, nach Weise eines Kindes; kleine (1), mhd., Adj.: nhd. glänzend, glatt, rein, fein, hübsch, dünn, scharfsinnig, zart, mager, klug, klein, unansehnlich, gering, jung, noch nicht erwachsen (Adj.), schwach, hoch; kleinschüzzic, mhd., Adj.: nhd. »kleinschüssig«, klein, zart, jung; R.: der jung und alt zugleich ist: jungalte, junc-alte, mhd., sw. M.: nhd. der jung und alt zugleich ist, Christus; R.: jung machen: jungen (2), mhd., sw. V.: nhd. jung machen, sich verjüngen, erneuern, neuern; R.: jung werden: jungen (1), jüngen, mhd., sw. V.: nhd. »jungen«, jung werden, vergnügt werden, gebären, verjüngen

jung: as. jung* 20; kindisk* 2; magujung* 3; R.: ganz jung: as. alajung* 2; R.: kindlich jung: as. kindjung* 10; R.: sehr jung: as. kindjung* 10, jung: as. jung* 20; kindisk* 2; magujung* 3; R.: ganz jung: as. alajung* 2; R.: kindlich jung: as. kindjung* 10; R.: sehr jung: as. kindjung* 10

jung: germ. *jun-; *junga-; R.: junge Frau: germ. *faimjæ; R.: junge Frau am Tag ihrer Hochzeit: germ. *brðdi‑; R.: junger Mann: germ. *swaina-; R.: junges Tier: germ. *friskinga; R.: jüngere: germ. *junhizæ-; R.: jüngerer Sohn: germ. *hagustalda; *stalda-, jung: germ. *jun-; *junga-; R.: junge Frau: germ. *faimjæ; R.: junge Frau am Tag ihrer Hochzeit: germ. *brðdi‑; R.: junger Mann: germ. *swaina-; R.: junges Tier: germ. *friskinga; R.: jüngere: germ. *junhizæ-; R.: jüngerer Sohn: germ. *hagustalda; *stalda-

jung: vrisch, frisch*, vris, vresch, mnd., Adj.: nhd. frisch, neu, soeben hergestellt, saftig, frisch gepflückt, ungebraucht, unverbraucht, unvergessen, gesund, kräftig, arbeitsfreudig, unbeschwert, keck, jung, hübsch, schön, stattlich, wohlgemut, munter; vrischlÆk (1), vrislÆk, mnd., Adj.: nhd. frisch, wohlgemut, keck, mutig, kräftig, stark, jung, rüstig, gewandt; vrischlÆk (2), vrislÆk, mnd., Adv.: nhd. frisch, wohlgemut, keck, mutig, kräftig, stark, jung, rüstig, gewandt; R.: jung werden: vorjȫgen, mnd., sw. V.: nhd. jung werden, sich verjüngen, erneuern

jung: jȫgetlÆk, jȫgentlÆk, jogetlik, mnd., Adj.: nhd. jugendlich, jung, einem Kind entsprechend, einem Jugendlichen entsprechend, unverständig, unreif; junc, jonc, junk, mnd., Adj.: nhd. jung, neugeboren, jugendlich, jugendfrisch, lebensfroh, lebenslustig, zart, neu; jüngelÆk, mnd., Adj.: nhd. gering, jugendlich, frisch, jung; kindisch, kindesch, kindes, kintsch, mnd., Adj.: nhd. kindlich, kindisch, jung, jugendlich, im Kindesalter seiend, unmündig, unverständig wie ein Kind seiend; R.: jung werden: jüngen, mnd., sw. V.: nhd. jung werden, verjüngen, Junge werfen, jungen

jung -- gleich jung: ebenjunc, mhd., Adj.: nhd. »ebenjung«, gleich jung, gleichbleibend jung, dauernd

jung: got. juggs* 13, niujis 26=25; R.: der jüngste Tag: got. spedista dag; R.: jünger: got. juhiza

jung: tump, tumb, tumbe, tum, dump, mhd., Adj.: nhd. kindisch, dumm, töricht, einfältig, unverständig, unwissend, ungebildet, jung, unerfahren, uneinsichtig, verblendet, betäubt, besinnungslos, tabu, schwachsinnig, schwach, schwach von Verstand, unbesonnen, unklug, ungelehrt, stumm

jung: an. jungr, ungr; R.: junge Katze: an. ketlingr; R.: junge Kiefer: an. þella; R.: junge Kuh: an. skirja; R.: junge Mähre: an. fyla; R.: junge Möwe: an. skõri, skeglingr; R.: Haut von jungen Ziegen: an. filling; R.: junger Baum: an. storŒ (1); R.: junger Fichtenbaum: an. þ‡ll; R.: junger Hund: an. hvelpr; R.: junger Lachs: an. silungr; R.: junger Ochse: an. kvÆgr, stðtr; R.: junger Wald: an. ungviŒi; R.: junger Widder: an. gymbill; R.: junges Kiefernholz: an. þelli; R.: junges Pferd: an. unghryssi; R.: junges Tier: an. hðnn; R.: jünger: an. ãri; R.: Jüngster Tag: an. dæmsdagr; R.: Jüngstes Gericht: an. dæmsdagr

Jungbrunnen: jȫgetborne, jȫgetborn, jogetborne, mnd., M.: nhd. Jungbrunnen
Jungbrunnen: juncbrunne, mhd., sw. M.: nhd. Jungbrunnen

junge -- ein Volksbrauch zu Pfingsten bei dem eine junge Frau zur Pfingstbraut gewählt und mit Blumen geschmückt durch alle Straßen getragen wurde: pingesterblæme, pingsterblæme, pinxterblome, mnd., F.: nhd. »Pfingstblume«, ein Volksbrauch zu Pfingsten bei dem eine junge Frau zur Pfingstbraut gewählt und mit Blumen geschmückt durch alle Straßen getragen wurde

junge -- junge Pflanze: pæte (2), potte, põte, mnd., M., F.: nhd. Setzling, Steckling, junge Pflanze, junger Baum, Pflänzling, junger Zweig, Pfropfunterlage zur Veredelung von Pflanzen

junge -- junge Adlige: juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, mnd., F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau; R.: Junge der seine Lehrjahre durchmacht: jõrjunge, mnd., M.: nhd. Junge der seine Lehrjahre durchmacht, Lehrling

junge -- junge Fischbrut: grüe, grÆe, mnd., Sb.: nhd. Greu, Grei, kleine Köderfische, junge Fischbrut

junge -- junge Frau: juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, mnd., F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

junge -- junge Eiche: as. *telg?, junge -- junge Eiche: as. *telg?

junge -- abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen: horst, hurst, host, mnd., F.: nhd. Horst, Gestrüpp, niedriges Gestrüpp, Buschwerk, stehengebliebenes Unterholz, unzugängliche Hecke, abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen, Krüppelbusch, wüster Ort, wilder Ort, Versteck

junge -- Glückwünschung für das junge Ehepaar: gelückewünschinge*, gelükwünschinge, mnd., F.: nhd. Glückwunsch, Heilswunsch, kirchliche Segnung, Glückwünschung für das junge Ehepaar; R.: grüner Junge: grȫninc, gronink, mnd., M.: nhd. Grünschnabel, junger Bursche, grüner Junge, Gelbschnabel?
junge -- junge Gans: gösseke, mnd., N.?: nhd. junge Gans, Gänschen; gössel, gossel*, mnd., N.?: nhd. junge Gans, Gänschen; gössele, mnd., N.?: nhd. junge Gans, Gänschen; gösselen, gosselen, mnd., N.?: nhd. junge Gans, Gänschen; gösselin, mnd., Sb.: nhd. junge Gans, Gänslein

junge -- junge Leute des fürstlichen Gesindes: geselle, mnd., M.: nhd. »Geselle«, Gefährte, Genosse, Kamerad, Teilnehmer, Spießgeselle, Teilnehmer am Gelage, Trinkgefährte, Gesellschaftsmitglied, junge Leute des fürstlichen Gesindes, Helfer, Angestellter des Kaufmanns, junger Kaufmann, Kaufgeselle, in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, Schulgeselle, Unterlehrer, Handwerkergeselle, Bursche, junger Mann, Mensch, Bube, Hode

junge -- junge Welt: junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend; R.: Junge werfen: jüngen, mnd., sw. V.: nhd. jung werden, verjüngen, Junge werfen, jungen

junge -- junge Ziege: gÐte (1), geite, jÐte, jeite, mnd., F.: nhd. Geiß, Geißlein, junge Ziege; R.: kleiner Junge: knÐbeken, knÐpken, mnd., N.: nhd. Knäbchen, Knäblein, kleiner Junge; knechtke, mnd., N., M.: nhd. Knäblein, Knabe, kleiner Junge, Säugling, kleines Kind; knechtken, knechteken, mnd., N., M.: nhd. Knäblein, Knabe, kleiner Junge, Säugling, kleines Kind

junge -- junge grüne Pflanzenteile: græse, gr¦se, mnd., F.: nhd. frisches Gras, Rasen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), junge grüne Pflanzenteile, Triebe, ausgepresster Pflanzensaft

junge -- junge Katze: kattenkint, mnd., N.: nhd. junge Katze, Katzenkind

junge -- junge Kuh: kærint, kowrint, mnd., N.: nhd. »Kuhrind«, junge Kuh

junge -- junge Birke: bantstõke, bantstõken, mnd., M.: nhd. Bandstecken, Stabholz, biegsamer Stock, Stecken (M.) als Waffe, junge Birke, Reifenholz, Tonnenband

junge -- junge Ziege: kiz, mhd., st. N.: nhd. »Kitz«, Zicklein, junge Ziege, Junges von der Ziege, Junges vom Reh, Junges von der Gemse

junge -- junge Leute: jugent, jungent, mhd., st. F.: nhd. Jugend, Knabenschaft, junge Leute, Jugendalter, Jugendkraft; jungent, junget, mhd., st. F.: nhd. Jugend, junge Leute, Knaben; jðvente, juvente, jðfente*, jufente*, mhd., st. F.: nhd. Jugend, junge Leute, Knaben

junge -- junge Sau: docke (1), mnd., F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

junge -- junge Frau: brðt, brðde, mnd., F.: nhd. Braut, junge Frau, Gemahlin

junge -- junge Eiche: ÐkenhÐster, eikenhÐster, mnd., M.: nhd. junge Eiche; ÐkhÐster, eikhÐster, mnd., M.: nhd. Eichheister, junge Eiche

junge -- unverheiratete junge Frau: maget (1), magt, mait, meit, meide, miget, meigt, mhd., st. F.: nhd. Jungfrau, Jungfrau Maria, Tierkreiszeichen, weibliche Scham der Jungfrau, unfreies Mädchen, dienende Jungfrau einer Herrin, Edelfräulein, Dienerin, Magd, Mädchen, unverheiratete junge Frau

junge -- unverheiratete junge Frau: juncvrouwe, juncvrowe, juncvrou, juncfrouwe*, juncfrowe*, juncfrou*, mhd., sw. F.: nhd. Jungfrau, Mädchen, unverheiratete Frau, unverheiratete junge Frau, Dienerin, adliges Mädchen, Edelfräulein, Hofdame, keuscher Mann

junge -- junge Dame: vröuwelÆn, vrouwelÆn, vrouwelÆ, vræwelÆ, vrãwelÆ, vröuelÆ, vrÏwelÆ, vröulÆn, frouwelÆn*, frouwelÆ*, fræwelÆ*, frãwelÆ*, fröuelÆ*, frÏwelÆ*, fröuwelÆn*, fröulÆn*, mhd., st. N.: nhd. Fräulein, Herrin, Gebieterin, Frau von Stand, Jungfrau von Stand, Jungfrau Maria, Dame (F.) (1), junge Dame, Mädchen, Geliebte, Weibchen, Mägdlein, Dienerin, feile Dirne, Hure, Nachtfahrerin, Tierweibchen

junge -- junge Person: selle (1), mhd., sw. M.: nhd. Hausgenosse, Gefährte, Freund, Geselle, Geliebter, Standesgenosse, Handwerksgeselle, hilfsgeistlicher Kaplan, Bursche, junger Mann, junge Person

junge -- junge Frau: brðt (1), briut, brout, prðt, mhd., st. F.: nhd. Schwiegertochter, Vermählte, Neuvermählte, Braut (F.) (1), junge Frau, Beischläferin, Geliebte, Frau, Gemahlin, Adoptivtocher, Braut Gottes; dierne, dirne, diern, dieren, derne, diernÆn, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Dienerin, Magd, Mädchen, junge Frau, feiler PersonMensch, käuflicher PersonMensch, Dirne, Prostituierte, die heilige Jungfrau

junge -- junge Dienerin: diernelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Dirnlein«, Mägdelein, kleines Mädchen, junge Dienerin, Magd

junge -- junge Hinde: hindel 1, mhd., st. M.: nhd. junge Hinde, junger Hirsch, junges Hirschtier

junge -- junge Rebe: rebelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Reblein«, junge Rebe

junge -- junge Kuh die zum ersten Mal gekalbt hat: stitseke*, stitzeke, mnd.?, N.: nhd. junge Kuh die zum ersten Mal gekalbt hat

junge -- junge Ziege: sickel, sichel, mnd., N.: nhd. junge Ziege, Zicklein

junge -- sagenhafter Baum an dem die Früchte wachsen aus denen junge Gänse entstehen: rotgansbæm, mnd., M.: nhd. sagenhafter Baum an dem die Früchte wachsen aus denen junge Gänse entstehen

junge -- junge Kuh: verse, ferse, mnd., F.: nhd. Mädchen, Mägdelein, Mädlein, Jungfrau, junge Kuh, Färse

junge Kuh (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger): rigge, mnd., F.: nhd. Ricke, weibliches Reh das gesetzt hat, junge Kuh (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

junge -- junge Kuh die noch nicht oder zum ersten Mal gekalbt hat: starke (1), mnd., F.: nhd. Sterke, junge Kuh die noch nicht oder zum ersten Mal gekalbt hat, überjähriges Kalb; sterke (1), mnd., F.: nhd. Sterke, junge Kuh die noch nicht oder zum ersten Mal gekalbt hat, überjähriges Kalb

junge -- junge Kuh: verse (1), ferse*, mhd., F.: nhd. Färse, junge Kuh

Junge -- böser wilder Junge: range (2), mnd., M.: nhd. Range, böser wilder Junge, ungezogener Mensch, Lümmel

Junge: germ. *magu‑, Junge: germ. *magu‑

Junge: afries. knapa 24; mage 1 und häufiger?, Junge: afries. knapa 24; mage 1 und häufiger?

Junge -- Junge der dem Weber das Garn aufspult: spæljunge, mnd., M.: nhd. »Spüljunge«, Junge der dem Weber das Garn aufspult

Junge: vent (1), mnd., M.: nhd. Bursche, Knabe, junger Kerl, Jüngling, Junge, Knecht, Geselle, Genosse, Gehilfe

Junge: vende (1), vinden, fende*, finden*, vinne, mhd., sw. M.: nhd. Knabe, Junge, Fußgänger, Fußkrieger, Bauer (Schachfigur); vent, fent*, mhd., st. M.: nhd. Knabe, Junge, Fußgänger, Fußkrieger, Schachfigur, Bauer (M.) (1)

Junge: degenkint, mhd., st. N.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts

Junge: junge (1), mhd., sw. N.: nhd. Junge, Junges, Tierjunges, das Junge eines Tieres; junge (2), mhd., sw. M.: nhd. Junge, Jüngling, Jünger, junger Mann, Sohn, Kind; knabe, mhd., sw. M.: nhd. Knabe, Junge, junger Mann, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Kerl, Bursche, Diener, Knappe, Page; kneht, kneth, mhd., st. M.: nhd. Knecht, Knappe, Junge, Knabe, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Mann, Kerl, Bursche, Lehrling, Diener, Fußsoldat, Trossknecht, Krieger, Held, Bergknappe; R.: das Junge eines Tieres: junge (1), mhd., sw. N.: nhd. Junge, Junges, Tierjunges, das Junge eines Tieres; jungede, mhd., st. N.: nhd. Junges, Tierjunges, das Junge eines Tieres

Junge: an. sveinbarn, sveinn, sveinstauli

Junge -- Junge werfen: welfen, mhd., sw. V.: nhd. »welfen«, Junge werfen

Junge: bankrÐse, mnd., M.: nhd. fauler Schlingel, unberittener Knecht, Junge, Diener

Junge -- Junge werfen: idg. *kat- (2), Junge -- Junge werfen: idg. *kat- (2)

Junge: junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend; kluvÏre*, kluver, mnd.?, M.: nhd. in Fesseln Legender, Büttel, Gerichtsdiener, Diener, Junge; knõbe, knõve, mnd., M.: nhd. Knabe, Junge, Schulknabe, jugendlicher Diener, Knappe (Bedeutung örtlich beschränkt; knõpe, mnd., M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht; knecht, mnd., M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß

Junge: anfrk. knapo* 1, Junge: anfrk. knapo* 1

Junge« (F.): junge (2), mnd., F.: nhd. »Junge« (F.), Mädchen, junges Mädchen

jungen -- Tanz der Drosten und der Freunde des jungen Ehemanns: drostenreie*, drostenrey, mnd., M.: nhd. Tanz der Drosten und der Freunde des jungen Ehemanns

jungen -- der jungen Frau in der Aussteuer mitgegebener Käse: brðtkÐse, brǖdekÐse, mnd., M.: nhd. der jungen Frau in der Aussteuer mitgegebener Käse
jungen -- fast mannslanges ausgeziertes Brot das der jungen Frau im Aussteuerwagen mitgegeben wird: brðtbræt, mnd., N.: nhd. fast mannslanges ausgeziertes Brot das der jungen Frau im Aussteuerwagen mitgegeben wird

jungen -- Wohnung der jungen Geistlichen nahe der Kirche: burse (1), mnd., F.: nhd. Börse (F.) (1), Beutel (M.) (1), Geldbeutel, Lade für Wertsachen und Dokumente, Kasse, gemeinsame Kasse, gemeinschaftliches Kosthaus, kleines Wohnhaus, Studentenheim, Schülerheim, Wohnung der jungen Geistlichen nahe der Kirche, Versammlungshaus, Versammlungshaus der Kaufleute

jungen -- Muster einer jungen Dame: wunschkint, mhd., st. N.: nhd. »Wunschkind«, Ideal, Muster einer jungen Dame, Bild von einem Mädchen, Bild von einer Frau

jungen -- Fell von kleinen und jungen Tieren: velleken, velken, mnd., Sb.: nhd. »Fellchen«, Fell von kleinen und jungen Tieren, Häutchen

jungen -- Fett von jungen Pferden: völlesmÐr?, mnd., N.: nhd. Fett von jungen Pferden?

jungen -- Haut eines jungen Rindes: rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, mnd., M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges Rind das wenn es in den Wald getrieben wird schon die Reiser abbeißen kann, Haut eines jungen Rindes

jungen -- Einzäunung aus jungen Stämmen: slÐtetðn, sleitetðn, slÐtetuin, sleitetuin, mnd., M.: nhd. Einzäunung aus jungen Stämmen

jungen -- Name des Teufels der in Gestalt eines jungen Patriziers mit einer weißen Straußenfeder erscheint: strðsvÐdere*, strðsvÐder, strðsvedder, mnd., F.: nhd. Straußenfeder, besonderer Federschmuck des Adels, Name des Teufels der in Gestalt eines jungen Patriziers mit einer weißen Straußenfeder erscheint

jungen -- aus jungen Zweigen geflochtener Korb: lædekorf, mnd., M.: nhd. aus jungen Zweigen geflochtener Korb

jungen -- Medizin aus verbrannten jungen Schwalben als Zutat eines Purgiermittels: swõlenpulver, mnd., N.: nhd. Medizin aus verbrannten jungen Schwalben als Zutat eines Purgiermittels

jungen -- Zügel zum Zurückhalten eines jungen Pferdes: nættȫgel, noittȫgel, mnd., F.?: nhd. Zügel zum Zurückhalten eines jungen Pferdes
jungen -- Fleisch vom jungen Hammel: lammesvlÐsch*, lamsvlÐsch, lamsvleisch, mnd., N.: nhd. Lammfleisch, Lammsfleisch, Fleisch vom jungen Hammel, Krankenkost; lamvlÐsch, lamvleisch, mnd., N.: nhd. Lammfleisch, Fleisch vom jungen Hammel, Krankenkost

jungen: jüngen, mnd., sw. V.: nhd. jung werden, verjüngen, Junge werfen, jungen; R.: Antlitz eines jungen Mädchens: juncvrouwenantlõt*, juncvrðwenanlõt, mnd., N.: nhd. Antlitz eines jungen Mädchens; R.: Fell eines jungen Bockes: hȫkenvel, houkenvel, mnd., N.: nhd. Fell eines jungen Bockes; R.: Kissen für den Sitzplatz einer jungen Hausfrau: hȫrneküssen, hornekussen, mnd., N.: nhd. Kissen für den Sitzplatz einer jungen Hausfrau
jungen -- Stamm eines jungen unausgewachsenen Baumes: spÐkhÐster, speikheister, mnd., M.: nhd. Stamm eines jungen unausgewachsenen Baumes

jungen -- Birkenrute mit der die jungen Burschen am Fastnachtsmorgen versuchten die jungen Mädchen zu schlagen: vastelõvendesræde, mnd., F.: nhd. Birkenrute mit der die jungen Burschen am Fastnachtsmorgen versuchten die jungen Mädchen zu schlagen; vastelõvendesræde, mnd., F.: nhd. Birkenrute mit der die jungen Burschen am Fastnachtsmorgen versuchten die jungen Mädchen zu schlagen

jungen -- Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen: slÐtenholt, sleitenholt, mnd., N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen; slÐtholt, sleitholt, slÐteholt, sleiteholt, mnd., N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen

jungen -- die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstückes verauslagten Gelder: vorlach, mnd., M., N.: nhd. Verauslagung, Vorstreckung von Mitteln, Mittel zur Vorstreckung, zu Handelszwecken vorgestrecktes Geld, von den Partnern einer Handelsgesellschaft in das gemeinsame Betriebskapital eingeschossenes Geld, die von einem Buchhändler für die Herausgabe eines Buches geleisteten Kosten für Arbeitslohn und Material, die von den Bürgern zur Ausführung von Bauarbeiten erbrachten Mittel, die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstückes verauslagten Gelder, Kostenbeteiligung bei der Teilnahme an einer Gildenfestlichkeit, Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, für jemanden erlegte Unterhaltskosten, Geldauslage, Geldvorschuss, Geldeinschuss, Zahlung; vorlacht, mnd., M., F.: nhd. Verauslagung, Vorstreckung von Mitteln, Mittel zur Vorstreckung, zu Handelszwecken vorgestrecktes Geld, von den Partnern einer Handelsgesellschaft in das gemeinsame Betriebskapital eingeschossenes Geld, die von einem Buchhändler für die Herausgabe eines Buches geleisteten Kosten für Arbeitslohn und Material, die von den Bürgern zur Ausführung von Bauarbeiten erbrachten Mittel, die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstückes verauslagten Gelder, Kostenbeteiligung bei der Teilnahme an einer Gildenfestlichkeit, Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, für jemanden erlegte Unterhaltskosten, Geldauslage, Geldvorschuss, Geldeinschuss, Zahlung

Jungen -- Jungen des Wolfes: wulflÐvinge, mnd.?, F.: nhd. Nachkommenschaft des Wolfes, Jungen des Wolfes

Jungen -- Futter womit die Vögel ihre Jungen ätzen: om (2), ome, mhd., sw. M.: nhd. Futter womit die Vögel ihre Jungen ätzen

jungen«: jungen (1), jüngen, mhd., sw. V.: nhd. »jungen«, jung werden, vergnügt werden, gebären, verjüngen

junger -- junger hansischer Kaufmann der in Livland oder Nowgorod weilt um die Sprache zu lernen: sprõkelÐre, sprõklÐre, mnd., M.: nhd. Sprachschüler, junger hansischer Kaufmann der in Livland oder Nowgorod weilt um die Sprache zu lernen

junger -- junger Grashecht: snæk, mnd., M.: nhd. junger Grashecht, Hecht

junger -- junger Hund: sobbenhunt, mnd., M.: nhd. junger Hund

junger -- junger Schafbock bzw. Ziegenbock der noch saugt: sochhȫken, mnd., N.: nhd. junger Schafbock bzw. Ziegenbock der noch saugt

junger -- junger Ochse: stðt (1), mnd., M.: nhd. junger Ochse

junger -- junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet: schælschrÆvÏre*, schælschrÆver, mnd., M.: nhd. »Schulschreiber«, Schreiblehrer, junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet

junger -- fröhlicher junger Bursche: sprincinsvelt, mnd., M.: nhd. »Springinsfeld«, fröhlicher junger Bursche, Leichtfuß

junger -- Brett aus Astholz oder den Stämmen junger Bäume: stokdÐle, mnd., F.: nhd. Brett aus Astholz oder den Stämmen junger Bäume

junger -- junger Baum: stok, stock, mnd., M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers, Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden u. s. w., Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

junger -- junger Geistlicher: schȫlÏre*, schȫler, schȫlere, scholer, schölre, schȫlder, mnd., M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient, Schuljunge, Unterweisungen Empfangender; schælõre, scholare, mnd., M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient

junger -- junger Gefolgsmann: riddÏreken*, ridderken, mnd., N.: nhd. »Ritterchen«, junger Gefolgsmann

junger -- junger Sohn: sȫneken, sȫneke, soneken, sönneken, mnd., N., M.: nhd. Söhnchen, junger Sohn
junger -- junger Kerl: vent (1), mnd., M.: nhd. Bursche, Knabe, junger Kerl, Jüngling, Junge, Knecht, Geselle, Genosse, Gehilfe

junger -- junger Baum: telge, tellige, mnd.?, sw. M.: nhd. Zweig, Ast, Pflänzling, junger Baum

junger -- junger Stier: varre, var, mnd., sw. M.: nhd. »Farre«, Stier, Bulle (M.), Junger, junger Stier; ver (1), mnd., st. M.: nhd. »Farre«, junger Stier

junger -- wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde: swõlewenstÐn, swalwenstÐn, swõlewenstein, swõlwenstein, mnd., M.: nhd. »Schwalbenstein«, wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde

junger -- junger Zweig: ðtsprot, mnd.?, M.: nhd. Ausspross, Spross, junger Zweig

junger -- junger Zweig: sæmerlæde, sÅmmerlæde, sæmerlõde, sumerlæde, mnd., M., F.: nhd. Schößling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst; sæmertelge, sÅmmertelge, mnd., M.: nhd. Schössling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

junger -- junger Stier: rintvar, mnd., M.: nhd. junger Stier

junger -- junger Stamm: stok, stock, mnd., M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers, Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden u. s. w., Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

junger -- junger Trieb: schȫterÆs*, schotrÆs, mnd., N.: nhd. »Schoßreis« (N.), Schössling, junger Trieb

junger -- junger weiblicher Hirsch: rÐ (1), ree, rhe, mnd., N.: nhd. Reh, Braten (M.) vom Reh, junger weiblicher Hirsch

junger -- junger Trieb einer Pflanze: rÆs (2), riess, mnd., N.: nhd. Reis (N.), Zweig, dürrer Zweig, dünner Zweig, Reisigbüschel, Reisicht, Reisig, Gerte, Gebüsch, Gesträuch, Buschwald, junger Trieb einer Pflanze, Sproß, Zweig mit dem man eine Pflanze veredelt, Pfropfreis

junger -- junger Zweig: læde (1), loie, lõde, late, mnd., F.: nhd. Jahresschößling, Spross, junger Zweig, Baumtrieb; pæte (2), potte, põte, mnd., M., F.: nhd. Setzling, Steckling, junge Pflanze, junger Baum, Pflänzling, junger Zweig, Pfropfunterlage zur Veredelung von Pflanzen

junger -- junger Mann: juncman, mhd., st. M.: nhd. »Jungmann«, junger Mann, Jüngling; junge (2), mhd., sw. M.: nhd. Junge, Jüngling, Jünger, junger Mann, Sohn, Kind; jungelinc, jüngelinc, mhd., st. M.: nhd. Jüngling, Knabe, junger Mann, Kind, Novize; kint (1), mhd., st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges; knabe, mhd., sw. M.: nhd. Knabe, Junge, junger Mann, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Kerl, Bursche, Diener, Knappe, Page

junger -- junger Knecht: kint (1), mhd., st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges

junger -- junger Löwe: löuweken, lauweken, lauken, mnd., N.: nhd. »Löwchen«, junger Löwe, Löwenjunges, kleine Löwenfigur als Schmuck; löuwelÆn, mnd., N.: nhd. »Löwlein«, junger Löwe

junger -- junger Baum: pæte (2), potte, põte, mnd., M., F.: nhd. Setzling, Steckling, junge Pflanze, junger Baum, Pflänzling, junger Zweig, Pfropfunterlage zur Veredelung von Pflanzen; pætstam*, pætstamme, mnd., M.: nhd. junger Baum, Setzling

junger -- junger Baumtrieb: lætrÆs, lõtrÆs, mnd., N.: nhd. Lodenreis, junger Baumtrieb, Pflänzling, Schößling

junger -- junger Kleriker: parreschȫlÏre*, parrescholer, parschȫler, parschȫlre, mnd., M.: nhd. »Pfarrschüler«, in Ausbildung befindlicher Geistlicher, angehender Geistlicher, junger Kleriker
junger -- junger Koch: kochelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Köchlein«, junger Koch, Küchenjunge

junger -- junger Schüler: schütze (1), schutze, schuzze, mhd., sw. M.: nhd. Schütze, Bogenschütze, Büchsenschütze, Armbrustschütze, Flurschütze, Waldschütze, Feldhüter, Wächter, Anfänger, junger Schüler

junger -- junger Adeliger: damoisÐl, mhd., st. M.: nhd. junger Adeliger

junger -- junger gepflanzter Stamm: pflanzÏre*, phlanzÏre, phlanzer, mhd., st. M.: nhd. Pflanzer, Gärtner, junger gepflanzter Stamm

junger -- junger Stier: stierchlÆn 1, mhd., st. N.: nhd. junger Stier

junger -- junger unverheirateter Mann: afries. knapa 24, junger -- junger unverheirateter Mann: afries. knapa 24

junger -- junger Galan: sporte, mhd., sw. M.: nhd. Schwanz, Schweif, junger Galan

junger -- kleiner junger Stier: stierlÆn 1, mhd., st. N.: nhd. Stierlein, kleiner junger Stier

junger -- Buhlerin junger Geistlicher: metze (1), mnd., F.: nhd. »Metze«, Weib, leichtfertiges Mädchen, Buhlerin junger Geistlicher

junger -- junger Stier: idg. *domios, junger -- junger Stier: idg. *domios

junger -- junger Mann: idg. *merØo‑, junger -- junger Mann: idg. *merØo‑

junger -- junger Mann: geselle, mnd., M.: nhd. »Geselle«, Gefährte, Genosse, Kamerad, Teilnehmer, Spießgeselle, Teilnehmer am Gelage, Trinkgefährte, Gesellschaftsmitglied, junge Leute des fürstlichen Gesindes, Helfer, Angestellter des Kaufmanns, junger Kaufmann, Kaufgeselle, in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, Schulgeselle, Unterlehrer, Handwerkergeselle, Bursche, junger Mann, Mensch, Bube, Hode; junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend; jüngelinc, iµngelinc, yuncgelinc, mnd., M.: nhd. Jüngling, junger Mensch, Kind, Knabe, junger Mann; knõpe, mnd., M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht

junger -- junger Mensch: jüngelinc, iµngelinc, yuncgelinc, mnd., M.: nhd. Jüngling, junger Mensch, Kind, Knabe, junger Mann

junger -- junger Schafbock: hȫken, hæcken, hoiken, hoyken, huken, mnd., N.: nhd. junger Schafbock, Ziegenbock

junger -- junger Mensch in lernender Stellung: junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

junger -- junger Mensch in dienender Stellung: junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

junger -- junger Lebemann: kunstabel, kunstavel, konstavel, constabel, mnd., M.: nhd. Angehöriger einer Brüderschaft von Patriziern und reichen Bürgern, Veranstalter vornehmer bürgerlicher Festlichkeiten, Sohn des reichen Bürgertums, Junker, junger Lebemann, wolhabender Lebemann, Kronfeldherr des französischen Königs, Konnetabel

junger -- eine Gesellschaft junger Kaufleute: kægelebræder*, kægelbræder, kõgelbræder, mnd., M.: nhd. »Kogelbruder«, Angehöriger einer Gemeinschaft die sich durch gleiche Mützentracht auszeichnet, eine Gesellschaft junger Kaufleute?

junger -- junger Löwe: welflewe, welfelewe, welplewe, mhd., sw. M.: nhd. junger Löwe

junger -- zinspflichtiger junger Mensch: zinsknabe, mhd., sw. M.: nhd. »Zinsknabe«, zinspflichtiger junger Mensch; zinskneht, mhd., st. M.: nhd. »Zinsknecht«, zinspflichtiger junger Mensch, zinspflichtiger Untertan

junger -- junger Baum: hÐster (1), heister, heyster, mnd., M.: nhd. junger Baum, nicht ausgewachsener Baum

junger -- junger Kaufmann: geselle, mnd., M.: nhd. »Geselle«, Gefährte, Genosse, Kamerad, Teilnehmer, Spießgeselle, Teilnehmer am Gelage, Trinkgefährte, Gesellschaftsmitglied, junge Leute des fürstlichen Gesindes, Helfer, Angestellter des Kaufmanns, junger Kaufmann, Kaufgeselle, in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, Schulgeselle, Unterlehrer, Handwerkergeselle, Bursche, junger Mann, Mensch, Bube, Hode

junger -- junger Herr: junchÐre, juncherre, junker, juncher, yuncker, juncgher, jonker, mnd., M.: nhd. Junker, junger Herr, Sohn aus adligem Geschlecht, unmündiger Lehnsherr, Edelmann, adliger Gutsherr, von Lübeck verschifftes Tuch von blauer Farbe

junger -- junger Bursche: grȫninc, gronink, mnd., M.: nhd. Grünschnabel, junger Bursche, grüner Junge, Gelbschnabel?; juncman, mnd., M.: nhd. Jugendlicher, junger Bursche, Leichtmatrose

junger -- junger Mann in dienender Stellung: knappe, knape, mhd., sw. M.: nhd. Knappe, junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde, junger Mann in dienender Stellung, Knabe, Jüngling, Bursche, Junggeselle, Geselle, Knecht, Diener, Läufer (M.) (1)

junger -- junger Rehbock: rÐchkalp 3, mhd., st. N.: nhd. »Rehkalb«, junger Rehbock, Rehkitz

junger -- junger Fisch: hiurlinc 3, mhd., st. M.: nhd. »Heuerling«, junger Fisch, Fisch von diesem Jahr

junger Bauer (M.) (1): ackerstudente*, ackerstðdent, mnd., M.: nhd. »Ackerstudent«, junger Bauer (M.) (1)

junger -- junger Ehemann: brȫdegam, brðdegam, brudegam, mnd., M.: nhd. Bräutigam, junger Ehemann, Gemahl

junger -- junger Diener: dÐnstjunge, mnd., M.: nhd. junger Knecht, junger Diener

junger -- junger Adliger: basselÏre*, basselÐr, batseler, betselÐr, bachelier, mnd., M.: nhd. junger Ritterbürtiger, junger Adliger; basselÐrÏre*, basselÐrer, batselÐrer, mnd., M.: nhd. junger Ritterbürtiger, junger Adliger

junger -- junger Buchenstamm: heister (1), mhd., st. M.: nhd. junger Buchenstamm, Buchenknüttel

junger -- junger Schalk: venzelÆn, fenzelÆn*, mhd., st. N.: nhd. junger Schalk, Bastard

junger -- junger Fisch: sange (2) 1, mhd., sw. F.: nhd. junger Fisch

junger -- junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde: knappe, knape, mhd., sw. M.: nhd. Knappe, junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde, junger Mann in dienender Stellung, Knabe, Jüngling, Bursche, Junggeselle, Geselle, Knecht, Diener, Läufer (M.) (1)

junger -- junger Mann: selle (1), mhd., sw. M.: nhd. Hausgenosse, Gefährte, Freund, Geselle, Geliebter, Standesgenosse, Handwerksgeselle, hilfsgeistlicher Kaplan, Bursche, junger Mann, junge Person

junger -- junger Hund: as. hwelp* 1, junger -- junger Hund: as. hwelp* 1

junger -- junger Ritter: junchÐrre, juncherre, junchÐre, mhd., sw. M.: nhd. Junker, Knappe, Edelknabe, junger Ritter, Edelmann, junger Herr, Jungherr; R.: zum Jünger machen: gejungeren*, gejungern, mhd., sw. V.: nhd. zum Jünger machen

junger -- untergebener junger Knappe: underjungÏre*, underjunger, underjungere, mhd., st. M., sw. M.: nhd. »Unterjünger«, untergebener junger Knappe

junger -- junger geputzter Mann: schranz, mhd., st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Spalt, Loch, Scharte, Wunde, Vogelfangschlinge, junger geputzter Mann, Geck, Schranze

junger -- junger Geistlicher: schuolÏre, schuoler, schælÏre, schãler, schüelÏre, schuoler, schüeler, mhd., st. M.: nhd. Schüler, junger Geistlicher, Hilfsgeistlicher, Student

junger -- junger aufgeschossener Mensch: schüzzerlinc, mhd., st. M.: nhd. junger aufgeschossener Mensch

junger -- junger Bär: berwelf, mhd., st. M.: nhd. »Bärenjunges«, junger Bär

junger -- junger Mönch: münechiken 1, mhd., mmd., st. N.: nhd. »Mönchchen«, junger Mönch

junger -- junger Ritter: betschelier, beschelier, betschelierer, betschleierÏre*, baschelier, mhd., st. M.: nhd. Knappe, junger Ritter

junger -- junger Knecht: büebelÆn, mhd., st. N.: nhd. Büblein, Knäblein, kleiner Knabe, junger Knecht

junger -- junger Hirsch: hindel 1, mhd., st. M.: nhd. junge Hinde, junger Hirsch, junges Hirschtier; hirzilÆn 1, hirzilÆ, hirzelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Hirschlein«, junger Hirsch, Hirschkalb

junger -- junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt: brõtvægel, mnd., M.: nhd. junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt

junger -- junger Knecht: dÐnstjunge, mnd., M.: nhd. junger Knecht, junger Diener

junger -- junger Eichbaum: Ðkentelge, eikentelge, mnd., sw. M.: nhd. Eichenast, junger Eichbaum

junger -- junger Ritterbürtiger: basselÏre*, basselÐr, batseler, betselÐr, bachelier, mnd., M.: nhd. junger Ritterbürtiger, junger Adliger; basselÐrÏre*, basselÐrer, batselÐrer, mnd., M.: nhd. junger Ritterbürtiger, junger Adliger; batzelÏre*, batzeler, mnd.?, M.: nhd. junger Ritterbürtiger

junger -- junger Herr: junchÐrre, juncherre, junchÐre, mhd., sw. M.: nhd. Junker, Knappe, Edelknabe, junger Ritter, Edelmann, junger Herr, Jungherr

junger -- junger verschnittener Ochse: but (1), mnd., M.: nhd. junges Rind, junger verschnittener Ochse

jünger -- jünger werden: jogeden***, mnd.?, V.: nhd. jünger werden; jȫgen***, mnd., sw. V.: nhd. jünger werden
jünger -- jünger Seiender: jüngere, jünger, juncgher, yuncger, jonger, jongher, mnd., M.: nhd. Jüngerer, jünger Seiender, Schüler, Anhänger, Jünger (Jesu)

jünger: hæverecht, hoferecht, hõverecht mnd., N.: nhd. festliche Musik, Ständchen, Verpflichtungen bei Hofe (ironisch, jünger, Nic. Gryse [um 1600], örtlich beschränkt)

jünger -- jünger machen: jungeren*, jungern, mhd., sw. V.: nhd. jünger machen, verjüngen, erneuern

Junger: germ. *maga-, Junger: germ. *maga-

Junger: varre, var, mnd., sw. M.: nhd. »Farre«, Stier, Bulle (M.), Junger, junger Stier

Jünger: holde (1), mhd., sw. M.: nhd. Holde, Freund, Geliebter, Getreuer, Anhänger, Gefolgsmann, Jünger, Diener, Dienstmann, Geist, in einer persönlichen verpflichtenden Beziehung bzw. einem Treueverhältnis oder Dienstverhältnis Stehender; jungÏre*, junger, mhd., M.: nhd. Jünger, Schüler, Anhänger, Lehrling, Gehilfe, Jüngling, Novize; junge (2), mhd., sw. M.: nhd. Junge, Jüngling, Jünger, junger Mann, Sohn, Kind

Jünger: as. jungaro* 94; rink* 19; skalk* 6; thegan 71, Jünger: as. jungaro* 94; rink* 19; skalk* 6; thegan 71

Jünger: aneschouwÏre, anschouwÏre, anschouwer, mhd., st. M.: nhd. »Anschauer«, Betrachter, Erkennender, Jünger

Jünger: lÐrejunger*, lÐrjunger, mhd., st. M.: nhd. »Lehrjünger«, Jünger

Jünger: volgÏre, folgÏre*, volger, folger*, mhd., st. M.: nhd. »Folger«, Folgender, Jünger, Helfer, Begleiter, Nachfolger, Anhänger, Befolger, rechtlich Bestimmender, Urteilsanhänger

Jünger: discipul, discipule, dissepul, dissipul, discipel, mnd., M.: nhd. Schüler, Jünger, Lehrling

Jünger: sȫne (1), söne, soene, sæne, sone, sönne, s²nne, sune, mnd., M.: nhd. Sohn, Schwiegersohn, männlicher Nachkomme, Nachfolger in der Pfründe, Tierjunges (Bedeutung örtlich beschränkt), Jünger, Schüler, Anhänger

Jünger...: jüngerisch***, mnd., Adj.: nhd. »jüngerisch«, Jünger...

Jünger (Jesu): jüngere, jünger, juncgher, yuncger, jonger, jongher, mnd., M.: nhd. Jüngerer, jünger Seiender, Schüler, Anhänger, Jünger (Jesu)

Jünger: afries. jungera* 3, Jünger: afries. jungera* 3

Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt): junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

Jünger: got. siponeis 131; R.: Jünger sein: got. siponjan* 1, Jünger: got. siponeis 131; R.: Jünger sein: got. siponjan* 1

Jünger: nõvolgÏre*, nachvolgÏre*, nõvolger, nõvolgere, mnd., M.: nhd. Nachfolger, Amtsnachfolger, Nachkomme, Erbe (M.), Anhänger, Schüler, Jünger, Nachläufer, Helfeshelfer

Jünger: ae. apostol; geongra; þegn, Jünger: ae. apostol; geongra; þegn

Jünger: an. lÏrisweinn, Jünger: an. lÏrisweinn

Jünger: ahd. degan 75; ? foraboto* 4; ginæz 47; ginæzo* 3?; guotdegan* 1; holdo 16?; jungiro* 244; kneht 85; liobo* (1) 11?; skalk* 211; skuolõri* 5; trðt (2) 89; trðtdegan* 8; trðtmennisko* 1; ? firbotos* 1; R.: Jünger (Pl.): ahd. gidigini* 21; , Jünger: ahd. degan 75; ? foraboto* 4; ginæz 47; ginæzo* 3?; guotdegan* 1; holdo 16?; jungiro* 244; kneht 85; liobo* (1) 11?; skalk* 211; skuolõri* 5; trðt (2) 89; trðtdegan* 8; trðtmennisko* 1; ? firbotos* 1; R.: Jünger (Pl.): ahd. gidigini* 21; 

jüngere: idg. *ØeøØos, jüngere: idg. *ØeøØos

jüngere: minnere* (1), minner, minre, mindere*, minder, mhd., Adj. (Komp.): nhd. wenigere, kleinere, geringere, niedrigere, jüngere

jüngere: afries. minnera 31, jüngere: afries. minnera 31

jüngeren -- Rathaus des jüngeren Stadtteils: nÆestatrõthðs, mnd., N.: nhd. Rathaus des jüngeren Stadtteils

jüngerer -- jüngerer Verwandter: ȫmeke, ȫmke, mnd., M.: nhd. jüngerer Verwandter, Vetter, Neffe, Base, Nichte, Schwestertochter
jüngerer -- jüngerer Geistlicher der den Chordienst für einen Kanoniker versieht und bei größeren Feierlichkeiten mitwirkt: vicõries, viccaries, vicarius, viccarges, ficõries*, mnd., M.: nhd. Vikar, Vertreter (M.), Stellvertreter (M.), Stellvertreter (M.) eines Geistlichen, jüngerer Geistlicher der den Chordienst für einen Kanoniker versieht und bei größeren Feierlichkeiten mitwirkt

Jüngerer: jüngere, jünger, juncgher, yuncger, jonger, jongher, mnd., M.: nhd. Jüngerer, jünger Seiender, Schüler, Anhänger, Jünger (Jesu)

Jüngerin -- Jüngerin Jesu: jüngerische*, jüngersche, mnd., F.: nhd. Jüngerin Jesu

Jüngerin«: jungÏrinne*, jungerinne, jungerin*, mhd., st. F.: nhd. »Jüngerin«, Schülerin

jüngerisch«: jüngerisch***, mnd., Adj.: nhd. »jüngerisch«, Jünger...

Jüngern -- von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl: põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, mnd., M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

Jüngerschaft: ae. geongordæm; geongorscipe*, Jüngerschaft: ae. geongordæm; geongorscipe*

Jüngerschaft: afries. jungerskip 15, Jüngerschaft: afries. jungerskip 15

Jüngerschaft: ahd. giknihti 2; gisindi 12, Jüngerschaft: ahd. giknihti 2; gisindi 12

Jüngerschaft: as. jungardæm* 3; thegansk’pi* 2, Jüngerschaft: as. jungardæm* 3; thegansk’pi* 2

Jüngerschaft«: as. jungarsk’pi* 2, Jüngerschaft«: as. jungarsk’pi* 2

Jüngertum: ae. geongordæm, Jüngertum: ae. geongordæm

Jüngertum«: as. jungardæm* 3, Jüngertum«: as. jungardæm* 3

junges -- junges Holz noch im Bast ohne feste Borke: bastræde, mnd., F.: nhd. Bastrute, junges Holz noch im Bast ohne feste Borke

junges -- junges Schwein: vrischinc, mnd., Sb.: nhd. »Frischling«?, junges Schwein

junges -- junges Rind: but (1), mnd., M.: nhd. junges Rind, junger verschnittener Ochse

junges -- junges weibliches Schwein: sðseken, mnd., N.: nhd. junges weibliches Schwein, Sauferkel

junges -- junges Zuchtschwein: vaselswÆn, faselswÆn*, mhd., st. N.: nhd. Faselschwein, junges Zuchtschwein

junges -- junges Tier: vrischinc, frischinc*, mhd., st. M.: nhd. Frischling, Lamm, Tierjunges, junges Tier; vrischlinc, frischlinc*, mhd., st. M.: nhd. Frischling, Lamm, Tierjunges, junges Tier

junges -- »junges Mädchen«: junge (3), mhd., sw. F.: nhd. »junges Mädchen«

junges -- junges Pferd das noch nicht zur Arbeit verwendet wird: veltstrÆke, veltstrike, veltsterke, mnd., M.: nhd. junges Pferd das noch nicht zur Arbeit verwendet wird, frei im Feld umherlaufendes Pferd

junges Wildschwein (Bedeutung örtlich beschränkt): lȫpÏre*, lȫper, loiper, lopper, mnd., M.: nhd. Läufer (M.) (1), Bote, Briefbote, Eilbote, Ausreißer, Flüchtling, oberer sich drehender Mühlstein, laufendes Tauwerk, der beim Vorbeisegeln scheinbar mitlaufende nähere Punkt (Bedeutung örtlich beschränkt), Kügelchen im Kinderspiel (Bedeutung jünger [Hamburg 1676]), junges Wildschwein? (Bedeutung örtlich beschränkt)

junges -- junges Huhn: pul, mnd., Sb.: nhd. junges Huhn, Küken; ? putvægel, mnd., M.: nhd. ein Hausgeflügel, junges Huhn?

junges -- junges Holz als Balkenbelag um Heu oder Stroh oder Garben u. s. w. darauf zu legen: slÐt, sleit, mnd., N.: nhd. runde und biegsame Holzstange, junges Holz als Balkenbelag um Heu oder Stroh oder Garben u. s. w. darauf zu legen, Kleinholz u. s. w. für allerlei Gebrauch

junges -- junges niedriges Gehölz: rÆsbusch, mnd., M.: nhd. Gesträuch, Buschwald, junges niedriges Gehölz

junges schlankes Mädchen (Bedeutung örtlich beschränkt): splinte, splente, mnd., M., F.: nhd. Splint, eiserner Vorsteckstift, Quereisen, ein Eisen das durch das Loch eines Riegels ge​steckt wird oder als Schlüssel für eine Art Schloss dient, junges schlankes Mädchen (Bedeutung örtlich beschränkt)

junges -- Einfriedung aus junges Stämmen: slÐteglint, sleiteglint, mnd., N.: nhd. Einfriedung aus junges Stämmen

junges -- »Stierkalb«; junges Rind: stÐrkalf, mnd., N.: nhd. »Stierkalb«

junges -- junges Pferd: perdevæle*, pÐrdevõle*, mnd., N.: nhd. »Pferdefohlen«, junges Pferd, Fohlen (N.) (1); perdevælen*, pÐrdevõlen*, mnd., N.: nhd. »Pferdefüllen«, junges Pferd, Fohlen (N.)

junges -- junges Mädchen: mõgedÐken, mnd., N.: nhd. Mädchen, junges Mädchen, Jungfrau; mõget, mait, meit*, meyt, mnd., F.: nhd. Magd, junges Mädchen, unverheiratete Frau, Jungfrau, jungfräuliches Mädchen, Nonne, Dienstmagd, Dienerin, Unfreie, Leibeigene; mÐdelÆn, medlin, mnd., N.: nhd. Mägdlein, junges Mädchen; mÐgedeken, megedekÆn, megediken, megdiken, metgen, megeken, megdken, mnd., N.: nhd. Mädchen, junges Mädchen, Jungfrau

junges -- junges Schwein: mæsverschinc, mnd., M.: nhd. junges Schwein, Frischling als Zinsablieferung

junges -- junges Reh: rÐkalf, mnd., N.: nhd. »Rehkalb«, junges Reh, Rehkitz; rÐlam, mnd., N.: nhd. »Rehlamm«, junges Reh, Rehkitz

junges -- junges Schwein: swÆneken, mnd., N.: nhd. »Schweinchen«, junges Schwein, Ferkel

junges -- junges Maultier: mðlrössel, mhd., st. N.: nhd. »Maultierrössel«, junges Maultier

junges -- junges Pferd: idg. *moz�hos?, junges -- junges Pferd: idg. *moz�hos?

junges -- ganz junges Huhn: kǖken, mnd., N.: nhd. Vogeljunges, Küken des Huhnes, ganz junges Huhn, Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz

junges -- junges männliches Rind: stier, mhd., st. M.: nhd. Stier, junges männliches Rind

junges -- junges Mädchen: tocke (1), docke, mhd., sw. F.: nhd. »Docke«, Puppe, junges Mädchen, walzenförmiges Stück, Stützholz, Schwungbaum an einer Wurfmaschine, Büschel, Bündel

junges -- junges Mädchen: juncvröuwelÆn, juncfröuwelÆn*, juncvräulÆn, juncfräulÆn*, mhd., st. N.: nhd. »Jungfräulein«, junges Mädchen; kint (1), mhd., st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges; R.: Junges vom Reh: kiz, mhd., st. N.: nhd. »Kitz«, Zicklein, junge Ziege, Junges von der Ziege, Junges vom Reh, Junges von der Gemse; R.: Junges von der Gemse: kiz, mhd., st. N.: nhd. »Kitz«, Zicklein, junge Ziege, Junges von der Ziege, Junges vom Reh, Junges von der Gemse; R.: Junges von der Ziege: kiz, mhd., st. N.: nhd. »Kitz«, Zicklein, junge Ziege, Junges von der Ziege, Junges vom Reh, Junges von der Gemse

junges -- junges Rind: idg. *moz�hos?, junges -- junges Rind: idg. *moz�hos?

junges -- junges Hirschtier: hindel 1, mhd., st. M.: nhd. junge Hinde, junger Hirsch, junges Hirschtier; hindelkalp? 3?, mhd., st. N.: nhd. Hindkalb«, Hirschkalb, junges Hirschtier

junges -- junges Lamm: schãtlamp, mhd., st. N.: nhd. junges Lamm

junges -- junges Schwein: anfrk. *gelta?, junges -- junges Schwein: anfrk. *gelta?

junges -- junges Pferd: vole, fole*, vol, fol*, vul, ful*, vül, fül*, mhd., sw. M., st. N.: nhd. Fohlen (N.) (1), junges Pferd, Ross, Streitross, Pferd für Frauen; vül (1), fül*, mhd., sw. M.: nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen (N.), junges Pferd, männliches Pferd, Ross, Streitross, Pferd für Frauen; vülÆn (1), vülÆ, vüln, vüle, vül, fülÆn*, fülÆ*, füln*, füle*, fül*, mhd., st. N.: nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen (N.) (1), junges Pferd

junges -- junges Pferd bis zum vierten Jahr: væle, vole, volle, võle, vale, vælke, fæle*, mnd., M., N.: nhd. Fohlen (N.) (1), Füllen (N.) (1), junges Pferd bis zum vierten Jahr, Hengstfohlen, Eselfohlen; vælen, völlen, volne, valen, voeln, fælen*, mnd., N.: nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen (N.) (1), junges Pferd bis zum vierten Jahr, Hengstfohlen, Eselfohlen

junges -- junges Pferd: temelinc*, temelink, temlink, mnd.?, N.: nhd. junges Pferd

junges -- junges Mädchen in dienender Stellung: juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, mnd., F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

junges -- junges Mädchen: juncvrouwenbilde*, juncvrðwenbÐlde, juncvrðwenbilt, mnd., N.: nhd. Figur einer Jungfrau, Bildwerk einer Jungfrau, junges Mädchen, Jungfrau; junge (2), mnd., F.: nhd. »Junge« (F.), Mädchen, junges Mädchen

junges -- junges Baumreis: holtlõde, mnd., F.: nhd. junges Baumreis

junges -- junges Gras: gruose, grðse, mhd., st. F.: nhd. junges Gras, Saft, Pflanzensaft, Frische, Jungtriebe, Grüne

Junges: ae. geogoþ; hwelp; hwelpa; sunu; R.: Junge werfen: ae. éanian; R.: Werfen von Jungen: ae. *éane; geéane, Junges: ae. geogoþ; hwelp; hwelpa; sunu; R.: Junge werfen: ae. éanian; R.: Werfen von Jungen: ae. *éane; geéane

Junges: zuht, zuth, zoth, mhd., st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf; R.: Junges von Hunden und wilden Tieren: welp, mhd., st. M., sw. M.: nhd. »Welpe«, Junges von Hunden und wilden Tieren; R.: Junges von wilden Tieren: welf (1), veltber, mhd., st. M., N.: nhd. »Welf«, Welpe, Tierjunges, Hundejunges, Junges von wilden Tieren; welfe (1), mhd., sw. M.: nhd. »Welf«, Welpe, Hundejunges, Junges von wilden Tieren

Junges: vasel (2), fasel*, mhd., st. N.: nhd. Junges, Nachkommenschaft, Gezücht, Gesinde; vruht, vruth, fruht*, fruth*, mhd., st. F.: nhd. Frucht, Fruchtbarkeit, Ertrag, Gedeihen, Nutzen (M.), Reife, Kind, Menschenkind, Geschöpf, Baumfrucht, Feldfrucht, Junges, Brut, Spross, Leibesfrucht, Nachkomme, Nachkommenschaft, Wesen, Abstammung, Geschlecht, Herkunft, Familie

Junges: junge (1), mhd., sw. N.: nhd. Junge, Junges, Tierjunges, das Junge eines Tieres; jungede, mhd., st. N.: nhd. Junges, Tierjunges, das Junge eines Tieres; kindel, mhd., st. N.: nhd. »Kindel«, Kindlein, Jüngling, Kind, Junges; kindelÆn, mhd., st. N.: nhd. Kindlein, Kind, unmündiges Kind, Junges, Jüngling, Knappe; kindichin, mhd.?, st. N.: nhd. Kindlein, Kind, Junges, Jüngling, Knappe

Junges: anfrk. welp* 1, Junges: anfrk. welp* 1

Junges: germ. *fulæ-; *fulÆna; *hðna-; *hwelpa-, Junges: germ. *fulæ-; *fulÆna; *hðna-; *hwelpa-

Junges: as. hwelp* 1; jungo* 1, Junges: as. hwelp* 1; jungo* 1

Junges -- Junges das im Nest bleibt: nestekǖken, mnd., N.: nhd. »Nestküken«, Junges das im Nest bleibt

Junges: idg. *�hõgÝh‑?; *gÝelbh-; *gÝrebh‑; *Øuø¤¨ós; *kat- (2); *ken- (3); *koli‑; *mend-; *pæu-; *pæulos; *p¥tuko‑; *tekno-; *torno‑, Junges: idg. *�hõgÝh‑?; *gÝelbh-; *gÝrebh‑; *Øuø¤¨ós; *kat- (2); *ken- (3); *koli‑; *mend-; *pæu-; *pæulos; *p¥tuko‑; *tekno-; *torno‑

Junges: ahd. welpf* 24; fugililÆn* 2; *huni...; jungi* 5; jungidi* 6; jungo* 2?; R.: Junge: ahd. gommanbarn 1; knabo 2; knappo 2; kneht 85; R.: Junge säugen: ahd. zuhtÆgen* 1?; R.: Junge werfen: ahd. giwerfan* 4; R.: Junges von Hunden oder wilden Tieren: ahd. welpf* 24, Junges: ahd. welpf* 24; fugililÆn* 2; *huni...; jungi* 5; jungidi* 6; jungo* 2?; R.: Junge: ahd. gommanbarn 1; knabo 2; knappo 2; kneht 85; R.: Junge säugen: ahd. zuhtÆgen* 1?; R.: Junge werfen: ahd. giwerfan* 4; R.: Junges von Hunden oder wilden Tieren: ahd. welpf* 24

Junges: junge (3), mnd., N.: nhd. Kind, Tierjunges, Junges

Junges: vrucht (1), frucht*, mnd., F.: nhd. Frucht, Frucht der Pflanze, Baumfrucht, Einzelfrucht, Apfel, Feldfrucht, Getreide, Ernte, Ernteertrag, Erträgnis des Gartenbaus, Erträgnis des Feldbaus, geistiger Ertrag, Ergebnis, Leibesfrucht, Junges, Kind, ungeborenes Kind, Nachkommenschaft, Ertrag, Geldertrag, Geld, Zins, Zinsen, Einkünfte, Gewinn, Einnahme, Nutzen (M.), Frachtlohn des Schiffers, Schiffsfrachtgeld; welp, wolp, mnd.?, N., M.: nhd. Welf, Welpe, Welpen, Junges; welpen*, wolpen, mnd.?, M.: nhd. Welpen, Welpe, Junges

Jungfer: ahd. hagustalda* 2?, Jungfer: ahd. hagustalda* 2?

Jungfernhäutchen: magettuom, magetuom, magtðm, meituom, mhd., st. M., st. N., F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, Jungfernhäutchen

Jungfernkranz: krans, kranz, krantz, mnd., M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung; R.: einen Jungfernkranz aufsetzen: krænen*, kronen, mnd., V.: nhd. krönen, eine Krone aufsetzen, einen Jungfernkranz aufsetzen

Jungfernschaft: bluome, blæme, pluome, mhd., sw. M., sw. F.: nhd. Blume, Blüte, Schönstes, Jungfernschaft, Menstruation, Ertrag, Ernteertrag

Jungfernschaft: magetschaft, mhd., st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Jungfernschaft

Jungfrau: anfrk. magath 2; thierna* 3, Jungfrau: anfrk. magath 2; thierna* 3

Jungfrau: ahd. diorna 56; itis 5; jungfrouwa* 8; magad 68; R.: herrlich geschaffene Jungfrau: ahd. frambõri barn; R.: Jungfrau dieser Erde: ahd. weraltmagad* 1, Jungfrau: ahd. diorna 56; itis 5; jungfrouwa* 8; magad 68; R.: herrlich geschaffene Jungfrau: ahd. frambõri barn; R.: Jungfrau dieser Erde: ahd. weraltmagad* 1

Jungfrau: verse, ferse, mnd., F.: nhd. Mädchen, Mägdelein, Mädlein, Jungfrau, junge Kuh, Färse; vröuweken, vrouweken, vroweken, vrowken, vrouwken, vrobken, vröuken, vroyken, vrouken, vröken, vrǖweken, frewken, vröwchen, vröwechen, vröuchen, vroichen, vroychen, vröchen, froghen, vrauwechen, vrauwchen, vrawechen, vrawchen, frawichen, frauchen, vroiken, vröuwekÆn, vrouwekÆn, vröukÆn, vrouwichen, mnd., N.: nhd. Frauchen, Frau, kleine Frau, Jungfrau, Fräulein, Prinzessin, unverheiratete Fürstentochter, Edelfräulein, öffentliches Mädchen, Dirne; vröuwelÆn, vrouwelÆn, vrowelÆn, vrowlÆn, vröulÆn, vrǖwelÆn, mnd., N.: nhd. Frauchen, Frau, kleine Frau, Jungfrau, Fräulein, Prinzessin, unverheiratete Fürstentochter, Edelfräulein; R.: Jungfrau Maria: vȫrsprÐkÏrinne*, vȫrsprÐkerinne, vȫrsprõkerinne, mnd., F.: nhd. Fürsprecherin, Fürbitterin, Jungfrau Maria; vȫrsprÐkester, mnd., F.: nhd. Fürsprecherin, Fürbitterin, Jungfrau Maria
Jungfrau: got. magaþs* 2, mawi 11, mawilo 1

Jungfrau (Sternbild): ahd. herigon 1, Jungfrau (Sternbild): ahd. herigon 1

Jungfrau: as. magath* 15; thiorna 21, Jungfrau: as. magath* 15; thiorna 21

Jungfrau: an. jungfrð, Jungfrau: an. jungfrð

Jungfrau -- Sinnbild der Jungfrau Maria: schapel, schepel, tschapel, schõpel, schappel, tschapel, schepel, scheppel, mhd., st. N.: nhd. Blumenkranz, Kranz, Band (N.), Schleife, Laubkranz, Sinnbild der Jungfrau Maria, Stirnband, Diadem

Jungfrau -- Jungfrau Maria: vröuwelÆn, vrouwelÆn, vrouwelÆ, vræwelÆ, vrãwelÆ, vröuelÆ, vrÏwelÆ, vröulÆn, frouwelÆn*, frouwelÆ*, fræwelÆ*, frãwelÆ*, fröuelÆ*, frÏwelÆ*, fröuwelÆn*, fröulÆn*, mhd., st. N.: nhd. Fräulein, Herrin, Gebieterin, Frau von Stand, Jungfrau von Stand, Jungfrau Maria, Dame (F.) (1), junge Dame, Mädchen, Geliebte, Weibchen, Mägdlein, Dienerin, feile Dirne, Hure, Nachtfahrerin, Tierweibchen

Jungfrau -- Jungfrau Maria: balsamÆe, mhd., st. F.: nhd. Balsampflanze, Balsamkraut, Krauseminze, Jungfrau Maria

Jungfrau -- die heilige Jungfrau: dierne, dirne, diern, dieren, derne, diernÆn, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Dienerin, Magd, Mädchen, junge Frau, feiler PersonMensch, käuflicher PersonMensch, Dirne, Prostituierte, die heilige Jungfrau

Jungfrau: juncvrouwe, juncvrowe, juncvrou, juncfrouwe*, juncfrowe*, juncfrou*, mhd., sw. F.: nhd. Jungfrau, Mädchen, unverheiratete Frau, unverheiratete junge Frau, Dienerin, adliges Mädchen, Edelfräulein, Hofdame, keuscher Mann; kint (1), mhd., st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges; R.: adelige Jungfrau: kint (1), mhd., st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges; R.: himmlische Jungfrau: himelmaget*, himelmeit, mhd., st. F.: nhd. himmlische Jungfrau

Jungfrau: fõmele, mnd., N.: nhd. Mädchen, Jungfrau; juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, mnd., F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau; juncvrouwenbilde*, juncvrðwenbÐlde, juncvrðwenbilt, mnd., N.: nhd. Figur einer Jungfrau, Bildwerk einer Jungfrau, junges Mädchen, Jungfrau; R.: Bildwerk einer Jungfrau: juncvrouwenbilde*, juncvrðwenbÐlde, juncvrðwenbilt, mnd., N.: nhd. Figur einer Jungfrau, Bildwerk einer Jungfrau, junges Mädchen, Jungfrau; R.: Figur einer Jungfrau: juncvrouwenbilde*, juncvrðwenbÐlde, juncvrðwenbilt, mnd., N.: nhd. Figur einer Jungfrau, Bildwerk einer Jungfrau, junges Mädchen, Jungfrau; R.: in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau: gildekint, mnd., N.: nhd. in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau, Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds; gildenkint, mnd., N.: nhd. Gildenkind, in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau, Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds; R.: Milch der Jungfrau Maria mit der Jesus gesäugt wurde: juncvrouwmelk*, juncvrðwmelk, mnd., F.: nhd. Milch der Jungfrau Maria mit der Jesus gesäugt wurde; R.: Sternbild der Jungfrau: juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, mnd., F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

Jungfrau: ae. fÚmne; ides; mÏg; mÏgden; mÏgeþ; méowle, Jungfrau: ae. fÚmne; ides; mÏg; mÏgden; mÏgeþ; méowle

Jungfrau: magedel*, meidel, mhd., st. N.: nhd. »Mädlein«, Jungfrau, kleine Jungfrau, Mädchen, Dienerin; maget (1), magt, mait, meit, meide, miget, meigt, mhd., st. F.: nhd. Jungfrau, Jungfrau Maria, Tierkreiszeichen, weibliche Scham der Jungfrau, unfreies Mädchen, dienende Jungfrau einer Herrin, Edelfräulein, Dienerin, Magd, Mädchen, unverheiratete junge Frau; puzÐle, buzÐle, mhd., F.: nhd. Jungfrau, Mädchen; R.: als Jungfrau: magetlÆche, megtlÆche, mhd., Adv.: nhd. jungfräulich, als Jungfrau, als Mädchen, unberührt, rein; R.: dienende Jungfrau einer Herrin: maget (1), magt, mait, meit, meide, miget, meigt, mhd., st. F.: nhd. Jungfrau, Jungfrau Maria, Tierkreiszeichen, weibliche Scham der Jungfrau, unfreies Mädchen, dienende Jungfrau einer Herrin, Edelfräulein, Dienerin, Magd, Mädchen, unverheiratete junge Frau; R.: Jungfrau Maria: maget (1), magt, mait, meit, meide, miget, meigt, mhd., st. F.: nhd. Jungfrau, Jungfrau Maria, Tierkreiszeichen, weibliche Scham der Jungfrau, unfreies Mädchen, dienende Jungfrau einer Herrin, Edelfräulein, Dienerin, Magd, Mädchen, unverheiratete junge Frau; muotermaget, muotermeit, mhd., st. F.: nhd. »Muttermagd«, Jungfrau Maria; R.: kleine Jungfrau: magedel*, meidel, mhd., st. N.: nhd. »Mädlein«, Jungfrau, kleine Jungfrau, Mädchen, Dienerin; magedelÆn*, meidelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Mädlein«, kleine Jungfrau; magedÆn*, magetÆn, megedÆn, megetÆn, meidÆn, mhd., st. N.: nhd. Mägdlein, kleine Jungfrau, Mädchen, Dienerin; magetlÆn, megetlÆn, mhd., st. N.: nhd. »Mägdlein«, Mädchen, kleine Jungfrau; R.: rein wie eine Jungfrau: magetreine, magetrein, mhd., Adj.: nhd. rein wie eine Jungfrau, jungfräulich, rein, unversehrt; R.: weibliche Scham der Jungfrau: maget (1), magt, mait, meit, meide, miget, meigt, mhd., st. F.: nhd. Jungfrau, Jungfrau Maria, Tierkreiszeichen, weibliche Scham der Jungfrau, unfreies Mädchen, dienende Jungfrau einer Herrin, Edelfräulein, Dienerin, Magd, Mädchen, unverheiratete junge Frau

Jungfrau -- Jungfrau von Stand: vrouwe (1), vrauwe, vrowe, vræwe, vrãwe, vrõwe, vrou, vræ, vor, vuor, ver, vir, vür, frouwe*, frowe*, fræwe*, frãwe*, frõwe*, frou*, fræ*, for*, fuor*, fer*, fir*, für*, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Herrin, Geliebte, Dame (F.) (1), Edelfrau, Jungfrau von Stand, Herrscherin, Gebieterin, Gemahlin, Ehefrau, Frau, Weib, weibliches Wesen, Klosterfrau; vröuwelÆn, vrouwelÆn, vrouwelÆ, vræwelÆ, vrãwelÆ, vröuelÆ, vrÏwelÆ, vröulÆn, frouwelÆn*, frouwelÆ*, fræwelÆ*, frãwelÆ*, fröuelÆ*, frÏwelÆ*, fröuwelÆn*, fröulÆn*, mhd., st. N.: nhd. Fräulein, Herrin, Gebieterin, Frau von Stand, Jungfrau von Stand, Jungfrau Maria, Dame (F.) (1), junge Dame, Mädchen, Geliebte, Weibchen, Mägdlein, Dienerin, feile Dirne, Hure, Nachtfahrerin, Tierweibchen

Jungfrau: mõgedÐken, mnd., N.: nhd. Mädchen, junges Mädchen, Jungfrau; mõget, mait, meit*, meyt, mnd., F.: nhd. Magd, junges Mädchen, unverheiratete Frau, Jungfrau, jungfräuliches Mädchen, Nonne, Dienstmagd, Dienerin, Unfreie, Leibeigene; mÐgedeken, megedekÆn, megediken, megdiken, metgen, megeken, megdken, mnd., N.: nhd. Mädchen, junges Mädchen, Jungfrau; R.: Bild der Jungfrau Maria: marienbilde, mõrienbÐlde, margenbilde, mnd., N.: nhd. »Marienbild«, Bild der Jungfrau Maria, Standbild der Jungfrau Maria; R.: Groschenmünze mit dem Bild der Jungfrau Maria: mõriengrosse, mõrienkrosse, margengrosse, marrigengrosse, mnd., M.: nhd. »Mariengroschen«, Groschenmünze mit dem Bild der Jungfrau Maria; R.: Jungfrau Maria: Mõria, mnd., PN: nhd. Maria, Jungfrau Maria; R.: kräftige Jungfrau: manninne, mnd., F.: nhd. Mannweib?, mannhafte Jungfrau, kräftige Jungfrau, Heldin; R.: mannhafte Jungfrau: manninne, mnd., F.: nhd. Mannweib?, mannhafte Jungfrau, kräftige Jungfrau, Heldin; R.: poetisch für die Jungfrau Maria: põscheblæme, mnd., F.: nhd. »Paschenblume«, poetisch für die Jungfrau Maria; R.: Standbild der Jungfrau Maria: marienbilde, mõrienbÐlde, margenbilde, mnd., N.: nhd. »Marienbild«, Bild der Jungfrau Maria, Standbild der Jungfrau Maria

Jungfrau: dÐrne, derne, mnd., F.: nhd. »Dirne«, Jungfrau, Mädchen, Unfreie, Dienerin, Magd; R.: Beiwort der adeligen Jungfrau: Ðrenvrom, mnd., Adj.: nhd. ehrenhaft, Beiwort der adeligen Jungfrau

Jungfrau: germ. *magaþi-; *magwi-, Jungfrau: germ. *magaþi-; *magwi-

Jungfrau: afries. famne; jungfrouwe 5; megith, Jungfrau: afries. famne; jungfrouwe 5; megith

Jungfrauen -- Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen: sappel, zappel, tzappel, sõpel, tzapel, sappÐl, sappeyl, sappeol, seppel, zeppel, schappel, schõpel, scapel, schapÐl, scapeel, scheppel, mnd., N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit; soppel, mnd., N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit

Jungfrauen -- Schleier der Jungfrauen: vechelÆn, fechelÆn*, mhd., st. N.: nhd. »Fächlein«, Schleier der Jungfrauen, Schleier der Nonnen

Jungfrauenantlitz«: juncvrouwenantlütte*, juncvrouwenantlütz, juncfrouwenantlütz*, mhd., st. N.: nhd. »Jungfrauenantlitz«, Mädchengesicht

Jungfrauenblick«: juncvrouwenblic, mhd., st. N.: nhd. »Jungfrauenblick«

Jungfrauenfleisch«: juncvrouwenvlÐsch*, juncvrðwenvlÐsch, juncvrðwenvleisch, junferenvlÐsch, mnd., N.: nhd. »Jungfrauenfleisch«

Jungfrauengeburt«: ahd. magadburt* 1, Jungfrauengeburt«: ahd. magadburt* 1

Jungfrauenhaar: kappellen, mnd.?, Sb.: nhd. Jungfrauenhaar?

Jungfrauenhaar«: juncvrouwenhõr 1, juncfrouwenhõr, mhd., st. N.: nhd. »Jungfrauenhaar«, Frauenhaar

Jungfrauenkleid«: juncvrouwenklÐt*, mnd., N.: nhd. »Jungfrauenkleid«

Jungfrauenkloster: mÐgedeklæster, mnd., N.: nhd. Jungfrauenkloster

Jungfrauenschänder: juncvrouwenkrenkÏre*, juncvrðwenkrenker, mnd., M.: nhd. Jungfrauenschänder

Jungfrauenspange: juncvrouwenspan*, juncvrðwenspan, mnd., F.: nhd. Jungfrauenspange

Jungfrauenstand: ahd. magadheit* 7, Jungfrauenstand: ahd. magadheit* 7

Jungfrauensteig« (ein Flurname): juncvrouwenstÆch*, juncvrðwenstÆch, mnd., ON: nhd. »Jungfrauensteig«? (ein Flurname)

Jungfrauentag: mÐgededach, mnd., M.: nhd. Jungfrauentag, 21. Oktober

Jungfrauental«: juncvrouwendÀl*, juncvrðwendÀl, mnd., N.: nhd. »Jungfrauental«

Jungfrauentanz: metzendans, metzendanz, mnd., M.: nhd. Mädchentanz, Jungfrauentanz, Reigen

Jungfräulein: juncvröuweken*, juncvrðweken, juncferken, junferken, jonvrðweken, mnd., N.: nhd. Jungfräulein; juncvröuwelÆn*, juncvrouwelÆn, mnd., N.: nhd. Jungfräulein

Jungfräulein«: juncvröuwelÆn, juncfröuwelÆn*, juncvräulÆn, juncfräulÆn*, mhd., st. N.: nhd. »Jungfräulein«, junges Mädchen

jungfräulich: juncvröuwelich, juncvrouwelich, juncvröulich, juncfröuwelich*, juncfröulich*, mhd., Adj.: nhd. jungfräulich, rein, keusch; kintlich, kindelich, mhd., Adj.: nhd. kindgemäß, kindlich, Kinder..., jungfräulich, jugendlich, jung, einem Kinde gemäß oder eigen, unschuldig, töricht, kindisch, unüberlegt; kiuschiclÆche*, kiuscheclÆche, kunschiclÆche*, kunscheclÆche, mhd., Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; kiuschiclÆchen*, kiuscheclÆchen, mhd., Adv.: nhd. »keusch«, jungfräulich, rein; kiuschlÆche, kðschlÆche, kðslÆche, mhd., Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich

jungfräulich: juncvröuwelÆk, juncvröuwelk, juncvröuwlÆk, juncvrðwelÆk, juncvrowelik, juncvrowlik, juncfrouwelik, juncfrauwelk, juncferlÆ, junferlÆk, jucferlÆk, mnd., Adj.: nhd. jungfräulich, unberührt, ledig; juncvröuwelÆke*, juncvrðwelÆke, mnd., Adv.: nhd. jungfräulich, unberührt, ledig; juncvröuwelÆken*, juncvrðwelÆken, mnd., Adv.: nhd. jungfräulich, unberührt, ledig; kǖsch, kǖsche, mnd., Adj.: nhd. keusch, maßvoll, beherrscht, mäßig, enthaltsam, rein, unberührt, unbefleckt, schuldlos, sittsam, makellos, jungfräulich; kǖschlÆk, kǖschelÆk, mnd., Adj.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich; kǖschlÆke, kǖschlÆk, mnd., Adv.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich; kǖschlÆken, kǖschlÆken, mnd., Adv.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich
jungfräulich: ahd. jung* 128; kindisk* 12; magadlÆh* 4; R.: jungfräuliche Geburt: ahd. magadburt* 1, jungfräulich: ahd. jung* 128; kindisk* 12; magadlÆh* 4; R.: jungfräuliche Geburt: ahd. magadburt* 1

jungfräulich: sǖver (1), suver, mnd., Adj.: nhd. sauber, hell, klar, frei von Verunreinigung seiend, rein, unberührt, jungfräulich, keusch, sittlich rein, echt, aufrichtig, unverfälscht

jungfräulich: ungewÆbet, mhd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeweibt«, jungfräulich

jungfräulich: mÐgetlÆk, mÐgentlÆk, mnd., Adj.: nhd. jungfräulich, mädchenhaft

jungfräulich: magetbÏre, mhd., Adj.: nhd. jungfräulich; magetlich, magedelich, magtlich, megtlich, meidelich, meglich, meitlich, megetlich, mhd., Adj.: nhd. jungfräulich, unverheiratet, mädchenhaft, rein, unschuldig; magetlÆche, megtlÆche, mhd., Adv.: nhd. jungfräulich, als Jungfrau, als Mädchen, unberührt, rein; magetreine, magetrein, mhd., Adj.: nhd. rein wie eine Jungfrau, jungfräulich, rein, unversehrt; magettuomlich, magetuomlich, magtuomlich, mhd., Adj.: nhd. jungfräulich; megedic, mhd., Adj.: nhd. jungfräulich; megetlich, megtlich, meglich, mhd., Adj.: nhd. jungfräulich; meitwesende, magetwesende (?), mhd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. jungfräulich

jungfräulich: afries. *jungfrouwelik, jungfräulich: afries. *jungfrouwelik

jungfräuliche -- jungfräuliche Mutter: magetmuoter*, meitmuoter, mhd., st. F.: nhd. jungfräuliche Mutter, Maria

jungfräulicher -- Kranz von weißen Lilien als jungfräulicher Kopfschmuck: lilienkrans, mnd., M.: nhd. »Linienkranz«, Kranz von weißen Lilien als jungfräulicher Kopfschmuck

jungfräulicher -- jungfräulicher Kopfschmuck: kræne, kræn, coræne, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Krone, jungfräulicher Kopfschmuck, Brautkrone, Dornenkrone Christi, Fürstenkrone, Krone als Zeichen königlicher Würde und Macht, Kranz, Königtum, Königreich, König, Königin, Fürst, Krönung, Vollendung, Kronleuchter, Höchstes, Vollendetstes, Kamm, Schopf, Glatze

jungfräuliches -- jungfräuliches Mädchen: mõget, mait, meit*, meyt, mnd., F.: nhd. Magd, junges Mädchen, unverheiratete Frau, Jungfrau, jungfräuliches Mädchen, Nonne, Dienstmagd, Dienerin, Unfreie, Leibeigene

Jungfräulichkeit: juncvröuwelicheit, juncvrouwelÆcheit, juncfröuwelicheit*, mhd., st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Unberührtheit; kiusche (3), kiusch, kðsche, mhd., st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, Sittsamkeit, Sanftmut, Reinheit, Unschuld, Tugend, Enthaltsamkeit, Zurückhaltung, Beherrschung; kiuschede, mhd., st. F.: nhd. Keuschheit, Jungfräulichkeit, Reinheit, Sittsamkeit, Sanftmut; kiuscheheit, kðscheit, mhd., st. F.: nhd. »Keuschheit«, Reinheit, Jungfräulichkeit, Enthaltsamkeit, Tugend; kiuschheit, mhd., st. F.: nhd. »Keuschheit«, Reinheit, Jungfräulichkeit, Enthaltsamkeit, Tugend; kiuschicheit*, kiuschecheit, mhd., st. F.: nhd. »Keuschheit«, Jungfräulichkeit, Sittsamkeit, Sanftmut; kðschicheit*, kðschekeit, kunschkeit, mhd., st. F.: nhd. »Keuschheit«, Reinheit, Jungfräulichkeit, Enthaltsamkeit, Tugend

Jungfräulichkeit: reinõte, mhd., st. F.: nhd. Reinigung, Bodensatz, Reinheit, Jungfräulichkeit

Jungfräulichkeit: magetheit, mhd., st. F.: nhd. Jungfräulichkeit; magetlicheit*, magetlichkeit, mhd., st. F.: nhd. Jungfräulichkeit; magetschaft, mhd., st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Jungfernschaft; magetslæz, mhd., st. N.: nhd. Jungfräulichkeit; magettuom, magetuom, magtðm, meituom, mhd., st. M., st. N., F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, Jungfernhäutchen

Jungfräulichkeit: blüemelÆn, mhd., st. N.: nhd. Blümlein, Blümchen, kleine Blume, Jungfräulichkeit

Jungfräulichkeit: afries. jungfrouwelikhêd 1, Jungfräulichkeit: afries. jungfrouwelikhêd 1

Jungfräulichkeit: got. magaþei* 1, Jungfräulichkeit: got. magaþei* 1

Jungfräulichkeit: as. magathhêd* 1, Jungfräulichkeit: as. magathhêd* 1

Jungfräulichkeit: juncvröuwelichÐt*, juncvrðwelichÐt, juncvrðwelicheit, juncferlichÐt, mnd., F.: nhd. Jungfräulichkeit, geschlechtliche Reinheit; juncvrouwschop*, juncvrðwschop, juncvrðweschop, juncvrðwschap, junferschop, juncferschop, mnd., F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, geschlechtliche Reinheit; kǖschhÐt*, kǖschÐt, kǖscheit, kuskheyt, kǖshÐt, kǖsheit, kðseheit, mnd., F.: nhd. Keuschheit, Beherrschtheit, Sittsamkeit, untadeliger Lebenswandel, sittliche Reinheit, Jungfräulichkeit, Unberührtheit, geschlechtliche Enthaltsamkeit, eheliche Beständigkeit

Jungfräulichkeit: ahd. diornatuom* 1; kindheit* 4; magadheit* 7, Jungfräulichkeit: ahd. diornatuom* 1; kindheit* 4; magadheit* 7

Jungfräulichkeit: ae. mÏgeþhõd, Jungfräulichkeit: ae. mÏgeþhõd

Jungfräulichkeit: mõgetdæm, mõgedæm, magedæm, mnd., M.: nhd. Jungfräulichkeit, Unbeflecktheit

Jungfräulichkeit -- Symbol der Jungfräulichkeit: sappel, zappel, tzappel, sõpel, tzapel, sappÐl, sappeyl, sappeol, seppel, zeppel, schappel, schõpel, scapel, schapÐl, scapeel, scheppel, mnd., N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit; soppel, mnd., N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit

Jungfrauschaft: ae. héahstealdhõd; héahstealdn’ss, Jungfrauschaft: ae. héahstealdhõd; héahstealdn’ss

Junggeflügels -- locker geflochtener Korb zur Aufbewahrung oder zum Schutz des Junggeflügels: kǖkenkorf, mnd., M.: nhd. locker geflochtener Korb zur Aufbewahrung oder zum Schutz des Junggeflügels

Junggeselle: Ðnlæpelinc, Ðnlæplinc, einlæpelinc, einlæplinc, mnd., M.: nhd. Unverheirateter, Junggeselle, Witwer, Witwe, kleineres Holzgefäß?; R.: unverheirateter Junggeselle: Ðnlæplinc, mnd., M.: nhd. unverheirateter Junggeselle, Witwer

Junggeselle: juncgeselle, mnd., M.: nhd. Junggeselle, Jugendlicher, neu eingeschriebener Geselle, unverheirateter Mann (Bedeutung jünger); knecht, mnd., M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß

Junggeselle: ahd. hagustaldus* 11; hagustalt (2) 6; hagustaltman* 1, Junggeselle: ahd. hagustaldus* 11; hagustalt (2) 6; hagustaltman* 1

Junggeselle: vrÆgeselle, mnd., M.: nhd. Junggeselle, Landstreicher, Herumtreiber, Vagabund, Spielmann

Junggeselle: knabe, mhd., sw. M.: nhd. Knabe, Junge, junger Mann, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Kerl, Bursche, Diener, Knappe, Page; knappe, knape, mhd., sw. M.: nhd. Knappe, junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde, junger Mann in dienender Stellung, Knabe, Jüngling, Bursche, Junggeselle, Geselle, Knecht, Diener, Läufer (M.) (1); kneht, kneth, mhd., st. M.: nhd. Knecht, Knappe, Junge, Knabe, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Mann, Kerl, Bursche, Lehrling, Diener, Fußsoldat, Trossknecht, Krieger, Held, Bergknappe

Junggeselle: an. einhleypingr, Junggeselle: an. einhleypingr

Jungheit: juncdæm, junkdæm, mnd., N.: nhd. Jugend, Jungheit, Jugendalter

Jungheit: afries. junghêd* 1, Jungheit: afries. junghêd* 1

Jungheit«: juncheit, mhd., st. F.: nhd. »Jungheit«

Jungherr: junchÐrre, juncherre, junchÐre, mhd., sw. M.: nhd. Junker, Knappe, Edelknabe, junger Ritter, Edelmann, junger Herr, Jungherr

Jungherrlein«: juncherrelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Jungherrlein«

Jungholz: juncholt, mnd., N.: nhd. Jungholz

Jungknappe: juncknappe, mhd., sw. M.: nhd. Jungknappe

Jungknecht: halfknecht, mnd., M.: nhd. Jungknecht, Geselle der auf Gewinnanteil dient; junge (1), mnd., M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

Jünglein: jungelÆn, mhd., st. N.: nhd. Jünglein

Jünglein«: germ. *jungilinga-, Jünglein«: germ. *jungilinga-

Jünglein«: jüngelÆn, mnd., M., N.: nhd. »Jünglein«, Jüngling

Jüngling: anfrk. jungiling* 1, Jüngling: anfrk. jungiling* 1

Jüngling: ahd. degankind* 5; ? drancus 1?; jung; jungiling* 8; kneht 85, Jüngling: ahd. degankind* 5; ? drancus 1?; jung; jungiling* 8; kneht 85

Jüngling: an. upprunr, ynglingr (2)

Jüngling (vornehmen Standes): dÐgen (2), degen, mnd., M.: nhd. »Degen« (M.) (2), Knabe, Jüngling (vornehmen Standes), Mann, Held, Kämpfer

Jüngling: got. juggalauþs 4, magus 4

Jüngling: juncknecht, mnd., M.: nhd. Jugendlicher, Jüngling, Unterknecht, angehender Matrose, Schiffsjunge; jüngelÆn, mnd., M., N.: nhd. »Jünglein«, Jüngling; jüngelinc, iµngelinc, yuncgelinc, mnd., M.: nhd. Jüngling, junger Mensch, Kind, Knabe, junger Mann; knecht, mnd., M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß; R.: in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau: gildekint, mnd., N.: nhd. in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau, Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds; gildenkint, mnd., N.: nhd. Gildenkind, in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau, Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds

Jüngling: vent (1), mnd., M.: nhd. Bursche, Knabe, junger Kerl, Jüngling, Junge, Knecht, Geselle, Genosse, Gehilfe

Jüngling: etterlinc, mnd., M.: nhd. Jüngling, Heranwachsender; R.: noch ungeschliffener Jüngling: bachante, bagante, bacgante, mnd., M.: nhd. »Bachant«, fahrender Schüler, angehender Student, noch ungeschliffener Jüngling, Tölpel, Schwätzer

Jüngling: ae. byre (1); cnÏpling; cniht; dr’ng; ? frumbyrdling; geongling; hagusteald (1); hyse; mõga; mago; swõn; *swegen, Jüngling: ae. byre (1); cnÏpling; cniht; dr’ng; ? frumbyrdling; geongling; hagusteald (1); hyse; mõga; mago; swõn; *swegen

Jüngling: as. alajung; hagustald* 2; jungling* 1; kind 25; man (1) 588; thegan 71, Jüngling: as. alajung; hagustald* 2; jungling* 1; kind 25; man (1) 588; thegan 71

Jüngling: idg. *maghu-, Jüngling: idg. *maghu-

Jüngling: juncman, mhd., st. M.: nhd. »Jungmann«, junger Mann, Jüngling; jungÏre*, junger, mhd., M.: nhd. Jünger, Schüler, Anhänger, Lehrling, Gehilfe, Jüngling, Novize; junge (2), mhd., sw. M.: nhd. Junge, Jüngling, Jünger, junger Mann, Sohn, Kind; jungelinc, jüngelinc, mhd., st. M.: nhd. Jüngling, Knabe, junger Mann, Kind, Novize; kindel, mhd., st. N.: nhd. »Kindel«, Kindlein, Jüngling, Kind, Junges; kindelÆn, mhd., st. N.: nhd. Kindlein, Kind, unmündiges Kind, Junges, Jüngling, Knappe; kindichin, mhd.?, st. N.: nhd. Kindlein, Kind, Junges, Jüngling, Knappe; kint (1), mhd., st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges; knabe, mhd., sw. M.: nhd. Knabe, Junge, junger Mann, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Kerl, Bursche, Diener, Knappe, Page; knappe, knape, mhd., sw. M.: nhd. Knappe, junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde, junger Mann in dienender Stellung, Knabe, Jüngling, Bursche, Junggeselle, Geselle, Knecht, Diener, Läufer (M.) (1); kneht, kneth, mhd., st. M.: nhd. Knecht, Knappe, Junge, Knabe, Jüngling, Junggeselle, Geselle, Mann, Kerl, Bursche, Lehrling, Diener, Fußsoldat, Trossknecht, Krieger, Held, Bergknappe

Jüngling: germ. *jungilinga-; *knehta-, Jüngling: germ. *jungilinga-; *knehta-

Jüngling: afries. jungeling 1, Jüngling: afries. jungeling 1

Jünglingsalter: ahd. jugund* 23, Jünglingsalter: ahd. jugund* 23

Jungmann«: juncman, mhd., st. M.: nhd. »Jungmann«, junger Mann, Jüngling

Jungpferd -- Jungpferd als Zehntabgabe: tÐgedevælen*, tÐgetvælen, mnd., N.: nhd. »Zehntfohlen«, Jungpferd als Zehntabgabe

Jungross«: an. unghryssi, Jungross«: an. unghryssi

Jungschwein -- Jungschwein als Zehntabgabe: tÐgedepðke*, tÐgetpugge, mnd., N.: nhd. Jungschwein als Zehntabgabe; tÐgedeverken*, tÐgetverken, mnd., N.: nhd. »Zehntferkel«, Jungschwein als Zehntabgabe; teindepðke*, teyntpugge, mnd., N.: nhd. Jungschwein als Zehntabgabe; teindeverken*, tÐntverken, mnd., N.: nhd. »Zehntferkel«, Jungschwein als Zehntabgabe

Jungschwein: pðke (2), puyke, pugge, mnd., N.: nhd. Ferkel, Jungschwein

Jungsein: ae. geogoþhõd; geogoþhõdn’ss, Jungsein: ae. geogoþhõd; geogoþhõdn’ss

Jungsein: junchÐt, juncheit, junkheit, mnd., F.: nhd. Jungsein, Jugend, jugendliches Alter, Jugendfrische, Lebenskraft, Jungtierdasein, Wachstumsphase von Gewächsen

Jungseins -- Zeit und Zustand des Jungseins: jȫget, jȫghet, yoghed, jöget, juget, iuget, jȫgent, joget, joecht, mnd., F.: nhd. Jugend, Zeit und Zustand des Jungseins, Jugendlicher
jüngst -- jüngst vergangenes Jahr: vȫrejõr, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefrau im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt); vȫrjõr (1), vorjõr, vorjõre, mnd., N.: nhd. früheres Jahr, voriges Jahr, weiter zurückliegendes Jahr, jüngst vergangenes Jahr, Frühjahr, Frühling, Betrag welcher der Ehefraum im Rahmen ihres Witwenteils rechtmäßig zusteht (Bedeutung örtlich beschränkt)

jüngst: jungest 1 und häufiger?, jungist, mhd., Adv.: nhd. jüngst, zuletzt; jungeste (2), mhd., Adv.: nhd. jüngst, zuletzt

jüngst: minnest, minst, minste, mhd., Adv.: nhd. mindest, wenigst, am wenigsten, geringst, kleinst, niedrigst, jüngst; nõhest, nõheste, nÏhest, nÏhst, mhd., Adv.: nhd. letzthin, jüngst, am nächsten, vor kurzem, zuletzt, am besten, ganz, genau; niuwelÆche, nðwelÆche, nuowelÆche, niulÆche, nðlÆche, mhd., Adv.: nhd. neulich, erst vor kurzem, vor kurzem, von neuem, gerade (Adv.), eben (Adv.) (2), kürzlich, jüngst, erst, neuerdings; niuwelingen, nÆwelingen, mhd., Adv.: nhd. »neulingen«, neulich, vor kurzem, erst vor kurzem, vor kurzem, kürzlich, jüngst, eben erst, neuerdings; niuwelinges, mhd., Adv.: nhd. »neulings«, neulich, vor kurzem, erst vor kurzem, kürzlich, jüngst, eben erst, neuerdings; niuwenes, niuwens, niuwes, niwens, nðwes, nðwens, nuowes, mhd., Adv.: nhd. »neuens«, kürzlich, jüngst, neuerdings, neulich, vor kurzem, eben (Adv.) (2), gerade (Adv.), gerade erst, eben erst; niuwes, mhd., Adv.: nhd. neulich, vor kurzem, neu, kürzlich, jüngst, eben erst, neuerdings

jüngst: anderdõges, mnd., Adv.: nhd. »andertags«, jüngst, neulich

jüngst: jüngest, mnd., Adv. (Superl.): nhd. unlängst, jüngst, schließlich, zuletzt, am Ende; jüngestlÆk***, mnd., Adj.: nhd. unlängst, jüngst; jüngestlÆke*, jüngestlÆk, mnd., Adv.: nhd. unlängst, neulich, jüngst; körtelÆken*, korteliken, kortloken, mnd., Adv.: nhd. »kürzlich«, in Kürze, in kurzer Zeit, bald, vor kurzem, jüngst, kurzab, kurzweg; körtelinges, kortelinges, mnd., Adv.: nhd. kürzlich, jüngst; kortens, mnd., Adv.: nhd. kürzlich, neulich, in Zukunft, bald, in kurzem Abstand, dicht, vor Kurzem, jüngst, vergangen, bald, gleich darauf; kortes, korts, kortz, mnd., Adv.: nhd. kürzlich, neulich, in Zukunft, bald, in kurzem Abstand, dicht, vor Kurzem, jüngst, vergangen, bald, gleich darauf; körtlÆke, kürtlÆke, mnd., Adv.: nhd. in Kürze, in kurzer Zeit, kürzlich, neulich, jüngst

jüngst: lõtest, lõtst, mnd., Adv. (Superl.): nhd. zuletzt, kürzlich, jüngst, neulich, vor kurzer Zeit; lest (2), mnd., Adv.: nhd. letzt, zuletzt, jüngst, als letzter, zum letzen Mal, kürzlich, neulich; lesten (2), mnd., Adv.: nhd. zuletzt, jüngst, als letzter, zum letzen Mal, kürzlich, neulich; nÆelÆk, nilk, mnd., Adj.: nhd. jüngst, jüngstvergangen, neulich geschehen, nächstfolgend, auf Neues bedacht (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), neuerungssüchtig?; nÆelÆken, nelliken, nÆelken, nygellÆken, nilken, nelken, nuliken, nǖwelÆken, mnd., Adv.: nhd. neulich, kürzlich, vor kurzem, vor kurzer Zeit, jüngst; nÆelinges, nigelinges, nÆlinges, nilens, mnd., Adv.: nhd. neulich, jüngst, kurz vorher; nÆelingeste*, nÆelingest, nÆelengest, nÆelangest, mnd., Adv. (Superl.): nhd. neulich, jüngst; nÆer, niger, mnd., (Gen.=)Adv.: nhd. neu, von neuem, auf neue, jüngst, neulich, kürzlich, vor kurzem, gerade; nÆes, nÆens, nǖwes, mnd., (Gen.=)Adv.: nhd. neu, von neuem, auf neue, jüngst, neulich, kürzlich, vor kurzem, gerade; nÆest, niwest, ningest, mnd., Adv. (Superl.): nhd. neuest, jüngst, neulich; nÆgens, niges, nigens, nigenes, mnd., Adv.: nhd. so eben, neulich, jüngst; R.: jüngst bekehrt: nÆegelȫvich, nigelȫvich, nigegelȫvich, mnd., Adj.: nhd. neugläubig, jüngst bekehrt
jüngste -- der jüngste Amtsbrüder der gewisse Dienste zu leisten hat: ambachtbæde* (2), mnd., F.: nhd. »Amtsbote«, Bote, Diener, der jüngste Amtsbrüder der gewisse Dienste zu leisten hat; ambachtesbæde*, ambachtsbæde, anptsbæde, ambtesbæde, mnd., F.: nhd. »Amtsbote«, Bote, Diener, der jüngste Amtsbrüder der gewisse Dienste zu leisten hat

jüngste: jüngestvorgangen, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gerade abgelaufen, jüngste, letzte

jüngste: lezziste (1), letzte, leste, lest, mhd., Adj. (Superl.): nhd. letzte, jüngste

jüngste -- das jüngste Gericht: sent, mhd., st. M.: nhd. »Send«, Sendgericht, geistliches Gericht, Gerichtsversammlung, Versammlung, Landtag, Reichstag, beratende geistliche Versammlung, Synode, Konzil, beratendes Gericht, das jüngste Gericht

jüngste: minneste (1), minst, mnd., Adj.: nhd. mindeste, kleinste, jüngste, geringste, wenigste, niedrigste; nÆelÆkeste* (1), nÆelÆkest, nilkest, nÆligest*, mnd., Adj. (Superl.): nhd. jüngste, jüngstvergangene

jüngste: ahd. jungisto; R.: der jüngste Tag: ahd. entitago* 1; R.: Jüngstes Gericht: ahd. ? mðspilli* 1; suonotag* 25; suonotago* 3; tuomtag* 4; R.: Tag des Jüngsten Gerichts: ahd. suonotag* 25; suonotago* 3, jüngste: ahd. jungisto; R.: der jüngste Tag: ahd. entitago* 1; R.: Jüngstes Gericht: ahd. ? mðspilli* 1; suonotag* 25; suonotago* 3; tuomtag* 4; R.: Tag des Jüngsten Gerichts: ahd. suonotag* 25; suonotago* 3

jüngste«: jungeste (1), mhd., Adj. (Superl.): nhd. »jüngste«, letzte, vergangen, höchste, äußerste

jüngsten -- Zeit der Welt bis zum jüngsten Tag: werltzÆt, mhd., st. F.: nhd. »Weltzeit«, Zeit der Welt, Zeit der Welt bis zum jüngsten Tag

jüngsten -- Tag des jüngsten Gerichts: sȫnesdach, sænesdach, mnd., M.: nhd. Tag des jüngsten Gerichts

jüngsten -- die 12 jüngsten Mitglieder der Lübecker Zirkelbrüderschaft denen die Beschaffung und Aufführung des alljährlichen Fastnachtsspiels oblag: vastelõvendesdichtÏre*, vastelõvendesdichter, vastelõventsdichter, mnd., M.: nhd. Fastnachtsdichter, die 12 jüngsten Mitglieder der Lübecker Zirkelbrüderschaft denen die Beschaffung und Aufführung des alljährlichen Fastnachtsspiels oblag

jüngsten -- Posaune des jüngsten Gerichts: herehorn, herhorn, mhd., st. N.: nhd. Heerhorn, Kriegsdromette, Signalhorn, Posaune des jüngsten Gerichts

Jüngsten -- Tag des Jüngsten Gerichts: suontac, sðntac, mhd., st. M.: nhd. »Sühnetag«, Tag des Jüngsten Gerichts, Gerichtstag, Jüngstes Gericht; tuomenstac, dðmenstac, tæmestac, mhd., st. M.: nhd. Tag des Jüngsten Gerichts, Gerichtstag

Jüngsten -- das dem Gericht des Jüngsten Tages vorhergehende Gericht: voregerihte*, vorgerihte, foregerihte*, mhd., st. N.: nhd. Vorgericht, das dem Gericht des Jüngsten Tages vorhergehende Gericht

jüngster -- jüngster Tag: afries. dæmesdei 3, jüngster -- jüngster Tag: afries. dæmesdei 3

jüngster -- jüngster Tag: zorntac, mhd., st. M.: nhd. »Zorntag«, Tag des Zorns, jüngster Tag

jüngster -- jüngster Tag: endetac, mhd., st. M.: nhd. Endtag, letzter Tag, Todestag, Schlusstermin, Tod, Sterbetag, jüngster Tag

jüngster -- jüngster Tag: vesperÆe, fesperÆe*, vesprÆe, vesperÆ, vÆsperÆ, fesperÆe*, fÆsperÆ*, fesperÆ*, mhd., st. F.: nhd. »Vesperei«, Vorabendturnier, Turnier, Vorspiel, Lanzenrennen einzelner am Vorabend eines größerern Turniers, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horagesanges, jüngster Tag, Spätnachmittag

Jüngster -- Jüngster Tag: vespereide, fespereide*, mhd., st. F.: nhd. Vorabendturnier, Turnier, Vorspiel, Lanzenrennen einzelner am Vorabend eines größerern Turniers, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horagesanges, Jüngster Tag

Jüngster -- Jüngster Tag: suonestac, mhd., st. M.: nhd. Gerichtstag, Jüngster Tag, Todesurteil

Jüngster -- Jüngster Tag: vesperzÆt, fesperzÆt*, mhd., st. F.: nhd. Vesperzeit, Vesperstunde, Vesper, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horengesanges, kanonische Stunde, 6 Uhr abends, Jüngster Tag

jüngstes -- jüngstes Gericht: urteil, ordelen, mhd., st. F., st. N.: nhd. Urteil, Richterentscheidung, Entscheidung, Anspruch, Urteilsspruch, Gericht (N.) (1), jüngstes Gericht, Recht, Verurteilung, Beurteilung, Meinung, Ausspruch; urteilede*, urteilde, mhd., st. N., st. F.: nhd. Entscheidung, Verurteilung, Urteil, gerichtliche Entscheidung, Urteilsspruch, Meinung, Ausspruch, jüngstes Gericht

jüngstes -- jüngstes Gericht: afries. dæmesdei 3, jüngstes -- jüngstes Gericht: afries. dæmesdei 3

Jüngstes Gericht (N.) (1): tac, dac, mhd., st. M.: nhd. Tag, Tageszeit, Zeitraum eines Tages, Tag auf den eine gerichtliche Verhandlung anberaumt ist, Verhandlung, Zeit, Lebenszeit, Leben, Alter (N.), Termin, Frist, Aufschub, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Fest, Festtag, Gedenktag, Jahrestag, Todestag, Tagesanbruch, Morgen, Tageslicht, Licht, Sonne, Tagereise, Gerichtstermin, Gerichtsverhandlung, Tagewerk, Waffenstillstand, höheres Alter (N.), Mannbarkeit, Volljährigkeit, Lebensalter, Verhandlungstag, Jüngstes Gericht (N.) (1), Greisenalter

Jüngstes -- Jüngstes Gericht: suontac, sðntac, mhd., st. M.: nhd. »Sühnetag«, Tag des Jüngsten Gerichts, Gerichtstag, Jüngstes Gericht

Jungstier: ahd. stior 17, Jungstier: ahd. stior 17

Jungstier: idg. *ukÝsen-, Jungstier: idg. *ukÝsen-

jüngstvergangen: lõteste* (1), l¯teste*, latiste*, lõtste*, laetste*, lõste*, laeste*, leste*, mnd., Adj. (Superl.): nhd. letzte, zeitlich letzte, jüngstvergangen; lestgelÐden, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. letztvergangen, jüngstvergangen; lestlÐden, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. letztvergangen, jüngstvergangen; lestvorgõn*, lestvorgangen, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. letztvergangen, jüngstvergangen; lestvorlÐden, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. letztvergangen, jüngstvergangen; nÐgestgelÐden, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. jüngstvergangen; nÐgestlÐden, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. jüngstvergangen; nÐgestvorgangen, nehestvorgangen, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »nächstvergangen«, jüngstvergangen; nÐgestvorlÐden, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. jüngstvergangen; nÐgestvȫrschÐnen*, nÐgestvorschÐnen, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. jüngstvergangen; nÆelÆk, nilk, mnd., Adj.: nhd. jüngst, jüngstvergangen, neulich geschehen, nächstfolgend, auf Neues bedacht (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), neuerungssüchtig?

jüngstvergangen: kortvorvlȫten, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. kurz verflossen, jüngstvergangen

jüngstvergangene: nÆelÆkeste* (1), nÆelÆkest, nilkest, nÆligest*, mnd., Adj. (Superl.): nhd. jüngste, jüngstvergangene

Jungtier: as. ferscingus* 1; ferskang* 5, Jungtier: as. ferscingus* 1; ferskang* 5

Jungtier: ahd. frisking 27; jungi* 5; jungidi* 6; jungÆn* (2) 1; jungo* 2?, Jungtier: ahd. frisking 27; jungi* 5; jungidi* 6; jungÆn* (2) 1; jungo* 2?

Jungtier -- geschlüpftes Jungtier: bruot (2), pruot, mhd., st. F., st. M.: nhd. Brut, Brüten, Hitze, Ausbrüten, Brützeit, Ei, Laich, Ausgebrütetes, geschlüpftes Jungtier, Lebewesen

Jungtier -- weibliches Jungtier: sibbe (4), mnd., F.: nhd. weibliches Jungtier, Lamm?

Jungtier: germ. *friskinga, Jungtier: germ. *friskinga

Jungtierdasein: junchÐt, juncheit, junkheit, mnd., F.: nhd. Jungsein, Jugend, jugendliches Alter, Jugendfrische, Lebenskraft, Jungtierdasein, Wachstumsphase von Gewächsen

Jungtriebe: gruose, grðse, mhd., st. F.: nhd. junges Gras, Saft, Pflanzensaft, Frische, Jungtriebe, Grüne

Jungvieh: an. kvÆgindi, Jungvieh: an. kvÆgindi

Jungvieh -- Zehnt von Schweinen oder Jungvieh oder Schmalvieh oder Geflügel oder Bienen: smaltÐgede, mnd., M.: nhd. kleiner Zehnt, Zehnt von Schweinen oder Jungvieh oder Schmalvieh oder Geflügel oder Bienen

Jungvieh: juncbræt, mnd., N.: nhd. Jungvieh; krðp, kræp, krupp, mnd., N.: nhd. Vieh, Rindvieh, Kleinvieh, Weidevieh, Jungvieh

Jungwald: an. storŒ (1), Jungwald: an. storŒ (1)

Juni -- Juni und Juli: ae. lÆþa, Juni -- Juni und Juli: ae. lÆþa

Juni: anfrk. brõkmõnæth 1, Juni: anfrk. brõkmõnæth 1

Juni: ahd. brõhhæd* 1; brõhmõnæd* 6?, Juni: ahd. brõhhæd* 1; brõhmõnæd* 6?

Juni: as. brõkmõnuth* 1, Juni: as. brõkmõnuth* 1

Juni: brõkmõnt, brõkmõn, mnd., M.: nhd. Brachmonat, Juni

Juni: ræsenmõnt, mnd., M.: nhd. »Rosenmonat«, Juni

Juni: lǖsemõn, mnd., M.: nhd. »Läusemond«, Juni; R.: 24. Juni: middensæmer, middensommer, mnd., M.: nhd. Mitte des Sommers, Mittsommertag, Johannistag, 24. Juni

Juni: brõchmõne, brõchmæn, prõchmon, mhd., sw. M.: nhd. »Brachmond«, Brachmonat, Juni; brõchmõnæt, mhd., st. M.: nhd. Brachmonat, Zeit des Pflügens, Juni; brõchæt, mhd., st. M.: nhd. Brachet, Brachzeit, Brachmonat, Juni, Zeit des Pflügens; ern (2), mhd., st. M.: nhd. Ernte, Juni, Juli, August; ernde (1) 9 und häufiger?, mhd., st. F., st. M.: nhd. Ernte, Juni, Juli, August; erne, mhd., st. F., sw. F., st. M., sw. M.: nhd. Ernte, Juni, Juli, August

Juni -- Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni: jæhannesdach, mnd., M.: nhd. »Johannistag«, Johanni, Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni, Sommersonnenwende

Junker: afries. junker 4, Junker: afries. junker 4

Junker: an. jungherra, Junker: an. jungherra

Junker: hÐrenkint, mnd., N.: nhd. Kind eines Adeligen, Junker; junchÐre, juncherre, junker, juncher, yuncker, juncgher, jonker, mnd., M.: nhd. Junker, junger Herr, Sohn aus adligem Geschlecht, unmündiger Lehnsherr, Edelmann, adliger Gutsherr, von Lübeck verschifftes Tuch von blauer Farbe; kunstabel, kunstavel, konstavel, constabel, mnd., M.: nhd. Angehöriger einer Brüderschaft von Patriziern und reichen Bürgern, Veranstalter vornehmer bürgerlicher Festlichkeiten, Sohn des reichen Bürgertums, Junker, junger Lebemann, wolhabender Lebemann, Kronfeldherr des französischen Königs, Konnetabel

Junker: vassal, vassel, fassal*, mhd., st. M.: nhd. Vasall, Ritter, Junker

Junker: junchÐrre, juncherre, junchÐre, mhd., sw. M.: nhd. Junker, Knappe, Edelknabe, junger Ritter, Edelmann, junger Herr, Jungherr

Junker...: jünchÐrisch*, jünkerisch, junkersch, mnd., Adj.: nhd. wie ein Junker auftretend (nur im negativen Sinn), Junker...

Junker -- wie ein Junker auftreten: junchÐren*, junkeren, mnd., sw. V.: nhd. wie ein Junker auftreten?

junkerisch«: junchÐrischen*, jünkerschen, mnd., Adv.: nhd. »junkerisch«

Junkerkompanie« (Bezeichnung der Lübecker Patriziergesellschaft bzw. Bezeichnung der nach ihrem Abzeichen benannten Zirkelbrüder): junchÐrekumpanÆe*, junkerkumpanÆe, junkercompagnie, mnd., F.: nhd. »Junkerkompanie« (Bezeichnung der Lübecker Patriziergesellschaft bzw. Bezeichnung der nach ihrem Abzeichen benannten Zirkelbrüder)

Junkerlein: junkerlÆn, mhd., st. N.: nhd. Erdeknäblein, Junkerlein

Junkerngut«: junchÐrengæt*, junkerengæt, mnd., N.: nhd. »Junkerngut«, adliges Gut

Junkernhof«: junchÐrenhof*, junkerenhof, junkernhof, mnd., M.: nhd. »Junkernhof«, adliges Gut

Junkernlaken« (eine bestimmte [blaue] Tuchsorte des Lübecker Exports): junchÐrelõken*, junkerlõken, mnd., N.: nhd. »Junkernlaken« (eine bestimmte [blaue?] Tuchsorte des Lübecker Exports)

Junkernlektor: junchÐrenletter*, junkerenletter, mnd., M.: nhd. Junkernlektor, Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg

Juno: ahd. *Juno?, Juno: ahd. *Juno?

Jupiter: ahd. *Jovis?, Jupiter: ahd. *Jovis?

Juppiter: ae. ? *iæf, Juppiter: ae. ? *iæf

Jurisdiktion -- Ausübung der kirchlichen Jurisdiktion im nichtgeistlichen Bereich: prÐlõtðre*, prÐlõtðr, mnd., F.: nhd. »Prälatur«, Vorrang, besondere Stellung, Amt oder Stellung eines Prälaten, Kirchenamt, Ausübung der kirchlichen Jurisdiktion im nichtgeistlichen Bereich

Jurisdiktion -- Jurisdiktion des Schultheißen: afries. skeltõdæm 1 und häufiger?, Jurisdiktion -- Jurisdiktion des Schultheißen: afries. skeltõdæm 1 und häufiger?

Jurisdiktion: rihtstap, mhd., st. M.: nhd. Richtstab, Richterstab, Jurisdiktion

Jurisdiktion: gerihte (1), geriht, mhd., st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Jurisprudenz: loi (1), loy, loie, mnd., Sb.: nhd. Gesetz, Recht, Rechtswissenschaft, Jurisprudenz

Jurisprudenz -- kleine Jurisprudenz: klÐnloi*, klÐnloye, kleinloye, mnd., F.: nhd. kleine Jurisprudenz?, erste Instanz?

Jurist: juriste, mnd., M.: nhd. Jurist, Rechtsgelehrter

Jurist: rechtesgelÐrede*, rechtesgelÐrde, rechtsgelÐrde, mnd., M.: nhd. in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Rechtsgelehrter, Jurist; rechtesvȫrstendÏre*, rechtesvorstender, rechtsvorstender, mnd., M.: nhd. »Rechtsvorstehender«, Rechtsgelehrter, Jurist; rechtgelÐrede*, rechtgelÐrde, mnd., M.: nhd. in Rechtsangelgenheiten kundiger Mensch, Rechtsgelehrter, Jurist; R.: lehrender Jurist: rechteslÐrÏre*, rechtslÐrÏre*, rechteslÐrer, rechtslÐrer, mnd., M.: nhd. »Rechtslehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist; rechtlÐrÏre*, rechtlÐrer, mnd., M.: nhd. »Rechtlehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist

Jurist: rehtlÐrÏre*, rehtlÐrer, mhd., st. M.: nhd. »Rechtlehrer«, Jurist; rehtmeister, mhd., st. M.: nhd. »Rechtsmeister«, Jurist

Jurist«: juriste, mhd., sw. M.: nhd. »Jurist«, Rechtsgelehrter

Juristen -- Kollegiumsgebäude der Juristen: juristencollegium, mnd., N.: nhd. Juristenkollegium, Kollegiumsgebäude der Juristen

Juristenkollegium: juristencollegium, mnd., N.: nhd. Juristenkollegium, Kollegiumsgebäude der Juristen

juristisch -- juristisch aufkündigen: ðfsenden, ðf senden, mhd., sw. V.: nhd. »aufsenden«, aussenden, ausgehen lassen, juristisch aufkündigen, hinaufschicken zu, aufsagen

juristischer -- juristischer Vormund über mündige aber noch nicht volljährige Personen: überpflegÏre*, überpfleger, überphleger, mhd., st. M.: nhd. juristischer Vormund über mündige aber noch nicht volljährige Personen, Vormund

juristisches -- juristisches Verteidigungsmittel: wÐre (2), were, wÐr, wer, mnd.?, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung

Jury -- Mitglied einer Jury über Anklage wegen Raub: rõnsneffen, mnd., M.: nhd. Mitglied einer Jury über Anklage wegen Raub; rõnsnefinc, mnd., M.: nhd. Mitglied einer Jury über Anklage wegen Raub

just: kreck, mnd.?, Adv.: nhd. unmittelbar, just, gerade

just: rechte (1), mnd., Adv.: nhd. recht, gerade, aufrecht, genau, in Wahrheit, just, eben, dem Rechte gemäß

just: Ðven (1), evene, effen, mnd., Adj.: nhd. eben, gleich, passend genau, gerade, just, ziemlich, ziemlich stark, tüchtig; Ðven (2), effen, mnd., Adv.: nhd. eben, gleich, passend, genau, gerade, just, ziemlich, ziemlich stark, sehr, tüchtig, durchaus

Justiz -- Justiz über die Brunnenknechte: bornemÐster, bornemeister, mnd., M.: nhd. »Bornmeister«, Aufseher über die öffentlichen Brunnen, Aufseher über Wasserkunst, Handwerker der Brunnenrohre bohrt, Aufsichtsbeamter, Oberbeamter, Justiz über die Brunnenknechte; bornmÐster, bornmeister, mnd., M.: nhd. »Bornmeister«, Aufseher über die öffentlichen Brunnen, Aufseher über die Wasserkunst, Handwerker der Brunnenrohre bohrt, Aufsichtsbeamter, Oberbeamter, Justiz über die Brunnenknechte

Jüte: ae. šota, Jüte: ae. šota

Jüte: Jǖte, mnd., M.: nhd. Jüte, Bewohner von Jütland

Jüten: an. Jætar, Jüten: an. Jætar

jütischen -- im jütischen Gesetzbuch enthaltenes Recht: lachbækesrecht, læwbækesrecht, mnd., N.: nhd. im jütischen Gesetzbuch enthaltenes Recht; lachrecht*, læchrecht, læhrecht, mnd., N.: nhd. im jütischen Gesetzbuch enthaltenes Recht

jütisches -- von Waldemar II. erlassenes jütisches Gesetzbuch: lachbæk, lõgebæk, læchbæk, logbæk, loobæk, læbæk, læchbæk, læwbæk, lævbæk, mnd., N.: nhd. Gesetzbuch für jütisch-schleswigisches Recht, von Waldemar II. erlassenes jütisches Gesetzbuch

jütisch-schleswigisches -- Gesetzbuch für jütisch-schleswigisches Recht: lachbæk, lõgebæk, læchbæk, logbæk, loobæk, læbæk, læchbæk, læwbæk, lævbæk, mnd., N.: nhd. Gesetzbuch für jütisch-schleswigisches Recht, von Waldemar II. erlassenes jütisches Gesetzbuch

Jütland: ae. šotaland, Jütland: ae. šotaland

Jütland -- Bewohner von Jütland: Jǖte, mnd., M.: nhd. Jüte, Bewohner von Jütland

Jütlant: Jǖtlant***, mnd., N.: nhd. Jütlant

Jutta: Jütte, mnd., PN: nhd. Judith, Jutta, Koseform von Judith

jutz«: jutz, mhd., Interj.: nhd. »jutz«

Juwel: gimme, mhd., st. F., sw. F.: nhd. »Gemme«, Edelstein, Juwel, Herrliches

Juwel: ahd. gimma 24, Juwel: ahd. gimma 24

Juwel: gewÐl, mnd., N.: nhd. Juwel; gimme, mnd., F.?: nhd. »Gemme«?, Edelstein, Juwel, Glanz, Gefunkel; juwÐl, guewel, juweel, mnd., N.: nhd. Juwel, Edelstein, Kleinod, Kostbarkeit

Juwel: an. gimsteinn, Juwel: an. gimsteinn

Juwel: ae. gÏrsum; gÏrsume; gimm; mõþum; sinc; sincgestréon; wrÚtt; R.: seltenes Juwel: ae. searogimm, Juwel: ae. gÏrsum; gÏrsume; gimm; mõþum; sinc; sincgestréon; wrÚtt; R.: seltenes Juwel: ae. searogimm

Juwelen -- aus Juwelen bestehend: gimmÆn, mhd., Adj.: nhd. mit Edelsteinen besetzt, Gemmen..., aus Edelsteinen hergestellt, aus Juwelen bestehend

Juwelen -- mit Juwelen handeln: juwelÐren, mnd., sw. V.: nhd. mit Juwelen handeln

Juwelenhändler: õventiurÏre, õventðrÏre*, õventðrer, mhd., st. M.: nhd. Abenteurer, Kaufmann, Juwelenhändler, fahrender Ritter

Juwelenhändler: jubilÐrÏre*, jubilÐrer, jubilÆrer, jubilierer, mnd., M.: nhd. Juwelier, Juwelenhändler

Juwelier: võtÏre***, võter***, mnd., M.: nhd. »Fasser«, Einfassender, Juwelier?, Zimmermann?, Glaser?

Juwelier: jubilÐrÏre*, jubilÐrer, jubilÆrer, jubilierer, mnd., M.: nhd. Juwelier, Juwelenhändler; juwelÆr, juwelier, mnd., M.: nhd. Juwelier

Juwelier: ahd. ? gimmõri* 1; hefõri* 2; kastõri* 2; kastinõri* 3, Juwelier: ahd. ? gimmõri* 1; hefõri* 2; kastõri* 2; kastinõri* 3
